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“faltara de tiempos,y dela Grammatica¡y recogido en Forma de Arte 
lo mas neceflario enlos dos primeros libros. Conimas otros dos. 2 
libros poftreros de addiciones al Arte para imas perficio. 
narla,el vno para alcangar la copia de ape. 
"AITEZMO a ie A Arona: AMADA 
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COMPVESTA “POR El PADRE DIEGO GONZA: 
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Eña talfada efta Ar4vo real cada pliego: en s 
Y tiene 37, p liegos, 


APROBACION'DE ESTA ARTE Y LICEN: 
o. ¿ela para imprimirla del Padre Provincal delta | 
Pu sis Prouincia del Peru. ho O AN: 
7 O el padre Eftenan Paez Prouincial dela Compania de [efis dela pro. 
uincia del Peru.Por particular comilsion que para ello tengo de ouef 
= eropadre General Claudio Aquaviua Doy licencia que le imprima 
ol arte y vocabulario dela lengua general de todo el Peru que llaman Qqui 


chua o lengua del laca que ha eoempuefto el padre Diego Gongalez dela 


milma Compania atento a que ha ido examinada y aprouada por perfonas 


«dottaseala dichalengua de nueíftra Compañia En teílttmenio delo qual di 


y feis de margo de mil y [cilcicntos y feteaños.. ° 
? š ElteuanPacz, - 


Efta firmada dem mano y Sellada con el (ello de mi vÁcio en Lima a veinte ` 


APROBACIÓN DE ESTA ARTE COMETI.' 
da por la Real Audiencia de Lima al Padre 


GUAPAS | Iuan Vazquezo a. 

Y Evifto la arte dela légua Qquichua del Inca compuette por el padre 
— Diego Gongalez de la Compania de lefus, Y be hallado colas en ella 
A 4 cofolo añadidas alas que haltaagora han falido mas algunas tan 
particulares que lino es con fu travajo y larga elperiencia de muchos años 
no entiendole gozará y entiendo fera de mucha ayuda alos euras y demas 
minsítros que vuieren de avudar alos indios psraque con propricedad y cla 
sidad (e les prediquen las colas de nueltra lancta fe y sfsijuzgo fe deue ima 
primit en que Y. Alteza hara fernicio a nueltro feñor y biena todos eftos 
nacupales fécha eneita refidencia de la Compania de Iefus del Cercado a fe= 
ya de Abril de mil y feiícienzos y fiete anos, 


luan Vazquez. AN 

SYMMA DEL PRIVILEGIO. ) 

"TIÉ DIR el Padre Diego Goncalez licencia y privide- 
gio delos SS.Prelidente y Oydores delta Real Audié 
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os Reyes, para Gel y ño otra perfona alguna pue 
daimprimirelta arce, fo las penas contenidasenel dir 
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20: del Confejo de fu Mageítad, y fu Oydor enla Real. 
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waray n EL. AVCTOR yay qa 
AT R E las gracias gratis datas del E/pirstufontlo quo fueron les arebes de 
— nas y joyas con que JefuChrilo nueflro feñor deto p adorno ala fanta yg lefa 
— fu e/pofa en el principio de fa dofpolorioG fue en la primilina yglefia,las qua» 
les donas cosso dones del Efpirirmfantio cuenta el Sonia Apostci Pablo enla 
"primera ad Corintios 6.120 na dellas essrenera linguaram,bablar en varias tes 
 grasinfufas de Dios finiranajo. Dinifiones gratiaroro font sdem anters fporisas 
alijquidem per Spirisam [aniimin datav fermo [apsentia als cocer genera lingaz 
rum Y fue tan preciada de Dios edajoya que el Spsrite faniloque va tio a elta ef 
pofafedese in cinirate que adofquermdaaminsuiriete ex altono quifopener sita 
adorno y gala de laslen¿nas fino donde fe pone lo mejor y 4 preciojoquees enla 
sabeca,y afss pa fa este don de lenguas enlas cadegas y fupersores dela yglefja dos Sá 
¿les Apoñtoles y Difcipulos,que fueron losprimeros Obsfposy y en ejtos fobre fs cas 
Beras lomostro. Aca. @ epparsersm illa; defpertize lsngne tanquam ignis fe 
dirque fuper fingulos rerum , ee replerá fentonnes Sparito Sanéto,6 capermns Lo» 
- qui, El dia de Pentecotes vino el Spirita Satho en formada lenesas fosre las cabe- 
gas delos Apostoles, Et lequebantar bars Ihsno sts Afpotolš stagnalis Des, prose 
Spiritas Sanitas dabat sloguiillis, En zecšbiendo les lenguas dos Apetloles ¿habla 
en a larscdida dela voluntad del Spiritu Sanito. Ešza gracia y ge donenrézue 
cio ala Taicha, y la ammento conimnamerantes Reyoos y Rejes ese le [mpebto, coso 
preppersza ¿fas esp. 60 Ambulabunt gentes sn benine tuo (> reges in [olendere 
Ortas 13,0 Sentia T glefía lena im circos ocubos tes $ vide omnes 98 i congrega 
tš fans veserantióbiinlamine io, Ala lumbre de aquelias lenguas de [uego.3g- 
misosbrante lemene lingaz figura derslst  Alambrados feconuerton los Reyes 
y fs Reznos. Y quando fue efe? In [plendore ortas t, En aquel im nacimiento ia 
relolendecientecon lenguas de fuego, porel oran conocimiento de Dios que qieran 
cal mundo fas leng as. Todocitebien acarres ala yalefa el faberaarias lenguas 
Jus ministros queesno menos que conquistar al mundo para Dsos.y rendirle al yta 
> go fuauede fu ler, y anmentar y for ¿icarel Rejuo de Diosenia yolefia,como lo eta 
ma quando fe dize delos Apostoles , [nomnem serrana exsmis fons eoram > im fi- 
_esorkisterra verba coraza Y que por las lenguas y palabras delos Apotolesreyoa 
naa el Efpiraa Sandha en tedo el ando por fe y ciencia de Dios. Spirits Domi- 
rirepleni: orbe terraram,d hoc qued contines omnia fcientia haber vocis. Sapos 
Todo esto chro el [aber lenguas los minstros de Dios, que entonces quádoefas leno 
£a; hmndieroz el munda a bor.esjemonces fe dize del Repno de Dios. AV i2is hero 
š g a ratis 


a " E E 
0 DEDICATORTA: 
vs Já? amict tal Dens nimis bonfortatás ef! printipárii riyqa ele fis ef; 
£O mas fortificada y aúmentada de gente chriStianáquenunca are mona bella 
elegit Deas, Otro nuego modo de pelcar balla Dios ,>mejor ardid , y mas duras 
fuertes armas que las de hierro y azero delos Romanos, que fon Las blandas lenguas 
de [us predicadores ,y que ban rendido mas nációnes a la Polea, como afirira Sant 
Leon Papa, ferm. 1, de natal Apott, Perri y Pauli Hablárido con la ciudad 
de Roma. Ouamuisensos msubris atla victorys bas duspery tus terra, marique pro 
csleris, msn tamen eft, quod tsbibellicas labor fubdidic,quár, qued pax Chrillia 
ma Jubjecit. Tanto pado el don delas lenguas con gue Chris? oadornoa fu efpofa lá 
Jalefa quando moza. Mas agora ya que la yglefía ni es moja ni rezien cajada sfi - 
ño vieja y cargada de hyos,jazga Dios queno a ppara que como moza eñgalanar fe 
con el don delenguas infafas fin travajo, fiao que cree fas hyos hazsendo mensítros 
que ebudien laslerguas,y edo proferizo Sant Pabl, vo Corint 430 Charitas nan = 
quam excidet, (ie prophetia enacuabuntar , (¡mel taguecefabune. Quearnia ade 
faltar lespropheciasordinarias, y cejar.el don delaslenguas,mas no la charsdad 

zelo de trabajar en efjararlas y faberlas, yla cañfa ae aelfar da enél cap. fisušenre 
Itaquelingasin fignü [ent na Edelozas fedsnfideleo ns el di de légnas por onlagre 
no fe dio en fanoy aclos fieles, fin en fanardelos infieles para el cepo g aia muchos 
¿fieles p pocos ministros. Alas agora 7 es al remes,z ela el múdo lleno de feles,y aj 
muchos miniitros quiere Dios ¿trabajen en faber las leng8as,fin milagro, y renga 
la charidad y zelog Dios les ofrece charias núqaa exceder, gue Banca les faltara 
Dios en darftta, demanera Gel efbudro de haslenguas entra enlsegar del don delos 
Apoftoles,y no es de menas e hana. Batbanenos ike titala tan bosrofo y proteccho/ 
«para darnos mucho alas léguas y aner gra [ama de predicadores. Mas foniantas 
tasocuapaciones Gferomá y tante rerrarias al esbudio.dolas lógmas,q efla ya cafudel 
todo defamparado y dexado el predicar alos ynalios en fís pueblos parteporg citan 

Ba opremidoslosirdios có mita; J tragineí q po ay aquis predicar, p parte perqa los 
RT AS NO deprendélengua para predicar fino [ale para cofejíar,o g.engañ 14 perni 
csofo y ta peligrofoa fs cocsésiasa Agui me admiro del outer no del Perm a/s ee: le 

+ fastico como feglar,z nadiea caydoen un engaño ta eforspzlefs como'tener lospue 
bios coránuamere defa mparados del remedso dela predicació fiñas de derecho dimsno 
y bamano q los caras y Gbi/pos prediqué por fi. , 0 por otros, porg la yg (sfla les da dos 

` Manes, una de enfeñaça y otra de potestad, y como mo puede dexar de ufar de la po 
testad de camuriftrar los facramentos,ef ne pas dz dexar de enfeñar, y afr lo de 
elarael Cócilio detren:oen dos lugares Sef.5 04.2 Gfefeza care y mada jalon 
ya nopredicarepor file pong3a fa cota quié predique porel cada domingo y fief 
ta.como cofa q obliza er conciencia, y añade por 3 monos empire Dios la ¿ipa e q 

8 parmulo periermntpanem, (7 nO erat que frangeres es Tibretes. quemas reguéi sos 
+ 7 ygrorantes q los yuasos “porq uo fe predica alos jndiosen fa lengua ën fas po 
2 a0 les 
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DEDICATORIA, 
iymo desdámosel-pañ dela pálalra de Diest Todos culpan alos yndiat y que ayp 
fon pdolatras hechizeros queno cienen fee,que fonzuce/f? sofos, y borrachos maspas 
ses les tayudañ coma predicacion,7 Diosoreo queno bade echar tata culpa.a ellos 
«como anojetres q ne les predicamos, 7 esta culpa es aquella mi/ma que echa Corif. 
to alós facerdotes delos edios Adatb.2gs E avobis [çrsba pharifas qui csrcustis 
amare craridamóst faciates vnumprofilitam 5 cum feceritas facicis.cumfliae ge 

benna dmplo quam vos Y no echo la culpa alos nuenamente consentidos, fino alos 
que los conuertian mal porno enfevarlos bien, Quexayfos de que no tienen fe, as 
¿porque bà detener fe? Quexaos delos que no fe la predican quia haes exaudita que 

- ditas amé per verbum Cbri$ts.Si les defjeamos fe y [us faluaeion defocupemanespa 
ra faber lengaa y predscarlespord na nos bz gacargo.Dios como fuele por Ifas.cap. 
11 596.Canes multi non valentes latrare, y luego dixo, quien [op, ipfi pastores , que 
fm lengua no pueden ladrar contra los vicios Jmego ay. obligacion de defocuparfe, y 
depreder la lengua bata predicar. Ss los Apostoles fe defocuparo delas obras d mia 
aiiam6 Para ocapar fe en la predicacson,non ef. aquí nos de relinguere verbá Dei 
> Giministraremejis No fe compadece ocupaciones aun fanilas có el predicar. qua 
tomaslas que no fon fanétas ns necefartas aquel (nos) atodos los que denen pre» 
dicer dele, y ¿nado uno fe determina a ocuparfe en cofas humanas entonces fe ge 
¿1ermina ano complér con fu oficio y obligacion que fino fe ecspaffe en brexeferia 
lengua bimiendo entre yndios,o intguas ocmpacionesdas que quitan tario bien, Ata 
tas conserfiones. Porque creciatanto la fee y fe armentanan los fielesen tiempo 
delos Apojtoles” Sino por la gran fuerza ae predicación mu) continua, que efo figna 
fica S. Pedro nos ant em orations @ ministerio ver bt mnfhates erómas por predicas 
con inftancia fin bazer atra cofa y no [olopredicamen consnflanaa maspredica - 
wan machos,q a:todosdos mimtros oblizama S*Pabza Coraia H sho ante vos ona 
nes loquilenguis marte autem prophetare, todos quiero que hal leys en varias len 
ganas y predigmezs.que propherare eva predicar como los propretas eran los pred ica 
. a dores. Entóces que ena grande y mucha fee [epredicanacada día y en cada lugar 
ey @erb m Deshabiter sn vobs abandantay agora que no fe predica que macho que 
Ç Toya fee zl pajoqueandael predicaranda la fee,gusa fdes ex audio, y enel P3- 
¿ramo de pajo ninzaco la fétenlas mas dectrivas porqe xo fe predica. Enicce: po 
nv dianpredicaritocdosdosminsflrosporgueno tenian prefa y cautiva tapalabra de 
| Dios fino libre como dio Š, Pablo ge ñ , yo puedo far prefofed verbum Des me et 
alisparam,masno la palabra de Daos. Bas las ocupaciopes vanas aca fon lascade 
masan que eka atada la palabra. de: Dios,y por ¿fo los Apofteles cortaron lasoca- 
opaciones como enenizas del predicar, quendo ay Ze ye or al predicay aun ¿e la 
r igarcel fohazeiglefayralrefa feeba la palabra ae Diesyiras aorde nay Zelo añ 
c.enlaygleha ypatrrocbia eta como eh carcel paqa conlasocapacioser T apta baja 
y tapgrantca da ba dadócita jaleja as Fern elaficiq apof atico dela predicación 
€ 3 con al 
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DEDICATORIA 
Zon el daño 28145 almas que Dios falo conoces Por lo qual Señor viendo yo y confio 
deraudocite daño delas almas, y que era nece farío que ayuda fensos a fis reparoso 
_dos,vss be mostdo a componer ela Arte enderecade no ránto a enfeñara los curas 
para confefar,que para efe bastara le que ama , fino para ayudar alo quetanto 
dejes que reparemos,que esla predicacion enangelica y apostolica, parque con efi a 
Ariecon fas adiciones de copia y elegancia con Solo querer e|[la diaz por fi agnqua 
Jin macitro podran los curas faber para predicar y perder el miedo que tienó los 8 
so tienen copia ni faben la etezancia,] por estarsifma canfa he feguido el aifearfe 
deita epistola proporiendo a V .moel citado miferable y laTimofo en que estan las 
almas deftospobres pndios per no tener lez dela palabra de Dios para moner e/[e34 
ebrisErano y zelofo pecho de ms, alaitima y compajon de fu necefsidad, para j 
` tentedo ya noticia de tan perniciofa falia,ocon fu Mageltad,o con el feñor Y srrep 
ocorla Real Andiencia,o cor alzun fivodo Promincial,o por mejor deZór por todas 
estas vías, gue todo fera meneiter fe tone refolucion y afsiento, y fe entable có efec» 
voel predicar alos yndios en fas pueblos y fe execute y guarde el Concilso desrento cš 
tado. T para que ya no pa[fg mas adelante che daño,tome la mano Vo, puesejfta 
jaten probada enlas cofas del ferwicio de Dios conso efta. Y con bresedad lo insen 
teycon la corfbancia y paciencia que Dios dio a Wense para cofusgrames y arduas 
la [lee al dicho fin que tantas almas estan efperando para 5 por fis mano de Y «150 
alcancen fa bieñnagentuyanyas Auseno 


EL-AVTOR AL PIO LECTOR. 


a QUEL Divino Theoleso San Dionifio Areopagita, 
|, entretodaslas Artes que han falidoa luz y pueden (a. 
e 1 lir, dio la prima y la palma en dignidad a la arte y ciono 
598: cia de faber reduzir las almas a fo criador de fus erro» 
EA! res y mala vida; y a eto Hama, Ars artium & fcientia 
lcientiarom, Y en buena confequencialo que mas ayu» 
ua] dare a cita tan preciola y prouecholfa ciencia,fera tam 
ola y etimada enlos ojos de Dios: y elto es el [aber las len 


155 A 


bien cofa preci 


puas, que tan neseilarias fon para la conuerhon delas alinas. Y afsi milmo 
toldo loque ayuda a la facilidad para faber lenguas, o mas preíto o mejor 
los que rizaen zelo delas almas,y los que las tienen a cargo, quelo deuen 
tener lemon tambien cltinar lo que a elto les ayuda. Y como yo(cheiltiano 
lekorjaya compusito ela Aces para ayudar a leuantar el eltudio delas 1ë 

guas, 
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EL AVTOR AL PIO LECTOR. 


guas, tan caydo y oluidado;y eflimado en men osdelo que la conciencia o 
charidad o razon obliga; y como he tenido intento de entregaros Árte,no 
tanto para faber also dela Lengua para confelfar , que ella yala avia, fir o 
para formar predicadores, que eón grande abundancia, todo lo queen ros 
mance concebimos [e pueda hallar enla Lengua con copta de palabras y fu 
propria clegancia,que todo elto ha menefter el que predica: por tanto tem. 
go necefsidad , y eltoy obligado adar cuenta y razon delta obra;que pará. 
ello es celta epiftola. ` 5) eN acidos 43 
 Aniendo puesyo juntado con alguna enriolidad por mas de veynte y el. 
“eo añosytodas las colas curiolas fubitanci:les y elegantes que he hallado en 
elta Lengua, viendolas primero pueflas todas en v/o,y repreguntando de 
'nueuo a muchos Indiosgrandes lenguas, y enterado enla practica y vlo de 
todo, por ue falieron las colas muchas, y tantas, que excedian el jullo tas. 
maño de Arte: mas por fer todas cofas importantes para la perfecta intee 
ligencia dela Lengua no fe podian dexar,tome ete acuerdo, que las repara 
- tienquatro libros, haziendo la Arte delos dos primeros,y reduziendo a es 
llos todo ko necellario para faberbienta Lengua y tojo lo que pertenece a 
gramatica, Y alos dos poítreros, tercero y quarco, lo qesimas para erus 
dicion' y perfeccion enla Lengua: y porque eta erudicioncorttene dos par 
tes,vna la copia y abundancia de co los vocablos, por elfo reduze.alterces 
ro libro los modos de hallar gran copia de vocablos,afsi de nunybres, vero 
bos,y parcicipios;como aduerbios. Y al quarco libro,lo que toca ala elegá 
era, enfeñando a componer, afsi oraciones, como todas las partesdela ora» 
cien, con las particulas de ornato, en que confiñtela elegancia en ella: Lens 
2Ua; aunque en todos quarro libros va derramado musho que pertenece a 
la copia y eleganciaye[pecialmente entdiibro fegundo,v.có etta diflitició y ` 
reparticion delos libros tatisfago agultos y dictamenes cótrarios, y me Ë; 
bro de fis quexas,a vnos 8 no tienéciépoo animo para Arte larga, remitië 
dolosa folos los dos libros primeros: a otros masanimofos,y ü delle Ar 
te cúplida,entregádoles enlos quetrohorostedo le G piden y Lá menettera 
Bora relta (pro Lector) el afficionaros ala obra y apróonecharos. Tres cos 
rarlo. Vnaes las cofas nue- 
por efta via bien puede el 


i ¿Y ; 
Leñor darle por vencido, y ršdiriu gufto fi es de colas sueuas,pora yo ha 


EL AVTOR AL PIO FECTOR; 


bros de grimaticaniquento otras cofasbrenes,q le corrizende paño, y. (es 
enmiéndan; y para la prasúa delto remito al eétorala tabla para prova? 
lo de prefto,y'a q lea la obra,8'es mejor prueva: folo quiéro apuntar ajgus : 
pas materías,como enel libro primero fe danfiece pluralesifimples., y Gere 
cópuettos,y fe habla de cada vno, y fe introduze có fn nóbre nuevo la de= 
«ehnacron genitiiada de nóbres y de pronóbres genitiuados, q tienen fu ge- 
 ñitiuO por nominativo. Sc, La declinacion:apofitiva,o por apoficiósLa rela 
tiga,con la cópolicion de muchifsimos relatives,y con particulas finales, y» 
ebcr.tado del genero delta Lengua. Y.enel feyundo libro fe entregátodos 
-quantos tiéposfalezaan, y quítos puedetener la mejor lengua o'arte q ay, ; 
y ello dos y tres doblados .Laredozionde frafes y de otros romances a fis, 
lag«res, Otras varias conjogaciones, correccion y. addiciondelas tranúcio, 
11es,(mtaxi y conftruecion:entera contadas elpecies de verbos, y fus pro»: 
prias conftrueciones v fos palstuas atodos: y a cite modo las de mas mate, 
rias y tratados puevos q le veran: Lofeguado q afficiona,es, la diftinció y: 
claridad y buena difpofición en lus lugares, para lo qual he vlado de hazer 
texto y comento,porq las innumerables notas q van derramadaspor tada; 
Tr obra, eltén cada vna:en fa lugar, y no todas juntas y rebueltas ña orde, y 
- áfsrde cada dechnacion que fe erarayalli debaxo' tiene (ps notas enel cómeés, 
vo proprio fuyo: y quienihalla ebtexto ola materia 4 bulca, ali halla todas, 
Jas norasde aquella materia, Y porq muchos notendrá maeitro,va por via 
"de brezuntas y los refpueltas; tantas, í ninguno podra poner tantas dudas 
ë (no van pueftasy fuelcas, Fmalmenceafficiona lalarisfacion y entereza 
dela dot ida les foficióte por, (in fer mas necelTario: Alo qual digo, 4 efta 
-Artég va en dos tibros,janta:con tas addiciones G van.enotros dos, tienen 
MVere'tásto q el Arce. que hafta agora /andaua, y fi aquella latisfazia por entó 
ces tenizndo eta tantas colas añadidas, como: elta dicho de razó ha de la» 
"Y isfazeríy pués baftaualo menos/juíto esque bafte lomas, y Gap +4 
'  Aaguarlen a'otra arte mejor. Y detodo lo que vujere bueno. 
10 ep eltade de la honra y gloria al autor dello,q.es va. 
ar alo Dios, que vias y:reyna por todos 
lisa] z sI . los ñglos. Amen. 
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a ICOIMABIN AA 
EL ARTEDELALEN 
GVA QQVICHVA O DEL ` 
Ínca general entodoclPeru; :: | 


DE LA MATERIA DESTA: ARTE. 
Y Á materia de que trata toda cita Arte, es, todas las partes de q 
L. compone vna oració o razonamiento,que fon ocho.Nombre, 
Pronombre, Participio, Verbo,Prepoficion,Aduerbio, Interjeccion, 
y Conjun-10n. De las tres primeras de/tas trata elte primer libro, 
que fon, Nombre, Pronombre,y Participio. Y en el fegundo libro fe 


trata dela quarta,que es el Verbo. Y en el tercero y quarto fe tra- 


? - 


ta de todas ocho partes muchas vezes... 


 DELA MATERIA DEL PRIMERO LIBRO. 
Y] STE primer libro enfeña a declinar las tres partes declinables, 
Nombre, Pronombre,Participios, con otras particulares decli. 
naciones y proprios Plurales y reglas de adjeétivar el nombre 
fubltantivo coneladjeétivo,y componer y declinar eftas tres partes 
con pronombres pollel¡u gay con las particulas finales que le aña= 
denatodos: y de la manera de pronombres polleísivos y relativos, 
con fus compueltos y diferentes declinaciones. Y del mede de gene 
ros de e!ta lengua proprio y particular,con muchas otras notas y re 
glas para todolo dicho,que van enel commento, 


LIBRO PRIMERO, OPE TRATA 
del nombre y de fu declinación, y delas de mas 
partes declinables. 0, 


1 


MAT R ts: 
b! xD 3 0013189 0 6360 Q ) ya 81 ' 
CAPITVLO TL DELADECLINACION 
delos nombres fubltantiuos. 
ISCIP VL O. Que cofa es declinar nóbres? MAESTRO. 
Es! moftrar de quentas maneras puede vn nombre acabaríe , y 
quautas terminaciones tiene,que fe llamá cafos,los quales fon 
feys , cada vno conocido por lu propria terminacion , que fon elias 
particulas, que no figuifican nada,fino feñalar cada vna lu cao. 


a 


E : 
Arte 9quichoa. Lib r. 
- t P.b,Pa,lPacaTa, 70, Eta. .yelPlucal. Cuna. ha a 
Pu ó,Pa. Son de Genitiuo,quefeañadenalfin del nombre:el qual fe 
ha de mirar,que acaba eo na,voca!,fe le pone por Genitivo,pey fi 
acaba'en'dos vocales o enconlonaíte , fe le-añade pa, y al Datiuo 
fiempre pac. AlAcufarivo con vnswocal, 6ta, y conidos , 0 confo- 
nante ta. ' | 
Difcip. Coma no ay particulas para los otros tres cafos, fino para — 
la mitad no mas? Maeft. Porque el Nominarino notiene particulas 
ninguna, que ello fuera acabar todos los nombres de vna manera, lo 
qual oo puede fer : y effo mifino bata para conocer que es Nominas 
tivo el no tener particula ni feñal ninguna, porque el Vocatino pue- 
de tener vna A, antes de 6,guído exclamamos,o llamamos en huel 
ero fabor,como, à Dios!'d Dios! y puede tener(va) antes o depues 
de'ñ para quando llamamos, ya, holá,mases para amos ó mayores, 
pero ñempre fe puede poner, Y,al'cabó para llamar con cortefia, Vas. 
yay, Padre mio, El Ablativo fiempre tiene por li: feñal y terminacion 


vna delas prepoficiones imples, porque. todas ellas [on de Ablatiuo, 
š 7 É '&Q8: ys: $ 42169 9010111900179 k 3 4 


Au asp uni ñawqnikywyyw A helos ODA ai l O 

Dilcipilo. Y porque nó fe poe otro'eafo mas que esiel effetliuo 
Mack Porque en e(kaleñeua Ablo y efectiuo todo Es un dalo, 
porq el eRe tivo fiempre le 370,00 copo en Datio 68 prepoficion, 


¡ ¿9 Pi, y elftaston fempre 


t 


fino con vaa de dos prepoliciónes, oh 
' ge ABlaipzomela dog mámondi ab rina B sb v :20L03 Š 
“2D. Y como tro fe pon=n particulas de Plora ¡fmo en fófo el Sin 
gular? Maelt Porque las witinas de Sinsularíidaé de” lorata ña di; 
das Jobre la particula, cuna, q :e estafeñalde todos los Plorales: Y 
fi quereis otra mejor regla,v guftaism s,de que el Ploral réga fuspar 
ticulasconocridas,tomnad ella forma; que es el Plural (cuna)cen las 
parc de ananaw A 
Ploral. Nominacruo, Cuna cuñap,cunapac| cunalta,cuna ya,cunapi. 
El cuna para Nominaiito,cunap para Genitiuo,cunapac para Da 
tiuo(betitya Sta pata Aculacido cuña ya ¡para Wocatiudcouapí para 
Ablativo, Y nota queen el Plural no ay la seyla de ynavocal o dos 
por acabar todoslos Pluralesgon cuna, quees con+navocal. y 
tr EXEMPLO D: L.A DE C L LIN AG1O N: ID EL 
cotasicos Douro acabado envnas cali Subiaptiuo, Ç 
tí 1 900. OI? S LL Ca V L; AR oki 002 OMV 5bR2 ¿On 
ESAS E ca ano ar nan 


“I À | Cent 
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Dela declinaciontubllant ua. 


Genitino > Cearip qas Delvaron.o is 
Datiao;: Is s: s i Cearipae i. had el varon in 3 
Aculatinos 14 Ceariótad cos Alvaron oo 
Vocatiuas >: al yas o Ovarono o 9007 
Ablatiuo: : > Coarilivan» pa s] v rana pla] 
i: P L V. .R:A:L;; C V NA, 

ran] oI Nomipatinoo 1 Ccarheuna,s Los varones.;;;: A 

unos Seniidos e Ocaricunap... Delos varones: 

acc o Datiues + 0000 Cesnicunapacs Paralos varones. 

 Aculativo. Ccaricunacta.Alos varones... 

and ón IMetasitos P. A ceari cuna ya. D:ivarones;) - sii : 

AOS y Gest cunahuan,.Con los y arones 2 


 EOMMENTO, Y DECLARACION, O.NOT 


-¿Diferpulos. Comonos, pons:aquielesro Acufativa de mopinusn 


“to con laprepolicion mantMacik:: ¡Porque nopuede-ape: des 


-tivos¿(ino VO: y porque: n eftalengua,man, que és; ayno;es prepo< 
ficionide Aculatimosfino, deAblaciaosni man, izo üGempremouimien 
#to,nieloyonimiepnto aca, de, pone gon prepolicionde, Acularivo, fino 


esa Ablativo. como provam os:en fulugar. Lib,' ¡4icap. 3. que. 


envelta lengua mas o quede; Genius Y Ablanuq, fola- 


mente, 0: 0:50 as lpiorpun sida a 
: Dilti,Comono ay aquitres M ablasinos có man 33 Bb cid 


Forme nololas'ellastresfon: prepoliciones, de Ablativo, fino. otras 
¿muchas que eltan:envel dicho, libroq. Y poríno ay mas de vn Abla- 
sun quelo ldeñala qualquier prepoficionsyno fololastres,pimanta, 


huan, baíta: que pongamosvnaisa: «cada idesliorciou, Jada V 
-reare;jñaraque fe.quedentodasen la memorias oao li 
11D Porque fepene cearisccon:dos: aw Jehapdoeo ft: Kh? 


s Adrede fepone luego exemplo,para quelas dos pronungiacionesal 
: peras que ay fe fepan proúnciar, que ay gran defcuydo:en faber y. en 
vlar deftas pronúciacionesafperas. Ccari, [e pronuncia notan afpe* 
ramentecomo Khapac:y hiriendo el ayre delde el medio dela,boca 


-¿hazia afuera. Y Ehapacidefde el gaznate hazia afueras so). 


sovasifaos clas í 


bie. EXEMPLO: -DELb055.; NOMBRES, ACIA BA 


en Rae ante, que reciben las particulas dércafos, deiotra, manera. 


«Nommatino. :Bhapae! ecbozsi Blue. $ YE TG: 


k zar; ¿ES 


Ph ; A 3 Geniti 


A Si 


¡acufa- 


no:ay 


Maeí. 


dile 
¿Marf. 


wA A) 
2 El 
i 


£; 


pos 


Ea 


nos 


Ye 7 Y A r “a 7 li 
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£ ¿Arre Qquichua. Lib. To: 
Genitivos "i Khapacpa * Oo Delrico: 
Datiua; Khapacpae + ParaelricQe 
Aculatigos Khapaóta Al rico. 
Vocatiuos A,Khapacya, Orico. 
Ablatiuo» Khapac manta. Delriso. 


e PLURAL. | 
-— Nominatiuo. Khapaceuna. — Lostricos;  Elte Plural 
no fe perligne, porque no es diferente del palado de ceari, porque 
ya en plural no acaba efte nombre'en confonante, fino en enna, que 


esvna vocals.” | | 
Diíci. Que fignifica Singular y Plural,y porque diuidemelnëbre2 
Maettro. A la primera parts o mitad dela declinació llamamos Sin 
galar,porque habla de vno no mas, y ala poftrera mitad Plural, por 
q habla de dos O de mas de dos, y elte Plural le declara y feñala con 
“6una,que le ha de poner fiempre , faluo quando el nombre es dobla- 
` do de fu naruraleza,como los fentidos queno podemos dezir, ñaui 
cuna, que ñemfican losojesdetodos, y no losd:vnc, Y el Plu= 
“raldelas colas dobladas de fayo,es purap,ó,purapbin, 0,purap.ña- 
u1y, mis dos'ojos,purapnin chaquiy, mis dospies, y no chaquipura, que 
` @s cada vno lu pies Ycem fe dizexyfcaynin rincriy,mis dos əydos à ore= 
jes, y no ylcay rincrin,que es dos'oydos de difeates perfonas. Yren 
quando fe junta nombre numeral con otro nombre,no es necellario 
- ponerle,cuna,de Plural, como, chunza panchao, diez dias. Mas tá- 
bien le puede poner como,chunca huarma cuna, diez machecbes Yt € 
quando el verbo es de Plural,no fe pone cuna, al nombre, o quando 
otra diccion adjeétivada es de Plural, como, ñocanchic,yachachic, 
noforos los mac/tros; y tambien, yachachic cuna. ñ 
Diícip Como afsiz Elnombre adjeétivo y (uttantiuo, o dos nom- 
bresadjjeGtiuados no conciertan entre fi en numero , genero y calo? 
Maett. Fnettalengua noçoncicrcanen numero,como en La:in,Gnə 
en genero ni encafo,porque todos los adjeótivos eftan en non ina: i 
Yo, y elfubitantino o nombre poltrero en otro cafo, fino en genero 
Solo conciertan Y lo mitimo digo del verbo, que no concierra có el 
la perfona que haze en nrmerostinofolo en perlona, come e decta- 
rará enla confiruscion, a 
¿0 Difci. Ay generos en ela lEnguatque fnelen dezirc ueno? Mee 
+*Siay que dellos hablamosibaxo en el capirudo lino, y moltras ` 
< hos compay en eílalégua todos dos generos, yAÍgunos mas,que e 
) & A Lariag ` 


` 


— 
` 
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Dela declinacion fubltantiua. 3 
Latin,y los que losniegan quieren dezir,que aquella muchedumbre 
de excepciones y reglas degenerosqueay en Latin no ay ata, y pos 
agora baíta (aber para poder declinar,que el adjegtiuoy fubltauciuo 
sonnienen engenero y enperlona no,n en numero nien calo, 


++ EXEMPLO DELOS NOMBRES ACABADOS 
| n dosvocales fubítantiuos, 


Nom — Yuyay. Elpenfamiento, 

Geniti. Yuyaypa. ` ` Deelpenfamiento. 

Dati. Yuyaypac, '  Parael penfamiento, 

Acufa. Yuyayta. A penfamiento, 

Vocati. Ayuyay.  Openfamiento 

Ablat. — Yuyaypi. — Enelpenfamientos 

Plural. - — Yuyaycunaa — Penfamicntos,  Ynofe po- 


nen eafos,porque en Plurales como ccari. ] ¡ 

--Dilci Que cofa es nombre fubitantivo y adicétivo? Macít. Noms 
bre fubitantivo es, ehque eñà porfi enla oracion, y no por otro nom 
bre, y el que recibe las particulas de loscafos, porque fe pone al fin 

delos q fe declinan» El Adjeótiuo no eltá porli,tino por el jubitanti, 

uo,y en la fignificacion el fubftantiuo dize alguna cota natural o astá 
ficisl, y el adje“iiuedize el modo o qualidades dela cofa. 

"Diles. Comofe conocera el adjeétino y fubitantino? Maelt, Real 
mente es muy diñieultofo en eíta lengua, porque los mifmos [ubttan 
tivos firuen tambié de adjeétivos: mas para ello damos reglas y for 
mas de adjeÉtiuos y lubitantinos en el libro 3 alli le vean, y agora 

-balte faber que noes adjeétivo, ino fuere del genero comú de tres, 

¿ mitiene figniécacion comun a a:uchos. Yten esfeñal delel juntarle 
con fubitantino y anteponerfele. ° ` Wetan 

2 Djfcip. Que cofa esadje@ioar2y para que fruc ? Maett. Acje “ti- 

uar,es juntar y vnir eladjeótivo y el fubitantivo en vna ignificacion 

y com poficion entre (i,como,Cinchi,/xerse,y,1una,bombre,cinchi ra 

pa,dl hombre fuerte, ¿ ' ya 


CAP. II, DELA DECLINACION ADIECTIVADA 
y ¿y dela compofeioncon adieétivos. | 


Nomj.  ñucñutaqui.; , Suaue mulica o canto. 
o Geni. « ñueñu raquip. . Del canto Ínare. 
 Datis -. ñueñuctaquipas. Paraelcanto lave... 
de Acuí, 
i : 


¿Arte ¡Qquichua. :Lib, T. 


7 Acuf.  ñucñutaquia > ¡Alcantofuaue?- 00 
+ Vocati*'' Azñucño taquk > Obcantofuaue. 00020 
bla Abla. “ñucñutaquiraycu, * >> Dor elcároluattes +0 


Plural. ñucnu taquicuna, >: Losecantaresíuavess > 
No fe profigae porque es como el ñagular el plural qne talta, 
Ditcip. En que fe diferencia efta declinació delas pafladase Mae š 
° No en la ter:ninasionyfino enlola eftajunta de adjeét uo y [ubftanti 
10,que tiene mucho que notar.Le primero, que en eftalenguafiem 
pre el adjestiao do aareponeal fubltático:comño aqui, y: no fe puede 
dezir,taqui ñucón. Delta regla le lacarrodoslos participiós que pue 
_ den vno y otro anteponerle y polponerfe ; y no otro adjeótiuo. 2e 
Nota aqui que el'adjeétiuo no le declina aca como en Latin, porque 
los cafos no f: ponen mas que vnavez al poftrero nombre,auná lean 
muchoslos a jeEtiuados,como,yhinim lapa atipae Dios,hanac pa= 
chap,caychap ruraqu ¿nman,donde la prepólicion dehablatio,má, 
"fepone a vno folo de ocho nombres quele:precedén, quetodosetá 
“adjettivados có el poltrero,raraquen,que:es parricipio, y goza aqui 
“del priuilegio de poderle pofpouer. 3» Nota que algunas vezes el 
aljectino Te pon» por fubitaniuo con los eafós quando fe fuple el 
fubitantino porno repetirlo,como, hinantintacu y, dalotods entero, 
hinantin,es adicótivo folo fin fubftantino. - 90 da y, 1:98 
+ Dilcip En que le eonoce vomóbre adjeétivo o fubltantivo?Mael. 
Ya queen eíta lengua el adjeétiuo no tiene tres terminaciones; nicl 
“genero le ves facilmente, folo lo podemos facar por lafignificacion, 
y alsi el nombre qhetiene ñiegnificacion de adjeétino,que es eomun a 
muchos de diferentes genñerəs,[erà adieCtiuo, y el nombre que c on- 
“formeia fu Ginficacion puede for de tres generos, ' o tonuenir a los 
que fon de todos generos lerá adjetivo: y¡el que vemos quefead- 
jectrira con tubitantiuos, guardando la regla de apteponerfeal fubf. 
'tántivo,eltos leran adjeótivos: he la cias y apa dlma rel 


$. s. DE OTROS MODOS DE ADIECTIVAR, 
vna por conitruccioón o regimen de Genitiuo : otro 
A pot çompofiëien, i Add 
Nom. Huaçip puncon,o,Huacipuncu. La puerta de caía. 
Gen —Huireippubennpaso,Huacipúncup. Delapuertade cala. 
Dati. Huacip puncunpació Huaei poneopaciPara la puerta d zafa, ` 
¿Aculo Hukap punencta ó Huáarpóncu ta, Ala puerta de cala. 
| o Voeat 


ENANA 


Dela declinacion adjeGtiua. 4 


Vota: Fuacip puncun 0,Huacipuncu. O puerta de: cala». 
Abla.: Huacip puncunpi, ó, Haaci: puncupi. Enla puerta de cafa, 
-Plu.Huacip puncun cona.ó, Huaci puneuncuna Las puertas decafa.. 
Plu: sisa 9080 Huacieonappnncuncuna.à, Huaci cuna punercuna, 
par u Las puertas de las cafase 00.000 n 6nue/in 
¡Nota ci enel nominatino de plural fe: declinan sl cs bn res, 
y toman cuna para:conocer quando am: bos fon de plural ó elvnoi. 
+ Difcip Que diferencia tiene efte Adjeétiuodel pafado. Macít, 
Elta noes dechnacion deAdjeétivo y Subltantivo,fino de dos uD: 
. tiuos quede: voen deftaimanera mediante el Genitiuo del que polea: 


al lote LaS uoteala pollefsió verdadera comonoes ¿hu tadi punau,: 


Dil oQuirit maneras ay de adjetivar o: devnhirenosnos brescon! 
orrosMaett.Tres;ena es la que hazen ela dre true y [fab atine;co- 
moenelcap: pafíado, Otra por vig de contirvccionío regimen quam 
do vanóbre-fubítan:ino rijea otro, comeoaquipui cun; hi e€ enitis 
vou de Huacip, ó fe conftruye cen el; yy la otra es por via de compalis 
cion de dos. partesvna con otra,como, yglefiaipun: r, elta jurra bi 
ereca mo le puede faluarcon ninguna grammatica, no esper cómo! 
policion. Y aúque algunos dizen que en-yəlefia puncn,fe ti sab el Ce: 
nicivo¿mas yo (i=nto,yes:mas conforme.a Artesque esverdadera có? 

| pofictom de dosnombresen eno adjeftivades¡porque todaslos Ce 
nicivos en eta lengua:como:en la Hebrea, y los nombres de la mate 
ria delas cofas artificiales como: cullqur aquilla,vafo de planas! evon- 


vierten ennombres adjectidos, comolos ay en eb otio. domelticos: 


de Genitius damas; y argéreus, delamareria dela plata de qu efe 
ze'algo. Y afollaca del Geniciuohuacisfelaze vú ajcbnipo ¿que dize 
puerta: domeftica.lgle fla puncu;cc eleñaflica poros ¡puerta dela yce 
ña;curihoallcazaurea catena cadena de oro. | 
Detraananera fe. puedójacie dos fubitári: pb espor lane ada 
do: unole ponepara declarara orro,como, lefa Chrifto: bios. Diospa 
Chuniadefu Chtitto Diosjyuees hijo. de Dics,masno leadjeó maña. 
Difcipo En quediScren eflas tresmaneras de vnirlos nombres en. 
tre? Maelt.En' que la primera, queesde adjeioados, no puede 


admitir entre el adjectiuo y dibitáriuo: alguna partícula 2genha o a 


sida, ¿Unquepro priafipuede,comolhátunnioanc anife mayor (nm s- 
22 a qui do le entren yere; pi y; haycay ÍA may era ?gue bora cirio 
de enttemere ota; niyy Miño q háton nia esvn nomb Tecóparacios el 
i ma yor, yyhaycay. ymáy, ses vna diccion: fola; in mas endosanidos or 
A! contr Y 


Arte Qguichua. Lib. I. 


con truezion o regimen, fiempre ay particula de algun cafo o prepo 
ficion:y puede auer alguna delas particulas inales,como, hanac pas 
chappas,caypachappas ruraquen, bazedor del cielo y dela tierra Pero 
los q le vné por cópolició,no admiten nada entre vn nóbre y otro de 
ninguna masera,como,hanacpacha huaci,corlcitis domus,la ca/a ce 
leftral y delo qual fe laca 4 eltos q le vnen porconitrucció,no fon pro 
priamente adjeftiuidos, pues admiten entre vno y otro otras parti 
culas,y los otros dos modos 6,que no admiten particulas entre vno 
y otro, fino que to las f: erafpafían del primer nombre,que es el ad- 
jeétivo, al lezúdo o po'trero, q es el fubftantiuo:afsi el plural como 
los paTeisiuas comolas particulas de ornato, como, cinchicuna, 
les fuerses,enjuntandofele runa,paila el cuna al lubltantivo,cinchiru 
na cuna,cinchinchic,nne ros fuertes, cinchi runa cunanchic,ciochi pu 
nim,cinshiruna poni n,cinchipas , cinchi runa pas, cinchicac cinchi 
runa cac: Alsi tralpalla eladjoótiuo todas fus pareiculas, y queda la 
regla firme , que entre el adjectiuo y fubltátivo y entre los compuel 
tos no media nada,ni le entremere cola,mas todo eó el cafo fe pal- 
fa al lubltaotivo, y los que fe vnen por regimen o conftruecion ,no 
fon ad;e£tivados, pues no guardan elta regla, y eltos fon no lolo en - 
Geni iuo,como fç ha dicto,6Gno en Dativo,Huañoy pac tac ñañilca, 
el fentenciado a muerte. Huchatapas ña millac , el que aborrece todo 
peceados Elpada huan huchan manta huañuc,el que mario a efpada por 
Jus percados,no fon adjeStiua dos. yin 
Ditcip Y en que ayas difieren? Mae(t.En que en eftos que fe vné 
por confteuccion fien:pre fe pefpone el adje&iuo , y fe antepone el 
fubltantivo,porque figuen otra regla ivuiolable que el cafo obliguo, 
que fos todos los eaflos fuera del Nominaciuo han de eftar antes del 
teéto,queesel Nominativo:y afsiesentodoseltos exempols.de ar. 
riba,mas en los otros dos modos de adiectivos y compueltos, liem- 
pre esal contario,que el adje tino fe pone primero Gel lubltantivo, 
laluo el privilegio del participio de anteponerfe o poflponerfes. 


CAP. 111. DELA DECLINACION DE LOS 
parcicipios adjeótiuados 
DEL PARTICIPIO ACTIVO COMPVESTO 
de quatro maneras. | 
Nom Hanacpacha vay pacha rurac Dios. Dios hizo cielos y tierras 
Nom, ' Hanac pachaéta rurac. El que hizo loscielos. | 


' jas bo. > de 
Dela decliñacionadjc iva! $ 
Nom.” Hanacpacha turac. “El hazedor delos cielos, — "nə 
Nom. Hanac pachap ruraquë,o,ruràcnia. El hazedor delos cielos; 
Y todos le declinan como los de mas acabados en confonante. ` 
Ditcip. Que diferente declieacion trenenlos participios para pos 
-herlos aparte en fu declinacionpropria. Maeft, Quanto a la declina 
cion no ay diferencia, fino quanto al modo de adjeétiuarle con fubí- 
tantitos,que no menos neceflario es aldifcipulo faber adjeétivar, q 
declinar; antes adjectivar es mas neceflario;jporque es mas difículto 
fo de hazer y de faber ,y no ay de ello reglásnicola elcripta; y han. 
fe de guardarlas que aqui vandadas. Y quanto a efe participio, la 
primera forma de eftas es de adjeétivo adjeftiúado propria mente, 
pues le antepone el adjeétivo rurac,el que haze,a Dios,que es (bf 
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-— Dilcip. Muy neceilaria ha (ido eà materia delos adjegtinos,para 
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confirmar las reglas dadas de adjeétiuos,y declararle ynascó otras 
_ Mas delleo faber para conclulion defta duda ay alguna regla para - 
conocer la anterioridad o precedencia entre los nóbres, que fe vnë 
por regimen o conftruccion, qual fe antepone y qual fe polpone. 
Maettro. Ayla muy cierta e inuiolable, y es, que de qualquier maa 
nera que vn cafo es regido de otro fiempre el que es regido fe ante. 
pone al que le rige que es dezir que nololaméte los calos obliquos 
x que fon todos defde el genitiuo halla el ablatiuo inclufiue fe ponen 
antes del re(lo que es el nominariuo, mas tambié añadimos que vn . 
nominativo quando es regido de otro fç ha de anteponer al G le rije 
` como enlos nombres de fimilitud que rijen nominatiuo ,ñocahina fe 
mejante a mi(cam ñirac)femejante a ti,el nombre que rije que es ht 
| - ha,o irac elta ala poftre y el regido,primero. Yten có dos:obliquos 
IM eslo mifmo.Exemplo.Llumpaceayninp: Angelhuan paéta,elque es ` 
H yguala vn Angel en puridad o ealtidad,viñay niypi ñocabuan cuzea 
el que es de mi edad de ygual edad conmigo. Có calo obliguo y no 
minatjuo.Exemplo Conaypacea padre yupa runa, indio equivalen 
teavnpadre en predicar. | i 


DELOS OTROS DOS PARTICIPIOS 
Minh anpi th uhay Sants aos ON 
Los dos participios paísios mas claramente [on adjeótiuos en to 
das (us (ignificaciones porque aun quando fe hazen nombres fon ad 
jectivos de tresgeneros el dado , la dada,lo dado, ccu'sa, el que,la 
que, lo que le dara, ceunca, y no tienen conítruétion, como el par+ 
tícipio aétiuo, fino fola la del verbo pafsiuo , y alsifiempre fe antes 
ponen,o pueden anteponer, y entremediasno reciben particula con 


) `< > 


sel (abitantiuo,y aísi lonadjettivos. ; ua 
$. 6. DELA DECLINACION DELOS NOMBRES 
04 fubitantivos declinados por apolicion quando vno 
l. | fe pone para declarar a otro. ` : 
Difei, Que tienen proprio masítro los nombres declinados por 
apoficion Maeft.1.Que puedan eltar juntos fin conjunsion ,1o qual 
no puedenlos demas nombres fi no esadyeétinados,o compueltas,o 
alsi por apoficion,o por conítrueció quando yn caío rije a otro,y no 
ay mas dellas quatro maneras,y de todas le ha ya dicho algo. 2». 


+ 


Que deu¿ guardar la regla dada del adjeótiuo y fubitantivo, no le ` 


ha de 
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se, ra  participioscl que,la que,lo que , | 
O boNom.  ' Pedrobuaccha,Pedeo el que es pte 057 
00 Genis Pedro huacchap,o huacchapect rop. 7 


Dela declinación apofitina. é 


ha de ponet el cafo en ambos ino enel poltrero.3. Que tambié puedé 
trocaríe y ponerle antes,o d=!pues el vno del otro, y qualquiera fin 
“excepeion y admiten el cafo enel poltrero delos dos nombres apo- 
“ficiuos.4. Todos eítos apoficinos fi on partisipiales,que tienen rom 


Dai. 
Acuf 
- Abla: 


ALOS PRONOMBRES NOSE ANTEPONE. 
sr: + elnombreapofitiuo,y alosdemasfi, ` 
eO SS Can yeyay,tu que: erés mi ¡ padre, y no yayayeam. 
“Cam Yayaypa,de ti que eres mi ¡padre,y no did 
Cam yayaypac,para ti que eres mi ¡padece 

Cam yayayta,a ti que eres mi ¡padre: 

Cam yayay raycumanta,por ti que eres mipadre. 
Difci, Eos nombres que fe'declinan por apoficien en que cons 
elertan,o conuienen,y enque not Maeít. Lo primero no conciertan 
¿en tiúmeroc,omo efta dicho,pues dezimos ñocánchic huaceha,o ño 
sabuacchacnna;; .nofotros pobres,nien perfona , hoca huaccha, yo 
¿pobre,yo,es de ptimera,y pobre de tercera,niencafo deuen concer 


tarcómo fe: vee en 


£orgolamente. Maslos fubftantivos, que no fe declinan por apo- 
apoficion fon todos los qué pertevecen a colas diferentes, y no ala 
miíma,y no fe explica el vho con el otro, y entonces el vn fubftanti 
uo felis de poner en genttiuo,como apupchurm'el hijo del feñor yy 
fiay tres,los dos han de fer genitinos,como,Pegrop vayanpa huau= 
quevel tio dePedro,yeléñap puncop llauenla Have dela puerta de 
«Ja ygleña, y tambien los dos genitiuos fe pueden poner fin particula 
de genitivo,comoyglea puncullate,o elvno,yglefia puncop llaué. 

DifciHaueys dicho maeftra delos nombres que fe declinan por 
apoficion quando [on fubltantivosfalra enfeñar filos adjeérinos ta 
bien teponen porapolicion. Maeftro, Tambien fe ponen mas ad= 


jestiuados,lo qual 


dro cinehtaninta pufay lleoa a Pedro el mas fuerte; yc participios 
Pedro "pia hamuta huzcyay llama a Pedro el &vino ayer chay 


PIE 


Pedrohuacchapac,o hüacchapedropac;` 


Pedro huacchahuan,o huaccha ped ro huan 


Pedro huacchatta,o huacchapedroéta. ` 


ete exemplo, y afsi foto en genero conciertari 


no pueden eftar dos fubitantivos. Exemplo. Pe- 
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roru churay niscayta apamuy,trac aquella fruta que te di aguardar; 
Difcip...Pareceme Maeítro que con eftos nombres apolitiuos fe 
quebranta la regla dada de adjectiuos, que fe han de anteponer al 
fubítantiuo. Maeft. Bien aucis notado,yaísi fea efta excepcion ge- 
neral,que todos los nombres que le añaden por apofició a.etro Subí 
tantivo,ora lean adjeótivos, ora fubltantivos, fe pueden poner ala 
poftre de aquel fubitantivo que declaran, como vemos en eltos exë- 
plos, Masañadoque tambien fe pnedenanteponer los vnos y los 
otros, fubítantivos al fubltantivo,o adjeétivos al fubltantivo; auní 
no eon tanta gracia y claridad; como podrafe dezir,huaceha pedro, 
y cinchinin Pedro,&c. Mas lacále defta excepcion los pronombres, 
que jamas con ellos fc puede anteponer el nombre apofttiuo que fe 
1esañade,(no que fiempre fe pone primero el pronombre, cóforme 
ala regla general que dimos de los prenombres, y. afsino dezimo s, 
yayay camfino camyayay,como va é el exéplo de arriba declinado. 


CAP. IIII. DE LA DECLINACION GENITIVA. 
da, la qual tiene por Nominatino el Genitino delos nóbres 
ans = Y Lobre el recibe otro Genitivo,y los de mascafos. l 
¿. Parahazer eíta fignificacion,lo que es de alguno,o lo. que es fuyo: 
¿de aquel nombre que pollee,tamanelGenitino y declinálo.otra vez, 
y efto no de vna,fino de muchas maveras.galanasyaÍsi. 0030000) 
«Nominat. Runap, 0, runallap. Dize dos.colas,lo.que es del bóbre, 
ia: Odo que.esageno, y con lla, dize folamételo ageno. 
¿Genitino. - Runappa,..o, runallappa. Deloqueesageno., mod 
Dato.  Runappac;orunallappac. Para lo del hombre. 
¿Acufatino. Runapta,o,runallapta,, Alo que:es del hombre... 
Ablatiuo.: Runapkuan,o,runallap huan.Cou lo que:es ageno.: 
| sé qoq o [olsa ab nal so 
Nom... Runacunap,o,runacunallap..Lo que es deloshombres,, ;, 
Gent. . Runacunappa,o »tUnacunallap. Delo que es.delos hóbres. 
Dar: Runacunappac,o,r unacunallapac Para Jo.que esazgenose 
Acuí. Runacunapta, o,tuna cunallapta. A lo que es AÁgeno.: 
Ablat. Runacunaphuan, o, runacunallaphuan. ¿Con lo agenos. .. 
SEGV.NDA FORMADE GENLITI ` 
¿arl PE i uados., con: nin. liooba 
Nom.  Runapnin,o,runallapvin. Lo gue esdel hombre. ;, 5 
Genie. Runapaimpas Dat, Kunapninpac. Acul, Runapninta. 
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Dela declinación genitivada; > 
Ablae. Runapninhuan- ` Plur. Runapnincuna!. Las colas que fon 
del hombre Runapnincunap, Ronipuincunapacidec. ` 
Plural doblado. Runacunapnincuna.Las cofas que fon delos hom- 
bres, Runacunapnincuonap, Ronacunapnincunapac» > 


TERCERA FORMA DE GENITIVADOS 
ganqa sr con Cháynin Y 04 quoi da 
Nomi' Apup,o,Apupchaynin. Lo que esdel juez'o feñor.' 
. Genit. ` Apuppaso,Apupehayninpa» Delo es del Go:ernador, 
' Dats ` Apuppac,os,Apupchayninpac.Paralo que es del Señor. 
` Acuí. ` Apupta,o, Apupchaynita. Alo que es del juez, coda 
Ablats  Apupmantayo, Apupchayninmanta.Delo q es deljiez, 
Plural. Apupcuna,o,Apupchayninsunma- Las cofas que loa del 
feñor. —Geñi-:Apupchaynincónmap. Dat? Apupchaynincunapac. 
Acuí, Apupchaynincunaéta: ' “Ablat. Apup cliayaincunamantas ` 
; PLVRAL DOBEADO. ` de 
* Apueunap chaynincunas Las colas que fon delos feñores. Apucw 
mapchaynio cunap. Apucunapehaynincunapac. ' ' ARO el: 
«+ Difcip. Muy eftraña y peregnina declinacion'es elta, y tambien lo 
esenla fignificacion,perque ha tomado la delos.partic:pios? Maelt: 
Es verdad que eftos fon vno delos nombres participiales que tienen: 
fu fignificacion al modo delos participios,: y' afsino fe les'ha'de dar: 
otra fignificacion para no errarla como yerran algunos que pienfan 
gue(yoc)ignifica(con)y(anac) (An) y dan elta fi gnificación,Cullqui 
yoc,el con platas Cullquinnac,el fin place. y auian de dezir,cl que tie= 
ne plata,el que no tiene plata; porque eltos nombres participalesin 
clóyen en lu (ignificaeton al participio habens, el que tiene , o el que 
mola tiene,y dela mifma manera que (yoc) aísi eltos nombres gente 
tiuados incluyen al parricipio(cac) con que fienificanilo que es del 
feñor+ Y afsi finálinére fe puede dar Otra forma a eltos genitiuados, 
con añadirlesda:quefuplen o incluyen,q es el participio (cac)cóque 
fe:bolueran nombres ordinarios como los de mas, fin aquella gracia 
que tienenmagora de nombres genitinados,como añadido el( cac) di- 
ran de vaa dedos maneras: añadiendo al(cac)la tercera perlona de 
polleísivos; :Apupcacnin,o, Apupcaquen, Lo qaees del Gonernador, 
Apup cacoinpa,o,caquenpa, De lo que er del jeez, Apup cacninpac,o, 
saquenpac,Para lo que es del juez, rc; Y efto todo no dize masique fi 
«dixellemos, Apup, Apuppa, ABuppác,o; Apupnin;o, Apupchaynta, 
somo queda dicho arribas — ul F b A 
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Difcip. Solo reíta para entendereftosnombres genitiuados mol» 
trar como ple ban de adjeótinar. Macito Alsio 
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$. 7 DELOS NOMBRES GENITIVADOS 
con fu adjeftivo declinados. . 

Nomi. Carurunzp Lo que es del hombre foraflero. Carurunap 
pa. Carurunappac.&e, Y eó pollefsinos, Yayaypa, Lo que esde mi 
padre, Yayaypap.Yayaypapac.£c. Yayaquip,Lo que esdetu padre. 
Yayayquippa. Yayayquippac. Y con eltoqueda puefto exemplo có- 
adjeítiuo y con polleísivos,con vna vocal y con dos vocales. Paíle- 
mos à otro modo de nombres genitinados,o dos que quedan. 


DE OTROS NOMBRES. GENITI VADOS 
aduerbiales declinados con falas las prepolicio 
nes que hazen aduerbros locales. ` 
Nominativo. Curacap chaynin, dize, Qualquier lugar del Curaca, 
fu cala, o fu chacra, o fu huerta, ds. Curacap chaypi,o chaynirpis 
En lo que es del Curaca. Curacap chayman, A lo que es del Curaca. 
Curacap chay ñecta,Por lo que es del Curaca. Curacap chaymanta, 
De lo que es del Curaca. Curacapchaycama,hatta lo que es del Cus 
faca.: Curacap chay hanac ninpi,: Mas arriba dela cala del Curaca,: 
Vrannimpi, Mas abaxo.«coY cen eltos fe pueden poner fin(chay)có 
[olas las prepoficiones fobre el genitino,y eó fu adjeétivo sy con tus 
polfe(siuos, Ccozeorunappi,Enlas calas o chacra del Indio Jel Cuz 
€o. Ccozcorunapman, o runap manta. dec. Yayaypa chay pi,Evlo de 
mi padro.o Yayaypaypi.Yayaypachay man.Yayaypachay manta, X es 
Yayayquip£haypi,o Yayayquippi En: lo de:tu padre, Yayayquipináy 
Yayayquipmanta. ec. | | 
DELOS NOMBRES GENITIVADOS SIN: š. 
genttiuo exprello,fino lolo (abintellcño, 0» 
¿Xten eontos nombres de cofas inanimadas que no dizen polle(sió 
real,(ino fingida, y afsino tienen genitino expreilo,no por ello dexa 
de aver Es nombres genitivados dela forma figuiente, ' 
Purom chay pi, o,chayninpi, Alla en el campo o delierto. 
Puru nchayian,o,chayninman. Alla alcampo. . ` 
Purum chay manta,o,chaynirmanta,o,chayñeéta,o cliaycama: Ser 
Ygleñachaypi,ochaynimpis Alla enla y gleha, Ygleña thay vrannim- 
pi, Alla mas abaxo dela Y¿lchia. Ge. y 
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«DLE Plurales: Pros $ 
“3. DE OTRA DECLINACIÓN QUÉ PARECE ' 


enitivada enla voz o terminacion mas no lo es. 
Elta declinacron dette nombre purap,toma la forma delos geniti 
 uados mas no la figmificacion, y aísi no lo es. 
Nom. Purap, o purapnin,ambos ados, 0 vn par de colas parcadas 
| de fuyo,o purapnintin ambas] juntamente.” i 

Geni Purappa,o purapninpa deentrambos. 
Dari. Purappac,o purapuinpac para entrambos Purapta Porapnia ` 
ta purapman purapninmam.+ Y nota ¡qUe ay purancia , y ño [e pone 
aquí porque folo firue quando dos a vna vno con/otro entre G hazen, 
algo , como purantin macanacun , los dos le aporrean. ` 
- Difci, Bien le vee enla figuificacion de purap,que no esnombre ge 
nitivado,mas que enla forma y parecer,mas veamos como le adjes 
t:ua.Mael. Mejor [e vee adjeftivado,porque purap es nombre adje 
tivo y anteponele al fubltantivo, que es adjectivarle al reves de EN 
nombres genitivados.Comos» Purap fuyu,o purapnin fuyu, losvan 
“dos o exercicos contrarios,purap [uyup,o er fuyup. purap Í üu 
`yupac;,o purapnin fuyupac «Ke. 

Difci. Pareceme que delta Gignificacion de purap podemos lacar, 
que es el nombre adjeÉtivo ambo ambz ambo latino. Macttro. Bien 
aueys collezido que purapes ambo,mas porque no erreys enla pro 
priedad (abed que purap firue de amboen olas las cofas dobladas o 
-parcadas de fuyo,onatural,o artificialméte y no mas como ambos 
ojos direys purap ñavi,ambas orejas:puraprinri,ambos gapacos:pus 
rap çapato,e] que mas generalmente dize ambo es y(cayain, 

Y quanto a purap,fupuelto que no es genitiuo ni nombre genitvac do 
 hirey; quénta que es vn nombre acabado en ,p,y adjeftiuo 

CAP. 5 DELA DI FERENTE DECLINACION 

que caufan muchos plurales que tiene elta lengua. 

 Difci. Ay otras particulas de Plural de mas de cuna. Mael Siete 
“Plurales ay fi fimples, y otros fiete compueltos conlos mifmos fim. 
Ples que vsa a qui declarados con fus fignificaciones y vo de ellos. 
1. Cuna, e fte es plural general para nombres y parcicipios, y ha le de. 
poner empre que no aya alzuna delas fignificaciones gue tienélos 
"plurales que fe figuen, y en auiendola le dexa cl cuna por el que tie» 

ne la tal Gignificaciono 
Pura o purantines partícula de pluralen lugar de cuna quádo los 
“hóbres o el verbo cuyo Iupuelto fon dizen alguna accion o quictod 
B 4 que 
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gane obra o padece vno con otro entre dos o much os,como,;quimçe 


vir aqui(euna lolo, I 


Soldados; entre fñ, macanacucpura, los que f aporrean, No puede Íera 


- que fe anteponen fiempre, Y tambien porque firuen en muy diferen 


(a) 


i v 


k: NA ' O O S 
Delos plurales: » 
Bactrigo, o viñac cara, Trigos o mares de tt estado, Huaci chi 
cachac eaucalca: yamta, Un monte de leña tan grande como una cafe» 
' Y nota que(Chac)y (Chicachac) fon plurales, porque no fe pue- 
den dezir de yno, fino para vno dezimos (Chica) fin(Chae)..  Yten 
nota, que (Chac) es para qualidades ay (Chicachac)para quantidad 
ostamaño. Yren(Chac)esconcomparacion de exceflo,y (Chica- 
ehac) comparacion de y gualdad,mas ambos fon plurales, y por: ello 
fe ponen conlos de mas plurales. 
6 Ytenelplural doble o repetido que le haze doblando o repitien ° 
«do el nombre (ttiu ttiu , hacha hacha) fin particula de plural folo el 
nombre doblado, no con todos,finoconlosnombres colleérivos, 
que f (ignifican nuchedambre der vn genero, y en vna voz fingular, 
'como en Latin(Gens nemus)alsi aca(runa runa) dize multitud,co- 
mo, Runaruna vcuéta qquelpircuy , efcapate por encre la gente. Bas 
ehahacha, multitud de arboleda. T tiúttiu, melrid de arena. Chacra 
chacra,Gran namero de Chacaras Juntas, garacoraymayzales.Trizotrio 
Bo, srizalesElte ç es fu proprio plural,y no(cuna)y efte mifmo plural 
tienen los pronombres relatiuos demonttratinos y primitivos, pay, 
cay,chay,chacay,como paypay,ellos ¿Cay cay,e/fos ¿chaycay,e[fos,cha= 
cancipas ay.arilos,pip:,quienes,y mayma,¿cofassmaycanmayca,quales. 
3  (nuim)eíta es particula de plural, para los nombres que Gignifican 
“TS on od les: deun ayllo o lsnajeHuacintin, 
Los de vna cala. Llactantin, Les. de un pueblo. Yahuarmaciotin,. Todos 
des parientes juntos. Yten para plurales de dos.cofas adunadas para 
hazer «1g0,como,Vanantin,dos cofaspareadaso. compañeras. Macan- 
tin, ra yanta de dos.Yten para plural de dos compañerosen al30,co 
«mo. Yachae macintin,Les conds/cipelos, Runa. macintin, Losproximos. 
Puricmaciotin, Les caminantes Ytenpara plural « de todos los nom- 
breos colleuos,cono, Tucuyrupantia, 7. edos los miembros juntos. Y té 
“para e de dos parientes relativos entre b,con nombrar el 
vno, y ponerle plural (ntin) fignifca a entrambos, como, Yayantin 
El hijo con.el padre. Cocan:in, Le mager con fu marido. Y të para-dos re 
-Jatiuos de poffe(sion,el vno con(ntin los Ggnifica ambos, Kunahua- 
ciotin, El bom bre con fu cafa. y alreues, Huaeirurantin , T: cefa cop 
fu darvo. Para eltas feys fienificaciones fe ha de poner efe lural. 
Y ren cambien Cntin) ese! plural delos nombrespumerales, como, 
e hunicantio,T odos diez. Y. del fubltátino a quien fer juntan nl pure 
rales ¿como Chunca runantin,T odos los diez bombresjentossMas fuera 
¡ B $ de efte 
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ra defto (irue mas por plural delos nombres de tiempo,como pun: 
chaonintiscuna todos los dias,quillantin euna,todos los metes,hua 
tantracuna tadoslos años , mas punchaunintin fin cutia dize codo 
vis dia entero , quillantin vn mes entero , huatantin yn año en< 
ros Br m. | dh 


A 


$ SEXTO DELOS PLVRALES 
a compuecltos dedos vnvs 


3 Cuna y pura, le pueden juntar quando ha de auer pura,porque el 
pura admite tambien configo a cuna mas no al reues ,como quimga 
runacunaporam macanacun tres hombres fe aporrean eslo mifmo, 
que quimza runa pura, y pura iempre al cabo : camcuna pura ñina- 
cuy chic,auerigualdo yoforros alla. 7 


1 ` 


2, Chac fe compone eon cuna, y fisnifica lo mifmo, como millay. 
chachuchacuna,los peccados mas feós,es como millaychaç hucha, y 
aun mas víado,huchuyeiac cuna,los mas pequeños. 
3. Chac con pura f° eomponen quando concurren ambas fignifica- 
ciones,vha comparatitia, y otra inulcem o vnoscon otros,co mo cin 
chichacpuram huañuchinacuo, los mas valientes [e matan vnos a o= 
tros- Y nota que aqu! pued: n concurrir tres plurales juatos cincht= 
chac cuna paypuram aucanacun , los mas fuertes pelean en- 
tre. pra ire: | 


4. Lo miímo que chac tiene chicachac con cuna chicachac euna,y có 
pura chicachac pura quando [e juntan enla fignificación, como cava 
llo chicachac llama pura rantifcam carca vendieronie dos carricros 
como cauallos. MAN a x 350 


i : ' | : ! e° | ' EX. 
5. El plural que fe haze porrepericion fe compone con pura qhan- 
do concurren ambas fignificaciones como hacha bacha paypura ru- 
pachinacun,cl monte fe quema vnos arboles con otros : 


6. Elplural(atin)fe compone con cuna, y Ganificalo mi(mo , como 
' k d dara, "> chun- 
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Dela declinacion delos deter j. IO 


Niya aaa runacuna, , es como chuncantin runa los diez hombres 
juntos. y 

m. ntin,fe colonia con pura quando los dos Plasa atas ue 
dos fignificaciones , como chuncantia runa pura yamapanacuchun 
todos diez hombres juntos fe ayuden, - 

Con cifa íe han declarado todos quantos plurales puede aver 
excepto que el primer pronombre ñoca,tiene dos plurales diferen 
tes de todos eftoscomo en lu lugar fe dize;y cam,tambien. 
Difcipulo. Muy aumentada queda la declinacioncon tantos plura- 
Jes tan diltinétos, y lo demas añadido mas demonos prielía a paf 
' far al pronombre y fu haapa que fe ha dicho tanto del nom 
n. : 


CAPITVLO SEXTO DELOS PRONOMBRES 
| de declinacipn;y compeñ cion de ellos: 


` Difcipolo Que cofa es oli y para que q Maett La 
provombresllamamos atodosaquellos que fe ponen por nombres, 

ocn lugar de qualefquier nombres que han entrado enla oracion, 
y porbo repetirlos tantasvezes como Ínele fer neceflario, y con'la 
repeticion no caular. enfado fe hallaron st pot en du lu= 
e 1 , , 


Difcipolo.: ¡Dequantas maneras! sifones Maeftro: De qustdo! mane. 
rasfonitodos los pronombres Primitivos,derivativos demontlratio 
wus y relativos, que todos eltos ¡e ponen por otro nombre; o'en ju 
¿arde hombre y todos eftoseltan como naturalmente ¡Guentadas 
idetres en tres conforme alas tresperfonas queay,y cada v. vno tienen 
fos plurales» > 


«9: Los primitivos taq tresno pjwawisapyoyatkudimasonha delasperías 
«nas:las quales notón mas dë eres ¿la primera perfona fornra e) pri. 
-mer pro nombiesñoca,yoLafegunda perfonatorira el fegundo pro 
-nombre,cañu tu; Latercera periona. formajeltercero pronombre 


«pay el con otrostresdeiplural., noíotros y wolotros ¿ellos yue fen 
los es deltos, 
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- Arte Qquichua; Lib, 1. | 
- 3" Los pronombres deriuatiuos fe deriuan deltos tres , y fon otros 
tantos,y porque le derivan del Genitivo de poflefsion , y fignifican 
pollelston fe llaman poffe(sruos, que fon, mio, tuyo, fuyo. Eftos 
aunque [on pronombres,mas no porfi declinables,que fon vnas par 
ticulas que añadidas al fin delos nóbres dela coía que fejpollee,cilos 
fignifican la polTe(sió,y eltas parriculas fon. 

Singular (Y) mio, Yqus, tuyo. n. fuyo del. | 
Ploral. nchic,o,ycu,Nuettro. Yquichic,vueítro. n, o, ncu, fuyo de 
ellos. Dettos fe hablara:mas' largo defpues de todos los pronóbres, 
con los quales fe juntan mucho. | 
3 'Lospronombres demonitratiuosfe llaman tambien articulos, y 
fon otrostres quemueftran conformea otras tres maneras que ay 
de moftrar. Aqui Alli. Aculla como, 2-10 sala s. sl, 
Cay, ette de aqui. Chay, elle de ay. Chacay, aquel de alla, o; de 
aculla,o,de mas aculla, 

4 ¿Lospronombres relativos que eftan enlugar del nombre que 
refieren fon tambien otros tres. Pi. Yma. Maycan. Diffieren 
eftos tres en la Ggnificacion y genero , para faber víar de ellos,por- 
que, Pr quiere dezir; Quien,'o, Elque, La que, con fólas perlo- 
sas y nomas. Yma, dize, Que cofa, o, La cola que,cómtodo lo que 
no es per[ona, Maycan, dize. Qual, 0,qualquier, en qualidades,(ín 
diftinccion de generos ni de perfonas,que es comun a todos a perío 
fonas y:a colas, Nota que eltos dos relativos. Pt, Yma, correlpon- 
den aquis vel quí,enLatía, y alsi como alla, quis, y,qui,fon dobla» 
dos, vno mterrogatino, y etro relato: alsiaca, Pi, Yma, Maycan, 
Son interrogariuós y relatiios, y firuena eltos dos ofÁicios con vna 
.nyifíma voz; Yten como quis, tiene muchos compucftos relativos, 
y otros diftributinos,eomoqualquiera; afsiaca tienen muchos com 
pueltos,Pi,Yma,Maycan: delos quales es neceflario hablar defpues, 
¡y darlos compueltos; porque ay grande vío y:exercicro de ellosen 
efta lengua. | 6 st 
g Finalmente ay otro pronombre, que porque es comun a los de 
-mas,y.no.diferente,hohaze'numeropor f; y es; Quiqui,milnmo, que 
con los primitivos y derinatinos dize,1o miímo que ellos. ñoca qui. 
quiy, Yo mifmo. Camquiquiyqui, 7 4 mi/mo. -Y combos demonttrati- 
vos, o articulos, Cayquiquin,: Este me/mo. $e. Diximos delos pro- 
nombres en comun,agora digamos de cada vno dellos.. 0 > > 100 
yt; ) š a 


CAP, 
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Dela declinacion delos pronombres. 1 
CAP. VII DELADECLINACION DEL PRE ` 
ol mer pronombre primitito, ñoca, YO», 


Nominatiuo, Dnoca. Yo. 
co. Genttino. .  ñocap. De mi. 
Datiuo. ñocapac. Para mi, 
 «Aculattuo. —  ñoçcañQa, J Ami. 
so Ablatiuo. ` ñocaraycuy Pormi'- n t Eb 


A PLVRAL INCLVSIVE:. 
Noms ñocanchie,o,ñocanchiceuna,o,ñocanchiccu,Nofotros, 
Genio. ñocanchicpa. ñocanchiceunap. ñocanchiccop.De nofotros»' 
Dar.ñocáchicpac.nocichiccunapac.ñocanchiccupac.Para nofotros 
Acul. ñocanchiéta ñocanchiceunacta.ñocanchiccuéta. A nofotros. 
«Ablat. ñocanchicso,ñocanchie cuna,o ñocan chiccu raycu, Por cau 
E 015000 onto asp 91o lr . (fa de nofotros. 
sb 73 ` “ PLVRAL EXCLVSIVE. ult 
Nom. ñocayeu: o,ñocaycucuna. + Nofotros. 
Geni. : ñocaycup.0, ñocaycucunap.. Denolotros. 
Dati. ñocaycupac.o,ñocaycucunapac.Para nofotrose 
-Acúl. - ñocaycuéta.o, ñocaycu cunacta. A nofotros. 
Ablat. a ñÑocayeu raycu.o,Nocaycu ena rayco. Pornofotros. 
Difeip, Que fignifica pluralinciufñivo y exclufivos Maeít. De dos 
maneras hablamos con efte plural(nofotros)vna es,quando aquel o 
aquellos a quien bablamos conuienen con nofutros en elte plural y 
enla accion que fignifica incluye a vnos y otros, alos que hablá y a 
dos que oyen;y.íe puede dezir ygualmente de noforros y dellos efte 
plural(nofotros)como nofotros los hombres,y2ualméte fe dize de 
“todos; y:elte plural le dize inciuhuo porque los que hablan incluyen 
a (iy a aquellos a quien bablá,con:0,Gocanchicruna,ro/otrosles be = 
«bres. Docanchic caricuna;zofotro; los varones, (ino ay ningonamseer, 
mas li la ay,ya efte plural ñocacnbic cari cuna,nocóuicneatedoé ni 
incluye a todoszantes exclave alas mugeres 3 alli ay, y alsino f: pue 
de dezir ñocanchic,Q esinclufiuo,fino:el otro plural ñocaycu,8 es ex 
elulino,como habládo hóbres có mugeres dizéexcluyédolas a ellas 
ñocaycu cari cuna,nofotros los varones, y a'siquádo hablá Sacerdo 
tes,o.vn Sacerdote alegos,nocayco padre cuna, mefotros los padresiy 
efta regla esfolo para la primera perfona de plural de ñoca,yo, que 
-en otra períona nienotro pronombre delegundi nitercera no ay 
“en que reparar; mas en los verbos no esalsízlino que entodos quan 
“ tos loa 
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: Arte Qquichua, Lib. T. 
tos fon ay eltos dos plurales, inclufñiuo y exclufino , mas no fe toma 
con verbos,por razon del pronombre,como aqui, fino por la Gignif 
eacion del verbo, (ies entodoso no ygual, o file excluyen dela ac= 
clon del verbo,o de fu Ggnificacion aquellos có quien fe habla,como 
alli le dira. | 

Dil. Que cofa es pronombre de primera, fegunda,o tercera perfo 
na, y qualesfon eflos? Maeft. Tres perlonas ay de fingular, y otras 
eres de plaral.La primera de fingular,es el primer pronombre ñoca, 
y la primera de plural, fo plnral ñocanchic,o,ñocayco La fegunda 
perfona de fingular,es el fegúdo pronombre,cam,tu,y la fegunda de 
plural,es fu plural,cam euna,o,canchiccuna,v ofotroseLa tercera de 
fingular es el tercero pronóbre pay, el, y la tercera de plural, fu pla- 
ral de pay, payctna,ellos: juntamente coo todos quantos nombres 
ay,porque todo nombre es de tercera perlona,fino es ñoca,yo,que 
es de primera,y cam,tu,que es de fegunda; y los Vocatiuos de todos 
los nombres fon defegunda psríona aúque todo nombre lea de tét- 
cera,como apu,es detercera,y fu vocatiuo cam apusde fegunda. ` 


$. 7 DELSEGVNDOPRONOMBRE CAM, CO 
x modiffiere en el plural,cam,dela comun declinacion: | 

Plur, Nom.Camcuna,o,camchiccuna,o,camchic, Volotros» 

Genji. Camcunap, camchiccunap,camchicpa. De vofotros. e 

Dat: Cameunap,camchiecunapac,camehicpac para vofotros. 

Acul. Camcunacta,camchiceunaéta,camchiéta. A volotros.: ` ' 

Ablat.Camcuna huan,cáchiccuna huan,camehic huan.Có vofotros- 


f.8.DELA DIFERENTE DECLINACION DEL OS 
` pronombres, y de todoslos demojtrativos y relativos, enfolo ` 
el plural,q en fingular guardan la primera declinacion. 


Plur. Nom.  Paycuna,o,Paypay. SomiBEllos sv vos 
Gent.  Paycunap,o, paypaypa. : De ellos; 
Dar..  Paycunapac,o,Paypaypac. ` Para ellos, ' 
Acuíat. Paycunatta,o,Pay payta, A ellos. EM 


Abla. Paycunaman, o, Paypayman, Acllos. 
q Efte pluraltisuen tambienlos demonftratiuos;cay,chay,chacay, y 
losrelatiüuos,Piiyma,maycan. os : 
_ Dif. Declarad como todo nombre es de tercera perfona, ay algu< 
ma perfona en los nombresde cofas naturales inanima Naa: 
[253 e toma 
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Dela declinacion delos pronombres. — 12 

fe toma aqui perfona ni fupuefto por naturaleza racional, fino en. 
orden al verbo,7 tiene otras tantas perfonas como el nombre; cres 
de fingular,y tres de plural, y lo que Gignifica el v erbo | por alguna. de 
eltas períonas, ello mifmo lo haze algun nombre o pronombre: ya 
aquel nombre que haze lo que dize,el verbo llamamos perfona q ha 
zcofupuelto del verbo , porque la moyor parte delas perlonas del 
verbo: fon verdaderas pesíonas,¿ fon:yo la primera, y tu la Segunda, 
otro tanto enel plural,aunque la tercera que es( el)es combo,í pue 
de referir a perfona verdadera racional, y tambiena todo lo 8 no es 
perfona,o colas inanimadas,como,piedra,monte, y por fer las mas 
íe eltiende el nombre de perlona a la tercera,que tambien es fupuef 
to y perlena que haze del verbo de tercera perlona;y efto eslo q fo. 
lemosdezic,qne el verbo concuerda con el nombre, entiendefe con 
el fupuefto o períona à q haze en períona, que fi el nóbre es de prime 
rao legunda . o tercera perfona, que enlas perfonas del verbo fe to» 
me la q refpondeal nombre, y lean de vna perfona: y no diferentes. 

Difsip. Y quando el nombre es mezclado con primera y tercera 
períona,como puede conformarfe con el verbo? como,(ñoca runa) 
(ñoca)es de primera,y(runa)de tercera. Macft La primera perfona 
(yo)es mas noble que rodas, y luego la fegunda(tu)lo es mas que la 
tercera, y entonces le conforma.el verbo con la mas noble. ñocaru 
nam quifpicufac, yo el hombre me falbare,y no ,quifpicunca, 2 falmaras 
Y lo milmo con legunda perfana, cam khapacea huacchaécta cuyay, 
t ass eres rico haz bien al pobre,y no, cuyachun shaga bien, d es terera 


sa 9. DELA DECLINACION DE TODOS Los. 
2 de mas pronombres demonltrativos y relativos. ` 

Efos conuienen en vna mima manera de declinacion, cenel pro 
nombre (pay)precedente,que en fngular toman las particulas cono 
nombres acabadosen dos vocales y el plural tienen alsto 


Cay. Ele. — TPlor. Cayeuna,o,caycay. Eftos. 

Chay. Ele, Plur. Chaycuna,o,Chaychay. Efos. 
Chacay» Aquel, . Pluro, Chacaycuna, o.chacaychacay.Aíllos 
Pi. . Quien. ... Plur.Pi cuna,o,Pipi. Quienes, que perfonas. 
yma Que. Plur. Ymacuna,o,ymayma. Que cofas. ` 
Maycan. Qual. . Plur, Maycancuna, o,nayeqaaycsn. sub 


| (les perfonas,o quales cofas, 
i _ Todos elos reciben los calos« c 'onforme a la regla comun del capi 
£ ' ; y tulo 
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tulo primero delos ombres que fedeclinan.: 0 1000040 (03 51 

- Difeipulo Quiero faber fi de mas del plural que aqni va (eñalado 
a los pronombres, les conuiene tambien recibir los de mas plurales”. 
que fe feñalaron comunes en el capitulo 32 Macit. No todos losfie 
te plurales fimples alli feñalados connienen a los pronombres, fino 
los que tienen aquella ignificació de plurál,Colamente. El tercero, q 
es(purap)no puede fer plural de pronombres,que folo firue alas cos 
las de luyo pareadas o dobladas , lo qu131no fe halla en los pronomz 
bres: mas aun en elte tercero plural ay que les conuenga, que es el 
otro plural compañero de purap,que es, y[caynín , porque efte dize 
lo miímo que purap ,faluo que no efta atado a fer colas de fuyo pas 
readas como purap, y alsi con (yfcaynin) tambien fe componen los 
pronombres,como ñoca yfcayniy,cam y[cayniyqui,nofətros dos, vos 
otros dos El fexto plural doblado cóuiene a todos los relativos y pro 
nombres,nas no a(ñoca) ni (cam)ni el quarto plural chac,no les có 
viene, aunque(chicachae)el quinto ñ les conuienes Yeen'el feptimo 
o vltimo pluralKntin)no puede cóvenir alos pronóbres, como ni les 
conujené aquellas ignificaciones de ntin,mas todos los de masplu 
rales cóvienen atodos los pronombres,confotme alas fgnificacios 
nes que alliles dimos, y delos plurales cópueltos dezimoslo milmo 
que les conulenen conforme a las reglasialli dadas. E 


fo '0.DELA DECLINACION DEL VETIMO PRO 
' nombre coman, Quiqui,wifino, y fu compoficion. | 
Efte pronombre quiqui,que dize,wiímo, nunca fe halla asi, fino 
cópuefto en todos los pronóbres pollelsivos primitinos y demonÍ- 
tratinos en ingular y plural, y hazefe de dos maneras, via con aña- 
dir a quiqui,vno delos nombres poflefsiuos, toma lás perfonas con. 
forinela del polTelsivo añadido,como Quiquiy, Yó mifmo. Quizuiy 
qui, ta miímo. Quíquin,el milino. Plur. Quiquinchic.o,quiquiyco, 
nolotros mifinos. Quiquiyquichic,vofctros mifnos. quin, o, qui 
quincu,ellos mifn os. ub SUE ' 
` @ Y porque fe fuele poner el fugular quiquin, de tercera perfona 
por el plaral quiquincu , fe dan dos terceras perfonas de pluralde 
| | 11 


quiqui. | | au 
PELASEGVNDACOMPOSICION DE ` ' 
(quiqui)con primitiuos | 2; 

q Sin perder efta compoficion de poflefsiúos,quiquip,toma ¿nte 

fel 


'quiquin,lo mifmo. dal | 
5 Quanto ala legunda pregunta , file adjeétivan conforme'a lasre- 
«glas dadas: digo, que aunque los pronombres f. on adjectuos de adje 
-Etinos, porque fe ántepenen Gémpre a otros adjectivos y fubltantl- 

vos; mas fu adjetinar espor apoficion,que es Jezir,queal pronom 

bre fe le añade adjetivo o fubltantioo pata declararle mas, Como, 
_ñocaciachi,yo ruerte, Cam yachac, tü f: abio, Payccari,aquel es vas 
MT 4 C ron:mas 


. 


- Árte Qquichaa, Lib. Y, 
Ton: mas quanto a guardar las 16 glas de adje@inos , digo que fi, que 
guardan las leyes de adjeótivos que fe anteponen al fubitantivo, y 
munca fe pofponcn, y no admiten ninguna parcicula entre medias de 
fi y del tubítantivo, fino que le palfa al nombre (ubltantiuo , como 
(ñocalla) paa el (lla) ñoca caricunalla focas ñocarunas.Camca, 
camnesarica.Payfi, Payccaris.Caycuna,Cay runaeuna.Caypas,Cay pa 
drepas» Pich,Pirunach. De, Yma, Ymamanta, Ymahhochamanta. - 
Aqui (e vee que todas las particulas finales, y prepoliciones, y el pla 
. — Salícuna)con fs particulas de cafos, todo paíía al vitimo fubltantia 
10, y no queda nada entre el pronombre y el fubitantivo , como no 
diremos(ñoeapruna) fino ( ñocarunap) ni (ñocapasruna)ino(ñoca 
runapas)£e, Mas aquiay dos colas que notar, vna, que en los dos 
pronombres (ñoca,y,cam)ay tres plurales, ñ oeanchic,o, ñocaycu, 
y camchic, que eltos nunca fe trafpallan al fubitantivo,que no dire- 
m03(ñocacsarinchic.Ca im cearichic)trafpaflando el plural(nchic, o, 
chic)ai(ñocaccariyen, excluñiue)fino (ñocanchiccari, ñocaycucari, 
camchiecari Mas quando eltos des nombres toman el otro plural 
(euna)como(ñocanchiecuna,ñocayeucuna,ca mcuna,o,camchiccu- 
na) empre el (cuna) fe crafpalia al fubftlantiuo , y no diremos(ñe- 
canchiceunaruna) lino (Rocanchicrunacuna.) Pero aquiay otra co- 
fa muy notable,que fuera de (ñoca) todos los pronombres primitis 
nos y demonítrativos pueden tomar (chi) o (cuna) antes del nom- 
brefubltarriuo,parareñiro dar en cara con algun peecado o falta, y 
fin eto nunca toman el (cuna) antes, (ino de(pues del fubitantino. 
Axemplo, : | 
CAPITVLO NOVENO DEL pL VRAL 
delos pronombres que (e vía para reprehender amu». ` 
ehes, o dar encara con fas hechosmalos. 
49 Para hablar con graucdad,o delprecio de otro,o yra,o reprehen 
diendo, fe pone a los pronombres por plural (chic)como. 
Camehic,o,Camchiceuna, o,Cameamachicrunacuna,o,Camchiceuna; 
oCamchicrunacuna, Vofotros malos hóbres 8hazeys efto , y cito. 
Paychie,o,payehiccuoa,e,payrunacuna,o,paychicruna,o,paychicru 
nacuna.Elleslos maluadas hombres perucrlos,7 hazen elto y eto. 
Caychic, o cayehiccuna, o,çayçhicruna, 0, caychicrunacuna, Eltos 
malvados. &c. 
Chaychic. Chayshiceuna. Chacaychic. Chacaychiccona. &c. 
q Dela miíma manera compueltos,figuifican lo mifino los de mas; 
Ae yA 0 IR 


Delos pronombres reprehenlinos. 14 
- Difcip. Como (ñoca) falta aqui? Maelt. Efta compoficion no ha 
lugar con(ñoca)como no lo ha lareprehenfon de 6,ə el delcabrirfe 
fuspeccados.  - | € 
,. Difcip. Puedefe macítro polponér éfte plural (chic) como fe pof- 
pone(cuna)o trafpallarfe al vltimo fubltantivo, Maeft,Efta proprie 
dad tiene el pluralchic)que fiempre anda pegado con el pronóbre, 


y no le puede aparcar del; y aunque ed plural(cuna) Ë aparta y palla ` 


al vltimo fubitátivo,cómo,Cam runacuaa Pay padrecuna,Cay apus 
cuna: mas de(chic)nunca ay vío de poiponerlo en el fubltátivo, ag 
fe pógaparareñir, fe ha de anteponer,y aunque án reñir, ni n enoje 
tambien fe vía (chic) mas nunca fe cralpafla ni polpóne :.afsi como, 
camebic munahuaychic, amadinevolotros, o (camchicrunacusa) y 
no(camrunachidni(runachicona)ni(camronacunachic)ni(cameuna 
runachic) ninguno dettos fe vía; y de mas dela manera dicha para la 
yraoreprehenió,Girve tábien con eftos melmos pronótres la parti 
cula Káa,que luego le figue enel so figuiente conforme alli fe declara 
quedira,CamchicKáa,camehiceunaKád,paychicKáa,paychiceuna- 
Kai, y lo miímo enlos.de mas conlamilma fignificacion de arriba, y 
con mayor fuerga y mas reprebention. Exemplo de Káa >» 
$. 12. DELOS PROMBRES COMPVESTOSCON 
la partícula (Káa) reprehendiendo o moftrando yra, | 

De dos maneras le mudan los pronóbres primitivos y dem onftra 


tivos,componiendofe con dos particulas, y ambas Giruenquando al» 


gUno con yra,o por repreheañon habla contra otro: vnaescon Kád, 
efta es vaa ñlaba fola pronunciada muy larga y con detenimiento, 
otra essanteponiendo a efta Ká2,otra filaba (can)que dize(canK 22) 
o có fola la ilaba(can) lin ( Eaà)de todas tres maneras fe mudan los 
pronombres para hazer efta fignibcacion,como. | 
üñocaK4à3,o,ñocacanK43,o,ñoçacan, (Dize vno contra fi con yra, o 
 reprehendiendoífe) O noramala para mi,o maldito demi. ` 
CamKáád. o CameanKá¿.o Camcan. O noramala para ti,o malnado, 
PavKád,o PaycanKad,o Payean. Noramala para el. o maluado del 
CavKáa,o CaycanKáa,o Caycan. Elte maluado noramala para el, - 
ChayKia,ChayeanKáa,o Chaycan. Elle maldiro,noramala para elo 
ChacayKáa2,o ChacaycanKaa,o Chacaycan, AG] maldito noram,ë&c, 
` DEL PLVRAL SALENsOTROS TANTOS. 
q Atodoseftos fe ponen [us proprias plurales,7 fon dos(chic,o,cu= 
naJotresjuntando los dos en yne(chiccuna) y Juego la.com pobició 
20 | p. a delKaa, 
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Arte Qauichua, Liboki ;ol; G 
del K4à,y lo demas: de arriba como, ñocanchic cuna 44, ñocánchic 
cúna ca da hocanehiccunacan ñocaycucunaká 3,Nocayco eunacan 
kia, nocaycu cunacan,nofotros malditos. «ee, Camchickaa,0,cam 


cupaxaaso,camchiscunakad. Y agora a todos eftos añadido, can;o,' 


caokaà, vólotros malditos: Res! Payehick43, Faycunakaa. Paychic 


S LN 3 Voy , ` ` ; N . AS 
cúnakaa. Y con can,e,cantaa Elloslos malditos. $c. Cayehickáad. 


CaycunaKáa. CaychiceunaKad. o:con,can, o,canKaá. Eftos maldia 
tos. &c.: Y lo mifmo es de chay, y chayday.::02.0:01151idulboimsiuia 
q Yceneltosrodos alsicompuettos fe deslinan por todoslos eafos 
en fiagular y en plural,como: GenitinosñocapKáá. CampaBaas > 
PaypaK id. Yeencon can, Genitito. ñocacanpaK aà, Camrcanpas 
Káa: PavaanpaKáà, De mi,de ti miferable, &c. Yen plural ñocan» 


ehispaKád CamehiepaK43, Y afsienloscafos. 00 p. 


$» 13, DESTOS PRONOMBRES ADIECTIVA., 


dos con fus proprios fubítantiuos-de opprobrio o ipjurias ali Y 


A ñoca chiquiK 42 O defdichado de miyu:defgraciado: s) asp 
A camchiquigapaKáas O defdichado de tí Hero de defuenturase: 
ftha payatitapiaK ads O maldito abominable del, : R yi 


¿Y 
Acha cay atimuzcuy K44. Efte maldito infernal. A 
Acha chay atirunaKáa Elle maluado hombre, 
Atha chacay tapia runallaK 4à. Aqueldemonio. 000000000 srl 
Atha camcan acuy runallaKáa O bellaco maluado, o 0113 


A pay vçuparunaKaà, O pobreton defechado del, 
Atha caycan niillavmanaK4à. Ay defte abominable feo ` 
Athachaycan villollu runaKaà. Ay de aquelTe defarrapado. 
Difcips Parece que cltos nombres no fon declinables,y que no fir 
ue dellos mas que el vocativo para exclamar Maett, Todos puedé 
dectinaríe coa lolo aduertir que el (K43)(e ha de pofponer a losca» 
fos,como. ' pa, Q mobraabasd ! 
Atha ñocachiqoipK33 huaciymitunirca. Ay de mi deldichado, que 
fe me cayo la caía $ 9 
Atha camcan chiquicapapacKái y ma muchuymicancas Ay deti que 
paratilontodoslos trabajos Kc. 4 
Dilcip Que fignifica enla (Ká2) deftos prorombresla virgula o 
acento” Mat Que no le han de pronunciar dos aa io vna:mas có 
acento tan largo que parezcan dos Y eftos ifmo fe aduierta que le 
vía enla pronunciación de algunos móbres de lugar o tiempo, ¿para 
"y moltrar 


Delas pronombres poffefsiuos, 15 
moltrar mucho mastiempo del que dize el nombre, hazen efta pros 
nuaciacion larga que parece de dos,s a,çomo,káànitmpa,ya no dize 
el otro d12,fino muchos dias ha. Kááro,muy lexos, | 

 Dileip Hafta aqui le ha dicho delos dos pronombres primitivos 
y demon'traciuos a la larga [us declinaciones, mas no fe ba trata- 
do de propofito delos pollefsivos y relatinos. Macít. Defpues de 
los primitivos y demonttrativos, le figue tratar de propofro de los 
polleísivos. o dd ol Lap 
CAPIT. DECIMO DELOS PRONOMBRES» 
Ain o POSSESSIV:OS. AMAYA 
-Difet. Porquelos pofíefsiuos fon pronembres,en lugar d om. 
bré fe ponen: Masít. Eltos pronombres ¡e Ton, porque fe poné en lu 
gar delos genicruos delos nombres, que porno dezir (demi, de ti)de 
zimos(mio,tuyo fon diferentes delos de mas, porque no fe decliná 
por fiantes fe componen y fe affixan a los nombres  polleen,y con 
ellos fe hazen vn nombre compuefto, A corea Pidie p 
Diícip, Y componen'e eftos pronombres,con foloslos nombres? ` 
Maett. Goa todos los nombres y pronombres y participios y prepo 
iciónes,y con el mifno verbo le componen enla paísiva, como ¿Cue 
yalcayquim cavi,foy amado de ti. E E 
¿-Difcip. Tienen differente fignificacion con fus compueftos;0 y. 
na miíma? Maelt. Dos fignificaciones tienen differentes - La:vn: j 
Ihi9,tüyo: Q es para quando le componencoa nombres que fgnifcá 
pollefsi5,como,huaciy,mi cafa. Otra es,de mi,que es proprio delos 
verbos paísinos, con.o,cuyalcay,amado de mi; y lo-milimo contes 
ne alos participios palsivos,lo amado de mi;y con el participio acti 
Do, cuyaquey,miamador,tienelaprimeralignifcacioni op. ute) 
-¿Dilcip» Ya que hemos dicho delós de mas pronombres quefonad 
jeótivos, y del genero comunde tres faluo(ñoes, y,cam)quefon co- 
myuaes de dos,vesmosfifon adjeótivos,y deque genero eltospolel 
fiuos? Maeít, Todos fon adjetivos y de tres gereros,mastient vna 
«cola contraria alos de mas adjeétinos, y fuera de fu regla, y es, que 
fiempre fe pofponen v le afixan al hn delnombreo verbo con que (e 
componen, y ette es lu modo de adjeétivaríe, huaci;,mi cala: como 
'enLatio domusirea.. O bucisaqimasyaeji 
+ Difeips Y adjectiuanfe de otra manera? Maelt. Si, pueden:itomar 
¡autefrvotroadjeótino, y entóces elpofeísivo, y el nombre polleydo 
Í6 como fubitátivo,como, Khapac huaciy,cafa gráde oprúntipal mia 
A Cual Difcips 


- 
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Atte Qquichua. Lib; L. 
Difcip La compolcion delos poflefsiuos es devna manera o no? 
Maelt. Paraañadiral nombre el pronombre pollefsmo fe mira eb 
nombre acaba en-vna vocal,o fi en confonante'o dos vocales ; y afsi 


de dos maneras es elta compoficion, y la poítrera tiene dos formas, 
comole figue. | 


+ f. iq. DEL'A COMPOSICION DELOS PRO- `` 
? _ nombres po!lelsivos,conlos acabados en vna vos | 
eal,o en dos,o confonante. 


q Convna vócal. ` ` 4 Con dos,o,confonante. 
qg Y. Mio, +4 Niy,o,ninñiy.Mio,y ello mio." ` 
q Yquic Tuyo, >> q Niyqui,o,ninñiyqui. Tuyo, y effo tuyo; 
q n Suyodel: 


; gq Nin,o,ninñin.Suyo del,y ello fuyo. 
q Plus Nchic. Nueftro, q Ninchic,o,ninñinchie, NTo,y ello To» 
Inclufiie, g Niyco,o,ninñiyco. Nueflro,y eflo nro. 
4 Yco, Nueftro.exclu. q Niyquichie,o, ninñiyquichic. Vueltro, y 
y Yquicht: vueltro, ello vueftro, 4 AAA 
g n,o,ncu.Suyo dellos. * q Nin,o,ninñincu.Suyo delos, y elTo dllos 
Dilcip. De quantas maneras le forman eftos poflefsiuos” de tres 
«omo cita aqui,o de dos? Meelt: Enel Cuzco y entre buenos léguas 
fe vian todas eres, y la tercera,ninñiy, no la vían todos, fino los muy 
«uriofos por galania,y notele fu fisnificació que añade elle, o aquel, 
que aun en romance [on dos poflelsiuos,mi padre,o ee mi padre,o 
aquel mipadreso efte mi padre,que todo lo dize el (vin) y refponde 
al del Latin,is,ea,id. Y fi quiera para entender a los que hablan afsi, 
fe deve poner enel Artezpues es cofa víada: mas ha fe de notar mua 
eho,que en la tercera forma(ninniy3el (ñiy,myqui)es con tilde, y en 
(o1y,niyqui)la fegunda no ay tilde, ino (niy niyqui) lo qual fe hizo 
eon razon,paraque dos vezes(nin)juntas luenen mejor, y mas diítia 
tamente,v no aya cacofonia que es mal fonancia. RAOIDDA 
Difcip Como fe ponen dos plurales enla primera perfona de pla 
ral (nehic,y,ycu?) Maelt, Porque eítos poffefsiuesfiguen en eto al 
primer pronombre (ñoca) y afsi la regla deftos le toma delo que dí. 
ximos deíto de(ñocaden el capitulo feptimo, | 
'Dilcip. Como en la tercera perfona de plural deftos poffe(siuos 
ay dos terminaciones o formas? Maclt. Porque es muy víado en el 
ca légua,en lugar del polle(sivo de tercera de plural, ponerel de ter 
'eera períona de fingular , y por elfo fe le aplican las dos, y efta es la 
forma delitos poll-(sinos,veamosagorala compolicion» 


$. 15. 
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Dela compoficion adjetritra. 16 
19.15. DELACOMPOSICION ADIECTIVA DE' 
da: los poflefsiuos con nombres y con vna vocal. 3 
Nom. Apuy,0,úocap apuy. Mijuezofeñor. 
| Apuy qu:,0,tampa apuy qui. Tujuez o fuperior. 
coloso Apun;o,paypa apun. Sujuez o fuperior del. 
Plur. Apunachic,o,ñocanchicpa apunchic. Nueítrojuezo Inclu. 


ezo «Apuyto, o, ñóocaycup apuy, o, ñocaycup apuyco. Nueítro 
Bl 017 +juezal Estelubeenia nu . pa 
socios Apuyqpichis, o, camcunapapuyqui, o, esmennap epuyqui- 


doo ehie Vueftrajeez. | 
¡Apua,o apuutu/apay eunap apun,c,paycunap apuneu- El 
juez dellés.q Elto esfolo nominar. de fiugal. y plural 
sl -DEUSDECLÍNA CIO N DELOSCASOS: + * 
f fu con poílefsiuos. ¡roñisaol 
Apuypademijuez. Apaypacsparamijuez Apuyta;, a mijuez. Apuy 
huan,coomijuez. Elpiural fe declina defta manera. Apuycunap. 
de misjuezes Apuyennapac. para misjuezes,&c, > 
Difcip» Como le entremete en eta declinocionde poflefsiuos, el 
“genitivo:ñocap? Maeft. Porque vfan mucho ette modo de declinar 
los poffefsinos; anteponiendo al po/Teísivo compuelto el pronóbre 
primitivo que le correfponde dela mifma períana puefto en geniti- 
1o,como,Campayayayqui, es como nofotros aca, ll padre de vuef- 
famerced. Paypayayan,lu padre del. + ( any F 
Difcips Mucho reparo en que ñocaycup apuy, y camcunap apuy- 
quí, y payeunapapun,no cócuerdan en vn numero que parece dezir 
nolotros juez, vofotros feñor,aquellosfuperior,¿ fuena mal: Mae. 
Eweltalengua nofuena mal como enla nueftra, porí aca no concice 
S tan envnnumero,nireladjectiuo y fubltítivo,como,huarancaruna, 
mill hombre. Niclpronombre y lu nombre fubfítant'uo,como,ñoca 
“runacuna, y cam runacuna,yo hombres,tu hóbres, por noíotros los 
- hombres, vofotros los hombres.Ni el verbo y fa Tupuelto,como,ach 
-+canicanizmuchos loy,por lomos,porque antes tienen por mas gala. 
po que no fe declare el plural mas que en ena cofa, y no en dos, 
5 r Difeip. Siafsi es,como note pone afsi tambien en el plural incla- 
«fivo ñocanchicpa apuy; Maeft, Porque en efle plural nofe vía, fino 
«en folo el exclufiuo. 0d 12914 119,00:4914369.003 
14,16 DELA COMPOSICION DELOS'POSSESSI 
¿mos adjebtiuadaconnombres acabados enconionartes ` 
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x “Arte Qquichua, Lib. U. | 
Nomi. Hirastin ni y,0,hinantinnioñiy todos los mios,o todos aqué 
llos mios. a | 7 130 po 
Hinantioniyqui, o,binantinninñiyqui ytodoslostuyos,otoš 
dosaquellos tuyos. 1q0 o tup wana | 


st uq A 
Hinaotinatn, o hinantinnioñia, todoslos [uyosde), o todos 
aquellos tuyos. ¿Poio MY o ita 1 

Plo-Hinantin ainchic,o hivantin nin hinchic.Todoslosnros inclu; 

Hinan:inniyco,o,hinantin nin ñiyco. Todos los nueltros. excluf. 
Hinantin niyquichic,o,binaotin nin ñiyquichie.todoslosvueftros, 
Hinantinnin,hinantin nincu,o hipantiz nin ñincu.todos los dellos 
¿. DECLINACION CON LOS CASOS¿Y 

ils | boss POSSESHLV OS; u 

Genit Hinantin niypa, o hinantin nin ñiypa, De todos losmios, De 
todJoseilos mios. ae: 
< (Hinantin niypase, hinantin nin ñiypac. Parattodos los: mioš2 
_ ` Paratodos ellos mios. Y los de mas cafosafsicomo eltos, 
DESTA COMPOSICION CON NOMBRES 
la, Oia 151 | acabados en dos vocales, 

Nom, Munayniy,o,muna ynimnñiy Miamor,aquel mi amor | 
M Unayciyqui,o,munayninñiyqui Tuamor,yaquel+<u amor: 
Munaynin,o,munayainúia Su amor del, y aquelíu amor. 

Plur. .Munayninchic,o, munayninñinchic.Nuellro. amor. inclufue, 
Munayadyco,o,munayninñiycos Nueltro amor. Excluñué. 
Munsyalyquichic,o,manayninúiyquiebic, Vuelteo amor. : 
Munaypin,mugaygincu,o,munaynipñincu, Susmer dellos. 
DELA DECLINACION CON CASOS. 

Gen,Munaayniypa,o ,munayninniypa,De miamor y deaqlmiamotr 

-Dat.Munayo yP39,0Munavnintiypac. Parami amor, y para aque 

míamor. ' 1 Y detta manera el plurable decline. 1 l Ç 

Diles. Eftapotlrera formado polTefsiuos que feañade al:ne:abre 

acabado en conlonarte odos vacales(nin)y inego:omalos pollef. 

Guos,me parece muy cóforme a la grámatica delta lengua en oros 

lugares,porg veo Ja(punehao)y aíminac) participio, le añade plis 

nero orro(nin)como aquy luego toma plural ona )comomunac 

¿hincuna, y. como, punecrzsoniacuna Mach Abies senda 4, y no toloen 

elle exéplo,£no en otros mnchos,comolfevaraproltoen side tratas 

¡Jo de polTeísinos, y ribié (everarentre las formas dedos cÓparativos 

y en losnóbresaumerales, Siguels la declinacion de poileisivos có 

dosplarales., $ 17. DE 


` 


Delos poffelsiuos condós plurales, 17 


f. 17: DELA'DECLINÁCION:DELOS POSSE SSI- 
“uos con dos plurales,vno del que póflee,v otro delo poffeydc, 
¿po Porque ay:alguna confulñiion en conocer: y! diftinguir. dicos seen 
be e splurales,fé pone aparte con fuexemplos: 2100000 
Nomin.Yayanchbiccuna,o,yayayeucuna. Nueftros padresg:i1: 1 
| . Yayayqñichiceuna, Vielttos padres.” IMA 
cad. Yayaneucuna Sus padres dellos 00 7680 
Geniri. Yayanchiceunap,yayaycucunap. De núeltros padres. 
Datiuo.Yayanchiccunapac. Para nueftros Ger dede 
CON DOS VOCALES. 
Nomin. Rurayninchie cuna; o,Rurayriycu cuna. Noéftras obras.” pe 
40022 Rurayniyquichiecuna, Vueltras aiii id els e Fa 
Ruraynincucuna.: Susobras dellos 000 16 asi 
Geniti.Rurayniñchic co0loxb04 cd De nefiras obras 
Datiuo,R nrayninchic: cunapac. Para nuellras obras. dc U 
q Exemplo con confonante no esnecellario ¿porque escomo elle. 
Difcip. En que fe conoce qual es plural del polfefsiuo,y qual dela 
«cola polleyda o de entrambos, Mae(t.El plural del polle'sivo ñépre 
esde perfona,y fiempre fe hazecon(nchic;o,ycu, o,ninehiéc,omir cu, 
oeonninñinchic,ninñiycu.)Y el plural dela cola que fe poffee es(ca 
na.) Sayambos plurales lo tian de dar románces de plural a entrá- 
-bos; y Eno ver al que talca Felldela perfona, el pollefsivo fera de tn 
gularos y 6 falta el(cuna)el polleydo fera de ingular,como.rurayniy 
¿cona,misobras. Rurayninchic,nueltra obra, Raray Pe o 
mu h n obras. Rurayniyquióhic,vaefiea obra de. 
Dilip, 'Alprincipio: Jefte cápiculódeziino fe dixo que elttos: pro: - 
Inpncluelgiorie vos (e componentón todos los nombres ¡y ya veo 
¿aqui exemploconnémbres fubftantióas en (apoy)y con A6bTeS ad. 
geótiuos! co(hinantinciy>pre Bunto'aeorafiie com poneitamt Ten ce 
todos los parsi icipios. Maeft, Tres fon los participios vo aótivo, 
(saunac)y dos palsinos(munálca, ye munanca)y con todós te UPS 
¡nen comoagorafe figue. 
CAPLT. 'VNDECIMO DELA COMPOSICION 
delos id con todoslos participiósy eps | 
notasop ni pe cónelattiue(munat, M60629 4 8936 85 
"g Biañoishisbaca aler 'Hosparricipios vndes,quédandofe 
¿conla, cy fival, y añadiendo fobre ella los Peg ss, tës poliefsinos, 
e e ie e ¡munacnin, Segunda term ins oó 
e C $ es.n9 


¡Aste Qquichua.. Lib Y; 1301 


es,no quedando la;c. fivo conuirtiendola primero en(que) que diga 


- munaques y luegocomo añombre acabado eu vna vocal de le poné 


eu amador, y clte esmas. galano modo y mas víado en'el Cuzco que 
no el primers cor lisa saronmavevsn, o curo std Tano 


los pollefsitos,y yquiscomo,munaqueysari amador. Munaquey qui, 


Novi 


EXEMPLODESFTEMVNAQUENY.<: ` 
Nom. Munaquey, ini amador. Múnaqueyquistu amador Muna; 
quen, lu amador. Mnnaquenchic,, munaqueyeuynueltio ama 
dor. Munaqueyquichie,vueftroamador. Munaquen,'o, muna- 
quencu, fuamadordellos, Y 200 400 TL SN 
Gevit.. Munaqueypa, munaqueypac;munaquejytas 0000000 
Plur. Munaqueycuna,misamadores, Munaqueyciinap,dé mis ama 
dores. Munaquey cunapac,y alsi en los de mas, L, : 1 
$018. DE OTRA FORMACION DESTE: PARTE 
cipio,no mudandoda(c)en(quejfino en(quen)con (nty,ñiyqui:) 
Nom». Munaquenniy,aquel mi amadot. Munaquenniyqui., aquel tu 
| amador. Munaquen nin,aquel fu amador, Munaquen ninchic, 
+ 2munagueaniyco, aquel nueítro anvador. Munaquenniyquichie 
aquel vueftro amador. Munaquennin ,-0, munaquennincu. 
. aquel lu amador delos... 1.7 ooo 
Genic, Munaquen niypa,de mi amador. Munaquenniypac. &ce 
+ Difcip. Quiero l4ber,como aquielipárticipio(unaquey,) no ties 
ne lu fignificacion de participio ,quees,el que me ama, (mo de nom- 


bresmi amador? Maelt, Aunque esalsi effo,masno feguimos aqui la 


primera ignificació de parcicipio,porque no dize,mia;tuyo,quees 
de polleísinos ,como lo.dize el nombre ¡¿:amadar mio: Y osplaze 
mas digamos, que tambien eflaes ignificación delos polleísmos (el 


que me ama) y añadamoslaa las.otcas dos/á dimos: al principio del 


capitulo decimo,que ambos romances tiene,ímunaquey,el que ama 
y miamador o iqmisragqanlnoles1iT Jiostñ ekutianqaolaolos 
$» 190. EXEMPLO.DELA OTRA TERMINACION 
deitos participios,con la(c) y(niy,niyqui,munacniy,munaeniyqui,) 
g F (ta terminacion delos participios. en (c) tiene otras dos formas, 
como la paffada, porque fobre la(c)puede tomar (niy ¡o,ninñiy) que 
es otra(n)mnas, comoelpallado toma(queso,quen)que esotra(n) 
Má4s,con que tiene otra fignificació,que es comola del pofleísitio de 


tercera perfona,el que,aquel que, elle que,o, ette que; Y afsi fe les da 
«dos romancesa ellas dos formas... Exemplos oc 00 


8 y 


Nom» 


O O AA OS QS SQ 


De lós pronombres poffefsiuos. '8 
Nom: Munacniy, mi amador: Munacninúñiy;clTe mibamador. +. 
Munaeniyqui,ti'ámador»-Munacaín ñiyqui, “aquel cu Atado 
«“Munacuin¿ fa amader del, Munacninñin,efte fu amadordel: * 
Pla: Munacnioéhis; munacniyco, 'nueltró amador; Munacniniias 
chic,munacninniyco ¿aquelnueltro amador. 1% '- 
Munaeniyquichic , vueftro amador. Munacninñiyquiehic , à= 


quefle vueílro amador. | 
“¿Munacnin, munachinceu , fuamador delos: “Munacninñineu: 
“aquelle fu amador ellos; ! ZGb8inp O SAB 


Difeip. Efta terminacion ñueua ( Waullakiinñiyspwyece que añadó 
a ellotras lo que folemos vfar mucho,que es,effe, o aquel, o, efte 1: 
amador, lo qual (e puede hazer con (chay) antepnelto, com o,chay 
munaquey. Maelt. Tambien le puede hazer alsi,y tambien, chaymu 
nacnin ñiy,con(chay)y fin(chay) y como va puefto aun esmas gala= 
no,por ler todo vnaboz,y porquela(n, 0,nin) que fe añade de fuyo 
escomo pronombre: detercera perfona,á figniñca,el,e,eífe,o aquel, 
Difcip. Mucho me quadra efta términación,y mas fu Genifeacion 
«diltinta de elforras dos terminaciones, para 6 gnificar elle, o aquel. 
Mas véamos como aquino'letrata delos pofTefsiuos, que fon plu- 
ral de ñoca,ochic,yco, y delos qué entrañen los verbos en fu prime 
ta tranfidioñ,euyaydui,euyayquichie, Maeft.Porque'en ninsiupa ma 
sera fon poñlefsiuos los queno tienen alguna figñifñicçacion delasque 
hemos puefto alos poffefsiros, la Lat no dde los pj te! pone 
ue nchic,yco, y tranliciones. ` 
' Difcip, Tambien parece bien fuer de B fienificacion de polfefii- 
tos,que es,mio,tuyo,el verbo pafsiuo y Íusparticipios y infinitivos 
depretetito yfuturo,q' no dizen (mio,tuyo)fno(de mi,de ti)Macio 
Ellas (ignificaciones (de mi,de ti) fe pueden reloluér en (mio, tuy o?) 
como J eüyalcayquí, amado deti, estantó como 4mado tuyo,y afsi 
ambas las dimos pS buenás 'gnificaciónes: de pollefsiuos. 
f. 20. DELA COMPOSICION DELOS PR ONOM 
bres polfefsiuos,con todos los participios paísivos. > 
q Los participios palsiuos [on dos, y ambos acabados en vocal. Y af- 
Givraregla daremos paraambos. ` Munafea,lo añado. `Munanca, 
o munana,lo que ferà amado, Y conformé:a las reglas del otro par 
ticipio 2010 tienen dos formas, vna la comun;i fefaca porla r egla 
general de poflcísinos,qué alos acabados en vocal fe añade yy abi, 
Y alsi 
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Y afsila primera es, uivnalcay,lo amado de mi, .Munalcayqui, lo 3. 
inado de ti, Munalcauylo amado del. Mpualeanchic Sec. 04 
Mas para la legunda formale hadeañadir:a munalca,o a munanca y 
vdd .0.comoenlasde mas de munac, para hazer e ita fizgnificacion; 
efle,o aquel amado,porquefobrela.n.tomalos pofleisiuos de otra 
manera,com3fobre confonante, Exenrplo de ambas formas. 
Nom. Munalcay,Lo amado de mi. Munaicanñ1y, Ello amado de mis 
Munalcayqui, Lo amado de ti, Munafsanñiyqui, Ello amadode ti. 
Munafcan, Lo amado del. Munafganá iny Aquello amado delo 
Plu: Munafcanchicjo,munafcayco, Lommado de nofotros. 
Munalcanoiochic, munalcaniiyco,Aqueilloamadode nofotros, `, 


` 


Munalcayquichic, Lo amado devoforros..Munalcandiyquichio, A 


quello amado de volotros.- e 


Munalcan,munalcancuyLo amado dellos. Munalcaonio,o, munaf-' 


: canñiner, Aquello que esamedo dellos, + 
¿DEL PARTICIPIO MYWNANCA.BXEMPLO,.. 
Munantay, Lo que fera amado de mi. Munaucanñiy , Aquello que 


Sera amado de.mi.: Este-participio estodownocó.el pallado,queen 


Iola vna letra diñeren por (amunalca) poniendo (munanca)le puede 
conjugarcomevaarriba(munafca.) ONS” ds 
¿ Lilcip. Etta.poltrera fignificacion agora añadida me parece que 
de pone enel quarto libro por terminasion y forma de nombres 
comparativos; ft esa[si,comoaqurnedize comparacion: Maeltro; 
Werdad esque cita tambien es forma de comparativos, pero fignifi.' 
ca dos wofas: quando fe trata de comparar, y con nombre de qualida 
des o compararivos, fignificaloscomo alli le diso:mas quando no fe 
compara nada,fignifica como aqui va puefto , y de aqui le fabe lo. v, 
nosy de alli lp, 05051 boa slrisatuim abya saison STE 

CAP. .DVODECIMO DELA. COMPOSICION , 
que hazendos pronombres poflcfsinos con pronom. ;20.. 
bres primitivos y demonfraciuos. š 

y Difceip Pareceenvano efte capitulo,porque,como fe pueden jun 
tar eftos.dos, yo mio,tutuyo,el (uyo? Maeit, Cierto eseffo,qne en 
nomivatino vien otro cafo.no fe pueden componer,lino folo en ge- 
¿bitivo hazea fedtido:y muy elegante y queelta lengua so ha dexado" 
«cúriolida dique noiurentalTey. y aísi hallo. elfta (mio de mi) que es el 
¿pole fino. compuelto con el genitiuo delos pronombres (ñocapuiy 

 çampanniy qui. e. Para lo qual fe ha de traera la memoria o gas 

| : ania 
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Delos poflefsiuos con pronombres. 19 


lania peregrina de quetrarámosarriba en el capitulo tercero delos 
"nombres genitivados,que tienen el genitiuo por nominatiuo; y Gem 
pre en gehitiuo (e deelinan y. reciben otros calos, como, Runap, Lo 
que es del hombre Runappa.Delo que,es-del hombre. Diolpa, La 
ve es de Dios: Kc. Alstenlos pronombres mas claramente les qua 
dra efta fignificacion,docapsio que es mio Campa,Loquees tuyo» 
PaypayLo que es fuyo,.. Y als1como allivna de las formas es (11m) l 
añadido:al nombre genitiuado;y porquealltodos los nombres lon 
de tercera perfona,poreflo no fe ponesallimas de(nin)quees de ter 
cera perlonasalsiagora enlos pronombres, como fon de todas per» 
fonas,fe ponenaquí todos lospionombreepolieisiuosaomputeikes 


con los pronombres genirimados.o o +, ves sb eol20b01 1 ía ; 
* DE E OG. PRONOMBRES GENITIVADOS - 
domo alos ab ss o din pollelsitos.. hs 
Nominativo. ñocap. o o, jecaljbp. «Lo queesmio.. y 
oo ¿Campa o càmllap, : ¡Loquees tuyre tocamos 
¿bes += Paya, oy pallapa ¡ Lo rv A NES qv es 
Cay pa,o,lcayllapels ¿ ¡Loqueesdelte. 0020000 
20 Y 01 Chtpa, paa ¡yEoqueesdeelfe.:: ., 
vo bio ioChacaypas os:chacayllap- Lio que es.de aquel. ' 
910111000193 + Quiqhinpa;quiquilloppa: Loqueesdelmámas -.' 
Gaito. ñocappay ñocallappas: .Deloque esmios ; de 
Datiuo,.r u 01 hocappac, ñocàllappac. Para loquees mios 90 


Acufatiuo. > ñocapta,o, ñocallaptas Alo queesmios:: 
DEL PLVRAL: DELOS PRONOMBRES 
š GENITLEVAADOs. i: 
f `: ñocanchiepa, ñoçcanchiellap,. Lo ib sq: Tacluile: 
- Camcunap, camcunallap. ++ +: Lo de vofotros. 
' Paypaypa. o, “awaqa payctnallapalos de ellos. 
Caycaypa, o, caycunap. ' í La de aqueñtos. 
% Delta manera tojoslos demasr : i «sy ¿moi 
| DELOSCASOS, | i 
Genit ñocanchicpa,o , hocanchicllap.. Delo que es nueftro. 
¿Datiwo. ñecanchicpapac, o;ñoca anchicll appac. Paralo q esnueflro, 
q Y aní enlos de mas. 
$. 211. DELGS PRONOMBR ES GENITIVADOS 
y compuettos con los paonombres poll<fsinos 
Diícip. Cue añadenlospoliclssuosagora de pucuo acftos: pro. 
nombres 


Arte Qquichua, Lib. L 
nombres genitivadost Maeft No cola ninguna, fino para mas copia 
y adundaucia fe ponen a eftos los poTeísiuos de des maneras. Vua 
es la comun,añadiendoles el poefsino,niyyniyqui,nin, | 
Nominsñocapaiy. o, ñocallapuiy. Lo qUe es mio. 
Campanniyqui. o, Camllapaiyqui. Lo que estuyos 
Paypannia. o, Pay!lapnin, Lo que es dels at 
Caypannin, Cayllapnin, Lo que es delte. 
—Chaypanaio.Chacavpannin.Quiquinpannin.Sc.Afsitodos. 
DELOS CASOS DE TODOS ESTOS. ) 
Geniti, ñocapaly pa. ñocallapniypa. De lo queresmio. 
Dati. ñocapaiypac. ñocallapniypac. Para lo quees mio, 
q Y aísientodos los de maspronombres, 00000 
LOSPRONOMBRESDE'PLVRAL DESTOS. ` 
ñocanchicpamñiy. ñecanchicllapniy. Lo que es de nolotros.Incle 
ñocaycupñly, ñocaycullapñiy. exclufine, > 00001 au u 
Camcunapñiyqui. Camcunallapñiyqui.: Lo gue es de vofotros, ` 
Paypaypin.o,Payeunapnin. Paycunallspnin, Lo que es dellos. 
Caycaypan. o, Caycunapnin. Y alsiródoslos demas. 
f. 22. DELASEGVNDA TERMINACION DE 
los pronombres genitinados compuettos con pollefsiuos. 
q La fegunda terminacion deftos fe haze añadiendo al pronombre 
geniciuado,va (nin) y luego los participios. 9d. 
Nora, Rocapninñiy. Lo que es mio. Geni. hocapninniypa. 
Campanñiyqui. Lo que es tuyo. Geni. Campanñiyquips 
-Paypaañin. Lo que es fuyo. Geni. Paypanñinpa. 
Caypantin Loqueecsdefte. Geni Caypanñinpao ; 
Chaypaañin. Lo que esdé effes Geni Chaypanñinpa. 
Chacaypanñln. Lo que es de aquel. Geni. Chacaypanñinpa. 
0 Quiquinpanñin. Lo q es del mefmo, Gen. Quiquinpanñinpas 
Pida ¿LOS PLVRALES, 
canchicpanñty.Lo nueítro. Gea. ñocanchicpanñiypa» 
uaapniañiyqui,L o rueftro. Gen.Camcunapninñiyquip 
lapnioñiacu. Lo de ellos.Gen Paycunapninñinpa. >. 
¡fe podra facar los de mas , afsi pronombres no aca 
somo los calos de todos ellos, 
RCOCERA FORMA DESTOS GE- 


y : nitiuados con (chay.) 
Nom. ñocapchayiiy,Lo q esmio Campachay ñiyqui,Lo & estuyo.' 
| Paypa 


Delos pronombres genitiuados, 20 
Paypachaynin,Lo que es del.Caypachayuin,Lo q es deíte.Chaypa,0 
Chacaypashaynin,Lo de aquel. Quiquiypachayniy, o 8 es del mil» 
moQuiquiyquip chayntyqui,Lo q es de ti miímoe.Quiquinpachas:nin 
Lo qes del mitmo. Genit, hceap chayniy pa,delo.que es mio ñocap, 
chayniypac,Para lo que es mio. hocap chayniyta,á lo qes mio &c. 

QVARTA FORMA DESTOS PRONOMBRES 
| _masclara y comun. % 

Nom, ñocapcaquey,o,cacniy,Lo Q es m io.Campacaqueyqui,o,cas 
niyqui,Lo que es tuyosPaypacaquen,o,cacnin,L.o que es fuyo.Gen, 
ñocapcaqueypa,o,caenizpa, Delo que es mio. ñocapcaqueypac, o, 

cacniypac,Para lo queesmio. - . A bR3OTL N ' 
q Yaque va apuntado todo loque ay de pronombres genitisados, 

paílemos a los relativos. LO NLOG ma W ubah 
CAP. DECIMOTERCIO DELOS PRONOMBRES 

relativos, y de fis compuettos,y de fus declinaciones. f 
q Los pronon:bres relatiuos , á fen como rayzes de otros machos 
compueítos,fon tres Pi,Quien, Yma, Que. Maycan, Qual. Losqua. 
les compucítos con nueue partículas falen muchiísimos pronom. 
bres relaciuos y interrogatiuos; que porque fe habla tanto con ellos: 
es neceffatio hablar dellos y de lucompoficion, fignificacion, decli- 
nacion, y lugar enla oracion: - ` MOS O ud: 4 
Dilesp. Porque fe llaman eftos pronombres, pues no le ponen en: 
lugar de otro nombre, fino preguntá alg0*Mactt.Eltos milmos que 
aqui fon interrogatiuos,tienen otra fignificacion que no es interroga 
.tiua , inorelatiua , como fe vera en el libro quarto enel capitulo de 
dos relativos, que dize, El que, La que, y fe pone en lugar del relati- 
Qo antecedente, y por efo fen pronombres, y pertenece a efte tugar 
tratar dellos: mas aqui no trataremos dellos como relatiuos,fino co 

moipterrogatiuos. As . 


Dife.Que es lo q fignifñc3 como interrogativosMaef Della manera 


Nom+Pi,o,Pilla,Quiéco q perlona?diuina o humana?hóbreo muger? 

-Plur Pipito+Pipicuna?o,Picuna? Quienes: Que perfonasí 

-Geni. Pip?Pipac:Pitta?PimantatP ln, Pipi? Pipip? Pipipac? Pipiéta? 
A 23 coco CPipipi?, En quienes? 
DELPRONOMBRE(CVN A)QVUE COSA. 

Nom. Yma?o,vm:alla? Que cola? a Paratodolo queno es períona. 

Plue. Ymayma? Ymaymacuna?o, Y macuna? Que colas: 

Geni. Ymayniap? Y maymapac! Yimay mada? Ymaymabuantóc. 

: | | DEL 


e 


Ed 
Month 
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2 DE PRONOMBRE: (M AYCAM) QÑ AL; : rE 


Nonb> Maycan.. Quab Pregunta de: petlonas y de todo, rv 500 
sino (Mayqan ayçan,o, Pi Pie Y a jaajaanbiiefndei 
Pe dles perfemas o coÍas/ LE 89 (ti omita lab z5 6 A 


GënicMayt hmi dye: ipa, maytañmaycanpae;mayeanaycanta Seca 
Diféip. Delta tighificación podemos lacar que ¿Pj esidel genero 
¿comun de dos, y alsi 10:88 pS adjeótino: mas(Yma,) may 
icanJlon del genero común detres y adjectruos, Macit.'Alsies ver 
dad,mas toiostres hazen oficio del adjectiuos,y suardá la reglade 
arribaque le aitrepone al fubltantiao! y no fe eptresrete nada entre 
ellos; y norad quea todos eftos interrosativos y 105 qué le gue fé 
pre fe añado ¿/0,M1,aNBqhe aquí los formamos fimeltasporque! hs 
viene de fuera añadida y no propria. so0da'e1 +01 6 2091 
k 24 DEL OS P R) ó N: MERES' REL ATIVOSÍ 
compueltes con los.poffefsiuos de dos maneras. ? 
“Nómin.Pip?o, Pillay? Quien mio o delos mio ¡tod y 
: Piyqui? oz Pillapgquaz Quien'tayo o delos tuyos? ¿LO a, 
Prato, Pillaú? Quién fuyo o delo 00 a coo al 
plural: 'Piniehietlo¡Piyco? Quien nuefiro o de nofotros. y l seni 
Biosl Piyquicies 0, Pillay quiehicóQuien de vofotross, rt 95 
Pincu? os aP: Quien dellg9f9819 MAS 16 ¿NON 
“Genie. Piypar Pillaypa? Pippact Piyta? Pivhuan? 00” q 
DE L Az: naa MANERA DE: RELATIVOS 
'conpolfefsinos. 
Nom, Pin niy,pin nillay Quien delos miost Pin niyqui,pio iy Bay, 
qui? Qaien delos ty os? Pinnin? Pin nillan#Quiea delos luyos* 
“Plor. Pinnime He” Pin niyto? Pinnillanchic¿Pra uillagess esta 
00010. Cos queltroro 2013010 5 
Pin niyquichic? Pin clas ms Quien dele pueftros. pa 
Pia niocu?Piañilléaco? Chien delos fayas. 00010 je 
"Geni.Pinnirpas Pia nillaypa? Pianiypac£ Pinnivta Rc 00 
Dilcip Pareceme que queda bien cumplido: el plural del pronom 
bre poflefsmuo,mas no el pronombre relativo. Maeit, Es verdad que 
"pornolos confundir (e pone aqui aparte. 
DELOSIRELATIVO S'DEPLVRAL-CON 
POSSESSIVOS.: | 
q (tos relativos de plural le dr con, laa dar fu 20 al pros. 
bre relativo( PO) domo, t u (r n | 


rx 


Nom. 
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Delos pronombres relativos, 21 


Non, Pipiy, o,Pipillay? Quienes delos mios.Ger. PipiypayPipillayo - 
pa dec. Pipiyqui,o,Pipillayqui“Quienes delos tuyos?otro.plar, 
Nom. Picunay?Pipicunay ¿Quienes dlos mios.Gen-Picunaypa.c. 
Picunayqui, o, Pipicunayqui? Quienes. delastuyost `' r 534 
 Dif<ip. Ya que por fi [oloslabemos como fe declinan eftos relati= 
unos, veamos fi adjeótivados tiene alguna diferente declinacion? ` 
¿¡Mactt. Los vnios gnardan la regla dada delus adjeÉtiuos,que paíam 
Jos pofleísigos al fubltantivo que fe fgue, mas otros no, fino que fe 
queda el pollelsivo enel relativo. Exemplos: (s 
$. 244 DESTOS RELATIVOS ADIECTL. 
O 15 uados con polleísinos 221010000000. 
Nom.Pirunaymi.o,Pinityrunam? Queiodiomio? 
Pirunayquim?o,Pinñlyquirunam? Que indio tuyo? 0 7 
Piruaam. 0, Pinóiuronam?Queiadio fuyo del? 210020000 
Pirun=nehtemizo, Planinchicrunam? Que indio nugeftro*inclu, 
Piranaycom?o,Pinviycorunam¿Que indio.nueltro*excluliué, 
Pirunayquichiedo, Pinniyquichic unam? Que indio vueftro? 
ooo Pironaarnis O, Pinnin runam? 0, Pirunancum?o, Pinnineu ru 
en? ú ¿mam? Quien defuš indios? o, Que mdio fuyo dellost. U: 
«Geni Pirunaypam?o, Pinniy runapmi? De que indio mio? ° Qo 
Daci. Pirunaypaemi? Pinniy runapacmi? Para que indio mio? 
-+ Dilcip. Ya he viltotodo el primer relativo con toda fü declinació 
y compoficion y adjeStinado, mas no fe efenla dezirdelos.otros íu 
-compoficion, porque los difcipulos no acertamos a lacar por vno : 
otro,nibos alfeguramos Íi va bien facado? Maeít. Algo apuntare,y 
Mhotodo:” "(HINA O (AVID) W GO kuu Le 
¿y DEL SEGVN DIO: PRONOMBRE: RELATIVO" 
000 (Yma)compuefto eonlospoflelsizos porel ordenG va(P1) ' 
0 amudando folamente la Ggnificacionide quien en q eofasso*: 
1.forma.Nom» Ymay,vmallay;y mayqui,y mallayquizymao,y mallan. 
izaformas > Yenansiy,y manniyllan,ymánoiyqui,ymannins 0 


1, Plural... Ymavmay,ymaymallay,ymaymayqni,ymayman. 
.2.Plural. — . Ymayeuna,ymaymaycuna, ymallayeuna; . 2. 
DEL TERCERO RELATIVO (MAYCAM):CO Ma 
nudos e) 030 uipueltolcod polfebbittos) cadmio mey ` 


Maycanllay,maycannillay,maycanniy. 0 00 050 


Maycanilayquiymaycandiyquismaycannillayqut — 
ob s 1kaycalian,maycannillan, maycamnia. io 1 5 
PA. Ad p Plural. 


| ku zh h LT ¿Me 4 he Y =p PS GE Me * “U PA ESC W zl > l El `x " 
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1.Plur. Maycan Maycanniy. Maycanmaycannillay. 
z, Plur. Maycancunay. Maycanmaycancunay. 

DELOS ADIECTIVADOS. ` ` 
l. Ymachracraymi Maycan chacraymi. o Ymachacrallay mi. 
22 Yinanniy chácram. Maycanniy chacram. Y manniy chacrallam. 
Plu. Ymayma chacraymi. Ymay manniy chacram. Yinayimachacray» 

- cunam. Ym'aymanniy chacracunam. q Y afsi el(maycan)vaya 
adjcftinado.Conel(PirunaymiDde arriba van compueftos con fu.m 
9 mi,para exemplo que anfihan de yr todos los interrogatiuoss 


, 


de algunos con particulas finales pronombresrelatiuos, 

q Algunas particulas fon dobladas, vna para convna vocal , y otra 
compañera para con confonante o dosvocales, y eftas hazenla 

+» déclimacion difficultola,como con (eh)o (cha) 00. 
Nom Pich? Quientera,ono fe quien.Geni. Fipcha. No fe delguien! 
Dari Pipaccha, No fe para quien. Acuí Pictach, No fe aquien» 
Ablati, Piraycueh. No fe por caufa de quien. ` «(raycuch. 
Nom. Ymach.No fe ü cola.Y mapcha. Ymapacchas Ymabtach. Ymaa 
Nom. Mayeancha No fe qual. Maycanpach. Maycanpaccha.May- 

cantach. Maycan raycuch. I `: 


» ° 


CAP. DECIMOQVINTO DELA DECLINACION 


Nom. ñocach: Quiça yo, ñocapcha, Quiga mio, ñocapaccha, ñoca- 


@tach.,ñocabuancha, 
Nom.Cameha. Campach. Campaccha.Camtach.Camhuancha,Qui- 
«A podra ler que contigo. | | | 
CON (CHVN) O (CHVCH.) añ 
Nom. Pichum: Si algono.Pipehtem Side alguno 'Pipacchum.Si pa 
raalguno,Piétachom.Sia alguno Pibuanchum.Sicon alguno. 
Nom. Ymachuch Sialguna cofa por ventura o quiga. Ymapchuch. 


+ 


Ymapacchuch, Ymaétachucb. Ymamartachuch. 
Nom.Maycanchum. Sialgunoqual Maycanchuch Si por ventura al 
guno qual. Gen» Maycanpachnm. o Maycanpachucha &c. 
Nom.ñocashum.Si yo. ñocachuch. Siacafo yo. Gen ñocapchum. 

focapchuch. Ke. i f | Ca al 
Nom. Camchum. Situ Camchucho Siquigatu, Gen. Campachum. 
Campachuch. &c, EU Ale 
CON (S)0 (SD Y ADIECTIVADOS. 
Nom, Pieunas Que hombre digen à, Pirunapfa De q hombre dizë 4. 
001 ? al | ! Piruna» 


Delas parricúlas nales... 23 


Rieuspasií Pirunattas: Pirunamaníl: o dis AN 
Nom Yinapunciaofí. Que dia dizen que. Ymapuncl: Apacichs De 
que dia dizen. Y mapunchaupacá. Ymapunchantas. 
Nom. Maycankapací Qual tico dizen. MaycankapacpasDe que rl 
_ codizen Maycankapscpaci.. Maycankapaétas. 0 
q Nota que el gcnitiuo(Y mapunchaopas era muy ft en 
 tremeter(tac)fe quita la equivocacione. `, mega 
(S) GD CON POSSESSIVOS. p 0h 
Nom. ñoca yayayquis. Dizque yo eu padre. ñoca yayayquiph. Dizg 
de mitupadre ñoca yayayan' ipacíf ñocapayayquistas. ñoca 
yayayquihuan6 a 
CONDOS PARTICVLAS (RACML) ' J 
Nom. Pirasmi. Quien podria fer, Pipracmi. De quien podria. Pipac 
: racmi Pifiaracmi. Pimaptaracmi. + 7 


Nom.Yanaracmi, Que podria. Yasap racmi De que coía podria. “c. : 


Nom. ñoçcaracmi. Yo podria. ñocapracm. De mipodria, 
- DELADIFERENCIAQVE TIENE LA PAR. 
ticula (ila) de todas las de mas, 
ro irc Qualquiera, o quienquiera. Genie, Pilleppas De 
quien quiera. Pillapacpas» Para quienquiera, Pilladtapas. A 
+ quienquiera Pillamantapas. De quienquiera. Ge. Bl 
co N. TRES PARTICVLAS (Punitami)/O Qe TRO 
Nom. ñoca punitacmi..Yofiniduda en todo:cafo..::.-. 
¿Campas puniracmi, Tu tambien fin duda toda ais dis 
he Ya veo macítro, Gaueys tocado tados quantos Adios ay 


de declinar con las particulas finales, y que quienquiera puede | porel 


tas facar las de mas declínaciones: y faueys acabado.con todosios 
modos, que ay de variarfe las declinacione: folo'os. pido par ñiy re 
mate de todo lo que pertenece al nombre y fin delle libro |, que nos 
defcubrayslo que fentis delos generos. delos nombres def a Legua. 

¡Maett.Plazeme tentarlo aunque esvado elle nunca tentado, | 


CAP. DECI MOS EXTO DEL GENERODELOS 
nombre s,pronombres,y participios. 

-Diícip, No puedo creer lo ü fe dize que en eftalengua no ay gene 

ros,Gno que no le han procurado lacaraluz, Maell, Lo que quieren 

_ deztr es, que no fon tanlargos y tá irregulares los generos como en 

Latin: mas cada lengua a fu modo los tienes | JN 


- 


D+  Dirip, 


E E REA AA ALA A 


sde dl Arte Quuichua: Lib; T. 


- Ditcip )El modo defta Lengua qual es? Máett Lo primero por 
la terminacion no bulquemos el genero, como en Latin y R Omance 
el nombre acabado en a,que fea femenino,que aca no es alsifino el 
mafoulino.acaba en a, y de todos los generos ,¿como,rúna;el hóbre. 
Dif:ip Pues pord via fe pueden conose rlos generoseMaeit.Para 
darlar replas del genero, es necelfario tener delante los póbres que 
tienen genero teñalado, ueno fue a cafo y no para facar por eitos 
los de mas,y reglas para eonocerel genero de todos. 


DELOS NOMBRES DE GENERO CONOCIDO 
: - paraconocerlos demas. 0 
Pim. dize,Quien. De perfona folamente,y es mafculino y femenina 
+0 nó mas, y no le puede aplicar alo queno es perfona. * U 
Yma dize, Que cofa. Para todoloquenoes perfona ` i | 
CCcari. El çaron. Huarmi, La muger. Para perfonasno mas. 109 
Vrco, E] macho .China,La hembra: Para todo lo que no'esperfona; 
Cogá. Elmarido. Huarmi,Su muzer. ao 
Cogastin. La muger y fu marido. Huarmiatin.Marido y muger. 
Ma'ta, El muchacho. Tazqui; La muchacha. Huabua,Criarora, y la 
+ hija o hijo. Huayna,El moco. Sipas¡La'moga. Y. enhombres y ani 
males malta. Macho,El visjo. Páya,Laviejá ChurisEl hijo. Vu 
+ 6,La hija Huauque, hermanos, Naña,Hermanás Torá, Hermano 
della, Pana, Hermana del! Yaya, El padre. Maña,L'a madre. Ca, 
-ca,El tio. YpaLa tiaConctia;Sebrino yilobrina' del: Mülla,Sobri 


«+ no y fobrina della Villca Niéro y ñieta.Con otros nombres de pa 
E "+y t ipa y X. e p 


i a 1 


iriencesialsidiftintos en genero. 0002 o 


DE-:QVANTOS GENEROS AY EN ESTALENGVA. 


1 Dilsip; Dequefirae ete número de genéros conocidos para'vna 


mtinidad que quedan fuera deltosp'iMaettu Mucho,porqúe con ellos 


fe prieua q ay eneltalengua cinco generos El primero máfcolino.. 


Segundo, femenino.Tesgero,néttro Quarto¡comuún de dosQuióto 
comun de tres. Para conocer cada nóbre lies mafculino, feguiremos 
dos reslas:vna €s (le podemos declinár con vno deltos nóbres(cca 
ri,0,yrco)camo ccaribuarma,el muehacho.Ccarihuava,elbijo varó, 


“fera maículing de perfona pori,ccari,lo es para perfonas, y na para 
animales. Yñ le podemos declinar co(vreu)eomo,vreupoma,el1eó, 
«vrcuatabuallpa, el galo, fera mafcolino de anmnales, porque (vreu) ` 


es para diitinguir elgenero» Y aísi mibro , lino le puede declinar 
pal có(ccari) 


NO DN Sy yy GON s ST ARAW UN W QV SQ 
Ñ ñ 
A Š , PA F. DY SOD 5 LES 
* ¡Delos generos. kh. 23 


«ed (cearidni có(yreu) fino có(huarmi)eomo,huarmi huabua,la Hija; 
'esfemenino d periona como lo es(huatmt)y G le podemos declinar 
con(chinajeon:o,chinzpuma)la leona, lera ferzemino de animales, y 
fino le puede declinar có mafculino ni femenino, fera neutro, como: 
«(rumi)geiTo dize ueutrojal mafcnlino nifementno. Yeen G el nome 
bre le: puede declinar con(ecari)y(huarmiJiuccclsiamente,feraco 
mú dedos de malculino y fementno,como,fócoyos scssi,foneeyoe 
Huarmi,hobre o muger de razon o de buen entendimitto, Y afsiclon- 
'coyoc)[era comun de dos, porque ao le puede aplicar bi declinas es 
«masqueettos dos generos. Y ü el nombre le puede declinar con maf. 

seulivo y femenino y neutro, y cóuienea loque esde todos tres gene 

+ros,fera comun de tres,como(emchi) y fe dize del varon y muget y 

¿dela piedro,quefonde todos tresgenerds. C cs 


q Lafeguadaregla esla dela fignifisacion,y esque confiderada la 
«fignificacion de vn nombre, fi pareciere que puede conuenir a varoh, 
- masnoa hembra, fera mafculino;y fi pnede fisnificar hembra y no va 
ron, fera femenino; y G no puede fignificas nivaron nibembra, fera 

neutro: y fi puede fignificar varon y hembra ygualmente, lera comú 
¿de dos: y f puede fignificar varon y acnabra y todo lo queno es ma. 

qho ni hembra, es comuidetres. 1 a ra 5 O 
> Difcip Segun eltas reglasmaículinos fen (ccari,vrcu,coga, yaya, 
maéta,huayna,machú,a0qui,churi,huavque,torá,quihnachi, catay.) 
Los quales no fe pueden aplicar a muger, y femeninos leran(huarmi, 
+china,pafña,mama,tazqui,fipas, pay a,vÍl uh, ñaña,pana, y pa,quiluach) 
+ que no fe pueden lus ignificaciones aplicar a varon» Y afsi mifimo co- 
-munes de dosferá(hvahua,antayquiru,yabuarquirushuarma,yuyac, 
-Soncdoyoc,amauta,rimac, yuyac,vnanchac)y otrosafsi? Maeft, To- 
«does verdad, y efta bien colegido delo dichos: 500.200 


x. r k xa 


 Difcip. Luegono todoslosparticipiosen efta Lengua-fondelae- 
-Rero comun de trescomo.en Latin,como,Yuyac,el Gufá de razó, q. 
- nocosuiene alos neutros Macit.Alsi es la verdad,que todos los par 
-ticipiosque fonperfonales,¿ contiené algun acto o obra de períona 
y no de otras colas es comun dedos,sonzo entender hablar, n0 pue 
de fercomunes de tres,fino de dos: y eltofe confirma conq no pregú 
tamos deftos con(Ya)Jíno c6( Pi) Pirimac micay,osPimcayrimac, 
+ qué hablador esefte: pero, YmamcayfFimac,dize,q animalo pitdra 
o cofa es eto que habla, donde fewvee que del que habla propriármé- 
- te que es perfona,no le puede hablar por(Ymafinoper( Pi) ¿ 
E" iU D 5; Dilcipš 


6d Arte Qauichua. Lib, T. 


' Difcip. Del genero nentrofaco,que fon todos los nombres decos 


Sas nanturales o artificiales, y todo lo queno es perfona, vimacto ni 


AS 


- 


“fe declina con todos. Maelt. Elfo imilno fiento. 2.“ 


hembra,y comunes de tres, todos los participios queno (en perfona 

les.fino que fu fignificació no es para perfonas lolas, fino para todos, 

y todo nombre que tiene fignificacion comuna todos los generos; y 

“ DEL GENERO DELOS PRONOMBRES: 

«+ Dilcip. De todos las pronombres es necellario dezir fu genero, y 
enefpecial de(P1)y (yma)có que preguntamos del genero de otras 
colas? Maelt. El primer pronobre (ñoca)y el fegundo(cam)no pue 
den ler mas quecomunes de dos,porquela tercera perfopa no pue= 
“de dezir(ñoca3ni della dezimos (cam)dni ay en ella( y o)ni(tu) y. alsi 
- firiten a maf ulino y femenino,que dizen,yo,y,tu,y lon comunes de 
«dos; Todos los de mas pronombres fon del genero comun de tres, 
Pay cay,chay ehacay, Mas delos polTelsiuos dezimos:, que los dos 
que relpondena(ñoca)y (cam)que fon(y)o (niy)(yqui)o(oiyqui)fi- 

guen alus primitivos,como, Pinniy, Pinniyqui, Que perfona mia o 
tuya. Y para todos generos y comun de tres, lon todos los de mas de 
«tercera perlona, yma, ymayqui. Los de tercera perlona (on del ge 
nero comun de tres,quelirue a todas perlonas: 2 000000 a 

DEL GENERO DE (PD (Y MA) (MAYCAN.) 

«q Delitos pronombres relatinos el primero(Pidescomun:de dos,que 
Jolo prezuta de perfonas,yno de otra cola Yma;y,maycan,fon del 
pos comua de cres, y pregunta(ymia)de quantas colas ay que no 

` eá perlonas: Pero (maycan) qual de todas las cofas y perlonas.Mas 

hate denotar que quando(yma)pregunta con nonibre de perfovas, 
no preguaca como (Pi) dela fobftancia dela perfona ¿Guo de alguna 
qualidad o condicion,o eltado, Fmarunam,Que manera de hombre? 
Y.cambien dize,de que pueblo y generaciones? y, Ymavrcum,Yma 
° shinam,Que macho,o Ghembra*En que le vee:que es comun de tres 
DEL GENERO EN COMVM DE TODOS 
pr los de mas que refian. 

Difcip.: Ya que efta dicho del genero delos nombres que fon co. 
¿nocidos por el genero, y delos participios, y delos pronombres: co- 
mo labremos de todos los de mas nombres que quédan fu genero? 

' Maeft, Con dos reglasfaciles La primera,que todos los nombres q 
fe declinan (e dividen en fubitantiuos y adjeétivos,y deftoslos lubf. 
tantivos,como no lean delos quehemos dicho ¿tengan figuificacion 


de ma(= 


1 Delosgéneros: > * Ë+ 
de mafculino o femenino , nife declinen e6(ccariyo,vrcu3e có huae 


miyo, china) o con otro nombre que tenga genero feñalado: todos ` 


lostalesfubitantiuos fon del genero neüsro, y añado otra regla có: 
elta,que los nóbres verbales del mfinitivo, buañuy, muerte Yuyay; 
penfamieuto.&c. todos Íonneucros,v loz non bres verbales delos 
participios palsiuos,fon neutras quando [on [ubilštiuos, como los 
verbales aQiuos fon comunes de des, y la prueuaddefto eselpronë 
bre(Pi)y (Yma) que para los participios aÉt1ios, porque fon comu- 


nes de dos, preguntamos con(Pi)como,Pimcay yachachic,q maelfo . 


ero? Piilameacmitque trabajador? Mas para preguntar delos parti 


cipios palsivos có(yma“)que pregunta lo que es del genero neutro; 


o detres geveros,como, Yma yashachifcam: Que cofa enfeñada?En 

«que le vee que(Yachachifca)no es malculino,o femenino;come(Ya- 
chachic)porque conuiene a animales. q Yrenlos verbales de inflru 
mentos,como(lHamcanacuaa,tiana, vpianaltodos fon neutros. - 


q Lateguoda regla es paralos adjeótivos,que como fean de ignifica ) 


cioncomunatodos generos, y no determinada a maículino y feme 
nino,como lo esla delos participios ¡aítinos perfomales , que no fir. 
ueníino para perfonas , todos los de mas [on del genero comun de 
tres,como los participios, quando no [en nombres fubftantivos, fine 
adjeótivos,y de fignificació comun a todos,como,ruralca,lo hecho, 
-q Ycen los nombres verbales,que refponden a los de Latin en bilis) 
como, ruraypaccac, Lo faétible; porque es comuratodos. e€ Yten 
los nombres participiales que tienen igniicacion de participios El 
que.Laque Loque. Y los cóparativos y fuperlatiuos,y los de mas 
que feveran enla for ma de adjectivos que fe dà enel libro tercero. 
q Nota quelosnóbres que no tienen de lu naturaleza generos maf- 
'culino y femen:no, como Dios y los Angeles, toman el genero mas 
moble,g esel malculino: mas el anima por fer parte no mas, y el able 
tracto delos mifmos niaículinos,no fon fino neutros, porque no de- 
zimos(Pi animajino(Yma anima)con (Yima) que pregunta de neu- 
tros; y lo mifmo es (Yma Diofpa caynin,o,runacaynim)y no(PiDios 
pacaynio)ni(Pirunacaynin) ino( Yma,) Ytenay genero diltintoen 
los nombres vocativos,o particulas de llamar, y de animar,porque 
 (Ya)ə(YauJ)esmafculino,por8 Sree a folos los varones(Pado(Pan) 
esfemenino,d firue a folas las mugeres. q Yten para animar(Acya 
 acya)ñiíue a folos los varones, y(hacpa hacpa) afolas las mugeres. 
DEL GENERO DE LOS ANIMALES. ` 
| ; D 4 Difcip. 


Arte Qquichua; Lib. t° 


Difcip. Ya emosvisto los de mas generos delascofas , folo faltan ; 
_ Jos generos delos animales, delos quales pareco que lacamos de lo 
dicho que fon del genero neutro ; pues no fonmaículimosni femeni- 


nos,pues.no fon períonas,ui preguntamos por ellos con(Pi) fino có 
(Yma)y dezir que fon neutros los que vemos que pertenecen a mal 


“culino y femenino,nofera conforme a razon delamparar la.experiéó 


qia? Maelt, Dos maneras ay de de maículinos y femeninos, vnos per 
fonales,como enlos hóbres,otros no perfonales,comoen todos los 


_ Animales; y afsi no emos de dezir 4 los animales fon del genero neu 


ero, ni tampoco quefon mafculinos o femeninos perfonales¿fino.no 
perfonales,y que delos perfonales le pregunta con (Pi) y de los no 
perfonales [e pregunta con(Yma)como, Y ma cauallom? o Llamam 
yreuchu chinachu: Que cauallo o carnero? 'esmacho, o hembra? 

- Difci.Pues (Y ma)pregúta del genero acutro,como(Pi) del mal 


_culino y femenino,como puede preguntar de maículino y femenino 


enlos animales ?Mael. Ya le ha dicho 4 (Yma) escomun de tres gene 
ros.luego puedepregúsar detodos aquellos a es comun,y escomú 


_BO4 malculino y femeniao perfonales,finoa los no perfonales,lue- 


gode todos tres generos puede preguntar enlo no perfonal., pues a 
todoseseomins AA oia rd ales ; 
 D:fc.Satisteeho quedo,mas agorareftafaber de à genero es cada 
animalóMasit. Effa es la queñion y duda de todaslas grimaticas;y 


dos Latinos apenas la Íveltan,porá ellos tiené vnos nóbres q (on mal 


evlinos, y Grné al femenino tábica,y otros femeninos y firuen al maf 
gulino cábi¿, y afsino puedé ler comunes: mas en ela Légua es facil 
la reipuelta somo no tienen efto¿ ti genero feúalado ninguno, todos 
quadé fer del genero comun de dos,porá mitrras no fe añade(wrcu) 
a(chmajdloncomunes,y tocluyéó aracho y h£bra,y pa hazerlos maícu 
Minos añadele,vecollama,caraero macho.chinallama,carnero hebra, 
Y € las aueste ha de dezit,vyreupichiu,o,pileo,aue macho:chinapifco 
aue ¿bras Vélospelcados, ereuchailhua, peleado mache;chinachall 
hua,pefsado hebra Y norad mucho q porgí+rcuds (chiaajuo fe pue. 
denaplicar a pertevas.ni(ecari, y hmarmiltópoco a animales:fue ne 
ce Fario poner dos gensros malculinos y dos Femeninos, vnas pero 


“nales y erros no perionsles,comoqueda dicho: y comcitoemos la. ` 


Jido defta dishevltad y de rodas las de mas que cocá a dognombres. 


FIN DEL LIBRO PRIMERO.: 


PEA A 


` 


TENTAR AR NARA AA AAA 


NA 


Ñ ` 
ES) 


-CHVA, QVE TRATA DELA ` 


- —conjugacion de todos los verbos,y del bd 


Sintaxi, oconftruccion. 
AUTRE IES 3 qana 9 ESTAS ADE Sa š 
west Del intentoy la materia defla Segundo Libre... j do 
ISC 1.Queeselintentodeftelibro Segundo, y de que mate. 


2- rias fe trata enel, Mac(t.El principal intento estratar del verbo 


que es principal parte dela oracion, y dar forma para cójugartedos 


quantos verbos ay,y reduziralartetodas quitas conjugaciones ay. 
differentes dela comun y enfeñar [us differencias y fuplir dela ma- 
nera que los indios fuplen los tiempos que faltan alarte de algunas. 


Otras conjugaciones ygualmentevíadas,y dar enla léguatodos los 


tiempos y maneras de hablar,tantos y tales,quantos y qualesie pue 
den concebir y hablar en nueítro romance caftellano fin que quede 
.cortalalenguanialcangada de quenta de nueltros romances pues, 
antes en parte es mas cumplida que lanueftra , yten es muy pripcis 
pal parte deltelibro dar noticia y enfeñar de nueuo el Íintaxi delta 
lengua, o la coniteuccion y regimen del verbo y otras partes de la 
Oracion para componer)a,y-darreglas paraeilo. - 0 ; ss 
CAP. L, DEL.VERBOSVBSTANTÍVO CANI 
2 eanqui, y lu conjugacion y formaciondefus. ` | 
joo a ¡¡ modos tiempos Teo ed 
 Difçi. Que cofaes conjugacion enlos verbos. Macf. Lo que es enlos 
nombres la declinacion es enlosverbosla conjugacion,que esvo co 
“.mocimiento de todas las terminaciones detodos los verbos confus 
romances para faber por qual de ellas hemos de hablar qualquiera 
eoncepto que concicimos en nueítra lézna y ajaltarlo con elta.L:ifcs 
-Quecofa es modos y tiépos. Maef.Porú todos los verbos ten? dif. 
¿ferentesmodos y maneras de acomodar: fu fignificarió a eltos tres 
.tiópos Prefente, y Preterico.y Futuro,ya etros tiéposmezelados 6 f 
vos, Hanamesmodos alas diferéres maneras de pÍar deltos t18pos, Y 
alsitodaslas partes de qualquier verbo foneoctoyndicaripo, impera 
_tiuo,optaciuo lubjútivo,infnitino,parricipios,gerádios, fupinos A 
losnóbres verbales lacamos d cada verbo no los llamamos partes 
¡AN 202 + Sl verbo aí fale de el¿dvitas 


é 


` 


* 


' j ` ` . NET 
Arte Qquichua. Lib, IT. 
Deftas ocho en efta lengua las feys primeras fonmodos, porqué eé 
das leys varizo fu fignificacion por los tiempos preleate, y preterico 
y futaro,que por ello añadimos el par:icipio por Otro moco., porá 
a.a los participios guardan lus cicmpos perfectamente, y no puede 
hablarle por participios fin fer la oracion de al2uno dels tres ticm 
pos: ma» las otras dos partes poltreras,gerundios y fupinos,no dizé 
tiempo aínguno, no que fia declarar ciempo tienen fu fignificacion 
Obi se : 
Dilcip, Deque mansra diferente efaa delos tiempos eftos feys: 

modos? Maelt Eliódicativo afirmando lo que dizen en todos lus 
tiempos, y 4Ísi fe puede llamar modo afiiraratio,como'otros gram 
inaticos lo llaman.El Imperarivo,mandando,o prohibiendo. El Op» 
tatiuo,delezado, El Subitantivo,juntandole a otra la oracion de Su 
bjuntino, que eila fola no puede eftar, El Infinitivo vía de lus riemi- 
pos por muJo indererminado,porque' otto verbole define y deter= 
nina y le da las perlonas, q no las tiene de fuyo el Infinicino' El Par. 
ticipio vía de lus tres tiempos, no como verbo, fino como parte del. 
verbo due participa dela Gignificac:o'» y conftruccion de lu verbo, > 
“Difvips Aueys dicho quelos tiempos de que eltos modos vían fon 
tres, Prefente, Preterito, y Futuro, y quiero faber antes que conju- 
guemos el verbo, es efto verdad, que no ay mas de tres tiempos; o 
foys,como los ay en la Arte Latina,porque todés veo que dellean q 
el Arte fea cumplida, y tenga todos los tiempos que le faltan: Maef. 
Todoslos tiempos que concebimos, y de que víamos en Latin y en 
Romance los ay enla Lengua diftintos y enla manera que en Romá. 
ce.vaos fon fimples,como el Prelénte, Preterito, y Futuro; y otros 
lon:compueltos de dos tiempos, afsi en efta lengua,como,Yo am ó, 
es prefente y boz fimple Yo awmaua, o eltava amando, esimperfe- 
Eto,o no perfecto ni acabado, fino que en parte es pallado,y en par- 
te ao; porque en tiempo paílado [e hazia actualméte, para el preté- 
rito perfecto,que espailado y cumplido,vfamos de vn romance fim 
ple, Yo ame, y dos compueitos, Yo he amado, y, Yo vué amado Pa- 
ra el Plulquam perfecto, que es mas que pallado y acabado, vÍamos 


ym romance compuello, Yoauta amado. Para el futuro imperfeóto 
que es por venir y no camplido,vfamos vna boz fimple, Yo amare. Y 


para el futuro pertecto víamos de vna bozcompuelta, Yo aure amas 
do. Y de toloseítos romances ay enla Lengua los fimples, fimples, 
como eftauan en el Arce,y los cópuettos en romáce,foncópultos en 
la lengua, i Dilci. 


Delos modos y tiempos del verbo. 26 


«Dilcip Deque fe componen los romances compueftos? Maeftro, 
Con elte romance de participio(fido) o(amado) y efte verbo(aucr) 
le forman quatro romanges nuevos que faltauan,eomo,primero,Yo 
he ido Segundo, Yovuefido Tercero, Yo avialido Quarro, Yo 
aure fido. Los dos primeros onde preterito: perfecto El tercero es 
de plulquá perfeéto. El quarto es de future perfecto : y todos eftos 

 fupliayos aquienla Lengua dos vezes,o dobladoscada vno. 
CAP. SEGVNDO DELA FORMACION DEL VER 
2 2 eri de todos los verbos para aétiua y palsiua, aca= 


TN «das en forma de tabla todas las terminaciones 
s: para tomarlas mejor de memoria, 
¿io o INDICATIVO MODO: 


pa Íentes: Todos losverbos en:elta lengua acaban la primera per 
-fona del prefente de indicativo en (ni) y delta perfona fe forman 
tados los modos y tiempos y perfenas de todo el verbo, convir- 
tiendo o calla (ni) en alguna dettas particulas que fe feu, 


o quitando el (ni.) Y en lo que queda del verbo añadiendo fas 07 


- particulas, fe haze el tiempo o perfona que va feñalado al margen 
como de(munani)tomando (muna)y añadiendole eftas particu, ` 
- Jas. Y ie ganali tarmando (ca) con todas citas finales le pesos el 
di AS 
so sana cani nqui; n. ria yeu, rula neu, 0 
ipu estes rcani. rcanqui.rean rcançhiç ttayGacanqukshies 


2000 Feanen- 
¿Futuro fac ae nca. Mun» laca! nquichice nca, 

ja feb IMPERATIVO. O 
prefente, y chun, (Tun; aecu, y chico chuncu. | 
eden o mqui nca. Mun, flaccu. nquichic. nea» 

elit Lia 8 OPTATIVO. 


.: “sta wakala ; yman, nquiman. nmams ncbicman. o chhuan, ebhuan 
cu nquichicman. nmancu. ; 
- Plufquš perf. Lasmifiasañadiendo a cada vna, carca. 
: pag iS Va IV INICIAN Oo ¿uo 
' Prefente od ptiyqui.ptin. ptinchic.ptiycus prizquichic, ptincu, 
: TIN ETLINITI VO, 
- Peefar e.Gay. Preterito. fca. Futuro, nca, I 
Hama ARA RATIOS. dio ima: 
i: “AGiuo, €, Paísiuo de preterito. fca. Paísivo de futuros nea, 
Ü152y53 x GERVN- 
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Genitito. ' y, Acufativo. nespac. de Ablativo; fpa, ` im y 

i pad) SVvPINOS via 1 
Primero, c, ' Videos t bp? Coba A 
Verbales, « feas nça, na. ypae ycama. ypac cam u 


q Eítas fon las terminaciones y finales que [e varian quedandof 
la primera filaba(ca)de (cani) fiempre invariable, y aquí no fe poné 
mas delas finales delos tiempos fimples , que las delos gompueltos, 
o fon las milinas; porque lecomponen codos con el verbo(cani)por 
todos Íus tiempos,o por lolas lasterceras perfonas, como (cafcama- 


“canije(calcaymia) ` š 
CAP. TERCERO DELA CONIVGACION DEL 
`werbo(cani)a@iua para folas las dos ignificaciones de fer y eftárs 
"INDICATIVO O AFFIRMATIVO MODO» ` 
AR ON Apo preleneas? ¿voii wl h tua 
Cani, Yofoy, o eftoy. o, Cañim.com m. o mis 


Canqui, Tu eres, o eltas. o Canqui, 
me O mi, o Can, o Caíca. Eles, o efta. o Canmi. 
Plur. Canehic, Nofotros lomos o ettamos.inclufiue. o Canchic mi, 
Caycu,Nofotros lomos o cltamos. Exclufive. e.Caycum. 
Canquichic, Vofotros foys,o eftays. o canquichicmii.:> 
Can, o, cancu. Ellos fon o eltan. o Cancu m. °: 

Difcip. Si (cani)tiene otras figniñcaciones,como no fe poné aqui 
mas que dos? Maeft. Quatro fignificaciones q fon fer, y eltarauer, 
y tener,tiene (cani.) Las dos aqui pueftas conuienen enmuchasco- 
las comunes. Lo primero que con eftas dos fignificaciones eltever- 
bo es perfona] eon todas fus perfonas , y con las otrasimperfonal. 
Yten que eftas dos no tiené tercera perflona, (fino en fn lugar:m.o mi. 
y las otras dos f la tienen. Con eftas fe forma la paísiua y otras con- 
jagaciones perfonales , y con las otras dos le forman otras diferen» 
tes CONJUgasiones. 200 

Dileip. Como no fe pone la tercera perfona (can)por fu ordenen 
fu logar,(1mo.m.0,mi? Maeft. Aunque(can) esla tercera perfona de 
'elte verbo,mas nunca firue en eltas dos fignificaciones porque no fe 
«puede dezir, Dios miallican, Dios es bueno, fino en lugar de(cam)Íe 
pone m. o mis Diosmi alli, Dios,D1os,mi,es, alli,bueno Y tampoco 
dezimos,Dios mi caypican, fino, Diosmi caypi, Dios efta aqui: mas 
eonlas otras dosfignificaciones (auer, o,tener) fepone liempre la 

tercera 
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tercera perfona can,como, cami Dios; Dios ay, cullq:1ycanmi ya 
tengo plata.Dile1p.Parece que la m ,o mi , Lolo firue encifingular, 
pues al plural no fe le pone m,o mi, fino can,o cancu. Macl, Ello es 
aísi que el plural canco a todas quatro fignificaciones firue y noe 
ha de echaran., o mi, como henacpachapicac cuna fanéto camam- 
«cancu quantos eltan enel cielo don fanétos , Dios ñauquenpim ari 
canen,porque eftan delante de Dios,he aqui que con eltas dós ligni- 
ficaciones de fer,y eftarfe pone expreTo el plural cancu y nom y0 
mi, y no fe puede poner el fingular can,fi3o m,o mi en fa logar, 

+ —Difc.Porque le pone cafca portercera perlona de cani: Maef. Es 
mucho de notar,que para vna fola fignificacion rue cafca no folo 
detercera per[ona de finenlar fino tambien de plural de prefente y 
de preterito tambien. Yes: quando lo que fe dizecon calca,quees o 
“era,o eftauayo avia no fe fabia antes y de nuevo fe fabe , o de repen. 
te leconoce,co.no quando viene alguno de lesos y todos pienfanq 
era juan y. era Pedro quandolleya y fe:defengañan, dizen Pedrom 
calca,por dezir Pedroerao es,o fue. Y tambien fe eftiende efta fig- 
nifi_acion a todo:lo que declaramos a otrosquenolo fatianGnocl 
“que fe lo declara. Y afsifirue cafcapara'con:ar nuevas; y pararefes 
rir vt exemplo,o enfeñar sofas del cielo,o de wirtudes,o:sofas ocul 
'tas,o luccelfos repentinos,o colas inaudita s,G no (ucle faber el audi 
-TOFID. `: IDAS o AA EL9 DO: 509 TIT 
+ Dilcipu.Galana Gignificaciones efta, masporqueno fe dira de la 
amifma manera con las otra sperlonas primera y fe gun da,pues felra 
llacon ellas ela Ggnificacion:del defengañarfe,o falir de duda como 
venda tercera perfona. Mae[,Gofa muy vfrdaies en terceras perlonas 
y nO es tanto en primera y fegunda,mas tambien de vía:con:o apup 
cohurinti calcanizdizenme que yo [oy hijo del Corregidor, quando 
mode fabia antes mana baptizalcas cafcanquidizenquenoettas b ap 
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«tizado: Exemplo.Cafeani yo [oy ¿Calcanyui tu eres, cafean aqueles, 


*calcanchic,o cafcayco nolotrosf. omos,calcanquichis vofotros toys, 
scafean,o calcancu ellos fon, y fe le puede dar romance de. preterito 
-Imperteéto y perfeéto,como yo era,yo fuy, tu eras, t0 tuyíte, con 


¿defengañocomo ella dicho y no de o:ra manera: : y 
 Difcip.Que fignifica plorarirclufivo y exclufivo.Mael. Añi como 
disi:.os encl priwer lib cap 7.enel ph ral de ñoca,que Pecancbu di 
*zenofotrosincluyendo a ayuellos con quien hablan os cós.olutros 
y ñocayco dize nolctros excluyendo alos. con quien bablan:os,porq 
E nO en- 
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no entran con nofotros en aquella Genificacion , aísi enlosverbos 


canchic dezimos incluyerdo quando aquellos con quien hablamos 


hazenc5 nofotros lo que dize el verbo , y caycu dezimos excluñue 
quando aquellos con quien hablamos no hazen eó nolotros lo que 


dize el verbo úno nofotras folos como, chriltíanomcanchic chriftia= 


nos lomos dezimos a otros que tambien fon chrittianos con nofo. 


tros,masalos queno lo [on dezimos chriftianomcaycu,viracocham 
canchic no/ocros fomos elpañoles dizen los efpañoles vnos a otros 
mas quando hablan alos yadios dizen viracocliamcayco, cearim 


“caycu Nofotros y no velotros lomos varones o animofos dizen los 


varonesalos muchachos o muzefes,o alos floxos, o fin brio porque 
no com:umican en ello có ellos,mas a otros varones como ellos dizé 
ccarin camshic nolotros lomos varones todoss ; 
Difcip Porque fe añade la m,o mia todos los tiempos?Maef,Etta 
articula m,o mi fe pone fiëpre en todoslosverbos ycodos los tietn 
pos del modo indicaciuo porque el indicativo todo es afftmatino, 
ylla m,o mies feñal de verbo affiriatiuo,y comola particula chu 
esfeñal de inserrogatiaos y fiempre le pone en auviendo interroga. 


-cionalsi fiempre fe pone m,o mi converbo afirmativo, y alsi con to 


doslosversos y tiempos de iadicatiuo , fimo es quando el verbo de 


-«Jadicativo esinterrogatiuo,o dubicrarivo,con yehach,o ch, o cha,o 


chu,que en:onces no aFfirina, Y porque efta propriedad de afirmar 
Je halla eael optatitio enlos tiempos q llamamos indicativados tam 
bien enellos Íz pone fiempre m,o mi, y porque en todos los demas 
tiempos y en :odo el reto del verbo no fe afíirma, no fe pone mas 
m30 mi,en otra ninguna parte ni tiépo de el verbo fino entodo elin 
dicati:o-y enel optativo indicatiuado. | 

Difci.En que lugar fe pone*Enel miímo verbo, o antes? Maef. Nú 
ca le pone enel milmə verbo de indicativo fino es quando no ay an 
tes otra particula ea q fe ponersy fila ay fe pone en la perfona We: 
ze o enla q padece, o eneladuerbio y no entre adjectiuo y fubitan. 
tino, y lay dos orasiones al fin dela primera, y la m, es para los que 
acaban en vna vocal,y mi,para vua confonaítte,o dos vocales: 

Diles. Porque fe ponela tercera perlona de fingular por tercera 
de plural, y fe le dan dos terminaciones: Maef, Porque le vía mucho 
el ingolar por plural entercera perlona, | 
$. 2. DEL PRETERITO IMPERFECTO DE IN» 

| S ` dicaciuo(era,o cltaua. ° ` 


Cachcaro 
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' Cachcarcani. ` Yoeraocfaua. ` 
—Cachcareanqui. Tueraso eltanas. 
: Cachcarcaa  Elerao efltaua. E | 
Plural, Cachcarcanchic. Nofotros eramos o eflauamos inclafue; 
— Cachcarcayco. Nolotroseramos o eftavamos. excluñue. ` 
` Cachcarcanquichic, Volotros erades o ellauades, 
 Cachcarçan, o, Cachcarcancu, Ellos eran o efítsauan, 
_ Difaip.Efte es el primer tiempo añadido,y parece que no guarda 
la formacion y deriuacion del verbo(cani)lepamos de donde viene 
y letoma. Maelt. Los tres tiempos imples, Prefente, y Preterito, y 
Futuro, le hazen in añadir nada, por [er fin compoficion el roman- 
cé: mas los que fon compueftos con otro tiempo tambien fe compo 
nen añadiendoles algo. Y efte preterito imperfecto es computtto 
de tiempo palfado y prefente,o attual:y dize que aGiualméte le ha. 
ziao era algo. Yafsipara explicar el tiempo pafado,letoma el pre 
terito perfeéto o paílado, y para fignificar la agtualidad, fe toma ef. 
ta particula (ehea)queañadida a todos los verbos haze fu fignifica ¿ 
cionaétualmente: y alsifale el preterico imperfeóto,que dize,era, o 
eftaua (cachcarcani.) : DUE 
` Dilcip: Suelele dezir G el preterito perfegto le pone porel imper 
feóto,esafsi? Maefl. En ninguna manera es verdad elfo, quádo fe ha 
de declarar la actualidad debimperfeéto , porque jamas el preterito 
perfecto , que.es todo paflado , fignifica actualidad nico” prefente: 
ñas porque acontece a vezes qne no es necellario explicar la ac; 
tualidad,fino q tanto mótahablar de algo por preterito perfecto, co 
mo por imperfeéto,como,Khayna domingom carca, ayer eza o fue 
domingo. Entonces fe pone el preterito por el in.perfeóto: mas fue 
ra defto que es a calo,el preterito no puede poneríe por ebimperfes 
to,Q dira lo contrario,como,Caam hamuptiyqui puñuche arcaniquá- 
do tn venifte ya yo eltava durmiendo yo dormi», que esimperteélto 
actual:y fi fe haze por preterito dize,Cam lam Uptiyqui puñurcan:, 
quando tu vente me dormi, de manera no dormia antes, fino quá 
do vino, Ges contra el romance de in.perteóto dorn ia o cftaurdur 
miendo. Elte imperfééto fe halla afsi compuelto en todos los modos 
optativo, fubjuntivo,imfnicivo,y ho enel HDp£racivo, q uo tiene pre 
terito con que fe compone efteimperfetto,y tomafe de vna conjuga 
cion que fe pódra abaxo cap. quinto,que es el verbo aétnal à le pue 
de cóponer entodoslos yerbos, y formales de ena de dos maneras, 
y 9 adas 


y 
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oañjadiendoa cada verbo eta particula(<hca)antes del(vi) del indi 
cativo,o qnitádo a cada verbo el (ni)delindicatiuo, y enlo que que- 
da poser(ch)y luego el verbo(cani) conjugado enteramente, como 
(cani) quitando el (ni) qneda (ca) y con(eh)y(cani)eodo junto d:zë 
cachcan), yO loy actualmente o eltoy. Preterito,cachcarcani, yo era 
o eftaca. Y alsi,munachcani, yo amo agtualmentes Munachcarcani, 
yo amata;que es preterito imperteíto. 0. 
DEOTRO PRETERITO IMPERFECTO DE IN, 
dicatiuo, que con lolo añadir(rac)al preterito perfecto 
le haze y (ui)que esla teñal de afirmar. i 
Carcaniraemi,Yo era o eftana,Carcanquitacini, Tu eras o eftauas: 
Carcanracmi,Blera o eftava Carcanchic,o,tarcaycuracmi, Nol: 
Otros eramos o eltanamos Carcanquichicrasmi, V ofotros erades 
o eltaua fes, Carcantacini,o,Carcancuracmi,Ellos eran o eftauan, 


q Y nota que eltas dos maneras de prererito imperfeéto fe compo: 
-nen y jontau ambas,y lale otra tercera mejoro “I 


Cachearcan:racai, Yo era eftaua Cachearcanqui racmi. Cach- 
carcan racmi Cachearcani hietacmi .: Cachearcaycuracmi. 
Cachcarcanquichie racmi, Cachcarcaneuracmda 0 10 

Difcip.Que fignifica (ra:)para que fupla par (ehca) y valga tanto* 

Maett.(rac)dize(aun)o toda via, q fiznifica agtualidad,como(chca.) 

Diícip. Biencumplido queda el preteritoimperieóto, vamosal 

pefeíto. ; i Yp 65 I 
CAP.QVARTO DEL PRIMERO PRETERITO 
perfecto de indicativo, fuy, o, eftuue,que esla boz 
- fimple no mas de preterito, 
Carcant. Yotuv, o, eftune. ' ES a .aguio 
Carcanqui- Tufuyfte, o, eftuniltes 29 $D QD 59 
-Carcan 0, Carcáa  Elfue, o, eftuvo: 


Plural. Cárcanchic. Nofotros fuymos,o eltutimos. 'nclufiues 


Carcaycn Nolotrosfuymos o eltuuimos. Exclule.. 
Carcanquichic.. Vofotros fuyftes,o eftuuiltese : 
-Carcao, o Carcancu: Ellos fueron,o eftuureron. 

Difeip. Como no fe ponen aquitodos los romances del preterito, 
(yo fuy he y vue (do)ino Lolo vno(yofuy?) Maett, Los tres romá. 
ces(yo fuy he y vue fido) queenel Arte Latina (e ponen al preterita 
en ninguna manera en elta Lengúa fe pueden atribuyr al preterica 
(carcaniJino Lolo yno,que es el imple (yo fuy) fimple con Gmple 

a HO MAS, 


Delindicatiuodelverbo(cavi.) — +ç 


Bo mas,y no boz fimple con fignificacion compuelta, porque para ef 
fas dos fignificaciones compuettas(he fide,y vue fido) ay.otro.prete 
rico que les correfponde,que es compuelto enta boz.comola (igni- 
hicacionescompuelta, y nadie fe rija porla regia del Latin, que ela 
no la iguen los indios,Gno que delos tres romances el primero fim- 
pleconuiene al primer preterito (carcani, yo fuy,) Y fos: dos'cóm- 
pueftos,hëy vue fido, al fegundo preter:ito que agora va añadido al 
primero,que.es (cafeamcani,cafésycanmi,o,calcaymi, Yo he fido,) 
compucito con (safea)participio que dize(fido,o eltado)y el verbo 
(cani)que fignifica(aucr que júto dize(he y vue fido)yla (y) que es: 
pronombre de primera perfona;o(yqui) de fegunda, cof que le das 
las períonasa eíbetiempo;y todo fignificarha fido de mi)que fe redu 
zë a mejer romante( yo he lido)compoficion es muy femejantea la 
delos Latinos del participio de preterico (amatumeft mibi) que fe 
refuelue:en(yo he amado) y afsi aca( yo he ido)como diremos enel 
verbo aótivo,munaícay canmi,yo he amado,porque(munafea) rela 
POnde a (amatum )que ambos lon participios de preterico, y (can) 


seíponde a (eft) y (y) o (yqui)a (mili, tibi.) 


$. 3; DEL OTRO PRETERITO SEGVNDO DE 
(cani)para la fignificacion(he y vue fido o eltado)3 es compueltode 
dos romances,y afsi enla Lengua le refponde bez cópuefta de dos. 
Calcamcani Yo he y vue ido o eftado.Calcaycanmi. o Cafcaymi. 
Calcam canqui. Tu has y vuiíte fido o eltado. o Cafcayquicanmi, 
O Calcayquim. o 2° ej 
-Cafeam. El ha y vuo fido:o. eftado.o Calcancanmi o Caleanmi. 
Plu.Cafcameanchic. Nolotros:auemos fido:o eftado. Incloliive. e 
+ Calcanehiceanmi o Calcanehicmis 200. 00 r. is l: 
Calcam cayeu Nofotros emos fido o eltado Excluíiue. o Cafcay 
—cucammai, o CaÍcaycum. o o n s u 
Cafcamcanquichic.V ofotrosaneystido o eftado.o Cafcayquichie 
canmi. o Caleayquichicmi. | ES | 
Calcameanen, o Calcansum. Ellos han, o vuieron fido o eftado, o 
Cafcgnmi. o cafcancu canmi o l s 
094. PRETERITO PLV.SQVAM PERFECTO - 
1.0 deiiadicatiuo(auia fido)que tiene romance compueflo, ` 
: Cafeam carcani. Yo auia fido o eftado, o Cafcaymi carca, . 
: Caíçam earcanqui. Tu auias (ido o eftado, o Cafeayquim carca; 
Has Í. Chi ZS O hipa Calcam 


= 
- 


20. Arte Oguichoas bib. IN, > 1 
Catcam carca. El auis fido:o eltado, o Calcanmni carcan.V. 22 ga 58% 
Plu.Calcamcareanchice Nofotrosauiamosfido o citado: Ipclufiu es 
¿0 Cafeanchicmicarcas coo ico alii | 
-Cafcamcarcaycu.: Nofotros auiamos fido o:eltado, Exclufueç oi 
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Valcagcuín carcao o codo ob o iba la slon 
«Calcamearoanquie hic, Vofotrosauiades fido o:eftado.o Cafcay; 
4 quichicmi caprea, 03 asua? nidos (cascawcus 


Cafcam carcancu: Ellos anian 6Gdo:e eftado o Cafcanmicarcan;o.. 
y Difcip. Dospreguntas tengo a cerca defte preterito fegundo. La. 
vna'es, que le ha dicho que es compuefto del participio (cafca) y el 
verbo (eani)con la fignificacion dé@atier)y aunque enlafegunda for: 
ma deftas tresay (can) terceraperlóna de (cami: ):masenla tercera 
forma(calcayaniJao fe pone(canMiño( mi.) Macít. Antes emelo fe 
ve puelta enpragtica ¿laregla q arriba dioros enel capitulo tercero. 
gueccani) con la Éguificació de (auer)roma(can)en ju tercera perío. 
na,como aqu (calcaycanmi,yo he fido)enta primera forma,yo he o 
vuefido,y que coala Ggmificacion de ler no toma(can )Mino(m.o,mi) 
fuplenla tercera perlona (can) y aísi es aquien efta feguada forma: 
(calcay mi) que primeramente fignifica(es ido de mi)y cóuertimos , 
¿fte ea mejor romanëe( yo he fido) y porgueíes Ado)figuio la ignifis. 
cación de( (es) le pulo fa rercera perlona(can)y.con(mi)enÍu lugar: 
Y porque la primera forma ligue la Éguiicacionde(aver)luego fede 
dio (can) la tercera perfona,Cafcaycanan,yo he bdo. 1% 
-- Difcip. La fegunda duda es,que ambas eftas formas, mas parecen 
país:iuas que no aétivas , porque fs componen con el parti-ipio pal=. 
hno(calca)con que fe componetambienda boz pafsiua. Maecth.:Dos 
no exetcicados enla Lengua, y lguen másfe diteurfloque no el vío 
dela Lengua, pienfan que este tiempo, y las femejantesytienén algo 
de pafsiva , pareciendoles que (cafca no puede fér aftiuo, aun cóna- 
pueíto,porque el participio fivopie es palsivo:masno esaísi fino que 
(safcaypa(siuo por juntarís con verbo (cani) por (auer) ques añtis 
vo pierde la boz pa[fsina y le haze agtino para fupl r los tiempos có-. 
pueltos(yohefido)y:(yo aula Gdo.) Y para mas fatisfacion, y para. 
que deys razon al quela pidisre quiero probar que eltos tiempos. 
nopueden fer paísivos. Y lo primero, ya ño fompárticios , porque 
fon compueítos conla tercera perfora del verbo (cani)»o ex prella 
(can,o,carca)o Íuplida eó(m.o,mi)y el participio cópuefto, ya dexa 
de fer partisipio,y le haze werbo,como vemos enla pasiva que ¡ne 
. Meses EN -— “biquie 


| Del indicárivo del verbo teañi > 30 
biemfe compone có(cani) y dexa de er pargicipio,porque los parti; 


sipiosno foncompucitos,fino.bozes fimples, Yten perque(mi,o m), 
no lepueden añadir fino/alverbo:de, indicariwo como fon eftog; y 1 
(cuyafcay mi)no fuera. verbofino participrozania de mad (cd A 
ocafcay)no mas, Yoen(1(calcaymi, o, calcaymican) fuera paísina);: 
ania de tener genitino de perlona que'haze, la qual paísivano puede, 
cóuenir a(cani)or a los verbos. asutros,fino alosverbosaél es, le, 
go fiel verbo (cani)no puede tener paísina, y vemos q t iene(ca Ícam 

pani,y calcavmi) fignele que ai (calcameanipni,esfcaymi) fon paísi- 

pa,fino verbo actiuo có romáce de (auerfido)G es aítino' Yten por4 

las palsivias delos verbos fiempre fe hazen,con.elverbo (cani) en la: 
h3nificació de (fer) y no de (aver) como(yofoy¡amado)yno(yohe ` 


añado) ge tanos palsin: oo actipa omo aqui(yohe Ado)cófofs- 


REC 


me a (yo heamado:) mas(caf:a) no lepuede.sóponer con la fignifica ` 
son del fer qdnera C ofoydo)á escola jmpropria,luego conla - 
iz iñcçacion de (auer) (ye he fido) que esogue. aqui pretendemos - 
para hazer preterito v plufyuampesteto hefido,yayia bdo.) Yten 
pain perfonar can) nunca fejponeexprella eomlqligmificacion : 
e Cfer,m, eflap) eoo es disho;luzgodiaqunadimite (can) Gguefe q . 
ola galicacion de (aner)luezo (çàlçaymican,dize, Yo hefido)eaf 
hayini caray yo ania fido; que fon preterito fegundo y plufquam per 
eto,coma aquivane .,Vltmonora la gran diferencia que va deftos - 
iempos añadidos calcaymi,o.calcayeanma,o calcaymi carca)a los 
le pafsina,que eftos fiempre fo nimperlonales, porque notienen pri ` 
nera nitegunda perfona,que fonlas mas nobles, finola tercera lola 
'oman hiempre entedos lostiempos y modos, y delos pronembres 
ollefsinos iuplen las perfonas primera y fegunda, mas el verbo pal 
110 no es alsi,ñno que es perfonal, qye tiene todas eres perfonas to» 
nadas de (canicangos) que fecoojuga enseramente.con lapafsiua, 


nas gon la fignifica.ion de (fen) que e «Ppropria;de palsma ¿Y pacon 


ade (anmer)que edos otros tiempos figuen».:.. a 955220 la rouót 

+Dilcip: Muy cop:olamente le haprouado el intéto,mas.quedame 
na duda acerca del plulquam perteóto, como fiendo dos vezes pre 
tito o pallago y mas que cumplido, fe:haze confolo poner a) para 
lemplo sp (carcan)que masiparece que fera preterito perfeéto , que 
Jo. plofquam perteóto Mae. No aucys echado bien la cuenta, que 


- 


los preserizos tiene el plulquam, perfecto, (cafcaymicarca JiVao: 


5 (cale a) que de participio, de preterito y, y.conerna en Units 


e .. 


ve (AQ Qquichia. Lib. 14,190 


ales ipe paado: YiGtro es (¿area gue es awu hihi 


demajidaque fean'dós preeeritos comolo: fon, y elo fer prueva con 
qué ebpretcrico (calcayntican,o cafcam daniydize( e he y vuefido) 

quees | | Préterito y palfado' con no tener (carga) ino (eán) quées de 
prefe por folo' tener participio de preterito (cafea) que dize (fi. 


; do) yes paílado, y có (carca) fon dos preteritos, vno esfes)n A otra 


Ccarcani, 0 carca) que es plofquam perfeéto (yo aura pdo: 1 
“F I “rasa a T'V-RO EMPERFECTO*DE: END Lo 
A dativo quetiéne! fignificacion fim ple: gon ENS Sy st 


4: ; dl 
ha ee Yo lero o eltaro. 7 cnn oda 
z: as AGA Patosia ear o eh eco coladas le es 
> Cande “El fera o blara, 000 CA Dapcaite 


Pn: ¿Calíua 0 Cafluncu,o CaiJunehic. Afro feremos ocfla, 


O: “gemos Inclófue. ° * e 


aap 1 Caflaceu: Nofotrosf: retos o eftoremos. Exduliue,: pps 
—Canquichic. V ofotros fereys o eftareys. 3 bug EN 


x 


"sest Cauca, Ellos ferarro eftaran; 0. 164 8 is cH 
ber FVTVRO PERFECTO'DE INDICATIVO 


A š; aute fido) que esronvance completo. 400) 

eta AS callas. Yo aure fido o eltado. oCalcaymicantas!”. 
E e Cafcam sanqui. Tuanrasfido o eltado. oCalcayquimcanes 

-  Cafcam cancas El 2ura do o eltado. o Cafcanmicanta. 
Plus, Cafcam calluo. Nolotróa auremos fido o.eftado, Inclufi nes 
| Calcanchicmi canga. ó Catcanchiccum canca * š 
 Cafcam catlaccu, Nofotros auremos ñdo o ppp Exclof e 

Caf çcaycum CÁNCA. " 
E Cafcam canquichica Valores anteyal Edo: o ¿ta do, eCsfa 
WORN  qüuichicmicanca 0 

20 (Cafeamcadeas Ellos auran fido pencas ° Cafeancu lo eh 
- Dita: Noutado'he que en todó efte indicativo fe añaden quarr 
| siéposalos tres fimples y naturales , que fon à Prefente, Preterisa 
`y Futuro. V no fe añade fum le,q es cl preterito imperteéto(yo era 
y tres cópucftos,que len,precerito fegundo (yo he yvue fido) pla! 
quam perfoto(yo aua fid 0) y elte futuro perfetto (yo aure fido: 
“Agora quiero faber las fuentes y originales! de donde le: tomán e 
'tostien;pos para dar razón y noticia delartificio natural tan'ordi 
“nado que Nena efaLéngua , junto don ta: tá copia deriempost 
Maeít. El priniet tiempo: dñadido delos quatro que referis, Ns 
“ elimpi 
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¿Que fuplelostiemposcompueftos, — 31 


selimperteótodeindicativo, Tiene por fuente perpetya que no le 
¿puede falcar vna delas particulas delos verbos delas que los compo 
¿nencomo[e'uce ene] lbro tercero dela copia Capitulo tercero.Elta 
sesGchca) que figmiRca hazer lo que dize qualquier verbo aétualmen 
te y nopuedefaltar porque es delas que entran en todos losyerbgs 
y con ella le haze elta manera de verbo lemejante alos demas que 
le llamamos verbo afinal como abaxo [e pone.Exemplo. | Ne 


DEL VERLO ACTVAL. 


q Indisarivo. Cachcani, yo [oy al ualmente. Cachcarcani yo era, 
+ Cachealac.vo fere.Cachcay fetus Cach cayman,o li yo faeffe,Cae 
ch cap:iy.fiendo yo.Cacheay [er actualmére, y dela miíma mans 
a racó dos verbos ativosmunacheaniyoano aQ ualméte o eltoy 
qmando, nunachearcani, yo amana,o eflaua amando, es préte 
ritoimperfecto, y hazcfle tomando el preterito perfeéto ñmple, 
y entremeriendole la partisula (circa , o con el milo preterito 
añadiendole (racmi ) munarcaniracmi como queda dicho, y 

- cefta queda por fuenze y origen del pretesito imperfeétos. 


CAPIT. QUINTO DELOS VERBOS QYE SON 

0 aétivos y palsivos con vna [ola voz con que le fuplen los 

e eri anis. esla: romances EQMPUEOS es 

4 Para faber como fe han de fuplirlos ti enmpos qué faltan alarte y 
_darlelos conforme al vfo delosindios. Se ha de prefuponer queno 
-Solamenteno tienen falta de vozes y terminaciones delos tiempos 
que faltan,antes las tienen dos y tres dobladas comio fe veras Sino 
que [e ha de aduertir que en sodas las lenguas naturalmente conce- 
bimos dos maneras de romances, vnos imples,como foy, fuy, fere, 
—amo,ame,amare,que jon losromances delos tres tieinpos,que avia 
 enelarre,y aunlefalrava orro imple,yo era, o yo amáua, que es el 
- preterito ¡.nperfeíto, Mas fuera deltos romances fimples ay tam- 
«¿bien otros romances compueltas,que fon he,o' húue fido;be,o'hune 
amado q [on del preterito pese ag yo auja fido,o avia'amado , q 
- fon del plufyuam perfeótoque falta, y, vo ayré amado ü es del fura 
ro perfeóto que faltas Todos eftos los tay enla lengua confus pro- 
¿prias vozes o terminaciones como a baxo van pueítos,masel autor 
¿del arte no pufo mas que los romances fimples, y aún no todos pues 
Je falco elimper£céto q es fimple,y no Eguio los cópueltos,no por 
; O E aso O ss SE gos ESO no fean 


$7 TIA 


«Arte Qquichua. Lib. I. Del verbo preterito: 
mo Íean tan víados comolos (imples, que fi fon'; ni por lo que otros 
dizen,que losindios no tienen-fino los romancesque fon naturales, 
yo foy,tuy, fere, Lo qualno fe puede dezir,porque tá naturales fon: 
alosindios,y a todas naciones los romances compueftos,como los 
fimples, y nunca ay vnos fin otros,y menos en efta lengua , come fe- 
vee abaxo,quan cumplidos tienenlus: romances compueltosmas q 
los. fimples; y la caula de no auer mas tiempos de tres enel Arte, es, 
PO: no Aur mas terminaciones fimples, y noauer leguidolascom- 
pucitas: Mas yo.pretendo agora feguirlos romancesfimples y com. 
pueltos, y todas.los romances que ay en Caltellano ponerlos enel 
Arte cono que les relponde enla Lengua; para efto es defaber lo; 
figuiente. a 1126 ESA O 
$» 5. q Todos los romances compueltos. le-componendeFparticio 
piode preterito (fido,o, a nado) que refponde enla Lengua Ec atea). 
munalca)y el verbo(caniyno,enla fignificacion def er, porque en ella 
fe haze la paísiua,munalcam canistoy amado,tino enla fignificació de 
aner, E ; ' : 
«¡ La primera manera de Bazerlosiroma nces compueltos, que fons. 
LYoh eamado, Yo auia.amado)que esfignificacion activa y no pafsis 
vay fonlos romances que faltan y emos de fuplir,es con la boz paf 
fua( cafcamcani,o, munaltamcant)co mando(con1)por (aver) y dira 
cant,yo he,munafca,amado; como enla pafsina dize, cáni, foy, mu= 
nalca,amado,y en.n: Goafcamcarcani,tomando a (carcani) por aver, 
dize,carcani,yo avia,munafca,a mado, Ete es plulquam perfegto,co 
como ellotro es preteritoperfecto. Y (munafcamcalac) dize, calac, 
VYoanre,munaleazamado, que es el futuro perfecto: y alsi fe fuplen 
lostrestiépos,enloqual te vee, que los indios y efta Lengua fe apro 
vechan detodas las Gevificaciones de Ecani)con eliparticipio(calca) 
o(munalca) y có efta boz paísiua (munalcamecani)ha zé dos verbos, 
“no paísito conta igaificacion(Lo y ¿mado)y otro aGinoscon la $ p> 
niñcación(heamado,auia amado,) de Fo qual le Ggue que todos los 
h. verbesactuuos en eita Lensua,fon verbos comunes, porg todos Giga 
A: nifican accion y pafsioa, y todos lon activos y palsivoscon efta boz 
paísiva(munsicam cani oscalcamcanio Si (aué las figniticaciones(Joy 
amado fon pafsinos, y tienen por perlona quehaze genitiuo Dios. 
pamunafcamcani,Soy amado de Dios; Y 6 fguco la ienificación de 
Cauer)(on activos, y tienen nominativo por perfona que haze, y adn 
fatiuo por periona que padece, como, Huchayta, concalcamcani,He 
ridae: y me Ol. 
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Que fuple lostiemposcompueftos; 32 
me oluidado mis peccados. Oquellcalta apalcamcani, He llevado la 
varta,y no,foy lleuado dela carca,porque es cofa euidente en gram. 
matica,que ñ rije acularitio,que es verbo aítivo; luego todos los vet 
boston comunes activos y palsivos,y todostienen boz palsiva hafta 
los neutros, y hatta el verbo (eani,ea[camcani)como fe le da abaxo, 
que dize,no (Yo foy fido)ino(Yo he fido)y.tiyas camcani,yo me he 
lentado,o,eftoy fentado,y no yo foy lentado: y efta es [u palsiua de 
los neutros,asnque los «Étivos tienen fa pafsivapropria,quees Cler 
'amado) y eita delos neutros (yo he amado) porra incicign de 
quer. 

É | £. >. DEL VERBO. PRETERITO. 
q Delos otros trestiempos compueltos añadidos, que lon, , Tesumdó 
preterito,y plufquamperfecto,y futuro perfeéto, enla fegunda for 
ma la fuente y origen de donde losfacamos,es vn verbo entero que 
Te haze entodoslosverbos,como fe ha diehocó el participio de pre 
Terito,y ton alguno delos poflefsiuos,y las terceras perfonas del ver 
bo(cani)fe haze vn verbo que fe llama el verbo preterico,porque to 
«dos lus tiempos lon de preteriro,como, Munzicaymi, Yo he amado. 
Y con(caniddize,Calcaymi,Yo he ido.Calcaymicarca.Yo auia idos 
Talcay mi cañca,Yo avre fidio Calcay canman,O (i yo ayafido.Cal-. 
tay canmancarca,O fi yo vniera Gdo.Cafcay captinQuando yofuy 
o era o endo yo. Y no tiene imperativo,porí enel no ay pretericos, 
y efte es verbo preterito,y no tiene infinitivo, porque enel no ay ter 
ceras perlonas con que fe auia de hazer. nal 
POP ¡BEL VERBO EXVTVRO:S OMV T 3 
« La tercera Fuente y origen de donde le toman lostienspos añadía 
dos,esel verbo foturo,que [e halla en todos los verbos y fe compo» 
ne comoelteverbo preterito,pero no c6 el participio de preterito, 
fino con el de fueuro(canea ) juntandole algun pollefsiuo para darle 
perfonas,y con el rerbo(cani)en terceras pesfonas, y tienela Geniá 
cacion como el verbo Latino de futuro'en (rus,amaturos fum) o la 
de, Amandum eltmihi,Yo he de amar Y con los tiempos defte ¿ure 
mos dado al indicatino todos quirosticimpos puederener.Exéplo. 
$. $ INDICATIVO MODO DEL VERBO FVTV 
royal modo del futuro en (rus) Latino,o del futuro en : 
(dum)amandúu m et mihi,yohe de amar. 
PRESENTE. 
' Canay,o; Cancaycanmi,o,Cancay mi. Yohe defer o eltaro 
E 4; Cancay= 


` 
S) 


Arte Qquichua, Lib. II. Delverbo 
Cancayquicanmi. o Cancayquim. Tu has de fer o eftan, 
Cancancaomi,ocancanmi El ha de fer o eftar. dd 
Plur. Cancanchic canmi, o Cancanchicmi. Nofotros auemos de fer: 
oeltar Incluftue, >> cla 
Cancaycucanmi o.Cancaycum. Nofotro auemos de fer o eltar 
Cancayquichiccanmi Cancayquichicmi, Y ofotros aneysd ler 
Cancan- o Cancancu canmi o Cancancum. Ellos han de fer: 
EL PRETERITO DESTE VERBO FV TVRO, ` 
“2 + Cancay,o Canaymicarca, Yo avia de fer o cftar, pd 
Canayquim carca Tuanias de fer o eltaro. | 
Cananmicarca, El aula deferoeflar. : 
Plur, Cananchicmicarca Nofotros aviamos de fer; Incluimos? + 
Canaycum carca. Nofotros aniamos de fer. ExcluGue, 
Canayquichicini carca. Vofotgesauniades de fer. 
Cananmt. o Cananctuim carca. Ellos auian de fer o-eftar; 
+ Dilcip. Muy conforme es efteverbo futuro con el verbo preteris 
to enlacompoficion. Y bien fe vee el artificio de-e fa Lengua en ef 
tos tres verbos, uno actual para fuplirlos imperfeétos, y otro pres 
terito para Eiplir los tiempos de preterito,y otro futuro para fuplir ` 
Jos defucuro Mas querria (aber macilro, puesaueystomadopor ` 
_allumto de poner en efta Levgua todos los romances que concebi= ' 
mos enfa nueftra, 6 con.eíto quedan fuplidos todos los deindicatia 
uo, Masít. Bienfe-havifto yaquef,y aun dos vezestodos. ' 


FVTVRO PERFECTO DESTE VERBO: FVTV. 

Da! ro para dos romances (aure,y autia,) + 503) 

Canaymi.o Cancaymisanca Yo aure de ferio eftar,o auria d fer, 

Cancavquimcanca, Pu auras de fer o eftar,o aurias de Jer. 

Cancanmicanta Ebaura de for o eltarjo-auria de fer, | 

Flu.Cancanchicnii canca; Nefotrosauremos de fer o eftar,o aurias 

mosdsfer lacluñus. 

Cancaycum canca. Nofotros auremos de fer, Exclofue. 

Cancagquichicmi canca. Vofotros aureys o anriades de fer 

Cancanmi canca, o Cancancum canca, Ellosaurano aurian de 
fer o. eftar, 

-_Difcip Paraque fe añaden al indica:iu o.cftostiempos de mas de 
efte verbo futuro, pues quedavan ya cumplidos? Maeít. Porqueno 
folamente efla el iodizatiuo proneydo y cumplido de todos (ustié» 

| pos,los 
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Que fuple lostiempos compucftc s, 33 
pos,los que tienen todas las artes,mas aun tiene mas que ellas eftos 
tiempos del verbo futuro,que fon de indicativo, y fe provee de rez. 
medio'a lo que algunos hazian,que esvlar delfuturo unperfe@to de 
tadicativo por el futuro en(rus)que era dezir,yo amare, por, yo he 
otengode amar, lo qual era gran yerro,y agora leremediacien os 
trestitpos q recogen en fitodoslos de futuro en( rus)3 fon,he,vue, 
aula, y aure de hazZer,en qualquier verbo, poniendo en fu participio 
de futuro eíta compolicron. Yren aunque es afs#, que el indicativo" 
efta cumplido con lo à hafta aquife le ha añadido, mas có todo elfo 
antes de pallar alimperativo para darle otro tercero aumento, quie 
ro apuntar y tocarno mas etros romances vay0s que pertenecen al 
indicatmo para que fe traygan y recojana el. OSA n 9 
f. 9» DELOS ROMANCESQVE SEREDVZEN 
o o 'akindieatiuo delle verbo fmbro 7 l 
e Lop:imero aelte indicatino pertenecen có efte verbo futero, los 
rómances quedizen,tengo,o deuo,de ler,o de hazer alon ¿y tenia o. 
denia, y tendre odeure-, los quales con otros verbos fuenan bien y. 
NOSCOR “ROS, Y Otros cOn Otros,comocó verbo de yr,yo tengo o de 
Lo yrytenia o deuia de yr,tendre o deure yr.dc. Ello dize;rinaycan- 
151, IRAYMI CIFCA, rtinaymicancae SN dona 
ç Yiéa elte verbo futu. pertenecélos romácés, puedo, podia, podria,. 
rinaymi,puedo yr,rinaymicarca, pude yr.rinay mi canca,podre yr. 
ç Yrenlos romrnees,connieneme, eltame bien,es me necelfario, oa. 
propofito,yr,rimiypunim. (deno ME 
1 Y:enlos romances negativos, manam rinaycanchu,no puedo o no 
e, Yeen por ette verbo futuro fe hazé los románcesLatinos d e(inter 
eft &rréfert)ami me toca o me pertenece, y en lugar de (mes , CDA). 
a inter elle pone el zenitiue dela perfona del verbo,como ep 
piranay,mea incerellire,a mi meétoca el yr.Cámpa tacmirinasqol;. 
na interelt, atitota yr: Y tambien le liaze por esta fraíi lo que dizé 
en L atin(meum eft,rnum eft31o miímo es aca, ñecapracmi roranay 
mío es el hazerdo, qUtros romences de indizarioo.. 

E Yren alnifno indicativo le reduzen los rómances dubitativos o 
afirmatiuos con temor y dada como¿porventura fabes o deue sde. 
faber,o creo ¿fabes,o fin dada deves defaber, como, yachanguich, 
vachangutelasi, ychayachanquipas, yolhapasyachanqoi, yacbago 
quitaceha | : ed 

q Yoco al indicaciuo fe reduzen las oraciones condicionales, que 
Fo E 5 tambien 


¿Arte Qauichua, Lib, TL. Delos romances, 


tambien fe hazen por fabjuntitio dela milima manera que por indica 
tivoyañadicndochayea)entre la primerta vració ylaleegnnda; coma 
Huana nui chayca,quyesfpicunquim,Si te enmiendas,te faltaras, `. 
q Yien tambieo le pueden hazer porindicasiu olas oraciones relari: 
uas de todos trestiempos , entreponiendo entre las dos oraciones 
də sparticalas(cady (chayca)como.Cunan iñinquicaschaytam futilla 
ricuaqui hanacpachapi, Lo que agora crees lo veras claramente en 
el cielo Ycon aduerbios de t:icpo.Maypachach ham urcanquicaschay. 
caña cOnfellacofcaymi carca, Quandotu veuite ya yo.me aula cons. 
feílado, Conaduerbios delugar. Pulahuanquica,chaymantni rifac; 
Adonde me lleyares ye ooo Ona san 
q Tambizae tas oraciones obien es quelo hagas(allim ruranqui) lo 
mejor ds todo es hazerlo a[si,( Ashuanalli cay hina ruranqui. V til es 
hazerlo.)AÑipacmi ruranqui.Bien:es.(Cacipacmiroranqui. inutiles 
hazerlo.Chayaquenmi contelfacunquijuíto o 12z20€esq te c6Relfes, 
Camanta ai penitenciacta rurangui , jutto es que hagas penitercias 
Tecuymanta collanantacmirinqui, Lo mejor y masacertado es que 
vayas. « Y nota que eltas oraciones le pueden hazer por.optarivo, 
mas con diferents ignificacion,como alli fo vera,que, Alli ruranquia 
man, dize, Hizieraslo tu bien, o auraslo de hazer bien riñendo. 

q, Yren conel futuro imperfeéto de qualquier verbo le compone/el 
verbo (nini)por dezir,conjugado por todos fus tiempos, y puelto an 


- tes deleite turaro imperfeóto enla primera perlona inuariada , ula 


primerta del oprativo,que estodo vno,y haze eita compolicion.Elte 
compuelto,Cafac ñinun,o,Yachalac ñinim, y ligoifica, aprimera faz 
dizo que lere Mas tiene muchas y elegantes fignificaciones.,¡como, 
Quicro ler, Delleo fer, Pretendo, o, Procuro ler, Tengointento,o, 
D:effeo de fer: y otrosicomo eftos romances. Y lo miímo dize(Cay= 
man ñinim,co mo, Qyuefpiculac, o, Q quelpicuyman finim, Quiero, 
amo,defeo,pretendo,tengo intento,o.deífeo de faluarme, | 

q Ycen al preterito de indicativo le reduzen eltos romances que fe 
hazen por (yaca)cai,o,aynas,porqueno dizé como nolotros,aynas 

le imatara,(ino,aynasle mato, Yacam huañuchircan. Yacam vrmare 
Ga,aynas cayo,por dezir,aynas cayera: , | 


Dif:ip. Suslefe dezirquelas oracionesdel futuro en (rus)Latino. 
fe pueden hazer por el futuro imperfeéto de indicatinoyrifac,yo yre 
por dezir,yo he de yr. Maelt No ay tal,nife puede dezir, ni menos 
vlar,porque(rilac)no dize más que,y re, y hendo tiempo fimple y no 

com 
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 Reduzidosalindicatiuo_. 34 
eompuelto,no puede fiznificar lo que el tiempo compuefo, que es; 
(vo'he de yr)lo qual fe dize por el verbo que elta puelto por verbo 
£uturo,que esccompuefto dela manera: queen Latin el verbo.de futu 
ro'en(dum, amandum eft mihi) esla miñ ma con poficion y forma q 
(munancaym, o ntnancaycanmi potqu e(munarrca) que es partici 
pio paísigo de futuro'correlponde a (Amandum) que es tambi en'par 
ticipio paísivo de futuro,y (can,o, mt) que esla tercera perfona del 


verbo (cani)por fer,correfponde a (eft) que estam bientercera per 
Tona del'mitmo verbo de fer: Ycom o'enla Lengna no: fe: muda e fla 
tercera perfona,ni le variapor todas las perlonas, fino fépre es ter- 
cera, alsi en L atin (eft) no fe varia, fino por terceras perfonas (ell, 
erat) cot;o'aca( can; carea, canca) y afsi comoaca elpoflefsiuo(y, 
yqui) de primera o fegunda o tercera perfona fe moda para dar las 
perfonas diferentes afsien Eatin(m Ihi,tibi le refpode pára dar per» 
lonas: y finalmente como en Latin efta oracion (armanduin eft min 
aunque (amandum)porfi foloes participio pafsiuo , mas por virtud 
delta taleompoficion fe muda efta oración en aét'ua,y fe re fuelue en 
(yohede amar )Alsi tambien en efta Lengua (cayauca) aungue es 
participto paísino , por virtud delta compofñicion fe haze clta ora ció: 


actua. Cuyancaycanmi,o,cuyancaymi,Yo he de ¿mar. 

- Difcip.Querrialaber maettro la conftruccion delle verbo es del 
todo activo que rija acufativo? Mae (tro, Como fi fe concertaran ella: 
Lengua y la Latina fe pufieron enas leyes milinas y esque en Latin: 
dizen(amandum eft mihi Deum con acufatiu o,comoverbo ¿ótivo, 
y tambien (amandus eft mibi Deus)haziendo ya nombre al partisi- 
pio (an:andum.)Afsitambienaca dizen «Diostawtnancay canimio,, 
munancaymi)con acularivo.como verbo ¿Ctino, mientras es partio 
pio (munanca, )mas tambien fe puedehazer nombre coo en Las 
in, y di remos(Diosmunancaym 3)como(amandos eftim ibiDeus)en, 
todo penalmente. — Pi nka DA | 
CAP, SEXTO DEL'MOBDO 1 MPERATIVO ` 


ds 


para mandar o vedar. 
Prelente: Cay. — Setu,o elftatu luezo.. 
 Cachun: Sea, o efte elluezo, >. A 
Plural. Calvo, Cafiuncu,o Caffunchic, Seamos o eflen:es nof 
eo o. Strosluego. Enclufine, e apeló 
59 Cy 1aeestE x Nolotrosteamos ocliemos laezo; 
Caychica  Sedoeftad volotros luego. " 


< 
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NE 
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Arte Qguichua. Lib. Lt 
Cieiudo cas -hincu; tedio etheoslles eso 


Difci Mucho importa macttro la reduccion de elos romances que 
comézaltes enel índicatido ld enelteimperativo fiay orros 


que reduzir a el, Maeit,Si ayay lo] primero fea que todas las prohib1. 
“ciones que fe han de hazer có efte aduerbio(ama)pertenecen aelte 


imperativo aunque muchas le tiene vltirpadas el optativo delasque 


fe hazea con(ama)yla principal prohibivion qne es conamenaza,( 


fe haze con(patta)guarda no,fe la quito el optarino, y aísies dela 


ber que tresaduerbios incluyeb,n0,vRO €$,mA02,N0) quejes nega 
tino para todo lo que Íe niega:en todos los modos y tiempos que; 


todos fe lega(mana)y aun a anombres que los haze mfinitos o neg: 
dos,como mana foncoyocjel finj juyzio, otro aduerbio ay para fol: 
prohibir o vedar,como,nə pasas no dizas;y ette offisio tiene(ama 


y no(mana)y por effo(ama)fiempre le pone c6imperatiuo,y no (m: 


na.) Yten ay otro aduerbio que es(patta)y dize,guarda no,mira no 


“que es Otra manera de prohibig mas fuerte o wehemal vcomo £í 
qu E °) 


' amenaza,y elta ñempze anda con oprativo,y quita alimperatiuo te 


das eftas prohibiciones que le hazen ¿Alp ia) :omo fe dira enel o] 
rativo, Yeen no (ole dos romances: de prohibir van por imperatia: 


" con(ama)mas +acibien los contrarios o afÉrmatiuos,que fon todo 
_Jos demandar, E esiwasonfijae, enfeñar,y femejantes, van porimp 


ratino prec edrend lo ar ip: )como,riynipam camachifanfunqui,m 
date que va» as Y de otro modo en Ingar de (nifba)con(s)o(fi) rin 


C quis ettlun Jui,manda que vayas. Y nota que (aifpa le PRE: conpr 


dente y Futaro,mas (s)o (6) confolo futuro. ==: 
«Delas e execraciones e dira enel imperativo del verbo añiuo, 
f. 10. DEL Ey TVRO DE. IMPERATIVO 
 imperfe€to y 6imple. 
° Canqui. Tufcas oleras, eltes o ellaras defpuesa š 
¿Canca EbMeaofera, efte o-eftara delpuess 


Plur. Cafun,caNuncu, dcha otros leamos o eltemoslod 


AE 


“Callaccu Nofotros feamos o eltemos-Excluline, 
Canquichic. Voforros feays o fereys,eítad o eltareys. 
 Cansa. Ellos lean o feran,eftez o eftaran. 

FVTVYRO PERFECTO COMPVESTO. 
Cafca cay.o Cancayquicachun Ayas o auras tu de fer o eftal 
Calca sach: m,Cancan cachun. El aya o aura de fer o eftar 

plur 
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olup. Cafešcáffun,o Caricanchic canca; Nefotrosayamóso AUTOS 
' mos de ler. Inclufine. + l 
Cafça callaccuyo Canayçu canca:: dogo bae de fer,o 
atasi auremnos de fero.eltar. Exclulivo. r 
Calca canquichic, o Canayquichic cansa. Voletrosayayso 
MO Gqlqomsu aureya de fer dior ; 
Cafca canca, o Canan, :0 Canance canca.Ellos ayan o auran 
35 de feroeftar, ` Sgl;otsoloa B CO Germ 

`e Dilsip.He aduertido en a fkósslos futuros que he hs dados que 
eftan pueítos por futuros de indicativo, Mactt. Verdad dezis, yan&8 
es, que És vna la boz o terminacion deftós dos futuros , mas es muy 
direrente lafisnificacion , y el Arte nunca distinguelos tre. pos por 
Ta terminacion,quefieilo Fuera no posian fer diftintos eli in pera 
-uo y eb imfinicino , que tienen vna terminacion :niel participio adtia 
to y primer fupino, que tienen Otra comun; fino por las runificacias 
nes diueías diftingue los tiem ¡pos, aunque tengan via te rininacion; 
y afsi convino repeticlos aqui eftos dos: futuros ¿p+ra que fe dec ore 
somo a: quivan,conorga fi R diia s que e boz noes mas de mí 
quedeaqui. ` it lal ' 

Dip. Segur ello al aqabawaniis hanañadi do dessigpos avro 
folo que ati: mas porque no [e añaden mas, come alimdicativo? * 
| *Maeft.Porque el imps eratigo! no puede tener tiempo qu tenga' nada 
ide:preresito, luego no fe le pudo añadir preteritoimperi 'eStopni plud 
tquam perfecto, fino futuros. Y eale el im y ratio aétino de Ca una» 
ni) > == qapm secta y dos. e) | 
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BUTIFOL DRA SiO ç '¡quees paradellear. > í 

paqwa BLUME O PRE ENTE: ora. Va 
A 'O'fyo fuelle o eltumielle. 000 00300 5 

ë Oa qa kidyekusic O 6 tu feeifes ocftunieles 


bs -Canmans  Ofbielfucifeos ctuuiela. ` ` ls 

-Plur. Canchieman, o Cachhuan, o Cachhuanchie, O. nofotros 
° faeflemoso eftuuief[femos, Inclufines : 

t Caycuman,.: O G nofotresfaeffenoso eiítuuieffemos. Es a. 


Nas n ¿Canquichiena: an, o Cahuacehic, Of baleares 9 > 
pS Jair ¿cs tuuieftedes. ; 
ebria Canman, o Caneuman,. Oñ ¿llos fuen 1-3 fuen 


kha 13; EL 


"09410 ' ¿2 
13 (¡Arte Qquichua. Lib: TU: 2 
“u BEL PRETERITO IMPERFEGTO +i 
Ë ! de Optatigo:!: 31 vmistban " E 
o +3 ¿Cachcayman. O yo Fuera o eltuilera. 000.00 
x Cacheanquiman,o cachicahuas. O6 tu fueras:o eftuvieras; 
r vs: Cacheanmans O fi el fuera o eltunicra. A ES 
Plus, Caciicanchicman,oCach cachhuan,o Cachcachhuanchic. O 
pote as Molotros fueramos» Inclufive. > 0023: 2 
Cachéaycuman. O fi nolotros fueramos. Ex: lufiue, 
op 0 Cacheaóquichienan, o Cacheahuacehac, O fi volotros fuera. 
on dEs O eltturérades: o io 11080 H quie 
| + Cachcanmap,o cachcancuman.O4i ellos fueran ftunierš, 
> Difci.Pa ra Qíe.añtepone a etke.modo de optativo vna(a2%)Macf, 
Porque firue para iguricar(o fi,o oxala)potque esinterje.cion que 
muzitra affeólo de deileo delo que dize elver bo,y la particula cons 
graria es (amach) (o finə,o plega aDios que no) y. comoelte verbo 
todoesparadeflear yes necelario ponerle da particula: de dellear, 
porquetiéne elle verbo:de optativo otras: Gghificaciones en queno 
fe dellea, y. en eilas no le pone (43) y aqui para mojtrarielta diftins 
cl0n,como fe pone muy bien en Laria(vtinan)aísi aca (4à) mas ba fe 
de notar quetaimbien fepuede dexardeponer;y ñin(aaydira el ver- 
bo de optativo (delfeo) mas cón ella loexplica mas. Us or 00) 
5 Dikcip. Que romances aymas que eflosqae fe reduzgan a Optatie 
40? que es sola m uvimportance(Maeltro)reduzirlos afustiempós 
determinados, por no fabemos el vía deftos tiépos y modos, y aq 
mas fe eftienden: Maelt. El optativo fe citicnde a muchos romances 
vagos,que so lon de niaguna delas Ggnificaciones pueltas a cada ver 
bo y, modastinú que le haú dered úzirpor quienlabeel vfo dellas, y 
lo p:imero'ettas tres fignifivaciones vfadilsimas(yo amara,o vujera 
amado: vo he de amar,o,áuia deamar:yo amar1a,o auria de amar)ü 
fe hazé atirmádo,pertenecé al optariao indicaciuado, de:q hablamos 
aqui abaxd'enelidopo 8, Y f fon ¿ondiciona!es O interrogatiuas, y no 
fon afirmacinas, fe reduzen aqui al optatino,comosVnaldabuan ma- 
¿Shayamañcho, con agua lolo me avia de emborrachar Cburty maqa 
bacuo foncocan:man cuya y manmi, limi hijo no£fuéra taninobedien» 
te, yo camara. Alhcavmancancachavca cunanmicoficuy man , 6 
yo viera fido bueño,agora me gozara /Apucay-ñifcapas,imanam cay 
enanchu, aunque me hazanjuez, nolo feria: Ytenelte romance (fea 
yo bueno y no semete) Allicáyinan chaysa manam dis 
! K. Ette 
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elte yo bueno qué luego me yre: Allilla cuchilla cayman vecallarm riy 
man. Yten las oraciones potenciales de poder o no poder,quido no 
esaguíto,ononos eftá bien: Manam.riymanchu,ne puedo yr. Ma- 
pam ruray mars punichu,no puedo hazerló por ninguna via "Yten'os 
tros potenciales conjerurales.con(rac.) Piracmichay hanueca cono: 
man?quien podra fer aquelque viene? Pedro raceba canman; Pe- 
dro podra fer que fea.Yten el remance(auria,o deuria,o convendria 
o fera bien o razon o juíto) Chica huaylluquenchie Diosta aynilla- 
mantatacmibuayllocunchicman, A vn.Diosquetantonos ama de- 
uemos ojuíto es amarle nofotrostambien con retorno de amor. Ytë 
cftosromances(puefto que,dado que, ya que)como. Mana alli cay- 
manchayca, Ymanahuancatas, Ya que,o,dado que yo fea malo,que' 
me han de hazerpor ellos °. BIEN OO Do 
2.0 $. 1d DEL PRETERITO PERFECTO: 

Ea : DE' OLTA HUMO obaja 
- &à Calca cayman.o Cafcay canman. Ofiyoaya fido o ellado. 
Calca canquimá.oCafcayqui canman.O h tu ayas ido o ettado: 
0 Calca canmanyo cafcan canman,o rel ayalido o'eftado, 
. Calca canchicman, o cafcanchic cauman;ofinefotros ayan:os 
M fido o altadoindofive 29 G (I 7 So JU 
 Cafeacaycuman calcaycu canmán, o finofotros ayamos fido, 
eltadoexclulinss o, 200 e. 057 lO ayays fido. 
Cafea canqui chicman ,o calcayquicliccanman , oli wóforros 
Calcancuman, o cafcan canman, o cafcancucanman ,o fi ellos 
Q ro ( Qayan fido, o eltadoso.0o 0160 Rm ie b. qu 1 
- Difcip. Hafta agora maeftro con la falta que avia de tiempos fue - 
leí dezir queel preterito perfe@to fehaze también conel plefquam 
perfeíto.es alsi?Maeltros No hallo:cal vfo:y fi lo vuiera aulan le 
de auer puetto entre los romances del plufquam perfecto, los ¿del 
perfeéro,mas no ay tal reglamisaquí la damos. ni esinecellario por- 
que el proprio preterito defta lengua natural va agóra puelñto con. 
furomance,12allinta confeflacufcaycanman,oxala yo me aya cófel 
fadobien Yeen ayame yo confeflado bieny mas que menmueraallio 
tacófellacufcaycanmanchayca huañoy manpas yten ¿có aunque fa 
dezirde(leo,aunque ayas pecado te puedes emmendar pana huehalli 
culcayquicanmanpas huanancayquim cantaca 020 oa 
-Difcipul.Elte parece romance de preterito defubiúrivo. Mael. ad 
Hertid mucho aqui , que efte preterito tambien rue por q pen 
ol ; Clube 


“Arte Qquichua: Lib, IL. - 


- de fubjuntivo,y fe ñ upleaquel con efte en lus dos Ganificaciones,vna 


es (auaque) co no ella aqui arriba, y otra es (fi) como, ala muerte 

note vuleres enimendado no re faluaras. Huañuy niyquipi mana hua, 

nalga can quiuaa,o,mana huanalcayqui caninan, manam qqueípicun 
qui manchu 41 (351005 291610731009 ¿al USI0g 4 

fi. DEL PLVSQVAM PERFECTO: 

o DEOPTATIVO 2 l5upyslsibos: 


à 


A 


917 ) 1 


áa Cayman carca. O ñ yo vuiera y vuiellefido oeftado- 10 
Canquimancarea o Cahuae carcas O fi cu vuieras y vuielles 
fido o.cltado. | CA | 
Canman carca. O fiel vuiera o vuiellelido o eltado. .. 15 


Plor. : Canchieman earca.o Caehhuan earca,o Cachhuanchic carcas 
O fi nolotros vuieramos y vuiellemos fido. hucluñue. -:: 
Caycumancarca O fi nofotrosvuieramos y vuieliermos fido 
o eltado Excluñues 2 
Canquiehieman carea.o Cahuaechicearea. O fi vofotros y nie 
 rades y vuielledes fido o eftado. pal | 
Canman , o Cancuman carca. O (G ellos vuieran y vuieflen ñ- 
DEL SEGVNDO PRETERITO PLVSQVAM 
plomero lo rperfebtodeoptatino. 000000000 
44 Calca cayman carca.O que yo auia de auer fido. 
Calcacanquiman carca. O quetu aujas de auer fido. 
x Cafea canmancarua. O que el auia de auer fido. | 
Plus, Cafca canchicman carga, o,Cafea cachhuan carca, O que nof- 
otros áuiamos de auer fido. Inclufiue, -(Excl. 
Caíca eaycuman carea.O que nolotros auiamos de auer fido; 
ve canquichieman carca, O que vofottos auiwdes de auer 
ido. dl f i SUQ Tbug al 
Calca canman capca, o Cafea cancumaán earea, O: que ellos 
auian de auer fido.. la al 00131910 0110019 19904 
Difcip. Mucho reparo en eto nuevo romance defte fegundo pint- 
qua: perfeóto,que hafta agora no le ha vilto en arte. Mae(t, Mucho 
mas vereysluczo y que mas os admire,que la poteneia del optativo 
ito es conocida : mas agora fabed à elte primero y legundo plufquás 
perfecto no [on parciales ni contrarios cada vao por fi ,,mas ambos 
fe comunican fus romances, y el vno y cada vno fignifica lo que am- 
bos,como el preterito de antes. Y notele que efte plufquá perfeñto, 
i asesappase f dizd 
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es itéo y io dReajar porque otro ¿soci fespano 
abajo Cap. que afirma efta mima fignificacion , y mo dize dellco, 
at E e DEJ FyTVRO DE rra enc haya lil 


¿ed 1 “imperfedtos ato q up: 
” UP 1, aywisiuonaluya (eno efes omibaje el obsn ratitu 3H 
 Canquiman,o cabuac,oxala tu Caspa efes. lis sp Les 


k 


Canman;oxala el (tajo elte. 000020: GE 
Plur, ¿Canchicman , o cachhuan, oxala noforros feamos,o efte= 


bl r qaodia d olide o dev sss Orləte Gi nie al 
Job es. 1 esenananopala nofotros f camios,0 eltemós s ax kiR ue o: 
yi y Catiquichieitan ocahuacehie | > oxala cio cir a 50: 
elepatis Y ob snissoibini onizesqo ob lena OLAS 


Ma ] 


15 Canman,o cancuman, CAFE NOS feán Seen” E 
DEL EVTVRO PERFECTO DE OPTATIVO.” 
43,Cancay canman,oxala yo aya defer,o eltar.» 
Cancayquicanmao,oxala eu ayas de fer,o eltar. 3 
_Plur. Cancaochic canman ¿oxala nofotros apena de Íer,o eftar 


' iso, wóiaršuehufiqel4 A ins O ¿USA 
Cancaycu canman , oxala noferrorayamos de (er, o eltar 
exclulive. iL or U 


€ + iCancayquichie canman, wala; voforros ayay: de fer o eftae 
hato il canman, o cancançu canman, P man ellos ayan de 
fer,o cftar; ' e 305 Q i: 

-Difcip. “quqa masromances que atribuyral cpëaio, Maeftro. 
Muchos romances que lon dubitativos,interrogativos, potenciales 
y 'epreher fiuos todos fe ponen enel A del verbo aétivo,cap. 
26 Veantfealli, 1 

“q CAP. $ DEL VERBO OPTATIVO INDICAT lo 

` uado,que tiene lat terminacionde optativo, iM lafig Cu :8- 

cbr lao ul shi rucaciondeiadicaciuo, 

nia + Difeiv'Algunos romances hallo moy importantesy € comunes ¿que 

de “mitos veo eivindicativo puettos:, ¡nven optativo como vo fuera y les 
ria sy no querria que fe os pañallen de la memotia por poner pues 
Papaya cumplido tan enteramente los demas romances que fc puedé 

o ymaginar. MaeltroíPara efte lugar he guardado: otro verbo entero 
` Que ni es indicativo porque no le haze por ninguno dedos tiempos 


) ad indicativo nbes optativo porque ño es con delleo,G vo affirinatio - 


vo somo elindicativo,y aísi lo hago otro tercero compuefto deop- 
Ps 2 E tatiuQ 


cs Arte Qquichua, Lib. 11: 


-tatiuo énla Áasišpamalaiq, y indicativo enla Ga cacion' eya te My: 
_mamos verbo optatino indicatiuado. Y conitade leys tiempos, tres 
fimples y tresicompueltos conque fe eumplen todos; los romances 
que parecen de indicativo porque affieman, y afsi a todo efte optati 
Ro indicatiuado le añadimos(m o mi)como'al indicativo, y aqui no 
tad que en folo.ebindicativo y efte verbo indicativado le puede po 
_ner(m)o mi,y le ha de poner liempre y no en laa delos yc 

modos nitiemposelos > 

Difcip.Segua lo dieho enelte verbo no fe ha de po ene di- 
20,0:i,oxalasMaelt, V erdad es como dezis quela(43)0s feñal del 
optativo proprio,quees el primero que fe pufo, y la(m,o;mi) eó > 
tatino es lañal de optativo indicatiuado y afirmativo. 
 PRET ERITO 1 IMPERFECTO SIMPLE DEL, 
| Optativo indicatiuados JAR 
Caymarmi,yo fuera, o eftuuiera. SES á 
+. Canquimanmi,tu fueras o eftuuieras.! | 

se hs 0,1 Calnmanmi, el. fuera o eftuvieras 2. E Yo 
PL lat `. Canchicmanmi, o cachhuanmi > nolotros fueramos ¿O eftu. 

lod 3 ajeramosánclulfine. 0 G: ayi 

-Caycumanmi,nofótros fueramos pa 

subis o: Canquichicmaoini 20: çahuacehicmi, vofotros fuerade es, o 
hb ü š j  eftuvierades» DAS 2 í; F ys b ` 
€Canmanmiocancumanrmi, ellos Gwañowaqqhuqicran. E 

nto PRETERLTO Plufquam perfecto: compuetos O a 

_ Caymanmicarca, yo vuierafido, o eltado.. > ° 04 

Canqui: nanmiçarca, tuvuterasñdoeftado, `: 
` Canmaniuni carca,el vuierafido,o eltado. .; (mos fido WP 
 Plor; Canchicmanmicarca,o cachhttanmicarca , nofotros 5 vuleza< 
¿Caycuz s:anmicarca,nolotros vuieramos ida exciuíne. 
Canquichicmanmicarca¿volorros wuierades Gido,o eltado. 
«Canmanmi,ocancumanmicarca, ellos vuieranido,o eltado 

D: ip.Pareceme que, efteverbo es el mifmoque'elotro de'opta 
ciuo que pulimos. porque fe pone a parte“Maeft. «por eres differécias 
qay deite verbo al paflado de optatiuo,yna por el primero, opta- 
tio es defideratino ü dize delleo có(áa) o fi oxala ,y cfte optativo 
esaftirmadino con(m, o.mi)y porque la (m o mi) delte,estony age- 
na y contraria del otro optativo ; y no le podra poner con el otro ü 

mo có ZU la (m p mi)lemudara la fignificacionLo fegundo 


na y 


e 


ue y 
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-porquedelocro optativo: esproprialaCás)o6,y defle es muy e6tras 
ria que a elte no fe le puede oner(47que dize,0 6 fisoxala, y le muda 
sa del todo;y afsiwate ssh enwayan por fi: Loterçero porque las 
 fignificaciones defte optativo fon muy diferentes , que yo fuera, y 

¡erafido: y alia dexferzo:de aver Gdo y feria; ynoe puede hallar 
enel op:atiuo primero, fino en'efte,ni las deliprimero e enel ES 
| Iiez o: ton dos.optativos porficadaunodiltinóto...... 

$. 14 PRETERITO PEREE cro $ IMPLE; 
mi lab Caymanmiyy o abia de fer:o citar; ; yom8 SY «qa 
pp “oi Comquimanenitu ais dotes o ea ibm aba, 1 Há 
cullob ¿Cannranmi, el auia:de IS l, z donen neda: 83 rob 
¡Plaro Ses: comó el pillado: Ipirobomoaevea2Bsida vonióna 
sobom-o4u. peeserico plnfgtum pirfetocompuefo, a. 1. sd 
Cay manmicarcazyo-zuia deauerido,o celftado».. . E ¡2 
- *. 2 Canquimaumicarca,tuaujas deauer fido, o: citado ADN 
l Canmanmicarca,eluia de auerfido' o:citadoy. binia ` 

Plur, &c.como el palado:coneltafignificacion. 

«EL avenida E MERO RO: S. 1,M. dirias naomngos iy 
Ia >¿Caymanmi yosferiasoeffariaso L; sub nos rad al nop ai 
"5.4 - eCanquimanmiyeo (arias, o eftarias.; eO za 0390 ravalsbrw 


 Canmanmi, el ferjazo eftaria. Morga dior bip sins 
e hiwta ¡dee ¿Como elprimero o 00) ha yojo ls de; 
o Prada SEO E ta Ad En bl soon 
lle š iyiasa miéarcayya auriadefer,o ear os 

: Ean quimanmicarca,tu auriaside, lero clar. G ss Sdidoxc 1 
W: ¡Ser compl printer, o) , aero q 4 
Alt y. ¡DE Otro Preterito Peri Zo indicado poa de fer, 
elo u Calcap cánmanmi,yo aqia: de lero nooo ie 


- oCalcayquicanmannista aulas dederoleltate 2.0. 

+ Cafeancanmanmi,el avia defer o eflar, 0 
¿Plur. + 'Cafcanchic eapmenmi,no/otros aviamos de ferinclufue, 
k: Caltaycucanmanmi,nolotros. aujamos de fer.exclulive, 
Bs Cafeayquichic tanmanmi, voforros an iades de ler. 
0  Cafean,o cafcancu canmanmi,ellos autande Ígr. 
Mob clsrasto 200!  SuPlulquamperfectodefte, <>. La 
Eq Calcayeanmanmicarca, yo. aula deauer (es 
1022 SO Caleayquicanmanmicarca;tuauias deauer. idos + 


db Calcan canmanmicarcanel aia deanertidos; so 1 
A Fa Plum 


-d 
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Pur, Cafeanchic canmanmi carca; nofotrosauiamos de auer ide 
lado Ad SE -incluline.: LT y 1: asbsugsialansfiss soñar 
201 Calcaycu canmanmi carca:,' 


> de 1 `e. > > eE 
nofotros :aujamos de anerfido 


Ego 


ESTIU Q v lexcluGue; vere ro) Orb 


La REA 


idad e AS E EN wapkea i tu @iossma sd 
300 Caftayquichic canmanmicarca,vofotros anjades de nuer lio 


5 doo eltado. š : O su RIQ OG O j 

_ Cafçan,o cafcaneu canmanmi carca,ellos auian de auer dá 
3 gd 2d O TIA LIA ¿A 

- Difcip. Ya aueys dicho Maettro lo queel opracino wlurpa del in - 


` 


dicatiuo,queda mas que dezir del optativo: Maeft. Siqueda porque 


víurpa tambien mucha parce del imperátruo; y parte cambié del lub 


junétiuo,y afsi elte es vn modo riquisimo có los delpojos de:otfos 
vos propriós tiempos para hablar por miuchos y exquiítos modos 


Sigueile pues delo que vlurpadel imperatino.. sins 


“ÍCAP. 16 DEL VERBO:OPTATIVO IMPER A» 


ciuado,que tiene la terminacion de' optativo, y la ignif1- 
-eacion de imperativo... 2 00002, Pl 1 


«qProprios tiempos (on del imperátivo los: que prohiben o vedan, 


lo qual fe haze con dos aduerbios,'vno es (ama) que hazeiprohibie 
cion leue,y otro paéta que haze la prohibicion muy fuerte o vehe- 
mente que prohibe muy grauemente y Gignifica (guarda no, o mira 
n0)abri el ojo,y efta prohibicion vehementela vlurpa'el optatiuo, 
porque fe ba de hazer con pa€ta y pafta fe ha vnido con el optativo 
que no [e puede hablar con ella fino por optativo, y aísilo que aísi 
le prohibe es por optativo y y halle de notar due:oon paútael optati. 
uo no tiene primera períona fino defdelategunda perfona [e conju- 
ga'cómo elimperativo,enlo qual fe vee que vfurpa eltomáce de in 
perasiuo componefe (pzEta) con muchas particulas finales que ha. 
zen diferentes maneras de prohibicion y varias frafis,como. 
. Pasta mana alli canquiman,mira por tino leas malo. ' 

Paftach mana allicanguiman,fofpecho, o temome, o tengo 

rezelo que eres malo,oquizalo eres. ! 


Pattachuch,o patam cana mana allicanquimaa, mi 

- fo eres malo,o no IAN O lia 0.9926) à 

Paéta tac mana alli canquiman; mira no feas mas malo dela 
qué has fido haflaaqui,baltaya.:c is o 0 JA 

Paftarac mana alli canquinvan, guardate no comiences a fet 

malo agora queno lo ros ov iia es Fu E 

) ir PTS Paña 


rafia ca 


Del imperativo del verbofcani,) — 59 
` Paáfiárac ári,mira pues,o paétaca manaallican quiman , mira pues 
NA y... ui. he : Ey D53ICrEp3 aa seJe 
,Paétas mana allicasquiman , dize quete guardes de fer malo o 
ells A QA ESO AMEMAZAateS 1 osado) cu ayna do, 2 sah ol 
¿Ya todas eltas phrals poniédo (mana) Jelpues del (pattoignifi. 
 caranlo contrario de guarda no í: cas,quesguardanodexesde 
+ Jercomo paéta mana Diofpa churin canquiman., mira que nə 
su dexe» de fer hijo de Dios. Loan 
 Yten no folo con(pacta)mas tambien las prohibiciones que fe ha. 
zencon(ama)íe pueden hazer tambien por optativo, amach 
huañuy man,oxala no me muriffe, : 
(¿Otra fignifizacion tine (paéta)bien contraria delta porque eíta 


š 2... 


dize guarda no, y eftotra dize, mira 6, o mira fia calo ,como pacta 
'NCUpicanman,mira fi efla dentro `Y conefa fznilicacion 'affirmati, 
na le compone (paéta)con las milmas particulas que arriba, y Agnih 
ea2ymira ñ,finamer o:.o paótapas churiytahuanachibuac;mira 
fia Diosa Ed e alguna via puedes enmendar a mi hijo, 
pactachuchhuchayoc canquiman , mira fia cafo cítas en peccado 
` &c. 7 a : š A 15807 š ' "94 

_ Dif.Aneysdicho Macfiro G(patta)va fiépre có optativo cë fubjúo 
Étivojútalle?¿ Mae Es verdad,q có grande emphafi y elegácia fe po- 
at con fubjunctivo envofolo cafo quando para mayor amenaza, o 
prohibicion fe fuple el optatino y no eita expreffo mas luego enten 
demos que ha de eftar como yau cayrunacta huacaychay paha mi- 
£iceptin guarda efte hombre y mira bienno fe huya, o mira que bu- 
y endof<,nc dize mas y luplefe el optativo muchunquimanmi tu lo 


 Pašaras,y afsi aqui mas va (paQa)con el optatiuo,que le file, que 
po con el tubjunétivo. Y ella mifima phraliaun mas galanamente fe 
haze con(Paftaeh)que es grande an:cnaza ,, como de temor y reze- 
lo de mi muerte no puedo dormir huañ uyniymanta paítach niptiyo 
82 ,manara puñuypas chayahuancho,y aquinota que( paétach ñini) 
Mgnifica tener rezelo y gran tenor de algon mal fucceño . Otros 
"tiempos toma cl optatito del imperaciuo que fon los que pertene- 
cen alas execraciones y maldiciones , que porqueno le hazen bien 
¡por el verbo (cani )fe pondran enel verbo aétino Capitulo veya 

te y dos,y alli fe veran, Y rurasa 
- Difcip. Queromanses vfurpa el optativo del fubjunétinos Maef- 
Aro. Todas las oraciones condicionales fon proprias del fubjunétivo 
| O : F 3 porque 


ya 


ss nn E S a ` 3 

“£ (o Krre Qquichua: Lib, 1M.'> `? | 
Porque a particnla (6) delas condicionales va con fubjun&iuo,mas 
el optatiuo tambien vía delas condicionales fin tomar particula,co- 
mo tomwvel fubjundtiod (ca) Ha ampriyquica ccólcayqui,Si viene te 
lo dare. Mas por optativo fe haze (in (ca) Hamunquiman ecuyqui- 
manali, Sivinidileste lu dariáiYeen eftós que fon aelifabjunGiu6 por 
(pana) Pana huañuchi/huanmanpas manam huchallteiymanchu, 
Aanique me'mataran por ello nopeccara. Finalmente todas las ve= 
zes que con eltas dos particulas (fi) y (aunque) [e habla por fubjune 
¿tivo [e le entremete el optativo en ellas, y fe puede fizmpre hablas 
por optativo con ellas,como por fubjunétivo yygualmente, 
¿iuris TA DI StiSZ6O ASIA DABUA 
CAP: XT, DEL MODO SVBIVNCTIVO D E: (ani) 
¿q Hate de preluponer que el fubjun£tivo tiene tados etos romá 
ces proprios. Siendo yo. Eltando yo: Si yo fuere; o fuelle. Quando 
yofea,fuere o fuelle. Como yo fea o fueffes Aunque yo lea o fuellés 
Por fer yo. Ya que yo fea,o delpues que a nn ar patina 
. ' Captiva  Siendoyo,oeftando yo. RCP ' : 
Cašptiyquk -—Siendooeltando tuu&ke, ' 
oo. Capcim. Siendooettandoel. Rc. ° ` AM a 
“Plur, -Captinchic. Siendo e éRandonolórrəs Inclufiue., '' 

23 “Capriyen Siendo hofotros o:eftañdo: Exclufiues 
es 20 Captiyquishic. Siendo vofotroso eftando. ° '2 
2 > Captim,o Captincu: Sicado ellos. o eftamdo. | 
Dilcip. La mayor dada que tengo en elte fubjundiino,es,como el 
gerundio fe entremete y apodera de todas las Gignibicaciones de efte 
fubjunttino,y que regla ay para elfo, porque oygo dezir que pocos 
“ay que acierten a v far afuticarpo del gerundio, y a fu tiépo del fub- 
junétino fino que fe equivocan y truecan eno por otro? Maett. Los 
que ño quieren eftudiar vna regla tan breue como efta, jufto caltigo 
“esquelos tengan por barbaros. Dizo pues, que el fobjunétivo no fe 
halla folo, ni puede aver vna.oracion de fubjunétitio fin otra que fe 
junte,que eilo fguifica lubjunétino;que fejáta y fubjefta a otra ora. 
cion que lo determina : y la mifina propriedad tiene el gerundio de 
'ablativo, que fe junta a etraoracion, y añuque elte gerundio en La- 
in no tiene mas que vna fignilicacion, que es (amando) mas en ella 
Jensua tiene todas las del (ubjunórito,que aqui van pueftas, y las que 
fe añadiran:imas no es volantario y libre var de qualquiera,(no que 
Sc a de hablar conformea ejta regla. Ha fe dever primero ienlas 
| ; dos ora 


e Es É 


O EA AS AA A AS O 


Del labjunÉriuo dé (cani.) 40 


glos.oraciónes qhe dixe es vna folada perfona que baze odize en ape 
bas oraciones, y no dos diferentes como fitodo fe.habla per prime 
sa plegúdao rerteraporfonalo que le. dize. en.entrambas oraciones, 
y li efto es,no fe puede la ¡primera oracion hazer por fubjunétivo,aú 
que tenga losgomanues del miímo, fino que le ha de hazer por gerú 
S io no mas, como (li te enmiendas ce laluaras) aqui no ay mas que qu 
vna psrlana que eslulegunda,tu te enmiendas, y,tutefaluaras. Hua E 
halpaca qquelpiconquim. O, yo meenmiédo me faluare,no ay dos . 
 Perlonas, fino vna,que es (yo) ba de fer por gerundio (Huanafpaca 
qquelpiculacmis) Y afsi enla rercera perfora y enlas de plural, mas 
6 ay dos perlonas en cada oracion la fuya diferente,con:o aqui( fi tu 
te enmiendas Dios te faluara,) Tu,es [egunda per[ona, y (Dios) es 
tercera. Ha fede hazer la primera deltas dos oraciones per fubjun- 
. @iuo,y no por el gerundio,como, Huanaptiyquica Diosmiqauefpi- 
chiflunqui, Si tute enmiendas, oquando tu te enmiendes ¿0 como 
tps Snmiendes,o enmendadote,ru,que todo efto fgnifica el fubjun 
Ibo, Dios te laluara, Y no fe, diga (Huanafpaca)como enlas otras 
s: Wilg9ea diximos por fer yna miíma la per[ona de ambas alli, y no 
lo Ad a Y _ 
OSP Nt ¡e de lubjun€tiuosr l sp ys a ÓN 
¿+L ICachcapntiy. Quande yo erao;,eftaua, o Captiyrac:.o Cach< 
| captiyrac. ` . Ca WASA ; 
Cackcaptiyqui. Quando tu erzs o eftauas. o Cáptiyquirac. 
.Caencaptin. Quando el era o eftava.o Captiarac. > 
¿Cachcaprinchic. Quando nofotros eramos.o eltavamos. In- 
¿sn Alubiue. o Caprinchicras aci ooo 
+0, Cacheaptiyco. Quando nolotros eramos. Exclufive, .... 
ens Cacheaptiyquichic. Quando vofo:wos erades» 


bus. ¿s Cachcaptin, cachcaptincu Quando ellos eran o eflauan; , 


Flor. 
Di 


= 


h 


DEL PRETERILTO. PERFECTO 


à L Bi t p aD. dejobjinaeino, A a 
I Caleacaptiyoo Calcay capriu,Como o quando yo aya 'fido,o 
ns Quando yo fay, y auiendo yofido, aunque yo aya ido; o 
Pat sas. Selpuesque yoaya Gda:l. ¿uu of asal ie u 7 
2 01. Calca captiyqui, o Cafcayqui captin Quando tu ayas fido, o 
¿Quando tu fuy teo elurites. a. l a lo 
 Caléa captip,o Cafcan captin.Quádo el aya fido oquádo fue; 
5.34 E 4 ` Plar. 


aš <; 
La 


¡| DEL:EYTYRO DEL SVBIVNCTIVO. U 


or. (ArteQaouichua Lib. I: 


“Pla, Cafeacaptinchic,o eafconehiceaptin ¡quando nofotresayaš 


21 mosfido,y quando fuymosinelufñiues: .-> 


0 Cafca captiyen calcaycoeaptin,quando nofotros ayamos fia 


_ do,o quando fuy mos exclufive. ` 
Calea captiyquichic calcayquichie captin, quando vofotros 


os ayayslido,y quando fuyítes. — a 
=> U Calsa captincu ,o calcancucaptin, quando ellos ayan ido, 
sos UU Oquando fueron 4 UAG 0 py pasqlsn 


Gre 


4 Cancaycaptin,auiendo yo de ler,o quandó yo aya de fer. 
- Cancayquicaptin , auiendo tu de fer, o!quando tu ayas de 
O qar. O 424 Al 201194) q OS 9, 


- + Cancancaptin,aviendo el de (er,o quando el aya de fer, 
“Plur. Cancanchic eaptin,auiendo de fer nofotros, o quando noíoš 


- tros ayamos de ferinclufiue; ` sei 
+ Cancaycucaptin,auiendo noíotros de fer;'ó quando féamos. 
"s O E pu | dE Len 
Cancayquichic captin, 'auiendo vofotros defer , o quando 
aya ye de lero u 39 ud HS 
Cancan¿ocancancu captin 'aniendo ellos de fer, o quando 
ayan de fer. . 


Dif:ip. Mucho eftimo los romanees que foleys reduzir a oada 
tiempo Maeftro porque daysgrag claridad para compoaer fin eon- 
fundir los tiempos, y afsiosruegoque reduzzaysa ette fubjunétivo 
los románces que le caben? Maeftro. Lo primero ¡fon muy comu 
nes los romantes que van enla ps perlona del prefente (aun» 
que(h) (como) (q9ando)mas eltas particulas no fe explicá porotra 
parcienla antepuetta como enlatia, mas polpuactelewaa [ola parti 
eula que figniaca lo que todas eltas,ques,ca,o ri, que ambas/On vna 
y dizen, fi, como,quando,allicaptayquiri,fi eres bueno,com: 0,0 quá 
elo feasbueno,yten (ino, aunqhe no, como 0, quancono, ly hazen 
con (mana) antepueito,mana alli captiyquica,fi ño eres buei:o, mas 
para(aunque)ay,pana,o panapas, quelfe antepone, para , delpues 
que yo Íea,le añade al fin delverbo(ña)alli capriyña deípues que yo 
Sa buenos 43 1 BIO A RS 2 


Yt:nə 


Del (ibjundtiao: del verbo(edni. ) dd 


ten (táe)entracon elfubjun&iuo al eabo,en lugar de todas lay 
PROCE: «dichas, y dize lomifmo,faluo con (pana) que fe po- 
“nen ambas pana mana allicaptintac , aunque no fea bueno, 
allicaptiytac Ñ yO e quando id o como yo lea 
buenos * 

Yten aquel romance que es del infinitivo que fe hs por fubjna- 
+ tiuo ehuriytacuyaptiymi chayea o o amar. 
Ye a mi hijo yo,fe me enfoberueze, | 

Yen al fubjunátino le pertenecen todas las oraciones condi. 

cionales por refpetto dela partícula ( fi)que es del fubjunc- 
tivo ¿laqual fe ha de explicar con poner (ea ) al fin del fub = 
+ 3uuCtido en todaslas oraciones condicionales facante de ella 
' regla las oraciones condicionales de tiempo p lado, o de 
Plulquam perfeéto , que como no lo tiene el lubjunctiuo , y 
el optativo f, fe hazen por optativo Diofta ricciymancar- 
ca manam huchallicuymanchu, li vuiera yo conocido a Dies 
` po vuierapeccado, y no le puede hazer por lubjunc:muo, pue- 
denle táliien hazer todas las condicronales por optativo mas 
no le le añadela(ca)que dizefi,ni nada , pueden tambien 
= todas las condiciona!es hazeríe por indicativo , mas no fe le 
pone (ca) como al fubjunétiuo , mas ponefele fiempre (chay 
ca) y puede ponerle ( chayca Ycambienconlas condicionales 
de opta:10, y auncambien conlas de Subjunétino en Jugar 
de (ca). Exemplo. De condiícionales de todas maneras 
de fubjunétino, hamupriyquica yackachilcay quim,o hanups 
tiyqui chayca. yachachifcayquin, (ivienes teenleñare , Op. 
- tatiuo hamunquiman yachschiyquiw:anmi, o bamunquiman 
-—chayea yachachtyquimanmi, fi vinielles yo te enfeñariz, 
e ape O chayca yachac; ifcayqui, ñ vendras,o vi- 
nteres yo te enfeñare ` 
Yten al Subjuaétino lereduzen as Oraciones, aunquemasfeas : 
° pormasque feas, mana alli captiyquipas Dioliiyanapallva 
qui, por mas malo que feas teayudara Dios 

Yten mientras que foy bueno , allicacheapriy ss ma 
“ ° €onachcaptiy entanto que predico, O conanaycama. 
` Yrentodas las oraciones negatiuas deftas condicionales, y las de- 

mas, como no lolo, (1,quando,como,aunque, mas livo,quan: 
do.n0,como no;aunqoe qo,como,mana munaptiyquica , fi no 
“eg EË $ç Quiñeres 


; Arte Qquichua, Lib. EL a 

Difcip..Querria faber macftro,como no aueys hallado pluíguam 
perfeéto para el lubjuatino.como ay-dos para el optatiuo,y aujendo 
ro.nances de fubjunctiuo de plufquam perfeéto., como (quando yo 
auia de aver amado») Maelt, Enclverbo (can) no fe usde dar rin- 
guna manera de plafquam perieéto por fer neutro : mas enel verbo 
actino lo daremos, Y de mas de cflo el optativo le entremete tanto 
enlas oraciones del fubjinétivo,que todo lo gue falta al fobjunétivo 
fe puede faplir del optativo file mira bienlo q fe ha notado, como 
elle vueítro exemplo,aunen(cani)fe haze por. cpratiño, y aúde dos 
maneras. Maypachachalli cafca cayman carca Quando yoayía de 
auerfido bueno o Maypachach alli calcay canman.carca.. M | 
qj Yeen ay algunas particulas que hazenalfabjuntiuo de tiempo de. 
terminado de prefente y preterito. &c. Aunque no tiene effos tiem 
pos diítintos fin e!las,có ejtas particulas lo lon,como Alli cach cap 
tiy, Siendo yo agora de prelente buenos Alli captiyrac, Quando yo 
era o ellaua bueno. Allicapriyña, Defpues que ya fuy o, ëra bueno, 
en ieado ya bueno, ya que uy bueno, o aujafido». Collqueyoe cap- 
t1y cha mañabuanqui,Quando yo tendreo tenga plata me lapeciras, 
o facalo yo tuviere plata me la pediras. Llarac,dize, Al milmo tié. 
po,o entonces en elle punto. Yuyac captillanchicrac Diosman fonco 
caypacmi, Entonces al mifmo tiempo o puuto que tenemos pío de 
razon noshemes de dar a Dios, o amarle es necellario o conuiene, 


CAP, XII. DEL MODO INFINITIVO DE (cani.) 
Prelente. CaysSer o eftar, osque foy oeftoy. - 
Preterito, Calca Seroaner fido, oquefoy o fuy..... 

| Futuros. Canca, o Cana, Aner de ler, o quehe de ler. 
Difcip. Conió este modo de imfiniciuo no tiene perfonaseomo los 
de mas? Maett, Porque elteinfinitivo le haze como nombre, 
y [e declina por cafos, y recibe los pollefsiuos, y con ellos for- 

ma [us perlonas,como, : yy 

Prelcate, Cayniy,Ser yo. Cayniyqui, Ser tu. Caynin, Ser el. Caynia 

chic cayniyco, Ser nofotros. Cayniyquiehic, Ser vofo- 
tros. Caynin,o Caynineu, Ser ellos, ` , 
Preterito.Cafcay,Ser o ater fido yo, Cafcayqui, Ser o auer fido tu, 
Cafcan,Ser o auerfido el, Calcanchic, o Calcaycu, Ser 
o auertido nofotros Caílcayquichic, Ser o anerfido 
vofotros, Cafcan,o Calcancu,Ser o auer fido ellos. 


Futuro. 


MINA MA ASS 
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Futuro. Cancay o Canay, Auer yo de fer.Canayqui, Auer tu de fer, 
0 Cancan,Auer elde fer.Cananchie,o Cancayco,Auer no 
ad otros de fer. Cancayquichic, Auer volotros de fer Ca, 
a n“ nano Canancu, Auer ellos de fer. - 
Dilcip. Pareceme maéltro que cumplis los tiempos de preterito 
y futuro quefalrauan con el participio de preterito y el de futuro, 
Mae(t. Vna boz o terminació puede feruir a muchos tiempos, (los 
indios lo vían,y dandole otro romance del que tenia,ya no fe puede 
dezir que es la mifma boz, porque los tiempos ne fe variá por laboz 
o terminacion, (fino por la fignificacion,como (tay) que era impera- 
tivo quando fiznificana(fe'tu) aqui es infinititio de prefente,porque 
fignifica (fer) Y alsi digo de (cafca,y,canca) que fon participios quá 
dofisnifican pafsion,y con romance de participio,Elgue,La que,Lo ` 
que fuejofera. Mas aqui ya no fon participios,fino inñnitiuos, pord 
toman aqui otra fignificacion muy diferente y cótraria,que aquí loa 
activosCater fido y auer de fer)aunque mejor fe vee en el verbo aéti 
vo(aueramado y aver deamar)Yalsi nadie [e ciegue ni engañe por 
la terminacion fi vee otra fignificacion diferente. MU 
= Dilçip.Y como days fignificacion de prefente y de preterito,al pré 
«erito deinfinitino, Caíca. Ser o auer ido? Maelt, Porqne(cafcajno 
Tolo aqui,fno tambien quando, es participio es de dostizmpos,pre< 
fente y preterios Y afsjde infinitivo ay dos prefentes. A 
* Difcip, Des fignificaciones poneys maeftro al infinieruo,vna (fer) 
totra(que foy)y dado que la primera que es (fer)no tenga mas: ient- 
pos,que prelente preterito y futuro, que eftan ya prrettos: mas la fe- 
gunda fienificacionriene todos los tiempos, que foy, q era,quefuy, 
que avirfido, que fere,& aure fido; y eftos no los avey complida co- 
mo leuays diftamen y aueys hecho enlo que queda atras ° Maeíit, Dë 
vna vez os doy aquilosti€pos que pedis y faltan, y mas os doy rna 
fornia de vfar ée todo el iofinitiuo con fas verbos determinativos, 
y Ja fignificacion añadida aqui: ade it; iN 
Prelente. * Allicayniyquiétam yachani, Yo ie que eres buenos ' 
ImperfeÉto. Allicachcafcantam vyarircani. He oydo que el era 


bueno. "> 
, .. ` a" ved 198; ti Š x š j q 1; 154 
Perfeño. — Allicalcanchiótam yuyarini. Acuerdome que foynos 
A PAE qo 0012752535 s de 


Pluíquaperto Mana Diostariscifca cafcaymantam Maquisunr, De q 
tem ¿yo no avia conocido a Dios me pella. - 
Ek À 


Fatimrzr, 


y 


: ° a: m 5 
Arte Qquichua: Lib. If; 
Puturo imperfe£to. Alli canayquichiétam yachani , yo fe que fe: 
.reysbucnos í ..,. s. : ek. : 

Futuro perfeóto Alli ruralcacancayhuanmiviñaypac cufsicufae 

did de lo bueno que aure hecho me holgare para fiempre. 
Etto es toda lo que puede cener elinBnitiGo,  Notefemncho; ` 
Otras muchas cofas del infinitivo levean enel infnitiuo aftiuo, 
. Difeip. Ette vío del infinito me parece mas declinación de nom 
bres que no coniugacion deverbo ' Maeft. El infinitivo no fe decli. 
na coino nombre porque tuuiera todos los cafos genio dative 
&c. Masno es alsini puede tener el infiaitiuo mas que tres calos 
eomo tres conftruciones , vne es el nominativo quando el Infiniti 
uoesregido,o determinado del verbo cani, como alli cayea all:m 
bienes fer buenos Y acufativo tiene con todos los verbos aétios 
de dos maneras vnofia perlonas yachachiyta munani quiero eníe= 
ñar ,y otra con per[Í[onas tomando vno de los poflefsiuos defpues 
defi,como n latin le antepone ( m,te,fe ) yachachifcayquiétame 
yachani,yo le que enfeñafte,yachanayquiñtam munani , quiero que 
deprendas,y con el verbo (cani ) allicay my yupam, el fer yo bueno 
es de eftima,allicayeam munani,yo quiero ler bueno, allicaícaytam 
yachanqui; ya fabes que foy bueno , alli canayquiétam munani, 
quiero que leas bueno, y entodo eflo va pareja elta lengua eonla 
latina que tizne ellas mif.nas maneras de infinitivo y de conítruc- 
tion , mas tiene otro calo y conftruccion mas efta lengua , que 
es el Ablatiuo con prepobicion (manta) por auer yo fido bueno 
ailicalcay vanta,porauer de fer bueno y allicancaymanta , állicayo 
aiymanta checnihuan , por fer yo bueno me aborrece, MP 
Yten delpues de aucres confellado , confefla: ufcayqui manta, 

defpues que eltunifte aqui, ca +picalcayquimanta. | 
Yten con otrasprepoficiones fe conítruye como fon (rayen) 
y (cama)como, alli cafcayrayco, por fur yo,o anerfido bue- 
> no allicancayquicama , hafta que tu feas bueno. + 

Diíciputo. Ya que el imbnitimo es modo indeterminado dezid 

que verbos le determioan para que veamos quando es infinitivo? 
Maeltro. Para conocer lo que es infinitivo y no Participivs,ni Gea 
rundios fe ha de faber que fiempre el infinitivo tiene otro verbo que 
lo determina , y ha de feralgunverbo de todos losque pertene- 
cen a la roluntad,oalanima, razon, o fentidos,la:qual no tie- 


nen los parcicipios mi tienen verbo que los determine , mas 


aqui 


A O A A A AA A 


Del infinitivo. del verbo(cani.) 43 
pei. es. denotar quelo que fe haze: por eftos verbos.del anima, y el. 
infinicico,e o fe baze.cambien con.vno folo queesel verbo(ñinian 
ci dd verbo de primera pe ríona defuturo de indicativo, O 
de primera de optativo como íe ha dicho efta compoficion fuple el 
infniciuo y rue tantolcomo: el,como (cafaoñinim, defleoso quiero 


° pretendo fer en lugar de (cayta yayani,cayta *mpankoayt4pigui= 


muy otros alhocans o bd af ous sr 1 le o sas ap oli 
$ Al futuro de fa pertenece ea, coniugacion que f: e compo 
ne con el mifmo futuro entodoslos verbosañadiendole, algun pol. 
felsivo.y Juegovno dedos verbos imperfonales.en terceras peros 
pas no mas(yachacim,o: camacunjcon la: qual. conjugasion] le laca el 
verbo que fiznifica poderíc hazer aquello que dime: el Eto: de inf 


bisiuoso tener eféóto,como.>:-::: ¿9414 2035 
er: PR r piuqiqawipypiaqapu qk büedaamaita oriol 
>. s «Mpnencayqui imanam arpa hutin pag no. tiene. efe 
mao Onopuedesamar. Y 
: Rinayñam camacurca,miyda ya tuno kota 

sb 20 oasis càuçanayqui, manamcamacunçacbu; t no. podre 
lb rC ¿Viulr mucho, 1 u 


ME Disa: PoR fuerça-maeftro fe Ka de hina con el FD oe y ho: ea 
prelente o preterito. deinfinitiuo?. Maeftro, Con: prefente(m unay) 
y mas añadiendo al prelente de infinitivo (paco) podrafeh azercon 
queno feamenetter explicar perfonafinoimperlonalmente , como 

anunay,o munaypaemiyachacun. puedelle amar,qquelpicoy,o qquef 
picuy pacmiyechacun,yallimicuyca ñana camaciacho,el mucho 


«comer'no eslicito o,no-fe.puede. ¡Con el preterito de mbnitito 


Se puede hazer; contal que e el verbo lea de preterito,, como-manam 
chayp: alliyafca y yachacurcachuzho pude lanar allizo acompa ado 
moptuturo el participio.de ñini ¡coufac.ifeay mamam yachac unchu, 
po o puedo darlo que-prometi: «Aquile adulertayue elte verbo tiene 
. la paísiva. enel participio de proterito,y el futuro: desipfnitimajpal 
fiuo,munalçea canca el leramado,y tiene tranftei ion, pero, eneiverbo 
Cyachacuh) y.notienemasque dos tranficiones de tercera a prime 
iray de tercera besh pesitan evo “py arpa 89 como "yaqha Ue 
huan yachacuthunapir, c dia decano os Ne: 
aaa DEL OS PARTÍCIPIOS DE O AU vd, 

aq ieh 9 activo de todostos tiempos pep y fu 

ps AUD de todas las perlonas.. TAS 


5 


Cas. AND al 


yv 


das hedades figlos ó tiempos, 


Arte Qquichua, Lib tr. > 

Cac. Elquées,el que f ue,elque Tera, lo que eñtato que eftuo [an 
“eltarasCiehsaciol Gal prefenes os Calcadas,el Gierajoó biafido 
Participió palsfuo dedos eienipos prelente y pretericoy de coda 
pérfonaplatogaras año odo E Ogffpimos osiasqao al Eres a 
Cafegi Elque eszel quefueselquehatido,o lo fucedido, loque eft 
To qUe et66o yloqueha dado; save) ob 201 as 19) 0DA9IIAG t 
Cachcatca,lo que era,o al prelente es,o lo fido entóces,o fucedido 
Participio de futaro palsino:, y defolo vn viémp o futuro no'm ás) 
` d=todaslas perfonas o o > o ¿Cantar 07.0% Gini de pop f 
Canea,o cáma,el quefera,o ha deifee;lo queetaraohade ear 15 
bs Dilcipa Que nas ay que notar delos participiosc¡Macft. V ña dit 
feréncra que ay entre la de¿li nacion déttos;y la del inf nitito:, yes? 
eltos participios fe declinan ente ramenteipor tódos fuseafos y cor 
todas las prepofic 10n€5,mas el infinitivo noYe halla déclinád 9, fino 
Enel acufitido de perlona que padece, y enelablacino conlas prepo 
Íiciones(manta y huan) y Otras que vap pueftas enel exemplo pala, 
do delos? 1: O sv bu it o 145067 


149 109 3: 


—Ditcip.Haneys dicho maeltro que el participio aQiuo (cac es de 


codos tres tipos, y ello hatta agora fe haventendido con añadir a 
(#açyalsuna parrrenla de paadozo de:prefenteso futurecóm o(ñau 
Pacae éunancac.Mact.Enninébnamanerales elo vé rilad , queera 
gran carga y obligacion y fe:difininuya machó:, la Gevificacion de 
(car) y eran meno ter mu chas particula s queno ay de tantas mane 
yas de tiempos como (<ac)fignifica porque fignifica el que fue, el q 
era,el'yue hafido;el que avia fido, y el que fera , y el. que ha de fer, y 
el que aurafido: Esemplo: q Del partiei pio aGliuo (cae)hnchallicuc 
Adam carculearacarcajA dam que peto, y ani pegado fue defterra- 
do,es depreteritoy plalquam perteéro: > aterra lat quedo 
*  Imperteéto 7 Viemaciieac enpaytam ricuni ¿via faranas que caya 
ai 


Gue nr 


del cielo dixo Ch riftóojo que veñia,o eltaua cayendo... 0 | 
Futuro. Aute Chrifto hatun pin diofpa:aucancata Iefus fimillan- 


 buanmi yallichinca,al ante Chriito que fera, oha de fer:el mayor 
enemigo de Dios le defpachara delta vida lefus con fu palabra , yen 


vna oració todos tiempos. Yiapachapipa[cac runacimaétam Dios 
taripanca, Dios juzgara a quantos hombresvuo, ay y aura en todas 


Al parcicipio aétivo¡fe reduzeneltos romances que lon del indica- 
duo, y o que [oy eu pariente telo aconfejoñocajaylloyqui éacmi cay 
"T 3 ta c0- 


Delos geriindios dereani) — 4 

faconayqui. T uique eres mi hijo me afrentas,ca m .churillaycacmi 
-hhamihuanqui,chay aucaycacminapayeupubuanña, aquel que era 
mi enemigo me faluda ya y me_habla , hanacpachapi khapac canay 


i 


tayuyalpam coficuni,quando me acuerdo & he de fer rico enel cielo 
me alegro... 33 11501 odia hide l Us crio ] da CRB Gra 
.. Difcip. Quiliera faber Maeitro fiay enelta lengua aúlla tan galana 
manera de hablar de latin q (e haze có fore vel futnrúsMaeft.Sigla 
¡Ay CON mas gracia y mas frafis q en latin, y es efte infinitivo (cana,o 
ca nca Jel qual le vf dy o; con: o nominatin o,con verbo (cani,).o como 
jacularivo eó yerbos aétiuos Predicales q, prefto fucedera la muerte 
de cada vno,capa qa paphuañunampa cayllacan anta conaycuy ,te- 
me que has de [er juzgado de Dios £ Diofpa taripafca canayquiéta 
manchaytac , acordemonos que efu Chriíto fera nuefiro juez ¿Tefu 
Chriftop taripac.cananta yuyarillalun. 2.2.0 ps 
uo sasay ¿a Gaan del gerundio de geniciuo ` 2% 0 
Dela milma manera queenc! latinay gerundie de senitivo com- 
puefto con el nombre destiempo.o lugar. o vez,,. 
Afsieneltalenguatomando elinfinitiuo y.componiendole con(pa.- 
+ cha)que dize tic mpo o lúgar,o con (mita )fe haze el perundio de 
+ geniciuo,o có el infiniti uo,y la partienla (pac) y el nóbre(pacha) 
' - comos Allicaypacha,o allicaypacpacha h tiempo de fer bueno, 
` buen 0s,yapuymitta,tiëpo de arar,c6fellacuynitta,ti€po de cotel 


p r €Y ra cs 
> Cancapac,o canapac,paraferoeltar. ` 
x O Cancaypac,parafero ellaryo....... | 
2.0 Canayquipac,para feroeflartu. a 


OI e ¿Cancas pac,pa ra Íer el,oeftar. de 0 1 y nba 2835 rnt la 
«Plur. ¿Canauchicpac,para ler,o.eltar pafotrosinclufine, | Q. 
i Í Cancayeupac,paraler o eltar nolotrosexcleliica, O. 
HE Canayquic hicpacspara fer o eílarv ofu tros, ` w 
wz. Cancanpac,o cancancupac,para [er o eflar ad end dns 
-Dif.Psrece Gelte getúdio de genitivo enla primera terminacion, 
(cay)es icfiortive,y enla Genificació rábié dize ler es 1omáce de ino. 
Boiino,y enla fegúda terminació es vitimo Ibpino? Maef Sor vnala 
voz,o.cerminació,no importa quita Q rua a orto tišpo como té- 
ga otra ignilicació, y elte gerúdionotiene por fu fgniécació, fer eo. 
mo dezis,Q eio era yadeitodo fer infiniciuo ë voz y Ggniácaciónas 
3 ush T: “ figaliica 


` ` q waw 
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cas Arte Qauichua. Lib. MM. - 

feñifica de ferjdcamiar y mas 8 no fe determinan: de verbos delanl 
Cara co m0 el intiniciuo hno de nombres, yten'no fe declina y qireien 
otto calocomo elinánitmotiens tres como yale dixo, peen no ree 


o 


ce p ypas Tipe MO O JA AP a PURO MEA aus Pes AE Pa 
'hadevlar del vno o delótró fedeclaraábaxo cap, 15 del primerí 
2:03 pub ap llevo SQqrngaansndasqso AE) OO SDR3 SD 


as: DELIGERVNDIO DE ABLATIV:O*DE" 
+P 0 ¿94 O11682 (Cani) AIR GE 


.. í 


'fiendo cu que note vía como puede conocerfe que perfona es "i 
"qn vli 


ATAN ANA AON MA A AA 


Delos fupinos de cani. 348 


víár de el/Mazit,Con ver de que perfona es el verbo dela'otra ora- 
cion feguada que le. determina, porque enla oracion quelebaze por 
elte gerundio y la oracion poftrera que le dererminano puede auer. 
dos perfonas que hazen uo'vna porque fon las dos oraciones: de 
perionasditerentescomo (ste enmiendas tu Diostefaluara , tu, es 
degunda perfona,y Dios tercera ya nofirue aqui el gerundio: fino el 
fubjuntivo,huanapeiyquica Diofmiqquefpic hiflunqui , mas quando 
ies vna miímá perfona enambas oraciones firme eíte jcrundio some 
But teenn pri eu te Nydia hu 1analpaca ap ps 


th 
+ ” + 
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£ GAP. xv. DELOSSVPINOS DEL: VERBO yf 


b: C OA N: L: + AER 
DEL PRIMER SVPINO ¿CAC ) CoN TODO. 
12 -. Verbodemouimiento. ' 


A Si 4 primerfupino le determina:otro: eos dedid como 
le qual?Maeth, Verbo demoumiento forofamente, ¿es dezir quel 
otro verbo que fe lejunta Ggnifique. algun mouimiento a: lugar porá 
fino el gerundio de aculativo tiene la miíma Gignificacion y eltanhe» 
¿chos de concierto para efta f jgnificacion a fer;o para [er,a:amar,o pa 
-ra amar queñi elta lignificacion Te allegaa verbo dem ouimiento que 
gon el participio (cacyques el participio aétiuo y el mifmo verbo de 
movimiento feliaga:por eíte primer fupino conefte romance voy a 
«fer ,:0 para ler; y encalo queno aya verbo: de movimiento no-fea 
ya la oracion(a fer o para fer)primer lupino fino geründio deacufa. 
ttuo(cancapaca fer o para [er ) como queda puetto, y con efte arrio 
mo del verbo de mouimiento el primer fupino queno tiene perío- 
«mas (cac)las toma del verbo. de movimiento que le determina “alas. 

fuyas,como. Cacmibamunivengo afer; cacmi rinqui,vas a eltar, 
'cacmirm,elvaa fer,o eltar,cacmirinchic;ocacmi: r1yCO,, 'vamosa [er 
cacmirircani,fuy a nr ishq qiyu a fer,cac wis vea a fer sede pr 
¿man cacriptiy Ra. 1 10683 | 

-«Difcip. Efe primer [upino tiene otra forma;o nomas ¿'que eta 

Maeft.con eíte verbo(cani)que esneutro,ytodoslos demasverbos 
¿neutros no: mascon los verbos aítivustiene otra forma Jo pa 
lospolleÍsiuos como fedira enel verbo adtivos: o cio 

f. 17- DEL SEGVNDO SVPINO DEL:VERBO 

'¡QCáni ) cos verbos de venir folámente y tiene tres para- 
(vaa Tola fignificacion,que.es vengo de fer, il 
gu A, : G Apu 


t Arte Qguichua. Lib. T 
¿+00 10 Apu cafpam hamumi. Vengo:de Terjuez. o Hamviqui. del 
1; > Apu caymantam hamuni hamunqui; hantin Residcos 
1105 3 3Apucafcaymantam hamun. &c, ` Y con todas tres formas 
févaria el verbo (hamuni,o,chayamuni) Por fus modos y tiempos. 
+ Difcip. Parece maeftro,que no folo quereys cumplir Jósdosfopie 
hos del Arte Latina lino que aun febre effosañadisotros; porque ef 
ee nollo ay entalengua Latina,aunque esmuy femejanté al Latinos! 
“Maelt.. Yo hallo quasrolfupinos ene Ealoenena, y no haze alcafo a 
no los ayaenL atm antes:esmasa lo.natúral i hablamos elauerlos. 
El primero es con todo verbo de mquimiento de yr y venir con elte 
romanceater,a amat, El fesundo ešeflefupindmuy difétente, afsi 
enlasterininaciones como feveeaeriba,como tambien enla fienifica 
cion,porque tel otro primero dize(a'fer)efte fegindo dize (de fer) 
y tel oro «braga todo verbo de movimiento, eíte no fino folas los 
verbos de veninoboluer:aca: Vean nécellarireselta hgnifigación, y 
ran víada, como la primera; y porqueauemos de prinar alos quede- 
preaJen:delo que vemos tan víado , comorifotra? y:tan neceflario 
«parahablar,yitan diftintos entre (,queno convienen ino foja mente 
£nqueambos piden verbo de monimiénto que los detesmine,enque 
fe vee que ambos fon fupinos: pues folo elfo balta para: (erto rekprt= 
#Anero.el tener verbo de movimiento. 3 t9plsto big q ía py 
¿ Ditesp, Tambien echo dewer que las primeras dos formas noto- 
man pollefsiuos,y da vercera 6¿Maeñ,Bienaueys nosado que a(siés. 
$. 18 DEL-.TERCERO SVPLINO :QUE-ES:ACTI- 
: uo enls fignificacion,y.fe haze dela boz del participioaGiivo > 
 añadiendole(pac)eon losnombres,digno,apto;facih. — 
q Apucacpac camanmisani, Yo foy apro a dino de fergouernador 
¿O.gouernar..Munacpaccamanmi cani; Soy apto para amar. Yachas 
¿Chic paccamanmi canj.Soy bueno o fufciente para enfeñar Y e(te (e 
-dererminadettos nombres tambien (uifca,o, camachifca) como. 
q Conacpac ñi'cam cani, o Camachifcam can1, Yo foy aombrado pla 
¿ra predicar. Yeomados polleísiuos a-modo de participio,como, 
+Yachachiquey quipac mi eamancani,Yo loy apto para enfeñarte, 
«Aunque etto:es para, verbos aítinos, como le dixo, y ne para (cant) 
ni los verbos neutros: mas aqui ponemos todo lo que tienen las 
eonfugaciones de fnyo, B | K ) 
DEL QV ARTO SVPINO QVE ES PASSLV O, 
¡y lehazeconiofinitino añadiendo (pa) ` nl 
tig! ; pu 
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Delos fupinós de(cani) 46 


2000 Apulcaypac edinanmi cani. Yo foy digno de fer] jueza 130 
:Munay paceamanmi cani. Yo foy digno, de feramado, ¿5 
pomos Ruraypac cagamsEs difóculto deferchéchoz so: 00 
qEfevitimo fupino conuíene-con:eltercero-enlós nombres quelos 
determinan, más. fon munydiferéres:enla cermilacion,como le vee y 
enlafignificació,porque el tercero es agtivo; y el quarto es pa[si i"a 
Bi fk AsBs XVI DELOS NOE MR BALES 
Es yes CBE) (EAN de ; 
G Como (çani):es nie neutro y no anos no tiene los verbales 3 q 
pondre mosenel verbo a€tiuo ;; porque del participio (cae) nofale 
verbal, porque auía de [er aftino comosmunac; amador, folaméte. El 
parescipio de preterito.y el de futuro, que fon pafsiuos ; pueden fer 
nombreswérbales de (cani) purgnobgaifican como participios, Lo 
que fuesLo que ha fido Lo que fera Sino, casa, lofido o fuccedido, 
y Canca,almilmo modo, el fuccelio de futuro, y no tiene mas berbs 
les,fino es,caquey, que dize,lo aue es mio, 
CAP XVII DELA PASSIVA DEL VERBO Ami) 
y de todos lIosverbosneutros, diferente enla: Mamnaacon, 


MALA KO lero verbo aghiGo, y noenlaboze 7 01 
“40650miomo roles ¿ENDACA TA NO 0d ¿ dados sun 
Prelente: Calcam cani. Xa he fido oheedado. , 
Preterito.Cafvam carcánis Yo avia fido o eftados: urnoda A 
Futuro. Cafcamcoafac Yo aurefido 9 eftado,,, mer M 


Imperati. Caleacay. Ayastufidoro efadol ooo ⁄ 
Optatino á3 Cafcacayman. O fi yo aya fido o eden | 21“ 
Plusq;ipf.Cafcacaymanaarca; Yo ana de auerfido. U 4 
Subjunati, Calcaicaptiy y, Auiendo ya fidozo.quando yo a ATA ido: 


y 


In6aicino.Calsa cay: Auverfidoo eftádo. nro nr ld 

Futuro. Calsacanca: «Aver dedfer o eltar. eiii. > 
Ger.acuf.Calca cancay pac. Para aner yo deleroeftara l: 20 
Prim. fupi Calea cac mirint; Voy para auerde [ec o cftai 3 


q Ela palsiua conuiens alos verbos nentros que no tienen la que es 
propria y verdadera pafsiua,que effa es delos verbos aítivos, y fisni 
fica (yo (oy amado:) mas enfos neutros, la paísiva no figue la figniá 
cacion de (cani,foy; bos auert,o efar,)que no dezimos: aquizyo doy 
fido,fino he fido,Y en ¿Tiyafcamcan:, Yoeltoy fentado:y no; yo fəy 
fentado ¡Conca! (camcani.Heme oldulados y no,foy oluidado, Deftas 
palsivas le tratara largo abazo enla paísiuadel verbo aétivo... 25 

But G a DELA 


da Arte-Q Qaiíchua, Lib, tz: 


DELA SEGVNDA PARTE DESTE LIBRO. QYE 
es del verbo agtiuoy todo lo demas ¿pertenecealos verbos. 
Muchas notas y 'aduertencias y reglas hemos puelto enel: cómen 

to del verbo (cani)que pertenecenacodos los verbos dela lenguaz 
y algunas quefon del verbo a&iuo , mas fue neceflario reparcirlas;: 
porque ay tantas que poner eneite. verbo activo que fuebienponer 
le alli las colas menudas y masfaciles y claras para:darlugaraquia 
otrascolas mayores, y ya enel verbo (cani) cumplimos cortado lo: 
que ay que faber de gramatica en todos los verbos cumpliendo los: 
tieiposque faltauan y reduziendo todos los romances: pofsiblesa 
fusproprios lugaressagora encfte libro enlo.que queda del feredu= 
zira'a cada tiempolo que ay: de elegancia y phralis; y demas delos 
tiempos ya dichos en)eani)otrosmuchos por otros modoseltraños 
fuera del delas conjugaciones fe reduzirá alos.modos y tiempos de: 
donde fe toma fu principal phrafi añadidos en el. cósieuca pta 
llaríe luego.cada vno en fulugar. 

DELA CONIVGACION DEL VERBO: ACTIVO 

y formula de conjugartodoslos verbos... 
CAP. XVIII. DEL INDICATIVO: MODO QUE AR 
firma y cegeluye y d, deorios lAs delos otros pc | 
¿PRESENTE Es 000 ms lso a 
_Munani,yo: amo: ¿9quiero,o mUnanime 20 cota 
Munanqui,tUamas,o quieresó > 00000 do | 
Munan,omunafca elama,o quieres. 00000000 
Plur. Mujsapawtmaanrosunaanipa inclultues.. i 
Munayco nofotros amamosexclulives 2:00: £ 
+ Munaaquichic,vofotros amays,o: quereysi 01 idas 
Munan,o munancu, elos aman, o quieren. hai 
Difcipulo.Dela(m)o(mi)hemos de entenderaquilas mifmas rez 
glas y auifos que fe dieron enel verbo(sani») Macítro: Mientras yo 
no hiziereaquiexcepcion delas reglas que di enebyerbo (canidte há 
de tomar de alii y entender las mifimas enefte verbo (munani ) y en 
todos losverhos,yalsi norepetiremos nada del comento de (cani) 
fino quando aya que añadir, o declarar,y afst defta tercera pertona 

(munalca)digo lo miímoque all: q entercera perfona, es muy vía. 

do,e/te otro indicativo, muñalcan ,unafcanqui munalcayquendo 


mote labia lo que fe habla por el, y fe da noticia, 0 defengañamos,a 
declaramos lo no fabido. Y: 


Dilcipe 


A 


“Delindicatiuo atiuo, 47 
 Difvip Vá entiendo maé(tro'que laó cofas mas menudas de grata 
watica las he de hallar enel verbo (cani) para ele y paratodoslas 
de masverbos. Paflad pues agora a las colas que añadisenelte vera 
ho activo para todos los verbos. Maelt. q Lo primeroesque todos 
los verbos le pneden doblar o repetir delta manera: Mona munani, 
auUnamunanqu! ,muna'munan, y (igaifican hazer algo continuadas 
mente,o fia ceflar,o a lalarga, 02 menudo, o muehas vezes lo mil» 
mo que dize el verbo. Yo amo muchas vezes. Tu amas muchas ve. 
tes. Y entodoslos modos y los de mastiempos fuera delos modos 
e acomoda efta ignificacion ; y la forma es quitando el (ni)del in- 
dicatino fe ha de doblar lo que queda, y al poltreroañadir(m) O las 
Jemasterminaciones,;: q Lo fesundo nota enla tercera períona 
¿munan) para hazer eltos romances, yr llorando, venir llorando,ca 
ninar cantando trabajar hablando, eflar parado comiédo,oyr milla 
mirando. dec. Y quando le hazen dos obras juntas,o haziendo la vna 
¡omo principal fe haze con ella otra obra ep con pañia o al miímo 
iempo,efta que no esla principal fe haze con verbo de tetcera per- 
ona de indicatiuo doblada; y el verbo principal le conjugue porto.» 
Jos (ts tie mpos, como , Huacanhuacanmi rini. Huacan huacanmi 
iamuñi. Voy llorando, Vengo llorando. Taquia taqrinmipurini, 
/ oy eantando de camino. Riman rimanmmi llamccani, Trabajo paro 
ando. Micun micbnmifayani, Eftoy en pie comiendo.Ceshuan cca- 
tianmi millagta vyarini, Oyr milla mirando atodas partes Yten ha 
en elta phrafi al reues,traftrocando los verbos y popiendo e] prins 
¡pal primero en tercera perfona doblado,y el verbo que era de ter. 
era perfona variarlo,como.Rintinmi huacani, V oy llorando,Lla q 
can llamccanmirimani, Trabajo parlando. Yten a esta phrafi fe jun 
a otra,que fe dira mejor en lu lugar,que es en el fubjun€tiuo,que es 
emejante a efta enla compoficion: mas tomanfe las terce ras perfo- 
as de lubjunétiuo,mudáido la (p)del (ubjunQiuo en(s) como, hua 
aftin huacaftinmi rint, y dize lo mifino. ' a d 
'D.fcip. Parece efta phrafi muy efcufada y no necelfaria , pues fe 
uede hazer masclaro con dezir,Huacafpam rini micufpam llamcca 
irimafpam purini, Macft. Grande engaño es elle , víar delas pbra¿ 
s Caftellanas y dexarlasproprias dela Légua,porque ella plirafi di 
elo contrario,porque es tomada del Caltellano que con el gerúdio 
e hablatiuo y otro verbo dezimos elta phrafi (voy llorando)y to- 
lar aca ella compoficion es dezir otra sofa, que poreíla phra de 


Mia G 3 gerundio 
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gerundio de:ablatiuo dizen los indios elte romance: Hua cafpamí tf. 
ni, En acabando de llorar fuys Miculpamllameccani, Enacabando di 
.comer o defpnes de comertrabaje. Que es biencontrario anueftra 
phrañ,y por ferlo'bulearon elte modo, Mieun micuamirini, Y oy ct 
miendo.Porque(micuípam rini)elta ocupado para dezir (en comi 
do fuy evoy»g Lo tercero,al indicatino fe puede reduziriotra phr. 
fi,que fiempre le haze por el, y no por'otro modo: Para elta fignific: 
-cIOn que es comun y galana, Siendo como eres,o por mas queeres 
e: aunq mas eres, o. aunq feascomoerés,Fodo elto'ignifican dos ni 
bres,ocada vno dellos(munaypas o, camanpas.) Y luego fele had 
¡«añadirotra oracion que concluya,que:elta digo que empre es de h 
dicativo,como.Munaypas, o0,camanpas huacciha,vitlulloyapofcacha: 
qui,Siendo como eres pobre delpreciado¿o,pormas que:eres pobr 
«e enfoberneces. Munaypas, o ¡Camanpas khapac,manalimofnaét 
ecunquichu, Siendo eomo eresrico,o, Por mas que eres rico,no da 
iimoína Y tambien fe puede añadir(calpa)ala primera oracion: Mi 
naypas khapae calpa. Elte es el fentido defta proa y no Pi 
men (bien pps que prep picbo) peon osisácihal o) pro 

" 1. Qin PG P 
$e ay DEL PRE ETERITO IMPE REE CTO: 

delverbo adtinos. l 0 

Dto careani Yo amana o elaborando cu 
» Munach carcanqui. Tuamavas. r s sf 
Munach carcan.Elamauas Cu ass nl s z 
Plur, Munach carcanchic. Nolotros amauamos. slime) k: 

Munachecarcayco, Nofotros amauamos. Excluñue», 
Munash carcanquichic: Volotros amauades. + 
- Munach carca, Ellosamanano o Munash carsancio 0000 
q Efte imperfeéto fe aumenta como diximos enel imperfeóto dee 
nj) con, Munarcaniracmi,o, Munacheárcani "aha amaua o pa 

ya Amando: Vecel $. 2, de (cani.) 
DEL PRIMERO PRETERITO PERFECTO 
del verbo aétiuo,para(yo ame.) 
Munarcani. Yo ame y quis 

Munarcanqui Tuamaíte o queliíte. 1560 


y 
A pe 
— O A NX 


Munarca. El amo o quilo. o munarcan, ae 
Plur. Munarcanchic. Nofotros amamos, Inclulitex > 
Munarcayco. Nofotros amamos. Excluliues. 020 


Delindicativo aGtivo;* 43. 


bs, n Monaréanquichica Vofotros « amadeus orvasnoa 3) 
ss + Muñarca. Ellos amaron. o Munarcancus; Se nos 
D .Ditcip. Suelen dezirqueelprefente de ¡ndicotivas fe: pone] pot De pre 
erito pertécto, y habla de prefente yide preterito támbien,como es 
ito? Macítro. Esmucha: verdad,que. ay gran vío en eftá Lengua de 
joner el pre fentepor preterito,mas el como aduertid,que no fe pos: 
le en lugar delte primero preterito Gu ame) fino del fegundo (he: 
mado)comos Rinquichu: Has ydo? Riciñam. Ya he ydo. y no ya 
4y, y auque parece todo vno, no es; porque con elta diítincion lo 
fan para hablar de tiempo determinada, o dar os 
cotas Mo oben e ns W 
he 20D BLSEGV, NDO PR ETERITO. PER: FECTO 
-deiándicacino, para((Yo he y vue amado.) 00000 
1 ulbi0uofam cani, Yo he y. vue amado o querido. o Mañalcdg 
-_  canmi, o Munafcaymi. 
Munalcamcanqui. Tuhas y vuifle amado. 'o o Munaleayqui 
eanmi, O Munalcayquim. ' ' 
2 Munaícam» El ha yvuo prado o Munalcan cani o Mu. 


nafcanmio. > 
Ds ¿Munalcam'canchic. Noforros Part vuimos amado. Incl.' 
11.224 0:Maunafcanchic canmi. o Munafcanchicmio. ` 0 
200 Munalcam caycu, Nolotros emos y vuimos amado: Esclus 


o Munalcaycu canmi. o ] Munalcaycum. : 

| Munalcam canquichis. Vo!otros aueys y vuittes amadas.ó 
200 Munalcayquichiccanmi. o Munalcayquichicmi. 0 
TENE Munafcamcancu. Ellos han y vuieron #madatqi Munafçan- 

q cucanmioMunafcancu. 

 Difip. Quando fe ha de víar del primero: preterito, ltda del 
-gúdo? Maelt. Pará tiempo. determinado como(aver fuy) vían del 
rimet pr eterito(khaynam rircani)y no (rini) como enromance nə 
eziimos(ayer he yd ojMino(aver fuy)mas para tiépo indeterminado 
omoes(he ydo) q es. el legúdo preterito,vfan del prefente(ñam ri 
,0,riniñam,ya he ydo)y no es torcofo poneriña)3 tábieylan(rin 
uichu)eomo, opc oo ydoz y(riñim)tàauato como, riniñam, 
2 he ydo. Afsiq,Munaviñama09,munanim.dize,ya he:amado: pero 
jas propriamente los que faben bien vlan deike fü piopreó preteris 
) por qualquier o cadá vna deftastres maneras... 

Dilcip. Pareceme que (on dos preteritos juntos en vao los % aquí 
Mt G 4 le ponen 


E Arte Qauichua. Lib, IU: 
fe ponen vno (munafcam cani) tomado detaboz palsiua con fiznifi 
cacion atiua, y otro (munafcay canmi) y elte con otra forma mas, 
que [oa tres(munalcaymi) y todos dizen(yo he amado)y cadavno 
por li pregunto fon bien vfados todos ygualmente¿Maelt. Todo ef. 
lo es verdad, y de todos fe pueden víar fin diltincion ygualmente, y 
por ello feponen juntos en vn preterico como parejos; y tambié pot 


no cauíar confuls:o0ncon ponerlos por fi con tres preteritos. 


 #.z2 DEL PRETERITO'PPLVSQUAM 
OS a perfeéto aétino » Es 
Munalcam carcani, Yo avia amado. o Munafcaymicarca. 
+ Munaleam earcanqui.Tu autas amado.o Munalcayquim carcá 
Munafcam carca: El auja amado. o Munatcanmicarca. 


Plur, Munafcam carcanchic. Nofotrosauiamos amado. Inclufiue € 


-—- Munafcanchicmicarca, 
> Munalcam carcaycu. Nofotrosauiamos amado. Exclufiue. < 
Munafcayeum carca, t 0 | 
2% Munalcam carcanquichic. Vofotrosauiades amado. o Muna 
| cay quichicmi carca. Sh à 
Munafcam carcancu.Ellos ¿uiá amado.o Mumaícatreum care: 
- Difcip. Aymas conjugaciones que fe reduzgan a elta? Maett.Ef. 
tos romances.Por mas que, aunque mas hagas, haz quanto quiliere 


mas no aprouechara, hallo que fe hazen por indicativo con efta pal 


ticula(haycay,0,hayeaypas) como, Haycay huacanquipasinfierne 
picalpa manam Hocfinquicho, Por mas que llores citando en el infie 
no nófaldras del. Semejantes fon eftas enla compoficion»¡Haycap 
pas Diosman cutiricangui checalonco, chayca Diosmi pampa chal 
funqui; En qualquiera tiempo que te bueluas a Dios de todo corací 
te perdonara, Y en lugar de (haycappas) fe puede poner( may pach 
pas,o,wmaypachach. ) Dni 595110 15m 
- $.12 DEL FVTVRO IMPERFECTO 
fimple del verbo aGtiuo, | 

Munalac Yoamareo querre. ' | 
Munaoque Tuamaras O querrasé A dic 
- —"Munanca Elamarao querra, i MENO 
Plur.. Munafun. o munnfonca. omunaffunchic. Nofotros amare 
mos, Inclulives | ping 
Munaflacco. Nofotros amaremos. Exclufiue, 
ADN NANO | ` Muanan 


y 


Delindicativo añiuo, 49 
_Munanquichic. Vofotros amareys Oquerreys. 
Munanca- Ellos amaran o otras, id 


DEL: FYTVRO PERFECTO COMPVESTO | 
“del verbo aétino. 
Munalcam cafíac. Yo aure amado, o munafcaymi caneas, 
Munafcam canqui.Fu auras amado.o munafcayquim canca, 
| Munalcam canca, Elaura amado. o munafcanmi canca, . 
Plur. Munafcam eallua. Nofotros auremos ados Inclufi uz. o 
 munafçcanchicmicanca,` 
“Munafcam caflaceu. Nofotros auremos amado, Excluú ue, 
omunalcaycum canca, 
. Munafcam canquichic, Vol otros aureys amado, ° ets 
cayquichicmicanca, ` 
Munafcam €anca.Ellos auran aina dang linfa cancas 
Difci. Bienaueys cumplido maeftro có vueltro pr opoíito de hina 
ehir el verbo,y cumplir y añadir los tiempos ú faltavan; y aun aueys 
cumplido doblado delo prometido, porque veoque en lugar de vno 
days dos pretericos imperfectos, y dos preteritos perfeblos añadis 
dos, y otros dos plulquam perfe@tos,y otros dos futuros pestectos, 
que aunque vanen vno todos lon doblados. Maeft. Mas que effo es 
miintéto, que es facaros a luz todos los modos que vían los Indios 
de fuplir quantos romances ay poísibles, y alsi agora os añado a ef. 
tosfuturos los que correfpóden aca a los del futuro en(rus)Latino. 


CAP. XIX. DEL VERBO FVTVRO, DE QUE SE 
fuplen los futuros compneltos de todo elverbe. ` 

g No puedo dar por acabado el indicativo, palar al imperaduo 
porque hallo tres tiempos,que realmente fon de indicativo ,masto 
dos dizéalgo de faturo,aunque vno estomado del prefente, y otro 
del preterito,y otro del futuro, que fon. Yo he de amar. Yo auja de 
amar. Yo aure de amar. Los quales fon femejátes a los de feturo en 
(tus) Latino: mas la compoficion muy vniforme o vna nuifma,có las 


oraciones del futuro en (dum) Amandum ell mibi, Yo he de amar, 
çomo fe vee. Ñ 
PRESENTE. ` de 
Munancaymi Yo he de amar, o Munanaymi. 
Munanayquim. Tu has de amar, 


bes | : G 5 Munan 


Arte Qguichaa. Lib. 11, 
Munancanmi, elba de amar, niistecaina kd | 
Plur. Munananchiémi  nolotros hemos de amar inclufives i 
Munanayquichismi,voforros aueys de amar. 
Munansanmi,ellos han dejamar,o imunanancu. 


er 


PRETERILITO. | ' 
Munanay,o munancaymicarca,yo aula de amar. 0) 
.  Minanayquimcarca,tn aulas. de amar. ` 4 : 
-— Munanabmicarca,el aula de amar... (de amar, ' 
Plor. Munancanchicmi,o munanaycumcarca.Nofotros auriamos 
Munancayquichicmi carca,volotros aviades de.-amar. 
Munancanmicarea, ellos anian de amar , o munancancum 


carcao 4903 £N 2409161 (h O 
i£ t 5 ¿OQ 019 22M FV.T V R O; iD RA ui 
 Munanaymicanca,yo aure de amar. Da 
 Munancayquim canca,tu auras de amas, / 


Munancanmicanca,elaura de amar. 659 Ka 
Munancanchicmicanca,nofotros auremos de amar, o muna 
y  naycurm canca, 121014 0) >b dbsldobiobilemas 
-.  Munanayquichicmicanca,vo[lo:ros aureysdeamar, U, 
2 Mueanancum canca,ellos au ran de amare 
| tu? DIN 202402010 20b03 007 05 k? UH SU 
CAP. Xx. DEL VERBO PRETERITO Y DEL 
- verbo comun,que con pa'siaa fignificanaccion, y coneftos le 


i] 


fuiplen los tiempos que falcanan al arte. 000 


Dilcipul- Ya he vilto Maeltro elexemplo y prafticade eftos dos 
verdos enel indicativo, y alsino es, necedario ponerlos.aqui con fus 
romancespues quedan pueltos, (ino dar razen deltos verbos como 
fiendo paísinos bgnifcanaccioníMaelir El verbo.canifignifica fer, 
y aver. Y quando le componen los participios pafsiuos.conla figni. 
ficacion de ler le haze verbo paísivo,Miunalcam cani,yo [oy amado, 
imas quando fe compone el participo con (can) per auer no puede 

fer palsia,Munalcam cam,he amado |, porque ola la lignificacion 
oy háaze pa si U3,y no, he,vue,aure,que efta haze verbo aítivo como 
hemos vifto enlás fignifi caciones del preterito legundo» y del plus 
quam perfecto, y del futuro períeño, que en nmguna lengua yo he 
amado vo anita amado es paísina,huego ni en ella, Y afsiymunafcam- 
caniqusierenlosindios iruieile con la frgnificacion defer para la 
' ; | do palsiva 


CAL AAA. DA ICA Y : 
'Delimperatiuo adtiuo. so 
palsiua , y con la ignificacion de (auer) para la activa del indieatí- 
o para foplir los tiempos compueftos que faltavan,y ven añadidos 
y efto vÍaron de dos maneras para mas copia , vna con el participio 
de preterito,y el verbo (cami) conjugado contodas fis perlonts, co 
¿mo efta en pafsiua , con la fignificacion aftiva de (auer) son que fe 
haze activo. Y la legunda manera de componerlos, fue al modo de 
¡imperfovales,tomando al verbo (cani) imperfoval enfolas las ter- 
ceras perfonas, y el participio con algun potfelsiuo para darle perío 
¡nas,como no las da (cani) Ylafsi desentrambas maneras falen ef- 
OS romances (yo he amado, yo auta amado, yo aureama do) yle í. 
«cos mimos romances fon el preterito perfeéto com puefto, y elptul 
quam perfeéto, y el furvro perfeéto, que faltanan, como fe vee alli 
sen ellos. Y para confirmacion de que eltos verbos fon aétinos, háNa- 
mos quefeconftruyen con acuíatino /que es argumento evidente, 
como. Diosta munalcamcant, He amado a Dios. Huchayta concal- 
cam cani,He me oluidado mis peccados.Y quádo es pafsiua fe conf. 
truye con genítivo. Diospa munafcamcani, Soy amado de Dios.Có 
higpifitacion Loy M o chema sunsso sr 1d doo ap 
CAP, XXI DEL IMPERATIVO DEL VERBO 
E - aÉtino para mandar y prohibir ovedar.. 


23 obert cometo PRES ENPES 26 old 
Munay, Amaoquieretuluego. 0 > 
0004 ¿Menachun. «Ame o.quierachluegos. + ME 


plur, Munañun, Amemos nofotros. Incluíñiue. o Muna Tu 

y -Munallunchic. : sala aot: 
_Munallacco. Amemos nofotros. Excluñue. 
Munaychis. Amad vofotros o'quered. zg 
Munachun. Amen ellos o quieran o Munachunctus 


FVTVRO IMPERFECTO SIMPLE: : 


«=> Mumanqui. . Ámarastadefpues. Cuco il 0 
- Munancá, Amara el deípues. ml. 
Plur.. Munallun. Amaremos nofotros. Incluñue. o Munaffuneu,o 
0 Munafunchic. ti s mula 
Munaflaccu, Amaremos nofotros. Exchiftue, 
002 Munabquichic. Amareys vofotros o querreys. 20 0! 
.Munansa» Amaran ellos o querrana >: ' 1 16Q 
Difcip Aefte verbo imperariuo pertenecen las oraciones prohi. 
E O LT th bisiua,s 


| Arce Qquichua: ` Lib, 11, 
bitiuas como fe dize enel ritulo:mas quales y que phrafistenga'elim 
peracitto ntel verb (cani)tas desays declaradas, fino fulo quantas 
inaneras ay de p:ombir,y con que particulas. Maclt.Lagrammratica. 
del imperarino fe dixo en (cani) y las phrafis fe guardanpara efte lu 
gar [=gua nueltro eltilo. Y laprimera lea por (ama) compuefta con 
(ch)amach ¿que fignifica,oxala no plega a Dios que no, Amach mu- 
nachnachu, Plega a Dios q no quiera. Lomilmo dize (amataccha) 
con mas fuerca o. mas temor o repugnancia. Amatacchahuchallicu. 
facchu, o, Amatscñach, Plega a Dios que yo no peque mas, Y aqui 
notad que elimperativo puede tener primera perfona de fingular 
po mas que de futuro y con prohibicion, porque es como reíitira 
otros le dañan(amatacchaya)para mayor prohibició y con mayor 
temor,como dezimos. Dios melibre.Nunca Dios tal quiera. Guar 
de me Dios detal. 20400901 Ssip 

$. 23. DEL PRIMERO FVTVRO DE IMPE 
' racjuo perfeéto compuelto. 9 ón 
Munafca cay. Tu ayas o tengas amado, o Monafcayquicachun. 
Munalca cachun, El aya o tenga amado. o Munafcan cachun, ': 
Plu. Munaíca caffun, o cailunchic- Nofotros ayamos o tengamosá. 
niado.Incluíiue. o Munafeanchic cachun. 
Munaíca caílaccu. Nofotros ayamos o tengamos amado, Ex. 
: clutiue. o Munafcaycu cachun; nd š nut ; 
Munafca caychic, Vofotrosayays otengays amado. Y Munal= 
“cayquichiccachun. ° k tods ud 
Munafca cachuncu. Ellos ayan o tengan amado. o Munalcan- 
cu cachun, : ` | | las 
DEL SEGVNDO FVTVRO PERFECTO 
E SILO MP VISTO: ñ usan dA 
/ Munancayqui cachun, Ayas o tengas tu de amar 
Muzancan cachun, El aya o tenga de amar. 
Plu Munancanchic cachun, Nofotrosayamos o tengamos de amar. 
Incluline. Q mos. her Ccluñue. 
+ Munancayeu cachun, Nofotros ayamoso tégamos de amar.Ex 
Munancayquichie cachun. Vofotros ayays o tengays de amar. 
Musancancu cachun. Ellos ayan o tengan de amar. ` 
CAP. XXII DEL IMPERATIVO PERMISSIVO 
' para permitir o aprouar, o confentir,o dar licencia, 
| por bien o por mal. -. A 


ENERO > 


, 


De varias 
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Delimperatiao a@iuo; ` 51 
¡De varias maneras fe bazen ekas oraciones permilsivas que van 
quireduzidas, y han fe de notar cada forma por f. f pues víarlas, alas 
n otros verbos. 
PRIMER. A FORMAPARA DEZIR (mas que;) 
Munaypas. Mas que ames o quieras. 
Yancapas»:o Yañcanpas, o Huchapas. o Huchanpas munay 
Masqueamesoqurerasnofemedanada `` 
-Yanca, o Yancan munachunpas Hucha, o Huchan muna- 
chuopas, Mas que lo quiera el. | 
Munachuncupas, O, Yancan “munanachuneupas, M as que 
amen ellos. 
 SEGVNDA FORMA PARA (amaf has de amar. 
Munafpa munay pas. Ama fi has de amar. 
Munalpaca munachuntac. Ame ebú ha de amar, AE) 
TERCERA FORMA PARA (hazlo fiquifieres,y Fino | | 
«nunca lo hagas.) > 
Munay munaypas Aena maf quific ierés, y & 
no nunca ames... 
 Munachun m unachunpasamapas murtachu nchu, o: Mana: ` 
“8 milpa amatac. Ame el frquifiere,o fino'punca ame 
$14 DESTOS MISMOS PERMISSIVOS: 
de futuro, porel futuro perfecto. 
I. Munancayquipas cachun, o Yancambuchan lcd 
cachun, Mas que ayas.tu deamar. ` 
2 Muna/pa munancayquipas.cachuns Silevuieres o3uras de qn 
mar amale, 
je — Munancayquicaptinca munay pas, amapas inana Ma» 
nanifpa amatac munaychu.Sihas de amarama,o fino nú 
caames. ` q ¡Atodaseftastormasfepuede anteponer 
(yancan,o, huchan,yancan quie Muehas munal] pa e ha, ; 
yancamunay munaypas, ia 
he 35 DEL IMPERATIVO PER MISSQ 
: Con yra Oreprenenfion. 
. e partieulas.que fiznifican la yra o reprebenfon (ant E¿àj3e(can 
kiaj)añadidas o'alverbo folo(Kaa)o al pronombre que fea dela n if 
maperfona que elverbo fe añade(K ¿2)folo,e(cankás 2 efta (E 22) 
esvna filaba pronunciada muy larga. como. 
lo AIOnayBo? cam Xá2,0 Cam cankád. Mas ( ames! tu neremala, 
panda H Huckhan- 


Arte Qquichua, Lib. IL 
+ Huchanpas munachun K4à, Mas que ame elnoramalas > "5 
2 Munalpamunaypascamiáa, Si hasdeamar ama eS norama- 
x la, oconta maldicion. 232 
¿(Manalpaca ima: salida k da e PIR de. amar ame con la Hala 
dicion. 
3= Munay munaypas amapalcha min aha, Ama has de amar 
con lumaldicion,y (mono ames. * 
Manachua monachunpas chaycantáá o Chaykáa alnaniípa 
amatac, Ame cil quifiere có la maldició ino nunca ames 
« Deíta manera fe hará porel futuro, wadando efta terminació del 
prefente enla del futuro. 2er 
Diicip. Mucho importa maettro ¿que todas elas cofas nuenas le 
nos pongan por forma y exemplo, para que fepamos el vfo y practi. 
ca, quefiao lo hizierades le perdieran y oluidaran: mas yó he oydo 
dezli, que ellas permilsiones y maldiciones,que las (uelen hazer por 
el optatico. Mai lt. Todas eftas mifimas or aciones permifsivas,y las 
que fe 6guen, 4 lod execrativas como dezis,bien fe pueden tambien 
aer por optativo (n quitar a ellas iu desechar como van aqui pur 
1: aperachao para mas copia y abundancia fe puedé víarde ambas ma 
hetas,y pues amays la diítincion, pondremos en fu lugarla forma de 
eltos permilsivos y execratidos En optatino abaxo encl cap. 38. 


"ad 


¿à 


GAP, XXIII, DEL IMPERETIVO EXECRATIVO 
que es del modo de maldiciones que vía la Lengua. 
q Guardandolas tres forinas de perm:fsiuos dadas arriba, con eftas 
particulas de reprehenfion deíte parrafo pallado,f2 hazé las execra 
¡ones ditasvanera,mudádo el verbo(monani)¿ verbos: exedrativos 
a PRIMERA FORMA DE EXECRATEV OS. 
+ oo Huañuypas gamicád, ocancanKád. Masque te mueras. 
22 Yaneanpas huanuchinK ads Mas quefe muera elle maluado 
o aq tisa con la maldicion. Ç | 
SEGVNDA FORMAL ¿: 
'Focyafparocyaypas cam Ráa,Rebientes ñ has de rebentar 
conla maldicion. e 
Punquilpaca punquichun My hayacuy Kás: Hinchado mue 
race ballacos tm 
3- Ceuray mn M Pier gaa cam 2 kà. Comido te veas 
1 de-gufanos,- 


x Huch Jaa 


“Del optatido s AYAQ A ç, 


stri ' Ablapos coniruymanac couriy manayKaà, o. ecuruy mana 
à chunKai.Lo milmos ` 
' Difcip Muchohenotado,que quando fu pone (K44) don(carca) 
fe le quita vna filaba,que es la (ca) poftrera. Maeliro Es verdad, y 
fe ha de aduertir que alsi lo vían px no = dos vezes (ca) juntas, 
(carca K4à2) fino (carKR4à2 ` 

CAP. XXIIHLK DEL OPTATIVO: ERA DEL 


qa 0 yerboadtino: paradelfear. pecnvio s 
PRESENTE¿ s >> ; 
21 Munaymanmi; O fi yo aimara o ama. u sns 17 


3 
a 


1142 Munanguinian;o, munabuae: O:fi cu antaras o sine, N 
áa Munanimnan, O fiel amara o amañe. ; 
Plu. Munanchicman,o Munachhuaa. O finoforros amaramos o 20 
maflemos. mi sabias 
Dl Munaycuman: O fi as o Pipa la ii. Exclufi. 
Munanquichieman,o, Munahuacciic; 0 ñ te amarades 
'Q'amaffedes, Loiioos: 
Munanaan, o muaancuman. ° G ellos a amaráan o dea 
E 
PRETERITO: IMPERFECTO DE OPTATIVO. 
“42 Munachcayman.-O fi yo'amara o eftuunieza amando. 
[ aà Munacheanquiman, oe Munachcalivac: O üt amaras. 
34 Munachcanman, Ofietamarao eltuniera amando. 00 
Plu. Muncacbcanchicoan. o: Munachcecachhuan, O: finolotros ama 
x ramoso etuvieramos amando: Incluñve. 
Munachcaycuman » O finofotros amaramos lExelubas. 
> Munacheanquichicnan ,o Munacheahuacchics O fÑ voferros. 
amarades o'eftuierades amande; : 
+ Munachcanman ;@ Munachcancaman. O fi ellos amarano 
x PRETER ITO PERFECTO DE OPTATIVO. 
r da Munafca cayman. O fi yo aya arado» o Munaftay canman; 
áa Munafsa canquiman.o Cahuacs O frtu ayas: sado o munaf- 
cayquieanmap. ` ë “ 
4à Munpaf-a canman, O: G. el aya amater o a an camman. 
Plu. Munafza canchicman. O f nofocros ayanros amado: venfue, 
a Munafecanchic canman 


Munafeacaycuman.O ñ nofotros ayamos amado, E Exe! IñGue, O: 
Munalcayeu canman, 


sa 


E ERE 
Mun ac 


AA AURA IO EI RUI COTOS 


Arte atónitos Lib, I[, 


` Manafeacanquichicman, o (ivofotros ayay s amado, o mu 
nafcayquichic canman, 
- Munafcacancuman),o fiellos ayan amado,o muna[cancuca 
: lan, 
¿PRIMERO PLySsQy AM PERFECTO DE 
Optativo fimple. 
¿44 Munaymancarca ofi yo vuiera y vuielle amado. 00 
44 Munanquimancarca, 0 munahuacearça, O fitu vuieras 
vuielles amado. 


Munaumancarca,o fi el vuiera y vuielle amado... 1 


iy 


Plur... Mentuchiemancarda, o:munachhuancarca,, o f nofotrc 


vuleramos y vuielemos amado inclu, Mis 
Munaycumancarca, o nofotros vuieramos Y yuieffem 
amado excluíue, 
Mununquichiemancarca, omunahuacchic carca; ¿0 fi volc 
tros vnterades y wnielledes amado. 0011 
Munaaman, o munancumancarea, o fiellosvuieran y vuie 
| fen amado, `: ` s nulla 
f. 26. 2. PL VSQV AM PERFECTO COMPVEST( 
para moítrar arrepentimiento, o pefar delo hechos: +“ 
Acháa. Munalcacaymancarca, o que y o auia de auer amado, om 
nafcaycanmancarca. : 


Athaá. Munaíça canquimancarca,o que tu auias de auer amado, 


munafcayquicanmancarca. I ul 


Achá. Munafcacanmancarca,o. queel ania de auer amado,o mun 


cancaninancarca» 
plur. Munaíca canchic man :arca,O que nofotres auiamosde au 
amado,o munafe al sa canmancarca inclufive. 
. Mavalcacaycumancarca, oque nofoeros aviamos de at 
amado,o munalcaycu canmancarca exclofige. * 


Munaleacanq vichicmancarca, o que vofotrosauiades de aueran 


do.o munalcayquichis canmancarca. 


Munafea cancumancarca,o que ellos auian de auer amado,o mun 


. C3NSUCANMANCALCA: 

Porlar egla dada enel Plufquamperfeéto del verbo ( eani ) cai 
910 deítos plufquamperteétos Ggmtica lo que, el otro,olo quee 
trambos,veale el fe 123 deltelibro. or M 


DE 


`> a" A EUA A #& 


AS O O A AS A AA AS 


; Deloptacusa dio. . 1 $ 

lo DE L:FVT V: R O: IMP ERE ECTO: A 
joy lob omg sys > yfimple de optativo» :s: modaislon sono añ 
nas IQ Munayman; Oxala yo ame o yo amafífe,; `. 28 


Ye 


Fa ; ; 
kU EL 2 


ES Y Munauquiman,o Munaluas ¡Oxalatuames, otuamalles., 
ego FA Munanman. Oxala el ame,o elamalles omo da su. q y 
Plur; >: Munanchieman o Munac bhuan.Oxala nofotrosamemosy 
Qh : o aofotros'amaffemos, Inelufiue, PELA 451 1 
x «Munaycuman Oxala nofotrosamemos, o ngnoíotros amal- 
E. -——femos. Exeluíiues : : 
5,14 4 Munanquichiemán,o Múnahuacihic.¡Oxala vofotros ames 
“s yaso V ofotros amaíledes, Chino aos ç 00457 ` w 
_  Munanman,o Munancuman.oxala ellos amé o ellosamafl£ 

DEL FVTV.RO.PERFECTO. : 

t compuelto de optatiuo; (cai 11 
«43 Munaneay canman. Ofi yo ayao tenga de amars ° 
ái Munancayquicanman. O ficuayas otengas de amat. 

¿ad Munanean eanman. O:fi.elaya o tenga de amar... 
Plúr.: ¿Munaneánehie canman. ¿O ñ nolorfos ayamos o tengas 

mos de amar; Inclufiues 22. 
za Munancaycucanman O finofotros.ayamos de antar Bxcl- 
-—— Munaneayquiehteeanman. Of voforros.ayays de amar. 
Munaneancu canman. O G ellos ayan o tengan de'amar, 

.  Difcip. Como el futuro imperfefto no tiene dos romances, vao 


EA 
A 


13 


(yoame)y otro(yo amaria?)Maeft. Aunque cambien efte fu turo(yo 
_amaria)conuieneal oprativo,mas no eon(oxala)fino afirmando có 
((m.o,mi)y no lolo'efte tiëpo,ñno los de mas de aptariuo pueden ce 
ner dos tomáces,vno de opratino,y otro de indisaciuo afirmativo, 
eon fu(m.0,mi) mas por no podetfejuntar en vn tiépo tan diuerías 
fignificaciones , emos tenido por mejor y mas clara do@rina hazer 
dos optativos,vno defsideratiuo con(¿3)yotro afirmativo conÇmi, 
o m)diltintos. s: O SNP 
CAP, XXV. DEL OTRO OPTATIVO 
s , indicatiuado que tiene la terminacion de optativo, 
OY HS yllafigniñcacion de1mdicatinos -; 0 + 
- q Lapropriafignificacion de optativo es (deflear)que elfo dize opa 
eativo,modo dš delTear;y elaffirmar no es fuyo ; que eside indicati 
uo , que tado elindicatiuo es affirmatiuo : eon todo ello el optati- 
go tiene vfurpada mucha parte de las fignifiçaciones de indicatjuo, 
KI: ; H y le ha 


- 


` 


“At 


# | Arte Quuichua, Lib, HL. 


y (e hahecho ¿fitmacino, y na eftando/aparee y diftintasehas 6 anio 
ficaciones no fe laben ni fe vfa dellas; nilasay en otra parte del vera 
bo,y por ello le ponemaquiygualmentecódos romenges de deflear, 
pües1ew ua yzuslenante)yrtotole el (mide -Andicativosque empre 
fe pone al optaciuo indicarañadoseomo alindiratinon Tiene elle opa 
matiuo'trés tiemposeon fomances fimples y fenzillos ¿y 10cros tré& 
con romances doblados, o compuettos ¡como el. mifmo, indicariuo 
lotiene, con el pattisipaammadujk el verbo (cani) porauer.. 
sd 2 ONS. 
DU: OPTATIVO: INDICA T I VAD O: A AFEIR! M A- 
| tino y con(m,o mixdelimperieo Giple,amara. 
Pretiimperfi Monayianmr yo amaras. eN o usmaol nabi 
Münanquimantniritantarás. TV d 3 q 
Munanmanmiel amara. o seras 
Fir.  Munanchicmanmismimaycumanmisnofotrosamarañios; 
'Munanquichiemanmi volocrosamarados coil 5 


NC Munancumanni,ellos:amaran, - sanan osa MM Es 
"SV PLVS SQYAM PERFECTO COMDV ESTO 
(5) . Vuleraamados ¿asb 


-bx82: “Munaym masmicarca;yo vüierar'amadox:::- syssnanel4 
ee Münanduimanmicarca,eurvuieras añado. nanp) 
Munannianmicareayel vuiëraamado, o iposao id. 
Plore: Munanchicmanmicarea,nofotros vuiéramos amado. Y? , 
007% Munanquichicmamniearca,vofotros vuterades amados +3 
20500 Munaninanmicarea, ellvsaricramanadas: dá an s18ma 
PRETE RITO SIMPLE'PARA CA VIA: D: E AMAR) 


ops “Munaymanmi; yo auiadeamar, >' id Pos: 1968 


I 


aña Minanquimanmi,tu aulasde amaré Cto O. 0 01 109 


50 'Munanmanmizel aviode amar. 12371 00m8 q 290008 ñinsñ 
Plúr. Munanchic manmimunayqzuiñanmi,nofotro sauiamosde', 
a i mar, Losidiid i w° 
. Munanquichienanmi. Volotros aviades de amaré / 
¿«Munaneumanmi Ellos aviande amar; Levis idol 
sy PL Mr PERFECTO! COMPVESTO 


qo ' Cae ama de aver amado, 00000 "y 
980 : sMdenayanwsisaya Yo avia deaueramado,o Or 6 ys 
ai. 'Meunanquimaomicarea Türauias deaueramado 2.00 

Munanmanmisarca. El abia de aueramado. ¡Ivana 04 


! Plur. 


n 
ç... 


o 


Del optaron tia 54 


lu; ( Mananchiemamaicares; o Momaycamanmicarca¿Nolotfoe- 


alo 00119 ngatamoy de aueramadosdtaciofso 193) 0101 LkExcli. 
k had oMunanquichicaranmicarea. Volorrosaviádes 8 aúeriamado. 
0315 1 IMunanttiñangiearca: Ellos auián de agerramado:! os or) 
Cams bo dB T V R O:SENE PLEXA MARIA) Y el ë 
a “Munaymabnii Yo amaria; Ex OOO RIGA ; eq on 
95 b C Maunánquimanmi, `T u arnárias, vu oY Aoc 
AE O KGS 
plur,  Munanchicmanmi, o Munaycumanmi. ¡Nofotros amaria- 
28 2 Munanguichiemanmi, Y olotrosdmariades! Y 0/8 
| “Munsaramanmi Ellosamafiag odo ou digo bo 
SV PLVSQVAMPERFECTO COMPYESTO) 
CAAA MA 11 idad, DIT AA q M 
Munaymanmicarea: Yoauriaamados * aolanndl 
- Munanquimaninicarca. Tu aurias amado: ° 
- Munanmanmicárca. Elautiaamado. 200 ei 
Plur. «Munanchiemanmicarca. o Munayco manmicarea.NoTotros 
NT ¿3 AtitidmoVañado: 2231 HAVIA V ç 
¿O Munanquichicmanmicarca, Volotros auriadesamado.. 
Munancumanmicarca. Ellos avriamamado. 


Difcip. Admirame quan cumplidaes elta Lengua dé losmifmos 


` romances que concibimos enla nueltra,quedela mifma manera que 
- aqui van enla Lengua , los tenemos en remance tres fimples tiem. 
pos,coníu plulquanrperfetto, compuelto cada yn o;como, Yo ama- 
ra Yo vuieraamado. Yo avia de amar. Yo aula de aúeramado Yo 
camaria. Yoauria amado Ya alsi quedan todos nueltros romances 
reduzidosala Lengua, mas tengo dos dudasa cerca dele preteri- 
to. Vna,que no parece fimple como le llamays, fino'compueito, Yo 
auia de fer, dauer,y de eftar, Mae Ya fe ha viflo 8 aqbino fegui- 
mos otra compoficion ,nillamamos compuettos,' fino a los que fe 
componen con el verbo de (auer) y el participio (amado) y no infi- 
- nitino (amar) y elto balle.pues tiene plufquam perfeéto que le com- 
ponecomo los de mas (Yo auia de amar, Yo auia de auer amado) 
para que fü ñinple,que es (yo auja de/amar)le llamemos fimple, 

_ Difcip. La otra duda es,que efe preterito(yo auia de amar)pare 
ce que haze vando de romances por 6, y G tiene otros,como(Yo vue 
de amar,y,Yo aure de amar) y no aueys feñalado los q les refpóden 

. fm elta Legua? Mactto Silo mirays bien,el primero que me quereys 


4... EA 


dd H a añadir 


/ 1 £) / ” hx Y J y H FLO, JM NY MY TA 0d 
hz DS, zl y, YEN NE Y / f 

de 
a P 

` e 

— a. , 

CAN A 

E 7 AS : 

da . k S. 


JV S QN O IN A O A A A A A A QN: 


— o. _. 


s> da Qquichúa Lib:: IL. 


añadirique es(Yo vue de.amar) es preterito equivalente (yo:avia 
de'amar) y por no fer buenromaneeyfado., tome por preterito cite 
-€(yoauia:de Amar) que esmas víado y Íu equinalente : y efto bafta a 
(yo auredeamar,). El orroromance que mequereys añadir, digo 
dl lo ay proprio,mas.no va por optatiuo como efte (yo he de amar) 
ino por indicatiwo,como ya queda puelto arriba enel verbo futuro, 
Munancaymicanca, Yo aure de. amar. Mas efte preterito (yo aula de 
,2mar) con lu plulquam pela hallafe enel optaciuos. como van 
.pueltos.. oi 
CAPITVLO, XXVI. DE ESTE MISMO vERBO 
A de apraciao indicatiuado, facado del versbprpreterico, 
"Ë S: EA Camatumeft mihi.) — °. 12 
IMPERFECTO. SIMPLE (AMARA) 
_Munafcay canmanmi. Yoamara, ` 
` Munafcayquicanmanmi Tuamaras, & 2 
Munaícan canmanmi, El amáras. s Guru. 
«Plur. -Munafeanchic canmanmis N pri tatoo &c; bi 
S Y ginasta e PERFECTO COM E ES TO 
4 «(vuiera amados) 0 
A ° Munalcay canmanmicarca. Yo emp li 
- Munalcayqui canmanmicarca. Tu vuieras amado; i( 
" Munálcan canmanmicarca. Elvuieraamado, Sc... . .-.s 
PRETERITO SIMPLE Cania de awiar. ) Ips š 
Munalcay canmanmi, Yo auia de amar, ` ; 
 Munaíeayqui canmanmi. Tuautas de amar, ` 
: Munafcan canmanmi. El auja de amar. Ge. 
SY PLVSQYAM PERFECTO COMP VASEO. 
| (auigde auer amado Y 
Munasfçay canmanmicarca, Yo auia de auer ¿malos : 
Munafçayquicanmanmiearca, Tu aulas de auer amad oi 
- Munalean canmanmicarca. Ebauia de auer amadoróe: , 
FVTVRO SIMPLE (amaria. ). 
Muna[cay canmanmi. Yo amaria. s id 
Munalcayqui canmanmi. Tu amerias, 
Munafcan canmanmi, El amaria. Sec. 
sv PLV.SQVA M PERFECTO COMPVESTO, 
(auria amados 
. Munalcay canmanmicarcas Yoauria amado. 


51 


munal; 


O A A VEIA YA IA A 


¿Dd ¡ptatitó:adtiuó: ` $$ 


Apo S Miiiaféayqui canmaniñicarca: Tu aurias amado. ss” 19. 
—  Munafcan canmanmicateas El aurizamado: Sex: ` 
«DiícipMucho henotádo:el lugar donde fe pone la puntict mi) 
que no [e pone como emel verbo pafsiuo tras (mumnafcay) fino tras. 
(canman, mi) Maeltro. En ello fevee que efté ño es: verbo paísino - 
«Qe no guarda fus leyes: 2d als le bn de: A con el Ghi) el cu 
diftintos luyaress > a: 
PE? So aa: DELOS ROMANCES. VARIOS: QUE SE 
oso reduzena ele oprativo indicarinados , ” €: 
na Auemos licofliado que ekoptatitotiénevfurpados al: indicatine ; 
feys tiépos,confu particula(meo,mbeorio aquivan pueftos: Ágora. 
'moftraré la:grandeza del optariso,y como de foyo¿p4mlos q%lurpa 
delindicaciuo,tieneel elos mifinos tiempos por:fuyos:; porque lim 
Afitmas, y fin'tomar(m,o. mi)riene porfuyos eftos romáces,Yoais . 
Ta,yo auiade amar, y yO amaria;con fus plufquam perfe promo o= 


dodelos de arriba,en re al romance nomas. o. 
O 1 rei 1⁄4: CEE AS S 5: TIA => E 1 
DEL, OPTATIVO: DVBITATIVOS "I 
Let 10 ob a + preterico imperfeétos: pana M 115: 3 SUL ji 
de 3 - Yéhach iesayanirgo a dhaparceha Quigayo amara. 


- Yehach munanquiman, o munanquiniancha. Quiça tu amaras. ` 


ein G ¿SMoP.LY:S:QU AM PERFECTO, 

ebim denso Yehach smunay mántarcd, 9 munay-manchacarca. dea yo 
205 113 25% puiera ¿modosi. 220 nuna s bk. oSst19q 01 
e : Yehachimuañanquimancarca, $ einen pincel ¿Qui 


Ni qa vuieras amado. Xes. 
. i DEL OPTATIVO. INTERROGATIVO]: 3 
socio o nisequede refuelue en negativos; 090 0) 
PRETERIDO-PERBECTO: | 
2 2 Locachú munayman: Yo avia de avar, de oe, ils 
z £; dos + Camehamunánquiman. Tu auiasde amar. i-no. ob 
E SVOPLUVSQNAM PERFECTOS 20000: ES Ab. 
Rocachu munaymancarca; Yeauiadeauer ends iyo; os 
210130 Camchu munanqaimancarca: -Tuauiasdeaueramidodinóz 
"85 DEL V. ER BO: P O: TENCIAL:DE O P'TATIV O. 
D 25 ninss Oso es «lv EV. T NR O: ehadsyoolsak pe METE 


34 
== 


SES 


losa: vea muvayeiatea echú; o co Yo podri ria amár 
bal ç 2 “ @leriaparàamar-.. uQ ga pusio uha qua 


8 skq5p4 o H ss Cam 


e Arte Qquichud.-Lib. TT, 

Cam munanquimanracchuy o: Munanquimanchu; Td podrías 
amar o ferias para amarodco 2 
41 ChicachuDiosrunaéta munanmansSic Deus dilexit'múndume 
"eu o Tanto pudo Dios amaral hombres? ooo Sunq Lon san 
goto SV PLVSQVAM PEREEOTOL ' ` 
s. . Mota munaymanracchucarca, o'ñoca munaymanchucarca.: Yo 
+ podria auer amado,o feria para auer amado. “ l li 2 
+= Cam«munanquiman racchucarca. o Munanquimianchucarca. 

Tu podrias auéramado,o ferias para aver amado. 
«Y Tambien fe pueden mezclar y juntar.en vno dos de:eftosycomo el 


, primero dubitativo,con ete poftreropotencial. 00 Sasi 


“1 Munaymanraceha. Yo podtia quiga amar, o yocreo q podrias 

4): :Munanquimanraceha. Tu podrias quiga,o creo que pudrias.!: 
+9 Ytea interrogatiuo con potencial. ñocachu Diosta munaymanrae;, 

+s Yoauia depoderamara Dios, q Yten añadido (carca) Munayo 


nanracchacarga, Yo pudiera quiga aueramado. 005000 > ía 

DEL VERBO OPTATIVO REPREHENSIVO. ; 
Imperteftó. Moganquinman KR 44: Amarsslonóramiála. 1 3 

Plufquá perf.MunanquimianKádcarca.Vuieraslo amado noramala] 

s 000 O MunanquimancamK ádyocamcanKád. Elta parti 

cbr anal icula( Kaayes:ila reprehenfivasprontuciafe con vna. a¿ 

¡o darga y eb atentolen ellammas Gon negativos có(ma 

¡xr pataddladehazemadrd sorgo escamas (ramala, 

Imperfeóto. Mana munanquimanchn camK4d.Notoamaras tu no. 

»PlolquáperfeAmam unanquimancbucarkái.no: lowuierasafnado tü, 


CAD. XXVIL DEL OPTATIVO IMPERAT 1 V A< 
So, que teniendola terminacion de opcatiio, tiene 
| 02 7 dostomancesdcimperatido. “1 : 

: 4 Elimperatiuo tiene por lu proprio romance¿no [oleo mandar, Éno 
prohibir y vedar y amenazarque fe. guarden de hazer alz07 y eltaes 
Ja fignificacion de (pañadevarda no ,mas cl'opratino fe apodero tan 
to de (pagta) y lu fignificacion,quedeltodola flaco delimiperativo, ` 

¿go fe puede con (pañta) hablar por imperatio,Gno por optativo, 
y. de ita fignificacion de (paQay ya queda dicha eneliverBo (canicas 
pitulo diez lo que bafta pata alliy párátaquis Mas orros remances q 

«Ykurpa el optativo , no. aísicomo a (paéta) inoqueloncómunes al 
imperarluo y optatiuo , como fou lastoraciones permilsiuas y las 

1083 ¿MH CXECTA= 


Del'optatinoimperativado. sé 
execraciones o maldicionessque le pueden hazer por jmpegatino,co 
 moalli eftan,y por optativo como aquí. g Yten la. pa con 
(amá)tambien as comun 2.0prativo......, P. 

DEL OPTATIVO, PERMISS: 1v O; PARA CON: 
2; fentšeo dexar hazer a algo porbien o pormal ,cov. guita o Ga eli 
AA EA F ORMA DE. PERMISS1 v OS, 
 iMunanquimanpas.o Huchapas. e. Huchanpas.. Yancapasy 
| o Yancanpasmunanguiman, Mas «Ue ames.o basado no 
obinmbo Epadinada dor utinman 
ap rios Si o Yancanpas mu nanqnimancarca,' 
Mas que ayas amado,o yúieras amado, vuielles amado 


A | zt | sz SEGV NDA ¿FORMA. YI EA 
—Munalpa munaumanpas.Si ba de amar u Eb (tido. 
Munalpaca munanmanpaícarca.Si auia de Grer veiera e G- 
pondud ari) suas TERCERA FORMA. 0.02 
6. .«Munanquiman, o, Munaoquimanpas.. A mapas munanqtiman 
ll € 20 Chu, Ama fi quiberes y. bimo punca Ames... 
f. 38, DEL OPTATIVO A o 
sara codos aaa ué £ n, yra oreprehenhon,. Are 
do aero: camKda,, ° cameanKáa,. Mas que to ames 


AA 0 3 (cione 
2... Hucbanpas rt tir at Mas que ames tu có la maldr 
Pingu manpascarKaá,o Huchanpas. Munanquimancar á. 
AA Nád. Masque. ayas amado.conlamaldicion.  :; 
3; —Munabpas munanquimanpas camcapkaà.o Munafpaca buchan ` 
; . pasmunanquimank aa. Si has de amar ama cola imualdi.ió 
Munafpaca munanqui manpas car Kaas Si aulas dea amar ama- 
ouras.conla maldicion, | . 
Munanquiman,o Munanquimanpas amapas ranas 
chu camcanKáa.. Si has deamar.ama con la maldicon, e 


á nonoames. , 
coda ii Munanquimanpas, amapas munanquimancho carkáà e Si a. 
: vias de amar,vuierasamado con la mai idicion» 
dl i xL O, 
he de a9Ñ REL. OPTATIVO EXECRÁTIV 
⁄ o delmodo delas maldiciones. ;. Lia 
¿da Huañunquí msanpas cam Kàà. Mas que te m peras. ¿ 


Y ancanpas huañunmanKáñoMas que muera con la meldicias 
via H 4 Huchan 


⁄ 


4 es ; >Arte:Qauichua;' Lib;IU..: 


"Hachan huañundianpas ar Kas Mas Gas fe vulera muerz | 
corn condi con lPmaldición: > > 3309 mdio lla om 
Eu Al ceo e sebiens 
| ` Beégs'eon l1imáldicion has derébentar. + L i 420 

its tocyanqibm anpas carkado miss quevinteries yare 


bentadofhas de rebentar. +? ¿MAA 
g I Ceuruymanae ccdriymananqui imo Kay Tu queéres mano 
kaqa “jar de gúlanos,comíidolee veas delos?” 
Vide ` Ceuruymanac nas Comidos de 
Praha cid de ¿lar yde gunos maluidos > pasnu 4 
AJA 27 AIN OY O ODRINE2L WS sup as! 


CAP. XXVIII DEL OPTATYIVO SsVB IVNTIVA 
Pe) do, quecon bóz o terminación deoptaátitiotticie: los 
PPN 5 romaneés dellubiantivo: ' e AA 
| Munaymarchajecs, alli caymanmiComo yo quiera (¿re buenos. 
“"Múnaymanoarta chayea allíica yiabnnearca, Siyo'Ocomo ye: 
_vuiera querido, o Gtsando yo vuierá querido”, vuiera (ido: 
` Pbro. eg, ZÀ G Ja de. . y 
¿ Gamca -munanquim kapas manám Wota'inunaymanch u, A Rus 
"eu qdieras ¿no quérre Joso A 
¿Camca munanqui manpascarca ñocacd iran munayman - 
cho, o münaymanchucarça;' Pests sas 'Enarireras qUerido,.no 


e 


o leis 


valera querido yo." : ntupasadh 
 Munanguiman ehayca rica mami 'Enquetiendo que quie» 
PY rastelo dare: ” qua eghar E 


- ¿Múvanqoiinan carca Chayca chuyma miéstea. ¡Luego que lo 
“quieras, o vuieras querido. telo vuiera dió nu lá 
Š Munanqui man chayca E tig gaia ia Si' less il tu ¿e 
eamenmdaras, ° e ¿Gui 
'Munanquimancarca ¿Niya huana iquimanmicarca. Si vuieras 
querido ya te vuieras enmendado». 
° Mnsan man hay ia húchansa vifchun itanG, Dizen que ñi eliquie 
 ferarb uniera querido fe vuiera eni elidad ó, 
Munayman huanay maní Queriendo yo me papito 
«HA Una; Ymancarta huapay man: nigarcas Si yo  iÑieraquerilo, ya 
me vuierá enmendado. Y ano 
Ma: pachack munayman hoanaymanmi. Quido o quiera o qui 
bk . e ia €nmcudare.* 


Maypas 


O e YN e NY Qe sJ ON Na EN 


Del fubjuntivo atiao.: 0 57 
:: Maypachach esotosygilceooinicmenteicoie racmis: t iësaga tu 
ustio quieres te pedraseymendar 20 0 a O 
031 perio munanquimancarea hoananquimarrracini, Quan. 
ocioso do tu vuieras: “papapas vuierasenmendado.- 07 200008 
ME] JI SD 70 ON Y OB O 36 O (C3pp 25: alsboa 003091 4 
e: o CAP, XXIX: DEL ` MODO: SUBIVNTIVO 0 i 
del verbo a£tivo. ¿odos son). 


€ A ss itódo fe feduzen todós etos romances! /St,quándo,, (agas: 
yo 2me,fno amo,quandono4me;co: mono ame. Y, mando, o en az 
mando;o:defpues quejanresque, miehté4s que t pea 9por amar 
poriid a amo] aunque yo ame i Q ad 
SIRIO opR:E SIE N TrEg rtsurads ada (tiyñas 
sui Mudapeigs Amandoyo, ¡oqueriédo,o ando: añsado! or Mí 1d 
Muneptiyqui. Quando tn anits,o'amares,o ayasamado. y 
-Monaptiir Enamandoveh,o en aviemio añado. + 7 
ph Munaptinchic. Siquerenros,o quiere mas nofetros Incivfive.. 
“I Panamanspeiycu, Aimaue, O:como queramos motorros. Exch. 
—Musaptiyquic Ic Por amar vofetros, o auer amado, 
00 Meunaptinyo Munapeioco chay manta. Defiey que; O: defpues que 
- ekios aman,o amaron;o han; amado; ° : 
> Dileip.Novedmatibro,ón romapcee fzə alto todo elbeitio pn 
Ww muchos cada gao; per i Mae it; Ria ee): excelentiaderette 
modo fubjuntivo; y el arrificio adinirable delta L enga, que quanto 
es de pobre citemodo libjátivo enlas bozes o tenir maciobes (pues 
o tiene mus que vna) tanto esmasrico de fignificaciones, pues tie- 
insrodas las pueltascada pe vlona;denmanera: que ayeys de entender 
¡que cada pertoná puedetenerel romance destódas sy que (Mi li za - 
toy, Añado a aureido amado ya Jconuientramibien a'hfunaptirqut 
 Amando,ó autendo alado tr, va. Mun ato Re Y ebfegundo s= 
«maóce, Mun: privquis Quaido tutan es; ¡amare Se c¿Coniciene ad. 


¡des vafilos de mas U O IAE AIRE QUE TO ane m , 


DF ip.Como: puede una hoz far de prefente y prererito y: 'fewiro e E 
Mack Exe ar Migio aueyo de notara! e cata rohiance. dencia, par- 
tras, y con ellas los ¡UEMpos ciertos y uó DIFOS Y CUR (toma E 
tiene prereriloio 5 mas ' Co bye el primertomanetsy' comel laz: FO 
«tiene fotur os, y press ristos: y eon ebrervero falo preteritos: picos 
¿quáfco, peetence sy farra: de Y enardando Eo Ë rómanies x ; 

is mucerlos (ç puede ablar somo Ir vniera peetéiirosy famine 
A ui Li Ppurqoe 


z (SERNA > DAS 
A À 5) a 


Arte Qquichua. Lib, IL: 


Porque las particulas figuen cada vna diferentes tiempos, y 1ó mil- 
MO tiegen en romanee fiao ü noo aueys aduerrido que vnas piden 
fusuro, como enamando.yo, fi yo:2amare otras prefente y preterico 
aunque yo ame, y no futuro, amaré ni Amaria,otras pidenpreterito 
y pteien:e,co no defpues que yo ame o amo, y no amaré de futuro, 
iten adresiconprecerito antesde aver amado y.o.có futuro;y etto 
fe note mucho, 
regi DIEL: PRETER ITO IMPERFECTO DE S.V.B= 
š si, ( »JunChiuo del verbo abrio. ous oni sr a O 
(R re M 'imacheapei y, quando y o amaua,o.eltava amando.o! LOSA 
a os iyqu,fitu amaras o.ebuvierasamando, - b. 
sy Munachcaptin,como el amarajojeftuuiera amando. 
y Llu, Munacheaptinchic, quando nefotros amagáuios: 89. eftaua- 
mos amando inclufiue 
Muna: hcapttycu,G.nofotros'amaramos,o eñuuieramos 
amando exclufive. mude 
oMilvacheat ptiyquichic, como vofotros argarades, o eftuuje, 
rades amandos .). 
Pam musachcaptin;o, munacheaptinçu, aunque ellos ama, 
uaj3,o eltananiamanido. +; sE 
Difap Comeefte imperfeQo no tiene A los romances de 
arriba? Maelt Porque con elte preterito imperfectono le.acomoji 
elas demas particnlas que le dan. los romáces mas delas pueltas aquí 
Duitcip. Sia añadir nada al fobjunótimo figosfica tantas colas, o ay 
at. nas particulas para ayudara eltas figmicaciones .Macit, Nal 
RO que cada fgnificacion tiene lu particula que le pone para laayg- 
daa la feutido y para leñal del y ellas particulas fon (ca, o 11) para 
¿Los romances, fiy 0-20, y como yo ameso en amando yO , y tambis 
- para quando yo ame,aunque ette ciene tambien otra particula, que 
es Maypachactrjo baycapcha;que dizen quando, para, aunque fe po 
p: pana,0 pana pas,para antes que le pone Manarac ,antepuelta al 
verbo matarse munaptiypas,antes que yo quiliera,para defdejo de 
"pues quesle polpane chavmanta, como munaptiyqui clarita 
. defpuesque quifilte ,o de fde que que 3.1 
de q. DEL. PRETERITO P ERFECTO:: DEL: 


Y 


: 
) 


 fobjuntiuo del verbo ains a: tu it onsls 
Munalca captiy. Como yo aya o vuieraamade. o Munaí 
qay cáp pino . O AT 


Mundi 


o Delfabjuntivoadiwo se 
š: s" Pahamunafea captiyqui- Aunque tu ayas o vuieras amado; 


BSD 60 íQ o'Munalcayquicaptio: US. OA EA 64 AO: 
7 Mamalca captinca. Quando elaya o yvuiera amado.o Munafo 
SUL O sean captin. 995 et o sauuynm pel sur es 
Plur, > Munafca captinehicca. Sinofotrosvuieramos o vuieremos 
en le amado».Incluíi. o Munalcanchic captin. ST bua) 


` 


G taa 
Munafca captiyçu. Por auer no/otros amado,.Exclufine. 

"0 Munalcayeu captin, nda davelca ab e 
5 109 ¡Munalcacaptiyquichie. Delde, o.defpues q vofotros ayays 
11000739 29 9 yuieredes amado. o Muuafcayquichic captim. co 0 y 
2130. ¡Manaracmunalca captincu: Antes que ellos ayano vuicran 


Oí 3 š 
, - 


4-22 amado.:o Munalcancu captin. "I l si 0. 

€ Tambienfe reduzen aldubjuntino los verbos que fe hazen con la 
parcicula (chau) o (chaupi) que cali fiempre fe bazen por fubjuntis 
BO, cono, Chau milfapenmi yaucuni, Entrea media milla. Chat 
¡onaptin, Eflando predicondo:oa medio lermon Clraurimaptin,o 
Chaurimaétam paquini, Interron; piral que etta hablando, o amé. 
Jio hablar; Chaupi, o Chauñach hamuptin 3 Ya viniendo a medio 
amino Como en Latin, Inter predicandum. Inter docendum, En. 
re tanto que fe predicana,o enleñana. £ Dados mesa 
$223 DEL FYyTVRO PERFECTO. COMPVEST (e) 


¿del fubjunitino delyerboaétinos 000.00 
5 Munancay captin. Quando yo vulere o aure de amar. 

+ Munancayquicaptia: St yo vuiere de amara EN 
Munancan captin, Aunque el aya de amar. ' qa 1: 
"lure- Munancanchicç capsin Auiendonofotros,0:como nofotros 
Il 000 ayamos deamara alfredo oa V Ossa 


£ 4 
í 
> 


¡E Munancaycn captin chayca. Porque nofotrosjauremos:de 
99192104 amarExcliblae 51352; 142 001 0531) aacdr ie ll 
5 «Munancayquichit captinrac. Antes queayayside amara: 
Monancan,o Munancancu ca ptin. Mientras que vuieren de 
¿y ARA O DESEO loa Ra VIERA RIA: 

' Difcip. Queda otra tofa maeftro que reduziraeftefubiintizo? 

actiro, Ayar fe puede reduzir aquella cenjugaciongalana y ef 
rs quefe-haze con ela tercera períona (munañin micuftin) por 
2 lemejsnca que tiene con la tercera perfonadefsbjuntivo,que fe 
uede facar della mudando la p) de Ciunaptin) en(s) (musaftia) 


š i: A 


Rabozentodos los yerbos juntandofe con algun verbo devenir o 


Megan 


/ 


Mira = 


oe Arte Oquichua: Lib. M. | 

llegarcomo¡(Munaftin,o Micu(tin cha yani, o.chaymuni) haze eíta 
fiznificacion(Llegue a punto crudo;o'a bnucestiempo;o en buena oca 
üon;dalaorapropriaque aula de Hegar.) o llegue al tiempo de ha- 
'zer aquello q fizuifica el verbo, como, Micu Rinmi, o Micuftillaomi 
chayani, Llegue ala miíma hora: de com ¿ns o.al punto crudo. Apu 
huan carinacultillanaihamurcani, Vine a tiempo de encontrarme 
con eljuez. Vireyta simachiitillanmichayarcani, Vine abuea t lens 
po de pader hablar al Virey. A donde je hade notar, que eltos dos 
verbosbandefsr de vna mila perfona,como.en eltos.exeh:plos es 
y no puede fer diferente, de mavera,que el que llega esyna períona 
welverbo(conaftin dea de orrasporque no diremos(conaftín chaya 
muscani, Llegue al tiempo:que comengavaná predicar.) fino quán: 
«do.elmilmo que llega es el que predica, y no otra perfona, y fhendá 
el mifmo dize Conaftinmichayarcani , Llegue al tiempo.crudo de 
Subirmela predicar. Y quando quiero dezir, llegue. quando otro pre: 
dicava, no puedo tomar aquel verbo (conallir); Año otro que ami é 
Nego meconuenga,como. Sermonca vyariftillanmi barmurcáni, Vb 
qé sleiempocrudo de oyriermon que es quande [e.comencada.: š 
ali, Mifaftillanmi hamuni,dize el Sacerdote,Vine a tiempo de ce 
meaçar yo la miTa, Y el que no la dize ha de desir, MyflaGtanr yy ari 
tillaa.chayamusi,V iñe al tiempo de c omencarle la millay olal puna 
crudo, Mas para mas.copia tiene e Ra phrali ocragalania que decla 
ra y mueftra eltamoca y aduersicia que doy,que Íean ambosverbo: 
de vna mif:pa períona, y es que trafttuecanlos dos verbasí, y poner 


el eno por el otro, como (Chayaftillanmá conarcant) por donde [ 


«ves que (conarcani)es y.ha de fer de cena mifma perfona: c6 effotti 
verbo,y no(chayaftillan conarca)que no dira(legueyo) fino (el p 
«drellegoacpredisaral punto crudojo a furiempos) Y alsifchayafti 
Han miTarcani) dize el que es facerdote: y del dézimos por tercer 
perfona(eh ayaltllanmi ani Tárcazo Milla (Hi ilanmichayartá, Llego 
buenciépoda dezic milla) o qual escofa bien galama y, futil:y aña 
do que le puede explicar mas la puntualidad có el verbo, Callarittt 
féermonta callarjtullanmi padre chayarca , Llego el padre al punt 
“mifmodecomengar el fermon o Sermonta cha yattillanmi callaricó 
0 DifcipStbien me acuerdo otra figoificacion defte verbo apunta 
¿tes ariba matitro,y dexa tes para ete lugar. M act La otra figal 
excron delle verio(munaltin)eltay a dicha quanto a la theortca, y? 

20% reglaarriba ca el capleulo diez y eclio,porg eltafegunda phra 
| es 


Del fubjuntivo aQiuo; 59 
€s1a miíma.que alli fe dize (micun micummi)aÍsi (micuítin micuítin= 
mi) y es que,por que(mieufpamrini>)no quiere dezir,voy comiendo, 
fino,en €omicndo.o defpues de comer fuy. Fue necellario inuentar 
efta phrafi( Voy rezando,Trabajo parlando,Camino llorando) quá 
do [e juntan aísi dos verbos, y para elto ay dos phrafis enla boz, que 
fon,vna enla fignifieacion primera,como fe dixo enel capitulo diez y 
'ocho(Micua micunmi ríni. Rezan tezanmitiayani. Rimanrimanmi 
lam scani)y al renes(Llamecan llamecanmi rimaniDalsiconelten:o 
do de fubjuntino. Micuftin mieuftinmirini, voy comi¿do.¡Huacaltin 
huacaftiamipurini, Voy llorando. Rimaitin rimaflinmillamecani, 
Trabajo parlando. Y tambien le buelue al reues el vn verbo del otro 
Rio rinaimiconi. Purin purinmihvacani. Llameam lancanmi ri- 
mani,y dizenlo mifmo, Y ha fe de aduertir en ellas phrafis,que fiem 
pre la tercera perfona le pone doblada con (mi) y csel otro verbo 
de indicativo. _ Yten la tercera perfona no [e varia,llino el otro ver 
bo; Gno es quando fe truecan. Y el mifn;o avifo doy enla fegunda 
phrafi que enla primera , que ha de fer vna miíma la per!ona de en- 
trambos verbos, ico O E 

CAP. XXX. DEL MODO INFINITIVO 
+ 19 del verbo aétiuos 
Prefente. Munay, Amaro que amo. A 
Preterito. Munalca, Auer amado,o que 2m0,0 he y vie amado. 
Futuro.  Munanca,o Munana. Auer de amar,o que he de amar. 
- Difcip. Como days maeftro,primera perfona en la fegunda Ggni» 
figacion,noteniendo etinfinitino pesíonas de foyo? Maeft. Esverz. 
dad que es neceflario declinar al infinitivo có algun pronombre pof 
fefsiuo,para que tenga perfonas delta manera. ; 
Prelentes Munayniy. Elamar yo, o que yo.amo, 
sm Mena yoiyqui Elamaár tu, o quetuamas.' 
Munaynin. El amar el, o que el amas 
Munayninchic,o Munay niycu. Elamar nofotros,o que 
noÍotros amamos. i k ss 1 
Munay niyquichic. El amar vofotros , o que vofotros 
amays- M apan M s 81 ; 
he Munaynin,o Munaynincu. El amar ellos,o que aman. 
Pret. Munafcay.El amar yo agora,o aucr amado, í amo y 0,0 ame 
+ Munafcayquí. Ebamar tu, o. aucramado,7 amas, o amafte,. 
0 Munalcan. Ebamar el, q aver amado, que ama el qmo Ç 
: sek MURAL» 


Y 
z 
: 


ee. | Arte Qquichua: «Lib: It. 
vas nafcanchic,o'munafeayen,el amar nofotros'owueraina 
'todo'que amamos o hemosámados 0000000 


s8an5b ` Manafçayaihic ¡elamarvolorras ;0 auer amado), «que 


(uba gm ays,0 aueys amádo.s ` O ususi o h lá Pr 
i Mianalcanends el pi ellos, 39% auerarado 5 que aman ellos 
amaron. n P t tE. 
atar. Moditclyiasiiirata) eh auer de amar ojo quen po 
'"Munancayqui,elaner de añartu;o que has eu de amar; ' B 
"Munancan,el 4uer de'amatr el;o que el ha. deamar. sb ob 
30 * «Muvananehic¿o münanaycu, el quer de amar nofotrós, Ñ 
vo ¡quieanemos de amar. 00 ojade1P 
183 'Mintnca pd cia el quer Yofótros de amar 39 que ate 
A dd E ° en 
 Munanan, o munanancu ; qi aer ellos de amar,o queha 
ellos deamar. ° y 
+ Difcip Parece mae iro que el romance del prelentees mayni 
“ni: amor ¿y muñalcay loque hé 'amado,, y munancay: Toque he d 
amar. Maelt, Ellos fon romances de nombres verbales , o de part 
cipios, y aunque en otro lugar Genifican aísi ¿mas quando f€ coma 
y trafpaían a lerycrbos: deiofinidno' en ' ninguaa manera fignifica 
elfo fino fulos los romáces que van pueltos porque concl verbo qt 


diia al infiñitivo para determinarle hazen ettefenrido. ° l: 
sobe dt yachawi;yo fe amar, que es el; pudes roman: 
JA taa ds y con ellos. > is Hr Í 


E 


Cara mn eins e ted Rd que te amoy he s rh 
. Oawuerte yo amado. No ss V ATI 
Mupáneaymiyupa,el aueryo de amar ¡oquehe deamar ` 
; importa. "z 
M enonsaye yachay bet que! he de amar; auer yo de 
amar. 119 

- Lo demas de gramatica fevea S erieliafiraís de ( Cani.) 
piña. Muchas maneras de coniugaciones compueftas con in! 
pitiuo y otros verbos he ovdo dezir que ay en eftalengua ¿Fuego € 
*Maáeltro que las reduzzays a éfte modo! de infinitivo para hallar]: 


“mejorlos quelás quifieren'vfar y para dar cumplida la doGtrina d 


los mfáiniciuos y dezirtodo lo que ay. de ellos. Mactt, Muchas paral 
teng 


L 


DelidfnitiuóaGido-,4 ¿o 
'engolquereduzira etos tiemposque fe fguemparalos euriofos d e 
a lengua. Y lo primero fean dos conjugaciones: muy confórmes en 


alv oz'y cóntrarias:en lafignificacion hazenfe cë cada ver bo puelto ` 


rimero en infinitigo.com(lla).y luego el.nriímo ¡verbo conjugado 
bor fas tiempos como(¿nyayila anyani)y diz e'folamentederehi, y: 


hiere dezir mas;que no le hirio nicafligo,- oa u lusiru 
|. 33 DELAS CONIV GACIONES QUE SE:IH A- 
- zenporel infiaiciuo(ricuyllanyricorcaniyvilo no mas 

E y , ¡prynadotoale 950 bx dl aussi lA yo 
iiconla milina compofcion fe dize lo.contrario(anyaylHani,ana 


'ahuan)mo haze otra cofaliépre ao reñitme ¡o no enviendeen otra 


lencrambien fu tranfició como.(anyayl I 


` ¿oñfeflafté,mas no telas émendado Notenfe eftas.dos formas, 
mas la tercera que fe (igue,que es repiviendoelinfinitimo otra vez 
omotro'acuíatino del rerboque fe conjúga,como.da cinisisi9 
Macaytaca macaréanim art chëcnieüytaca mana m«checnircani- 
hu deca ldigarle G le caftigne mas de abotrecerle no le, aborteci. 
era phralisiobreefas mas galana fe haze:coivla milmatorma aña 
iendoal acufariuo (ta)la particu la(pas)y'la fizguificacion:coritiene 
n argumento rethoricó á` minori con' que confirmanios lo que es 
las con lo que es menos, coimo s> Manamchayta cuanicho cuaytará 
uyallaftapas manani yuyarcariichu,y oíno lo he hurtado nraún me 
a palfado por el perfamiento.oRelumo aquiveltasfrafisa folo lo q 
' ha db Ebimaárdécotal OY i22A9 O 1911 T IAS E 
e Anyayllam enyarcanizno hize mas quérenirdes idos ornyild 
Anryayllasi an yaluan,no entiende é mas quereñirme. 
Ai SMM 221 Ph pa ¿Dsm 53. Anyay- 


3 A Y 
£ 


42. ,3 
A 
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y» Anvaytaca anyareanimari ychaca manam macarcanichu, de 16 


ñirlefide reñimas nole di. > rol au yuok 
4» Anyaytaca anyarcanimar:,checniytaca mamam checninichu, de 
: reñirseñilemas de aborrecer nole aborrezco: 20200001 


$. Manam anyarcanichu,anyayta yuyayllaét apasmanataemi yuya 


canichu,yo nole reñi ni me paflo por la ymaginació reñirle 

A UÚDELAS ORACIONES NEGATIVAS DE; .-. 
cis (mo folamente, mag an) 2.0.2. 

q Al infinitivo fe reduzen eftas oraciones que íe hazé con elinfinit 
giuo antepuelto(mana)y pofpuefta( lla)y fu mifmo verbo del infini 
tivo variado porlos tiempos como, Manam euyaylla Dios cuyafu 


quichu,no folamente Dios tehizo bien , mas aunte izo rico. El 


fesunda oracion fe haze con(yallinras)y otroverbo que digaaum 


ro fobreel primero verbo, como ( yallinrac Khapacchafunquipas 


mo folo Dios te hizo bien mas aunte hizo rico, mayor dificulta 
tienen los que tienen dos negaciones,no lolamente no , que acan 
438 tienen ñao quitafeles el(lla)dela primera ofacion y añadelle al 
fegunda(ychaca)antes del(yallinrac)co mo(manam cuyaytapas c 
ya huanquichu;yehaca yallinrac;o ashuanracmi cheenihuanqui, n 
Solamente no meamasimas antes me aborreces , y noseníe muel 
'eñtas dos formas,que no le puede exced er dellas,y añado otra or 
“¿ion fa verbo de infiniti o, (ino eon nombre , y (canihucha gapa 
¿snm Diofpe tocho macincacehuyshaca aucanñinracmi, el peo 
dornofeolo.no osamigo de Dios mas antes es fu enemigo. ° ° ` 
GAP. 31. DELOS PARTICIPIOS DEL VERB: 
2.0 a Quo quefontres no A@iuo,y dospaísivos. ' > 
- Participio s@tipo de todos tres tiempos prelente y preterito y: 
«quro,y derodastresperfonas(munas) 20 00 
-Munac,ol que, la que,lo.que;el que:amo,y el que ama, yea 
-pa,o ha de amar, yiel que amaua ania amado y aura amado, yoq 
'&motu que amas, aquel que ama. ig. ¿ob la OL 
-PARTICI2IO PASSIVO DE PRESENTE Y 
de preteritos i: 8 
Munafea el que ,tz que, lo que,elque es,o fue amado, o lo ámas 
antes,o agora,loqueera,o auiafidoamados 1 
PARTICIPIO PASSIVO DE EVTVRO.: ` 
Munana.o Munanta el que,la que Jo que,el que ha de fer amas 
o lo amado de futuro, o lo que lera amado , o loque de 
(amado. ` ` V Dife 


Delos participios activos, 61 
> Difcip.Como pueden eltos participios Ggnificar cada pérlona por 
4,1 no es declinados con los polleísivos. Maeftr. Es verdad que no 
¡pueden y por eilo es menelter daros los con fu declinacion y peffef- 
-figos formados con fus romances elpecialmente el participio activo 
¡que tiene dos formas de tomar pollelsiuos como [e dixo en el pri 
imerlibro Cap. 3. Y agora lo apuntaremos no mas. ` 
¿ PARTICIPIO ACTIVO CON SVS PERSONAS:: 
+ Munaquey,0 munacóiy.El que,o la q me ama,o amo, o amauas 
í Munaqueyqui ymunacñiyqui.El que te amo,ama,o amara ce: 
“WVARTICIPIO DE PRETERITO PASSIVO.. 
. Munalcay. Elque,o la que es amado de mi,o fuc,o cra,o ha ido 
kul aoboamadosasdisiszosq asgujaos sbs: yi qa It. 
+ MunaÍcan“Lo amado del, o lo que es,o era,o ha fido amado del. 
2. GPARTICIPIO PASSIVO DE FYyTVRO. ` 
- Munaícanchic, El que,o la 4 lera, o ha de fer amado de nofotros. 
Munancayqhichte. Lo amable avofotros,o.lo.quees para amar, 
mpots ¡oqueloaueysde amar vofotros, o loque deue feramado 
, de vofotros. ke AED e E r u 
» ¿Dilcip.Ya que queda dicho enel participio de (cani )!lo que toca a 
¡Bramacica,y figoificaciones, dezid algo Maeftro de otras conjuga- 
relones quc fe reduzgan a eftos participios. Maeít. Digo lo primero 
«del participio aftivo. pu) avasgojaw doo apostó 
$734: DEL VERBO HABITVAL. QUE SIGNIFL . 
ea coftrambre,y haze contodos los verbos que fignifiquen (fuelo 
ss Sueles) componefe con el participio activo lin variarlo, y el verbo 
A «cani) variado portodoslus tiempos. ComOnicogisa Post 
2000 Maonecmicani. Yo fuelo amar, o querer. 00 010 tuia 
150 Lo Munacmi carcaniYo folia,o aceltumbraua a mar.::;: / 
noto Munacmicafac. Yo acoftumbrareamaro ; : bano) 
0 Munac cay. Acoftumbrate tu a amar; Yomos 
Munac cayman.O fi yo me àcoltumbralfe a amar, 
Munac captiy. Soliendo yo amar, 


i Munac cay, Soler amar, ` tp 
o Munac cac. El que fuele amar. eat 
ut ¡Munae caneapac Para acoftumbrarfe a. amar, | 
n: : Munacecac: A acoftumbrara amar. len u saqi 
oo Munaecavpac. Deacottumbrar feramado, ` AN 
so BASSIVA DESTE VERBO HABITVAL: š 
bp. sad f mi 1 Munafta 

N 

— 


s 30 ¿Arte Qquichua. Lib, II. 
051900 'Munafcacacmicani, yo fuelo [eramado. kuypi aa 
 Munalcacacmicarcani,yo folia feramado Yag 
oro tambien eíte verbo tranáicion,no enel participio (munac) 
que elta firme,fino enel verbo (cani)eonforme le ponia enlatran- 
ficion comun: E 5 
Yten tábien tiene la cslambieda pa (sia enel participio, como. Mu 
nafcaycacini cahuanqui,con dos tráficiones,tu fueles fer amado de 
mi,y lo de mas le vea en fuslugares delas eráficiones,G no.es.delte. 
$35 DE-OTRACONIVGACIONCOMPN¡ESTA 
con el participio activo añadido el ad tierbio( China)para fuplir 
el verbolacino,videor,o videtur mihi pareceme. 010% 
Qualquier verbo fe puede conjugar enteramente por todos fus 
tiempos anteponiendole fu mifino participio aétino añadidoal ca. 
bo(hina)y dira pareceme aquello Y figniñica el verbo, s esto a 
esual eftar enfermo. >: ` 
uste PRIMERA: SIG NIFICACION:: 

Nic cuc hinam "ncounPareceme 7 eltoy eníermo;o mr en 

fermo al parecer. 

' Vncecuc hinam vnecurcani. Pareciome, o pareciame q effaua 
enfermo, Y con elte verbo no tiene mas que ettos dostiempos y. el 
« Subiuntiuo V necuc lina vnccupriy: Pareciédome q eftana:enterima 
mascon otros verbos conforme las varias (ignificaciones podra te 

` mer mastiempos como con Ricuni tendra futuro qquellcayquiéta 
chazquicufpa ricuc hinam ricufcavqui.En recibiendo tus cartas me 
+ parecera que teyeoati.Elte verbono tiene pafsiua,pero tiene tran 
hicton( Vnecue hinam vnecuhuan)enel verbo que Dino disa en 
ei participio que ha:de eltar invariable: 1): (1 1⁄4 
Yten nora que efíta mifuma fra fe haze tambien con poñer al ver. 
bo(cani)enluzardelverbouueífe conjuga, y dexando el participio 
y (hina)como (Vncuc hinam cant pareceme queando: enfermo» 
SEGVNDA SIGNIFICACIO N: 
Efta milma compo. ion tiene otra figuificacion,y es hazer lo 
que dize el verbo enlaaparencia y no enla verdad como el que dan 
' do puñaladasal que tras cora dize Euañucbic hinam huanuchini 
dexele muerto: enta aparencda,y no le hizo malninguno,Yten Sant 
RaphaelAngelmicuc hapain micurca puñuc hinam puñurca» El An. 
gel fant Raphaelcomia y dormia enla aparencias Yten Confeffacue 
binasi coufelacurcanquí pad: panpachós hinam papal all 
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Delos participios delverboaftino. 62 
quichecanca manam confeffacunquichu,enla aparencia te confeflaf 
te y teabloloio el padre,mas de verdad no fue confeísion, fe ie al 
«que haze gy laconfelsion,o encubre pecados. ul: 
eto: TERCERA SIGNIFICACION, 
La aba compoficion tiene otra fignificación , y es: quando vna 
walpa esequiualence a otra,o fe toma portal, opor -letnejante j juzgan 
«dolo vnoporlo otro como: Kami hnalpaca maccac hinam macca- 
'huanqui,quando me dizes palabrasinjuriofas, es como fi me apora 
rearas, y tambiente puede entender efta Edriná en otros verbos de 
«manera que nofea vnomifmoelverbo quefe conjuga y fa partici 
'pio,fino/con qualquier otro verbo y qualquier diferente participio. 
«Como. Mizquiéta micuc hinam operada teveo me es como 


dicomiera confleruas,o colas Tabrofas., . o 5 
14:36 D ELA CONIVGACION DELOS NOMBRES 
verbales a@iuos y Lu fignificacion diferente del o 211889 


habitual(munacmicanti), 
' Nocam munac cani.Yo Íoy'amador,o el amador,o eli ama. 
'Cammimunac canqui.tueres amador,o el amador,o el amas 
+0 Caymimunac. Efte esamador,o el amador,o el que ama. 
Ela conjugacionesentera variando a(cani) lolamente, y difiere 
bicho dela: del verbo habitual,porque no folo tiene muy diferétes 
-fignificacion: mas el (mi, o m) te pone enel pronombre: y ordinaria. 
mente fe pone con pro nombre eíta- conjugación, lo qual no conuie. 
pe alverbo habitual. - : 
Ytenay otra diferenciamayor que efta conjugación adipico los 
norlefsiuss muy comunmente mas eflotra conjugacion del verbo ` 
(uelosfueles) no puede admitir polleísiuos» Exemplo.: 
Munaqueymicanqui Eres mi amador,.o el que me amas, 
Munaqueyquim cani.Soy tu amador;o el que te a rna, 
+05 —MunquenmichaysE/lle es iwamador,o el quele amas ii 
'  Elfta conjugaciontiene dos Genificacioneš, vna de nombre,el ama 
 dor,y otra de participio,el que ama, porque es nombre y participio, 
y encl verbo (fuelo,fueles)nies vombreni participio, fino parte de 
verbo,que pierde fu fignificacion. Yreen eftano tiene palsiua,mas tie 
'netranficion enel verbo(canr) y la oera tiene pafsina. : 
a 37.DE OTRO VERBO:QUE SE HAZE: CON Eb 
OS po espera añadiendo el nombre detona 
03 9 0p 060x060 Anpara dezircon achaque, * 44210 7HUps ese 
nun ; I+ Ela 


Uam Mia 2 Mi 
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Efta conjugacion fe haze quando hazemos vna cola con achaque 
O capa de hazer otra,y alsifon dos oraciones. La primera dize laca 
pa,o ashaque con folo el participio aótino añadiendole (cumpalla) 
lin variarfe,y'la legunda oracion es lo que real y verdaderaméte le 
haze comoenachaque de yr al lermó te vas ajugar(fermon man rie 
£umpallanmichuneacriaqui. A TOA 
- Yten le note que fe haze la miíma phrafi , porel nombre que fale 
deíte mifmo participio,como (derieumuc) el que va a vifirar a otro 
viene(ricumuque y )el que me vifita como (rieumuquey tumpallay- 
quipi y mayrapas huaciymantam apapuhuanqui ) enachaque deve- 
irme avificar me hurtas y lleuas quantotengo.en cafe(Wpiyac tum 
pallanmihicharcani) hizeque benia y derramelo mas fin el partici- 
pio dira otra eofa diferente,como. (Tumpalla ypim,otullpaypim 
otullpayniypim quapurcani)hurtefelo a drede,o burlando,o por pi 
carle,o por burlarle,y no paratomarfelo, > aso dia ; 
$ 38. DE OTRO VERBO QVE:SE COMPONE 
con el participio aétino y el verbo (cucuni)conjueado por todos 
Jus tiempos y fignifica fingir, lo que fignifica el participio, como, 
(Yachac tuctins Engiríe fabioel que nolo.es, o hazerfe algo que 
- no es(puñuetacunim) hagome dor mido, mastambiente aduier- 
¿ta G la milmafignificacion tiene connóbresrábienenlugardelpar 
ticipia,como.(.Khapac tucun) hagome, o fiajome rico finferlo. 
- «Mas nota que efta (igniñicacion fingida no quita que tenga tambié 
la verdadera con la mifna compoficion (yachac tucuni) veymie bas 
ziendo fabio( Khapac tucuni)voyme haziendo 1icosmas entrambas 

Suponen queno lo.era antes. ` unos yuitraouidlahos 

CAP. XXXIl DELOS GERYVNDIOS DEL... 

o DIES verbo Aétino, . .., osa : 
DEL GERVNDIO DE GENITIVO.: 

La mifma formacion defte gerundio, que ay.en latinay'en efta 
lengua con el nombre(pacha,o mitta)que lo determina como dinio 
mos enel gerundio de (cani. ) | 

> Muvaypacha.Tiempo de amar,o Munaypacpacha,o mitt 
DEL GERYND1O DE ACVSATIVO. 
.Munancapac,o munanapac, o munaypae;pára amar,o querer. 
. El gerundio de genitino no recibe pollefsivos, y el gerundio de 
acufatigo puede no recibirlos como cíta dicho y puede recibirlos co 
ms aqui lc dira tiene dos terminaciones, la vna Munaypac que es la 
| £ Í Q y miíma 


Delos gerundios delverbo añiuo, 63 
milna que la fognnda del gerundio de genitino,mas difieren mucho 
enla fignificacion, y tambien enel nombre que determina al gerundio 
degenitivo, que no puede hazerf: finel, y el de acufatino no tiene tal 
compolicion con nombre; masfe ha de notar que nunca efte gerun- 
dio'de acufativo romalos pollefsivos con eftaterminacion(munay-- 
pac)íino con ambas las dos primeras)y Te vían yanalmente. 


¿ DEL GERVNDIO DE ACVSATIVO, 
S WN x compuefloconpoffefsuos. 
— Munavaypac, o Mimancaypac, Para amar yo, 
| ' Munancayquipac. Paraamartu, ° ` 
| ' Mupananpac Para amar el, 0 II AIRE 
*Plur. Munancanchicpac Para amar nofotrosinclaline. ° ' 
 _ Munanayenpac. Para amar nofotros exelufiues ` " 
Munancayquichicpac Para amar volotros. 
Munananpac,o munancancupac Para amar ellos; 
es DEL GERVNDIO DE ABLATIVYO. *' 
- Munafpa,amando,o en amando,quando ame , como ame, fama» 
re,aunque ame,por amar,antes de amar, defpues de amar ¿dede q 
ame Efte gerundio tiene todos los romances del fubjanérivo , y el 
fubjuntino Se los comunica y le fubitituye en fu lugar folamente qua 
“dolas- dos oraciones que fiempretiene el fubjuntivo no tienen mas 
de vna perlona que haze enambas, que entontes la primera fe ha de 
hazer folamente por el gerundio,y no por Iubjuntivo como le dixo 
“maáslargo enel fubjartivo de (cani) y quando las dos oraciones tie- 
nen dos perfonas diferentes y no vna fe haze la primera por el fubja 
o CO rio delos romances 90 AR AA IA 
CAP. 33 DE YNACONIVGACION MVY COPIO 
- da en fignificacion y muy víada que fe haze con la legunda termi. 


nacion deftos gerundios(Munaypac y cani)conjugado 


A 


0 por todos fus tiempos. po 
Munaypacmicani , puedetener todas eftas fignificaciones, 
hede amar tengo de amar,puedo amar,devo amar cóviehe 

amar,eftame bien o'es me ltcito amar,o yo foy para amar;o 


merezcolo,o eftoy ya para amar, o difpuelto,o a puntos 
Monaypacmicani,yo hé ó tengo de amar, | 
Munaypacimi carcani,yo ana de amar,o,podia amar. 

| Muuaypacini calac,yo podre amar,o me fera licito amar. 
PE l 3 Munay- 


n el n "i 
, Munaypaecay,fetuparaama 
2d Munaypac cayman,o fi yo pudieffe amar; 


 Munaypac caymánmi carca,auia me eftado bien, o conues 
niame aucr amado.. SL y 

Munaypac captiy,eftando ya para amar, o aviendo de amar 
O pudiendo yo amar &c. | | 


Munaypaccayniyta yachay,fabe que he de amar,o que pue 
do amar,o me es lícito.  - *' FH D ap 
Munaypac calcayta yachanqui, fabes que me conuenia amar 
 Munaypac canayta yachay, fabete que he de amar; y puedo 

amar,o loy paraamar. A | 

Munay pac cancaypac,para poder yo amar. Misco aaa 

Difcipul. Grande copia da elte verbo con tantas lignificaciones; 
mas podran fer todas a propofito en cada verbo. Maeft. Con qual- 
quier verbo que fuene bien el romance de qualquier deftas fignifica= 
ciones entran;y con algunos verbos entran mejor vnasque otras co 
mola poftreracon(huañuctini)Huañucbiypac ña cafpa citando ya 
apique de matalleHanacpachaman riypacpunim cari, connieno,im 
portame en todo safo faluarmes Manam viernes pi aychaéta micuy 
paechu canchic,nonos es lierrocomer sarne en viernes. Manam'ha 
shallicuypacchu cani)no puedo pecar,o no me es licito,o no mecó 
viene,o no me elta bien. Manam cay huan calaracuypac chueani,no 
Joy para calarme con eíta quando es defygual. Y nota que con eta. 
fignificacion convieneme,importame,eftame bien,o no, fe fuplélos 
verbos latinos intereft 6; refert, y las contrarias fignificaciones con 
Añadir mana a elteiverbo. | ` 
 Difc.Solo falta fabes defte verbo fi tiene'pafsiua y traficionzcomo 
foleysapútarlo. Maelt. Toda fu pafsiua entera tiene,defta manera. 

Munafíea caypacmicani, yo he, o deuo,o puedo fer amado. Mu- 
nalca caypacmi carcani &c. Ya lo que pedis delatranficion , toda 
entera la tiene enel verbo (cani) que fe conjuga por todos lus tiem. 
pos, afsi tambien por todas [us tranficiones. Demanera que la paísi. 
¿vale haze enel infinitivo trocandole en participio de preterito, y ta: 
mando cl infinitivo de (cani)con lu (pac) y otra vez el verbo(cani) 

y la tranficion en falo el poltrer verbo(cani)como. Munaypacmicay 
Qui,y ote deuo de amar %c.Como fe dira enlas tranficiones. 
CAP. XXXIiM. DELOS SYPÍNOS DEL 

3 Verbo Aítivos ' 
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Delos verbos (upinos. 64 
"El primer fupino esttomado dela milma voz ó terminació del par 
ticip1o actiuo(munac)mas difiere de el mucho enla figniáicacion , y 
tambien en que el participio fe declina y el lupinono, y ten en que 
el participio no tiene otro nombre niverbo quele determine , mas 
selíupino liempre forgolamente ha de tener configo verbo de moni- 
miento, tanto que fi no le junta con verbo de movimiento no fc pue 
«de hablar por primer fupino fino que le ha de tomar el gerendio de 
aculativo que tiene la milmafignificacion que efte fupino , faluo que 
es en oraciones queno tienen verbo de motimiento, y con moui- 
«miento no (e puede hazer por el gerundio fino por efte fopino, y del 
fegundo difiere en que es a@iuo y el fegundo pafsiuo, y enla Kiguifs 
eacion y enla terminacion y en todo, A. 
as ` PRIMER SVPINO ACTIVO. ` 
Menacmi hamuni o rini,vengo aamar,o voy amar," 
Ricmibamuni,vengo a yr,o para yre 
Cuticilam rini,voy para boluer aca. | 
Cuticllam hamuni,vengo para boluermealla.' ` y 
Queparicmihamani,végome a quedar aca,o para quedarme: 
Difci Pareceme Maeftro que añadis otro romance mas a elte tié- 
poque es(para)como va enlos quatro exemplos poftreros Maettr. 
Miimtento es el mifmo que lleuo de reduzir tambien a elte primer, 
-Supino todoslos romances que dizen(a) o(para) con verbos de mo 
uimiento porque afsi hablanlosindiospor elte primer fupino como. 
rtengaverbo de mouimiento.Porexemplo de(para)'os quiero aña» 
dir o reduzir a efte primer fipino otra forma diferente enla termi. 
nacion mas no enel romance o fignificacion,y otra diferente enla (ig 
«nificacion y tambien enla voz porque guardan efta ley de hazerle 
fiempreconverbo de monimiento. Y la primera fea defte miímo. 
participio compuefto conpollefsinos. ES 289. 
DELA PRIMERA FORMA DEL PRIMER SV, 
: pino con polTefsinos y verbos de movimiento. da 
Munaqueyaquim bamuni,vengo para,o por tu amador, 
Yachachiquey hamuhuay,ven por,o para mi maeftro,. 
Jufaquenmi rim1,voyle a traer,o para traerle, de ; 
Amachaqueneum yaucuni, entre a fer lu defpartidor, o defpartir 
los que reñian- qa | ND ya. 
£.39. SEGVNDA FORMA DEL PRIMER SV- 
pino con verbos de moaimiento. 
| "1 4 La fe- 


Arte Qquichua. Lib, IT. 

- La fegunda forma de efte primer fupino fe haze lolamente có ver 
bos de venir y no de yr niotros, y no enla miíma fignificacion dela 
for ma primera,porque aquella dize vengo a hazer alzo,y alliel ven 
go es ygual al verbo vay y por eilo los juntamos en el primer exem< 
plo,mas aqui eíta fegunda forma es para folo venir de hazer algo, y 
hazelle de tres maneras. | ; | 

PRIMER SVPINO PARA DEZIR VENGO: 

Sr Soul. os | de hazer algo... ..:. tt 
5». Munalpamhamuni Vengo de amar,o milladta vyarifpam hamus 
2 S nieVengo de oyr milla, | H ' 
2. Pucllayca ricuymantam hamuni, Vengo de ver las fieftas o log 

: juegos». iy pa 
3» Vncuéta ricumufcaymantam hampuni, Vengo devilitas vn en- 
enfermo... tel ' 

Dilcip. Seguz he colegido maeftro efta vltima forma que le haze 
de tres maneras,vna espor el'gerundio de ablativo, y otra por el in 
finito prelente:copprepolicien (manta) y otra por el isfivitivo de 
preteritoconprepoficion., y con polfeísivos.no parece quetiene na 
da de primer fupino ,nila voz, nila fignificacion- Maeftro. Esver= 
dadcomo:dezis mas porque tiene femejanca enla (1gnifcació,y pot 
que pide verbo de mouimiento la reduzimos al primer-fupino y afsi 
ponemos dos primerosfupinoseomo otros dos-vltimos, -.. ) 
 Difcip..Dezid maeítro fi esverdad que elte primer fopino fe pue, 
«de [uplir con la particula(mu)que fe entremete enlos verbos Mael, 
Ello es mucho de notar y coía peregrina.que eftos dos romáces que 
dezimosque lor del primer fupino voy aver,o vengo de ver con vn 
¿miimo verbo fe hazen compueíta con la particula(mu) con elta dile 

tincion,que los prelentes y imperfectos y los futurosambos,iruen 
para yra ver, y los pretericos y plalquá perfeótospara.penir de verg 
EXEMPLO PARA YR CON PRESENTES. ` 
y futuros, 
Ricumunim. Voy a ver,que es el romance del primerofupino 
Ricumuchcani. Voy actualmente a ver. | 
Ricumulac Yre a ver,o vilitar. 
 Ricumuofeam cafac. Vo aure ydoa ver, 
EXEMPLO. Para venir de ver con Preteritos. 
-Rigumurcani. Vengo de ver,qne es romance dela legunda fot 
ma del primerfupino... | 


2 


Ricu= 


Delos verbos fupinos. ' A 
Ricumu/cam cani Vengo de auervilto, y aun fe aduierta que co. 
Bo el prefentefe fuele poner por el preterito tambien fuele el pre= 
«ente dezir vengo de ver elpecialmentejunto con(ñam). 

AA IMPERATIVO. ot 
| :Ricumuy, vea ver.Ricumunca,vaya el aucr delpuess 
Opt Ricumuymanmi,yole y ria a ver, 
¿aa Ricumuyman,o fi yo le fuelle aver. dd a 
Plul, ñam ricumunquimancarca, ya avias de auervenido dexerle,. 
Subj. Ricumuptiy,yendole yo a ver, ñaricumuptiy,viniédole yo de 
«de ver,donde nota que yn mifmo tiempo porque es prefen- 
te y le puede poner porpretermo fiznifica lo contrario con- 
| forwe.ala regla dada de prelente o preterito: TP 
- Dilcip. Suelen dezir Maeftro-que no av vltiwo fupino emeftalen 
ua, es alsi Maelt, No fe puede dezir ello porque no folo ay vno vl 
"imo fino dos,vno palsivo conto en latin , Y otro mas que es activo, 
omo fe figues | | : 
$e 4 DEL VLTIMO SVPINO PASSIVO 
E y Aétivo, JS 
- El vltimo fupino le inuento enlas artes porque vemos que ay nó 
res que le determinan y fisnificacion paísiva defer amado. Los só 
res,facil,dificil,digno,indigno,apto,'in epto.Pues yohallo ensíta 
engua,que eltos mifinos. nombres, que deterizinanal vlcimo fupi 
)o palsiuotambien determinan a otro y que esactiuo , y afsi no ay 
has cauía deauer vitimo lupino pasivo ¿que de auerlo aQiuo-pues 
ehallaneítos dosromances facil de hazer , y facil de fer hecho dig- 
JO de amar,y digno de ler amado que fon yguales entodo,y alsipo 
lemos dos vltimos fupinos para mas copiaenel hablar y enelenten 
ler.alos que afs1 hablan y ambos fe hazen con( pae)u ooo v 
JEL.VLTIMO SYPINO ACTIVO.QVE: SE: HA- 
ze con el participio aQiuo añadiendole(pae ) `: 
- Diofpañiminta conacpac camanm1,es apro o futbciente para pre 
dicar. 0 ti ; | 
+ Manannyachachiepac camanchu , no es baftante niapto para fer 


maeltro esiudigno. ¿ 
|. Apucacpac ñifcam,eita nombrado para ferjuez, : 
pp Ábcacunap pufaquenpa ecamachilcam, efta mandado fer capita 
-Onombrado para ello. 21 | 
+ Qyue'pichicpac camanmi,.es digo de ferredemptor. 
pr sd "I P $ Difcip. 


Arte Qquichua. Lib. IT. 

Difcip Muchas diferencias ,todas muy galanas, hallo en efte vie 
mo fipino atiuo, Maelt. Todas las que ay emos reduzido a eftas, y 
fe deue notar que có(caman)por apto y fuficiente, le haze enel prí. 
meroexemplo , y con elmiímo nábre por digno enel poltrero; y en 
el fezundo, con negacion fe niega todo vno y otro. En el tercero, le 
note que con nombres tomando el participio (cac) fe haze tambien 
cíte lupino En el quarto fe note,que tambien puede hazerle con fu: 
polleísi1os, y todos con(pac.) , o Aa id 
VEOFRA SEGVNDAFORMA DESTE VLTIMO 

-— Supino aétiuo con el gerundio de acufatiuo y fus nombre 

OLA deteriminativos, e 
Munancaypas camanmi cani,vo foy apto,o bueno para amar, 
Ruranayquipacmi gaca,es difficulrolo para hazerlo tu, 

- Ruravanpacmi yancalla,es muy facil para que el lo haga. 
fe 4, DEL VLTIMO SVPINO PASSIVO QV! 
fe haze con el prefente de infiniciuo,añadiendole(pac.) ` 
t. Munaypac camanmi Es digno de fer amado, - 
Ruraypac cacanmi. Es dificultofo de fer hecho. 
Vnanchaypae titupunim. Es muy dificultofo de entenderle 
Ruraypae vnanchaypacpas cumpallam, Es facil de hazerfe, 
de entenderíe. 
q Tambien le puede hazer elte miímo fupino con el participio de f 
uro,añadiendole (pacicomos 
3, Munanapac yancallamoEs facil de amar o [er amado. 
V (achicunapac gagapunim. Es muy dificultofo de alcágarl 
Munanapac camanmi. Es digno de fer amado. | 
-—Dilcip. Pareceme maeítro, 7 todos eftos fupinos virimos puede 
fer nombres, y tener la ignificacion de nombres,como.Conacpac c 
man, El que es apto para predicador.Maelts Eftos nóbres,facil,apte 
digno: hazen en todas las lenguas que lo que fe compone con elle 
fea y fe llame vicimo fuptno, 7 lo melmo es en Latin; y alsi mientr: 
eftan compueltos con lus nombres determinativosyno fon fino fu 
nos y partes del verbo, aung(conac)por fifea nombre, y diga(elpr 
dieador) y (munaypac)fea nombre pafsino, y diga(lo amable.)Y p 
ra que os defengañeys,notad vna regla,que todas las partes del y 
bo pueden regir el cafo de fu verbo, y el que es nóbre no mas,no ri 
el cafo,que quando era parte de verbo; y por eflo os pufe por exer 
plo al prancipio(Diofpa fiminta cenac)có aculatiuo,para que fe h 
( quee 
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que elle es parte del verbo pues ¿ rije fü acufatiu 9, y no puede ler 
uombre,ni otra parte,fino vltimo fupino: mas es tan copiola elta Lë 
gua,y tan amiga de dar copia y abundancia de oraciones, ¿ convnos 
miímos tiépos o terminaciones le forma muchas vezes para dar o- 
tros romáces y oraciones fi los ay y [e puedé dar, y perg aquí efte nó 
bre(cama)delpues de auer cumplido có el vitimo lupino hailo otro : | 
romance q dar en quáto Íon nóbres(munac, y mUunaypac, y munana 
pac)pódremos otra cójugació deftos verbales en quáto fon nóbres. 
$: 422 DELA CONIVGACION QVESE FORMA 
conos nombres verbales,y el nombre (caman)con 
el verbo (cani)conjugado enteramente. j 
Munacpac eamanmicani, Yo foy bueno para amador, o [oy 
aptu, o baftante, o dizao amador. | 
Munaypac,o Munanapac camanmicani. Yo foy bueno, o ap- 
A to,0 digno de feramado,o foy amable. | 0 
g Tambien(caman) fe junta con el verbo (tucunt) en lugar del ver- 
bo (cani) con eftos milmos nombres verbales , y ignifica , hazerfe 
digno de algo, o merecerlo, o auerlo alcancado (o peníar, o derre- 
pente,o mas delo que penfaua;con otros nombres que no lean verba 
les tambien [e junta con efta mifina ignificacion, | 
Chica hatum cuficuypa camamtucuni. De tan gran gloria he fido 
digno” dira el que derrepente feyea enel cielo. | ` | 
' Chica huañoy hatum ñacaricuypac camaumi tucuni Detanterria 
_ble tormento me he hecho digno?dira el 8 va alinfireno. €c. 
- Difcip. Ya veo maettro,la diferencia 8 ay de(cam 2)quando fe có 
pone cen el Íupino, y quando con núbres, mas he aduertido en cltos 
dos exéplos y oraciones poltreras,q (cama) ena vez recibe(m) y otra. 
(n.y mi.)Macf La cauía de eflo,es por8 fe vía de dos maneras de( ca 
ma) o fin (n) y afsitoma (m)no mas,por acabar en voa vocal,o có 
n) (caman)y entonces toma( mi)con confomante,que es-la feñal de 
ndicativo,o de oracion afirmativa. 
- Dilesp. Vina duda me queda dela fignificacion del vltumo fupino 
paísino,fi fe puede hazer eontodos los verbos? Macft. No en nipgu 
Ja manera,porQlosverbosnentros no tienë pafsiua verdadera,y af 
1 có ellos no [epuede hazer vltimo fupino pafsiuo , fino c6 folas las 
rerbos aétivos q tientpaísiva, Y afsi,Riypac caman cani,no dize foy 
digno deferydo,7 es elromance del vltimo fupino,fino,eltoy ya pa 
A yr 9 apunto, o apercebido, es romáce aQiuo del verbo neutro, 
y: fo 4 3° 
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«a dezir obligacion. 
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f 43 DE OTRACONIVGACION DEL NOMBRE 
(caman,o cama) quejunto con algun polle[siuo y cor(cantjenlas 


sc terceras perfonas que baze (camaymi ) dize es mi obligacion, 0 
y x q ws: > 


oy obligado, y ha fš de anteponer la cola a que ay obligacionen 
nominativo. | sha do 


Dio/tamunayea camaymi,el amar a Dioses mi obligacion; o porme 


jor romance, eftoy obligado a amara Dios. q (Dios. 
Diolta rieciycacamayuiyquim carca, eftauas obligado aconocera 
Diolta muchayca camayninchicmi canca y eltaremos oblizados 3 
adorar a Dios» | 
Tambien fe haze elta phrali mas facilmente conííilica)» 
Diofta munay,o munaypac ñifcam cani,o camachifcam cani,foy mí 
dado amar a Dios,y foy oblizado,mas la de arriba es propria pa: 
$. 449 DS OTRA CONIVGACION EQVIVALEN: 
te al vltimo fupino palsiuo,que fe haeze con el verbo(tucuni)y 
elnonbre verbal paísivo de futuro,con polTefsios ofin ellos: 
Munana tocuni. Soy digno de fe amado. . | 
Munanay tucunqui, Eeres digno de for amado de mi, 
Manam yanapanayqui tucuni.hu. Nofoy digno de ferayu: 
dado de tl. aa, 0 
çupaypa llullanan tucunqui: Mereces o eres diəuo de¡fer el 
le gañado del Demonio, y 9% eN 
 Dilcip. May clara phrali y muy facil es efta:mas pregunto comt 
fe podsa hablar delas cofas que no fon perfonas, pues no fon digna 
niindignaso Macft. La mina phrafi fe queda con diferente roman 
covopoco Cay Diofpafimin manam vnanch anay tuconchu, Eta 
¿palabras de Dios no fe dexan entender;o no dexan fer entendidas. 
Hanacpachaca manam tumpalla vfachicuna tocunchu,La bienaven 
*turança no fe dexa alcançar facilmente, Lo mifmo que es con las e: 
fas inanimadas no dexarfe hazer algo,es conlas racionales deldeña 
deso no dignarle,o dexarfe hazer algo,como-Cay apa mana rimach 
nam tucuo, Ete juez no íe digna de dexarle hablar, Diofmi hinaati 
«pa mañanan tucun, Dios fe digna de fer pedido de todos. Y aqui nó 
tad el gevisino (hinantinpa) que es conitrucion de pafsiua propri 
devltimo (uniao. | 3 
GAP. XX XV. DELOS NOMBRES VERBALES: 
| del verbo aítiyo. i ds 
q Lo 
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+ Losnombres verbales que fe facan de cada verbo fon de feys ma 
“"neraso defeys diferentes terminaciones... 2 00000 
1. Nombre verbal que fe llama aÉtivo, fe toma del participioaÉtivo 
quanto ala voz nomas con diferente figuificacioncomo. Munac, 
el amador,o amadora el mifmo, quelos dos del latin amator y a- 
matrix juntos, y (ignifica no folamente acto, fino tambien el habis 
co o coftumbre elqne ama agora, y el que fuele amar. 
z, Verbal le llama cali aítrno porque tienela fienificacion mas a€ti- 
- ua que paísiva, y tomalle la milma voz del prefente de infinito, 
¿como Monay.El amor y no fignitica tiempo feñalado y: finio la ac- 
ancion decada verbo.:>1Y sp boca dacriadinors | 
3» Verbales paísivo contiempo expreflado de preterito¡oprefente 
y tomalle la mima voz del participio de preterico , Munalca. La 
' eolaamada,oloamado;,agora y antes... 
q. Verbal paísino y con tiempo de futuro folo,y:tomafle la vez del 
participio de fururo Munanca la cola q (e ha de amar, o munana, 
se Verbal cali paísino,que no es pasivo como eftos:pero es mas pal 
uo que agtivoy no fignificatiemponinguno, y tomalfe la miluva 
-1v0z de participio futuro como el palladomas con diferente figni 
'ficacion, que elte ignifica todos losinítrumentos de todas las cu- 
' fas,como Tiyana el añiento¿V piyaha el vafo, Apana qualquier cos 
+ Sa:en que ferlleua algo, Llamecana qualquier inítrun.ento para tra 
bobajarar solares pasmi o nos r 0⁄4 wr ; 
6, Verbal potencial qua futuro,que no dize tiempo futuro expref 
fo,mas cali dize tiempo futuro como los nombres verbales en bi 
lis letinóstóomaTe la voz del vicimo lupido paísivo, Muúnay pac 
- amable,o munaycama,o munaypac camd,o munanapac, o abna= 
y macama,o mubana,o munaymonaylla, todos eltos lepueden a+ 
car decada verbo; y figniñeznlo amable ¿lo que fe ha de amar; o 
ves paña amor, o facil de amar pas igor lot 
- Difcip: Pareceme Maeftro que con todos eftos nombres verba= 
les,o calicontodos hemos hecho varias conjugaciones queda aleu 
ha que añadir. Maelt. Solo quiero añadir alas dichas vna conjuga- 
6:0n que tiene. eltraña ligrificacion,no vna fino muay varias confors 
me alas varias fignificaciones de cada verbo, ¿ns 
$- 45 DELA CONIVGACION INTERROGATI- 
na de futur o q incluye negación y (e'hazecó el verbal de futuro. 
Anyanayquichu cani? Soy yo repreheulible de ei 


3 €o:ne 


Arte Oquichua. Lib, IL 


Como quien dize,no. Y ha (e de entéder aísi. Soy yo tu fubdico,o € 
mi Ínperior,para que me reptebendasia tengo yo de que mexrepre 
peas bono tengo, adi ido 
s. ¿Ela anayquichu cani? dial "e foy yo:, que: o. t 
$ engañar? otan abilerestu más que yo?s 0.20 bos 

anl: Cámac hiu1yquichu cani?Puedesme tu inandarto quienere 


tu para mandarme ami? q Ytenparaldo bueno. ; 
Munanayquichu cani? Que ay buen 1o en Be o a" nen yo pa 
raquemeamestuts iD 838 


Corpachanayqujchu:cani? De dan merezco yo que tum 
me recibas por huefped? q Yten para colascontrarias 
Yachachinayquichu cani? Puede dezir cofas contrarias, feg 
el afe£toconquefe dize. Quien erestu? o quefabes tu 
para enfeñarme amic o Quien (oy Pr pa < tuteaba 


xwesa enleñarme? : 
DE asss MISMA CONIVGACION 
¿AFFIRMATIV A, 


€ Esta conjugación Simipa p es muy femejante al res fupin 
palsido, perque de ha de expoger porel nombre digno,como: Yana 
panayquinrcani, Yo Íoy,o tu eres digno de que 'meayad: s:Rimapu 
nayquin cani, Soy, otu eres digno de que hablespor mi. Riccinay 
quin: “asit isedan que me conozcas;o deueáme' conocer; 'Mana y 
papanaych i canqui, No merezeo,o no tienes tu porü lea yo ayuda 
do de ti: Yeen elnóbre(mana rurana)dize cofaindigna de fer hecha 

o colaillicica,o rnjulta, Manarimana, Lo indigno de pace o 

GAP XXVI. DEL A. CO PA PSU tp 

"piku a aqu odelosverbospareados. > cuu 9. ira 
; « Por remate ¿ebro bras Ji si las: yrregu 
«Jares, que ondas delos verbos pareados:o travadosvno:con otro, 
juntandofe dos verbos,y conjugandole trauados,y como dostiene 
la ñigniñc acion como vu0, Y “ubos lon, Ymanani haycanamiHihat 
canani, ñinicani. 
DEL VERBO iinahaoh aywanañi) O (Ymani hayan, y 
Ymananim haycanim? Que bien, oquemal hago yospp ey 
Ymaniarcanim drop iy fue po o "que: ida 
hize yo? ¿% >+ M 
Y manalacmi haycanalacmi aquefpicuncaypaos qas hare: pi 

ra laluarme. 10: iQ 31gDps YA, 

Ymana 


ca Delos verbales adtualess 68 ny 
Ymanaypas haycanaypas. Baz el bien o mal quequiferes. 
Ywmanaymanmihaycanaymanmi.que haria yó0,0G podriayoliazer, 


Ymanaptiyiihaycanaptiymi munahuangúi, o checni huanquí. Que ` 


i 

' o bienes,o que cofa buena hago yo para queme ames.o que colas 
malas hago para quemeaborrrezcas 2 100 
Ymanaytam haycanaytam yachanchay* Sabe effe hazer algo? o fa= 

«be hazer ninguna cofa que fabe hazerz > o y o) 
q Yeenatodos eltos tiépos le puede anteponer(ymaétam'como. 
Y maétam y mananqui haycananqui? Que hazes?en queentiendesto.* 
10 quebien o quemal heziíte?: q Yrenfe puede diftinguir 

«mas, poniendo primero lo bueno o lo malo,el bieno «daño... 

ma allitamymanani haycanani Que cofa buena, o q bic hebecho? 
Yma mana allictain y manavi haycanani? Que males o que daños he 

hecho? q Tábienfe haze detodas effas maneras có tranfición: 
Yma mana alliótam y manayqui haycanayqui? q dañoste he hecho? 
q Ytentodosettostiépos fe variá mucho có las particnlas. finales, 
Yinananich haycananicit No fe quelehagoni quecaulaledoy? 
Ymanichuch haycanichuch ñibuay? Sia cafo hago mal, o doy caula, 
dimelo. + q Ylomilmodizeralsió 0002 0000 | š 
Y ma mana allictachueh,o Mana allifiachum ymani baycani ñih nays 
Yimananipas baycananipas cacim, Todo lo quehagoesenmvanos ` 
Y manalacpas haycanalacpas ,ymay menpas haycaymanpas. Harele- 
o yacontecercle ¡¡menazando,o hare lo que yo quibiere. p 
Imanafacpalmi haycanafacpafmiymay manpalmi haycaymenpalimi. 
3 Haria y acontecerta,o haria lo que yo quifielle amivoluntad: : 
_ Añadiendole (ñocamanta) a efte romance poftreros. 
Pana y mananipas haycananipas o, Pana ymaptiypas haycaptiypas: 
19 (manam hañiconcha. Aunque he heeho y acontecido; o becho 
- todo lo de potencia,node pudeperftadiri ooo focaliós. 
Manarnpayta ymanipafchu haycanipafchu: No le hagó:mal, nidoy . 
maánafpapas haycans papas Diofpa taripayminram yuyachcani, En 
todo quanto hago'o trato,me acuerdo deljay210 de Dios. 
Ymananirac haycanarirac: o, Yayaniracmi hayoanirácmi? Que hago 
yoo hehechohafta agora o en biemo:en mal? o YmananitaciLo 

miímeo, preguntandolo porfiadamentes. : 
fo q62 DEDVERBO TRAVADO Chinaniccanant.) 
Ainanoecanañimo Hago:o trabajo mucho,vno y otra, efo y le otro 
hs hagolo todo: Oçupon:e enmuchogentodo, 2... 00 
liga ol Hinar- 


< 
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Hinarcanim ccanarcanim. Hizele y acontecile,dile vna buelta,mal 


tratele Y Hinafacmmiccanalacini, Po net lo muiasasuqi 
nalcayquiccanafeayqurin,con tranficion. -/: i 
Hiinachcanim ccanach canim, Eítoy muy ocupado ,:o eftoy ied 
envno y enatro, en efto y enlootro. Quandovno quenta lu 
ocupaciones y lo mucho que trabaja. Hinapucheani ecanapuch 
cacie Quando elto lo haze por otro, y lo quenta. 


_Yancam hinanipas ccananipas. Siempreando crabajando yy hago! 


vno y lo otro,y en balde fin prouechos 1 Y 


Hinanipas ¿cananipas allinpacmi Todoloque hago pa afano falo bi 


o me aprobee: )a, ha 
Hinanirac ecananirac cayta,chayta,manaynpaychas: catac. Yo lo tt 
bajo todo , y acudo alo vno y alo otro, y no me es agradecid 
nicftimado 
HMinanchoim ccananchum, o Hinanchuch ceananchuche Sia cafoh 
hecho alenn mal o daño?Dize el que teme o efta conirecelo, 
Pana binascay ccanafcay manam yuya huacchu, Aunquelle:he feru 
doen todo,o hecho mucho bien,no í. feacuerdade mi. 12.0 


Dioíni punchaniacuna hinahuanchic ecanahuanchic. Dios nos h: 


ze infinitos beneficios cada dias o dosel aaa 
Ymaítam hinangui ccananqui? Enque andas co y osmpado?. 
£e 47, DEL VERBO TRAVADO Chñinim canim,): 
q Todo lo que fignifica(hinanim ccananim) por obra, eflo dize G 
nim canim)de palabra. Hl; 
hizcanim carcanim. Dixele y. aconescile, dile vna Wiwa a [ 
labra,o gran reprehentioo,o afrentele. 12000000 
ñifacmi ca Amenazando,dize lo milmos. ec nana: 5 
ñifeapas caleapas,manam huananci hu. Per pep le riñien y e 
íecñan y amenazan,no fe:enmienda.on o assog sboluba 
Yancanmñinipas canipas»Quantole digo y riño y enfeño;es: en van 
ñinichamcanichun, o ñinqichuch canich uch,chaychuayquin? He 
S yoreñidoo tratado mal de palabra, para que por elfo fehuy 
ñicmi cacmi. Suele dezir mi palabradas y deffatinos;y libertades» 
ñinica canica. Es latisfazer al que rta con pazocon pedo dad ve 
gandofe, | 19870 ¿ON 
fircanica carcanica: Tratele como el me trato 7 vengueme de pal 
bra. Reípondile a tado. Henchilelas:medidas» Todolo quen 
dixo fe lo rebati , y le dixe otro tanto y maseñilacea cafacca.] 
lo milm 
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Jo:melmo:ámenazabdole le dize algo que ¡le facistara: de futuro, 
 ñihuaycacahuayca,qtlo:qtte ayyrefporide por tiyda razondeti,(ati[ 
'fazemezo di quanto mal quifiergs de mi , Nihuanqui manca cahuan 
¿quimanea,quabdo han caltigadole fin razon,y delpuesda da de fidi. 

zen porque no reípondiite antes por ti, porque no dite fatisfacion, 
iñibuaptincacahuapsinca ñilaemicalaemi,li me dixere y acontecio» 
Ikeyyoeulire yuacohnteqaneyoq Copy boa luis pas Pa 

Yten ñinirac canirac,hablar mucho y prolijamentey pefidameno 
le entretener y canfar a otros, ñicractacrac el prolijo o pelado en 
hablar.Cay ranaéta ñifheayraccach cayrac , entretenmele en pala- 
bras acite. Amarac nichsalacrac cachcalarac, dexame que yo le en 
labiare y entretendre con mil quentos, Athac ñircani carcani con 
pena o pefar,o noramala que de difparares he hablado, y que dema 
fiado eltaue en palabras, y fi fe añade otra particula fe quita el(rac) 
y Te pone en ella. Achac ancharac ñircaoi carcani o ymachiearaciie 
cani carcani,úisheantac cacheanras, eft nfeparlando muy ala larga 
Íprolijamentes ” ul ayas 2.1 
Dilei, Eftrañas cójugaciones y peregrinas fignificaciones acabays 
¡de dezir maeftro efçuras de entender fi aqui no fe aclararan, y muy 
prouechoías y apropofito para varias frafis , y fino queda: mas que 
dezir de toda la conjugacion agtiva defleo ya [aber li ay algo nuevo 
detranfcioness Macítro.. Si ay harto y ya comiengo a entrar en 
ellas, My Du tas te 
CAP. XXXIII. DELAS TRANSICIONES DELOS 
verbos aétivos,o dela conjugacion tranfitiua que trafpalía lu, 

i fignificacion en otra perfona incluía en vna milma >< 
kilos -vOZ perfona que haze y que padece. dira 
_ Diícip. Delleo macftro que declareys porque lon quatro las tran 
ficiones?Maeft Lastranficiones fon quatro y auian de fer feys, por 
que las perfonas que caufan las tranficiones [og tres primera, fegun 
da tercera, y cada vna avia de caufar dos trauliciones porque fuera 
delia cada vna le quedan dos perfonas ñemprea quien trafpaffar fu 
accion, mas faltan dos tranficiones ambaslas que anian de terminar 
fe entercera,la de primera atercera, y pola ay. Y de legunda a ter- 
cera, que tampocola ay, y afsi quedan quatro ao mas, dos afegun. 
da las primeras que van pueltas,y.dos a primeralas poltreras. > 
+ -Diteip. Dizeñ que fon eicuras las tranficiones porque equiuccan 
mucho alosnuenos etosnombres de primera a fegunda yde al 
¿ON K aà 


o ao 


es ¿Arté Qquichua: Lib, Ir. 

daa primera, y conuiene quitar cite tropiezo, Maeft, Llamémos ha 
eranficionesí os agrada delas melmas particulas y diciones có qu 
de compone cada vna que fon fimples y no caufaran'egüiuocacion;,: 
- antes Íe tendra mas enla memoria prompramente la particula de € 

_datranícion y feradellamanera, 0.00 dE 
> La Primera Tranficion que auiamos de llamar de primera afegú 
da llamemosla tranficion de ( y qui) porque es la primera particul: 

««del iidicarino delta eranficion: 0 s A ss 
r. bLaSegunda Trankicion que (e llamata. de tercera a fegunda lla 
-Memoslatranficion de (Munqui) por aque-eslu primera partiula de 


¿Andieativo defta eranficionel(Monqui roo a a 99 all 
La Tercera Tranfición que (e Hamaua de fegunda a-primera lla 
#mefle(huanqui) que es la primera parcicula de fu indicatiuo. ` 
La Quarta Tranfieron que fe llamana de terceraa primera llame 
«felatranficion de(huan)que efta como las demas es fuprimera pal 
«ticila de indicativo, y afsi ya tendran nombres cada vna diftintos, 
La primera(yqui)la legunda(Tuaquidla tercera(huanqui) la quarts 
s(búam)eronasañinal erasmo e šonbinsomihyapha l 
£. 48 DELA TRANSICION -DE(YquiQU.E ES DE 
Ptimera perfona a fegunda , ayla enfolo el indicativo y optatie ; 
uo y participioactiuo,y'elplural(chic)ao esinclubino nt >. 
--exclufivo,porqueno firue ala perfona nolotros,que .-. o, 
esinclutiua,o exclufiua.Sino a voflotros ae 
y EY queno lo es. rR ME KS 
INDICATIVO MODO. bra 
_Prefente. Munayqui.Yo.te amoati,o munayquimscon(m. 
Plural.  Munayquichic. Yoosamoavofotras o munayquichi 
LE mi,copmi O As pad OIEA 
Difcip, Como no tieneneftos tiempos mas que vna perfona eó ft 
plural?Maektro.Porqueenlas tranficiones no bufcamos fino las ter: 
'minacionestraníliciuasquertiene cada traníicion, y no tiené mas que 
¿dos Gingular y plural Enefta tranficion (yqui)y enlafegunda (Mun. 
quidy añadir otravez Ñocayco munayqui, y ñ ocaycu munayquichie, 
no firue fino de aumentar y repetir la milmafinañadir nueva traníí 
“sion. fino vn ñocayco; y:con ello le canía masla memoria, y caufa 
gonfufion y reduziendoloa vna. terminacion no; mas lera breue de 
tomar,y facil porque los plurales con añadir(chic) al fingularfe ha 
zen,y con cto achicamos la micadimenoslas tranbciones. 000 
Al Hide A kaa 1 Difvip 
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- Delá primerartanicions: A 70 


¿Difcip. Dezid'macitro que és el ánteato deltastrank ciones*para: 
hallarlo mejor, MaeltoEsvnácola muy jageniofa para efeufar Sin: 
'Ayi,y yarlas conttrucclonesaqué fuelenz@ner los verbos VBOS D cas 
o y otros etro porü enfacranticion Le p one la per fon 38 padece;o e l. 
¡fo tiene cl verbo defpues de yn ener q ettudiar fi esgenitiuo fo 
latiao,&açufatiuo porq la tranficion fuple por qualquier calo que: 
ia de cenerelverbo delpuesde i,loqueenfeña elüintaxi, 05005 

-Difci SegunelTo celtas pareientasí yqui)(lunqni) Secafipuen en luso 
ar del(me)Grelfe)del latiny del romance contas plurales, Mael.s 
Alsiesla verdad taloo:q pad ixe:al princi pio, NMZUNA: eranficionde ? 
'ermvina a.tercera perfona fino dos a fezúda,y dos a primera, d es de 
ig en rineuña de ellasay tercera perfona porperfena q: patitç ey 
[si el aculatiuo fe,o,el,o elle,o aquebnunca fe faple aqui lino que fe 
a deponer fu acufatiuo de tereefa perfona(payta)jfolo (mie?) y Ge) 
efuplen con fGs plurales(noferros)(vofotros.. 10 101 l sul 

PRETERITOIMPEREECTO TRANSITIVO. 

- _— Munachearcayqui.Yote amaua,o eftana amando, 
lur. Munachcarcayquichic Yo os amaua,o eftana amando, 
1. PRETERITO Perfetode fignificacion fimples lš 
5 Manarcayqui.¡Yoteamea ti. 1. 00123001 
lar. Munarcayquichic. Yo os ame;a vOÍOtrOS. ion 
plo da PRETERITO De fignificacion compuefua, ais I 

: Munaícam cayqui . Yotelvey vue amade,atis sl ia 

)lurs Munafcam cayquichic, Yó oshe,y vue amado, 2 0 os 
PRETERITO PL VSQV.AMPERFECTO, — 5, 

+7 + Munalcamcarcayqui. Yo té ana amado, D tar 
ur. + Munafcam careayquichic. Yo.os aula amado»! y 2oosfuos 3 

Dicip. En todos eftos tiempos tranfitiuos he notado- queno ds st 
Amente no [e pone perfona padece como acabays de:dezit ma cie a 
ro porqel(yqui)(irue por(te)a ti,mas niannperlena.que:haze pe: : 
e pone enfingular mas en plural es necellario poner la perfona:8..; 
aze ynunca la que padece que fera la caufa,o querazonaydeeftos : 
Jae(t. Muy grande , alo primero digo que(iendo.efta tranficion de - 
rimera a fe gunda, fe figue que la mifa parti cula (-yqui > forgofas.. 
rente incluye primera perfona/porperfonaque haze, y fegúda por! 
erfona:quepadece porque dela que haze comentamos, que es pri. . 
reray vamos a acabar ala que padece, que esfegunda y por effo . 
yquijiacloye primera y [egundasPorque para f os yf. . ef. 

2 30 2 4 a1e 
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ax. Arte Qquichua. Lib. H, iY: 
da fe invento, y nó para otra perfona: Y alo fesunde digo que(yqui) 
no fignifica qualquier primera y legunda perfona fino folaslas de fin 
gulir porque para las de pfiiral por fesunda de plural tiene el ebic) 
añadido, que haze(yquichic) y para primera de pluraltiene (ñocay 
cOn ofotros la qual primera de plural ( ñocayc o) puede habla r com 
fegunda de Gagular, y alsidiramñocaycom' muna y qui holotros te' 
amamos,o puede hablar con fegunda de plural ñovaycum munaya 
quichic nofotros os amamos, y eltas dos tranficiones no feponen'a 
aquiporque no piden nueva terminacion fino la mima que va pue£ 


sa para el Gngulat,Grue con(ñogayco para ploralo - 


> eoqinpssiqa sl Sussldn fimpledis odo e 
0 Munafcayqai.Yo ve sñiaremepos un ss ral 
Plur. Munalcayquichic. Yo os amare avolotros ass als 
FVTVRO PERFECTO DE SIGNIFICA ` 
kasi clon compuelta. 31920900 Si 
' Munafeam cafcayqui Yo te aurecamado.?: 
Plur, Munafeam cafcayquichic. Yo osauseamado. 00 ` 


PRIMER FYTYRO:-IMPERVECTO: DE:SEGNIE 


Ë _ [primera perfoña que era necellaria para cfta eranfición! 
Difcipul. Pareceme maeftro que no fololenel verbo fubltaotiva 
(eani)ni folo enlos verbos activos aneys (alidoconvueltro propofí. 
to de dar todos los tiempos cumplidos alosverbos, mas aun en to» 
dos los tianfieinos aucys hallado el cumplimiento de tiempos que 
enlas demas que es argemento del grande artiício della lengua yde 
Er conftancia y conlequencía que llena enel verbo, Y itanbisn eses 
ñal que cón efto queda el arte cusiplida: Mas aquicécho menos la 
era fezunda manera de fuplir los tiempos delas dos que puiites já: 
ta$ La qual dize Munafcaymi, yo be amado,o Munancaymi, yo he 
de amar comoallife (uplen los tiépos:de dos maneras y aquide vna: 
no mas Mael. Véele claro 3 eflalegunda manera de fuplir losijé- 


pos(Manafcaymican)aung enelyerbo a@:uo es muy comú y vfada. 


mas es imperfomal quelefalcila primera y fegundaperíona Glas u; 
pliamos có las pofelsivos y aquí eneftastrificiones como fe hánde: 
explicar enel imifsro verbo y enfuterminació las perfonas primerr. 
y lezúdamopaede feroir aqui cófolalatercerasmas elta Gaquipone ` 
mosesperfonal y tiene elverbo(cani) q te cójuga enteramétecó fos. 

avi” E MaASIPakpa períonas 


Dolá primera Acid . "t. 


pet[fonas;,yafsi puede feruir aqui yhazer tránsienes comova 'puefto 
ss Dilcip,Siempremeašradan los romances que foleys: reduzir,8 
Otros tiempos Maeft.teneys que reduzifa eltas eranficiones:: 2 Mae, 
Sique eftaconjugaeion( Munaqueyquimcani )puede Gəniñearyo 
Soy. el que te amo;enquanto esde participio que Ggniñca el que , y 
es harto conforme a ela cranficion,tambien puede  figmificar yo (oy 
su amador en quanto es de nombre Munac 2mador,que dize coltum 
bre,y asi enla primera fignificacion fe reduze aa etta, ` 

44-49 DEL) OPTATIVO MODO DEL VERBO: 

| cansada! Primeraa iegunda, Perfonas y 

PRESENTE. 
ds Ad Monayquician: O fiyoteamalles ios aos 
Plur.. ¿«Mubayquichisman. O fi yo os amalle a voforros, 
coros oP R ET ERITO IMPERFECT. O... 
dig ali Meat cayquiman.. O fiyoteamara,o eftuniera amando, 
Puro : MunachcayquichicmansO fi yo 05'amara,o: eltuuier sa amado 
“eie2 sls gary (PRE ER bT. OP: ER:EECT O, [ 
++ 44 Munalca cayquiman.O fi yo teaya amado. 


pa :M astas çayguichicman,O fi yo os aya: amado als 
Coro ee  PLVSQVAMPEREFECTO, 00 00. 
¿En AA, A Ofi.yote vuiera yvuieffe amado, o 


ESA ¿.munalca cayquimancarca, `; 
plur. pi geo pl mancarca.O li yo os yuiera y yu e (2 nda 


mp a ofotros,o yo os: auia de aueram aos mili cay : 
MS  Quichie mancarca. ` 
RL of FYTVRO: IMPERFECTO. (amarial 
(usan a unayquiman, Ofiyoteame,o munayquimanmi ,yo*e 
(Plur; - :Munayquishieman,O fü: yo os ame,o pai ; 
sy fa sa ta yoosarharia,. - o publ, 
“¿Para las ñ; hgnificaciones-deftos dos meso tiempos veáfe las bo 
"añ y « tasdelosmifmosen(caniy munani) >> q >. 


«Difcip.No aueystocado maeftro nada dela ssasiuisa A tiem 

L pas que añadiites al operativo tienenla ono? Maeltro: Si que 'tiénen 
ctranfisientodoslos añadidos: perfonales, que no le hazen eón el ver 
bo preterito n1con el verbo futuro qe fon verbos imper/onales; ú 
no tienen primera ni fegunda períona, que es ¡necellaria paradas 
tranficiónes , mas pata eflola lengúa es tan copiofa que diu) os los 
eco doblados , y yaque falten para las tranúcioneslos verbos 
Moras! É 3 preterito 


x 


ye Arte Qauichua. Lib, It. > 


prererito y fururoqueda ebverbo:comun tomado dela voz patind 
Emunalcameani)conque hemos fuplid otodoslos tiempos vna vez 
y elle esperfonal,que fe haze con(cani)]y cani tiene todas las tranhr 
ciones, y alsilastienentodoslostiempos que hemos inplido con ef 
teverbo'eomun con íolo ponerle a(canidlas particulas de tranfición 
` como alos demas verbos, y los otros tiemposque feañademcon el 
 iImifmo optativo como Munayman,yo amara, Munayquiman yo te 
2mara, y alsilos demasañadidos. 00000 00d 
SVBIVNTIVO. DESTA TRANSICION“FALT A, 
co 5% alle del fubjunctiuo in tranficions r: l. 
PARTICIPIO ACTIVO. ¿ 
ñocamunaqueyquí. Yo queteamo, o yoelqueccamo. ` ` 
ñoca munaqueyquichie. Yoque os amo,oclqueosamo. +” 
- Difcip.Masparece elte tiempo participio com puefto con poflel- 
Au os que no rraníicio B,y masque veo. que fe p one de fuer ar la per- 
iSona.que haze contrato dicho. Maeftr. Yo veo que tiene lis milinas 
particulas que pide efta tranficion (yqui y y quichic;) y con ellas tie- 
“neu romance de participio tranfitino,que duda ay queloiea fi ties 
ne terminacion y fgnificacion el ponerle la perfona que háze exeep- 
-cioa es tambié enlos demas participios tranfieinos que (munahuac) 
“pide lo mifmoque le pongala periona 4 haze como (paymúñahuaca 
$. so, DELA FORMACION DELA PRIMERA 
rca SO v eranbicion(yquid. r s a ani 
- Enstodas las primeras perfonas fe ha de mudarla v[|timaflaba , o 
letra de ellas en (yqui) (munani) la(ni) en (yqurymunayqui) (mue 
-“narcani) la ( ni) en (yqui) (munarcayqui; Y Munafac, la vlcima fila 
` ba ((ac) buelta en (fca) y añadiendo (yqui) munalcayqui, munay- 
, man, dexando el (man) y la vlrima f(Jaba de (munay) due es ($) 
buelta en(yqui)dize munayquiman,y añadidovn(car ca) a eltepre- 
e fente para hazer: plufquamperfetto dira (munayquimancarcál, ) y 
ene) partic:pio(munac)bolurendo la vlrima lerra(c) en(que) y aña- 
“diendole (y qui) dira munaqueyqui, o fino paraeltos tres tiempos 
1 ay otra formacion masbreue, del fururo la vltima filaba (fac) icon» 
` 'Weprirla en (feaygui)y deloptatitio la vleima fitaba (man ) buelta en 
(quinan)del participio lavlcimaletra(c) buelta en (queyqui) haze 
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13 


2:45 


«de munac munaqueyqui.., :: | 1 

“ o DELA FORMACION DELOS PLVRALES,:: 
-Ettaformacioa.no sisas excepcioníiao que todos los plurales íe 
49320 LA hazen 


iN `j AN ` W Y “y F YN Ng WINE NY dy ` + i UN Y F: KUR 
: na Y s. Y AOS > "wa Z 


o E O Ç Na AWANA 


Dela (egundatranticion, 22 
bazenañadiendo vn (chic)a cada enodelosdingulares;eomto Muna ay 
qui munayquichiic &c. Y dela miímaimanerale añadeientodasquas 
tro tranficionesén qualquier fagularpara hazer lu proprio plural, 

- Dilcip» Ya que (chic) haze los:plurales: de todas las franliciones 
conuieneme aber Maeftro r haze pluralesincluñuos;orexçlufiuos. 
Macftro.Acordaos.que pluralinclu6uó y exclufivonodo ay embfte 
plural(volotros)del pronombre(eam,tuinosolo en elteplural(no 
fotros)de ñoca yo,y de:4quifelfiguequeddonde(chic)Menificavolo- 
tros qneno ay plural inclufivo niexclulñivo,y efteromance tiene cn 
las dos primeras: travliciones(yiqui) y(Miunqui)munayquichie yo 05 
¡mo a voforros,tnusallunquichié:el os. ama a vofotros luego enlas 
«Os > tranfision estyqui) y (Mmquido olay plural inclufino ai: exclofino 
cola perfona quepa dece quel fe haze con(chic) porqueambas lona 
da fezundaperí ¡ona,y no-a pri mera; y yialreves: es. enlas dos poltre rag 
(huanqu:) y (huan)que trenë por perfonaque padece: nolotros,que 
s primera como fe dira alli, tienen plural polio! y exclufiuo enla 
os ue padece,queesla primera | 

CAP. XXXVII DELA SEGVINDI A. TR A NS iCIO N 
Laurita eske “(lunqui)que esdeterceraalegunda perfona. o 

e o Ella sranGcign Jehaze entodos.losmodos y tiempos de. ellos fal 
uo enel gerundio de ablatiúo y parcicipiós-y-infinitivos ; y elplural 
¿Cchie)no.esinclulñivó niexclufino ese ses la a la perlona que 
Badasesqne esvofotros. 000 A 
desp agas NDA CATIVO: PRESENTE. 
sls Muoallunqui. Elteamaa tio. (0020 
Blur. as Elos raider: Eo 
botar PRETERITO 1MPER: EFECTO. mw 
sÍ b MunachpamlaycanuiEktamüsamkyd elaboró Eee 
Blur. ¡Munachealurcanquichic.El os amaua avo[otros o + ¿0174 
PRIM ERO PRETERITO - IA aa apy as 
Es i fignificacion sa gl ue 
E y Mosnalla reacio Ebreamoa ti. ve coto 
- Bor, Munallureanquichig Elos cn Jeria O Sa e 
Bu 5d mall PRETERITO: PERPECTO DE 
oo 151 2 loa al figmfeacioncompneña;s o 00 DON 
ios peral silla quedado ha,y vuo.amado.: 00000000 
. Plar. ¡Munafcam callvaquiehic¿Ebos ha,y vuo amado a: vofotros. : 
«PL: dE SQY AM PERFECTO defignificacion compuejta.... 
— Ps K 4 Munalcam 


Arte Qquichua; Lib.-1E 

20 Mumafcam cafarcanqui. Ebteaviramado.. ala 0 
Plur. Munafean calurcanquichic. Elos avia amados " | 
avila Ei Yo E M RsO ¿EMPERFEECTO DE 00% 

anita! asbos oBgnilicacipntlasples 902) 0p Y un 
. `. M Munallunqui. 'Elcš'amara ai, 00 scidaa dal moria 
Plur.- Munaflunquichic. Ebosaimara a velotros:s ru bid 
EVTVRO PERPECTO:DE: e MESES 


FRASCO O 


25 ee i 


Q'asa 7 mificacion:compuettas 0 0 f anus 
2 Munafcamecallunqui. Ebteizura amado. 0000500000 
Plar. Munalcam:callunquichice Eb os aura amado. pont a ch añ 
"Difcip-.Dezismaeítrosque pluralinchufino o excluñué nó lo'áy; G, 
mo dondeay primera periopa de plural(sofotios)Jelpronobre (oz 
sa) y Segun eito:en toda efta tranficion (Au nqui)que dize (ebáei,y a 
vofotros) no ay ningun plural inclufivo niexcloftuo, ar erta perfona 
que padece,nienla quehaze:mas enla primera cranticion(yqui) que 
dize(nototros 3 ti)ne loa y. enla perfonaquepadece;que es fegunda: 


mas 2y lo enla q haze,Q es primera( ñoca,yo) y en plural ( ñocayco, 
Kñofocros)yenlas dos poltréras ay exclulido(Gocá ycutta) én ambas 
enla perlona que padece, queres primera de plural, yo enla que has 
ze,porque dizenítn a notorros;y,aquela nofotros)pregáro ¿de que 
ñas me firue faber eltadiitiociont Maelt. Para dos cofas importaa- 
berla, La primera es, todutranficion confta de dos perfoñas;y ali 
€y qui,dize,yo te) (Sunqui,dize,el te) (huanqui, dize,ta mo huan, 
dize,el me) y. deltáas dos la que fé pone primero es la perlona que ha 
ze,como en (yo te) el (vo) y la poftreraesla perfona que! padece q 
es (el te) y enlosplərates effo mefmo aua de fer, como (yquichic, 
yo a volotros) (Munquichic,el avoforros,)Pero(huanquichic, vofo» 
trosani) faledeltarezla,y autendó de dezis(tuanolotros) dize ale 
yeuves(voforros ami) y etta es exceprion,porque lapollrera(hián. 
«hi Jva conlas primeras, y dize (ela nofotros).demanera, que ele 
p'nral (chic) que en todas las de mastranáiciones pluralifica, y haze 
de plarala la perfona que padece, y noa laquehaze,o allá poltrera 
perioxa, y no a la que ella puelta por primera enfola la tércera tam 
fición (huanquichic) lo haze alrevies, y pluralifica ala perfona que 
haze,v no ala que padëce;a la primerasy'ao a la poltrera, Y alvico= 
mo fuele acontecer que endeforden tras cófigo a otros:en todas las 
«colas, afsi enelta, que delle deforden y excepcion nace/ótro contra 
loque aniamos dicho, que puella la tranfición A 
ol t 8 A pacaq 
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Dela fegunda traníicion. 23 1 
plicar con otros pronombres la perfona que haz es nila que padeces. 
mas facale efta tranficion que pide que le explique la perfona que pa 
decé ,comofe pondra en iü lugar. Tambien fe figué, que porque el 
Céhiéya ie era plural de perfona que padece,elta ya ocupado con la 
Derfóna que haze, es menelter que veamos ¿omo proneyo la Légua 
la cranlición tercera (huanqui) exclofica, due es de fegunda a prime 
ra deplural,gue elta falta enel Arte fin razon,porque es muy vfada, 
como le vee enel principio dela doétrina enel perfignar (Qquefpishi 
huayco) y enla letana(Muchapa huaycu,) Yren otra que falta; que 
esla quarta(huancu)excluliva, tambié múy vfada,c omo le vee en el 
Sermonario, fermonprimero,pagina (esunda (1-fuChrifto camachi 
huancu) quealsi bade dezir, yao (catrachitivayca) que (c erro el 
molde, y pulo(y) por(m)y pues ay proptia: eraofició exclufiva deltas 
dos voftreras (huanqui)y Chuan) para plural,no fe devia confundif 
como otros hazer la tranficion inclobua conta excluliva,nt ponerlas 
por vna, ni darles vb romance, porque no ces ota alifara léranfia lon 
(cuyahuanchic) y(cuyahuancu) ni.(<uyahuarcauchic)y(çpyahuars 
cancu)ni(cuyahuañlun)o(cuyahuañfguchic)con c 
fino diferentes,como fe pondra luego. 
$ ld DEL IMPERAT IV O TRAN ISITIVO 
fonsilaaao 19) anio prelente y de futuro. ¡Lee : 
Es ¡AMA arti pahaste! ebig0 tesni Kanaku yol Loan 
Piar, -Munalluáquichres Ame os lick * ° 
Dona ee TRANSITIVO: 
Dn: | PRESENTE o asla p : 
Ea: +42 Munallunquiman 'Q'fuelre amalle o elkte amara 0: 
«Plan. K EA Ml más O frebosamalleo amara. ste els qu 
puna 15 PRETERITO IMPERFECTO: Eo 
Suicida Mbnac heafunquimaa. D fuelteanara, o milicos am ando 
*Plur;: :"Manachcaflonquiehienan oO frel osamarao eñluuleta aw 
| PRETERITO PERPECTO: (do, 
abia da š Munafcacaflunquiman. Ofielreayaamados 1000001 
Plus, Munafe acailunquicbicmam O hebos aya kaisa kad sis 
ë° e AMPERFECTO Di OPTATIVO. 
mo Sà A AA O munafecacallunguinrancarca. O 
Mob: a + ¿felte vurera,y vuiefle arado. 
p. pda ` Munaflonquicbicmancarea,o munafeacafonquimancerca. 
peros O fielos kta vuieclle amado,o echos suia de aus ad. 
du na amado. : ( J 5 Par" 


ce Arte Qquichua. Lib. Ho 


< Para eflas Ganifcrcionesveat elcommento de elte *iempoesli 
,Quarta tranficion». + ñ 
¿EYTYRO. DE: OPTATIVO. TRANSITIVO. £ 
¿244 .Munall unquiman, Oxala, elteame.; M Munaflanquimanmi i 
El teamaria., 

MunalTunquichieman»: Oxala el osame, anh osamarian 
_¿. 5% DEL SVBIVNTIVO. TRANSLITAMO 
+ í Munafluptiyqui. Amandoteelati. si año 
pha. ¿Munal pti; isquichie» Ambado osela vofotros. AA s. > 
«Manalea cafuptiyqui. layers Bra amado. a 
| Munalea callvptiyquichics Aujendo os el amado» Coba 
s loñinnos y strands de ablatino faltan. s oa e,oblemn 
cas PARTICIPIO ACTIVO». y | 
¿ Munaffuqueyqu; *Elquéteama sss yku sena ¿ypas 
plur, + Munalluqueyquichic. El queosamaa Pu io iba 

DEL GERVNDIO DE ACVSATIVO,. pb 
TRANSIT Oui da uya 
es Para amarte el... 5 samata cad 

Plur, Mánall un cayquishicpac. Para amaros sele (1. ¿pa 
-Difcip- Que eslo fegundo(maeftro)que dixittes fer laa pa 
ra estender eftas cranticiones?. Mack Es que, como las dos prime: 
ras eramiciones (yqui) y (Munqui)no tienen por; perlopa c que padear 
site romanse(nolorros)quefola el es ioclufivo y exclulino, por el: 
So no tienen naturalmente la tranficion doblada, incluñiua ni excluf 
ha; porguejan Grototros)'noay exelufionni ¡claim ¡mas.al reue: 
es en ellas dos poftreras: quecómo tienen por pesfona que padegs 
a(nolorrosjambisados (Huanqui)Tuami. Y enplural, Tu a nofo: 
aros; y(Huaneiie)Elanofotros Elte(nolorres)puede fer inclufiuo 
¡y exclufñivo,y als ha de tenerdos tranficiones,comofe ponen y aña 
den de nuevo, porj edaesinclufñiva oracion Chritto noshizo Chrif: 
tianos. Mas efta esexcluñua, Chritto ros hizo Sacerdores ¡habládo 
eon los milmos chriltianos,y folamenteesinclufiua hablando con fo 
losos Sacerdotes; y vn ¿hrittiano que aya que no fea Sacerdote es 
¿xelañuajy efta exclu diga traafieró toda entera ay, y fe añade de nue 
Lo, y abn doblada no devnaboz Sota y de vna manera fino de dos 
guuy enmunes y yladas , Yay la otra incluGua que falta alla tergera 
trsalicion(huanqui) que dize (ca a notot: 9 ar no Y puetta pa q 
ae Ë a que 


na 


Dela terceratranícion: * 74 


alquedize(vofotros amiCmunahuanquichic)porg foplicla cha cóñ 
(ñocaycuéta munahuanqui) por circunloquio, auiendo propria boz 
es contra las reglas dadas,que enfeñan ele vltimo remedio enlos TO 
mo que no ay tranfiçion( conboz props ¿Mas Ge ay la como 
le vera 
* Difcip La odos deíta fegunda eranficion ca unquiyno aureys 
dado macítro. Maeft. Es tan facil,que entres renglones osla doy. 
Haníe de tomar todas las fegundas perfonas como de acabán y y eúñ= 
tremeterles (fu) enellugar que ettá el (ni) del prefente ndicatiuo; 
o endo que queda quitado el(ni)como, palos qui, bid 
mareanqui,munallurcanquide. > 
CAP, 39 DELA TERCERA: TRA NS ICIO N: ¿huanqii) 
que es de fegunda perfona a primera , que en todos los modosy 
y tiempos la ay , y notefe el primer plural que folámente en efta 
tranícion lo ay, y contra las reglas de plurales de tranfciones,que 
fola ala perlona que padece dan tranficion en aww; de e loda 


ala períona que haze tambien. IA qual ç 
 _— INDICATIVO PRESENTE. aid 
Plur.deper Munahuanquí, Tumeamas 3 a ; 
fena á beze Munahuanquiehica Vofotros: me amavs. | 
Plur.deper  Munahuanquichicca Tu nos a was a noforrosinchuGue 


des 4 q <y.el plural dela perfona que haze es, ` clufive. 

deca. Camcuonamunahuanquichieca. Vofetrosnos: amays. ino 

qPRETERITO IMPERFECTO. eN 

Play ape: Munachcahuarcanqui Tu me amavas. a 

fonaz bazo Munachcahuarcanquiebic. Volotros me: pag a 

Pls.deperfo Munachcahuarcanquiciiccus Tu nos auránas,o eltavas 

a as “amandoin:lufiue,y Cameuna ñocaycuéta. Exclu6, 
napa MA Opa ETER IT O: DE SiGN f. 

pato fraccion hiaple. 14 veu. x 

` Play, deper Mándk varcanguio Tume anales ed V 


fona q hazeo 


-Munahuarcanquichic: V olorros me eb ae 


cados: «Munabnarcanquichiecue:: Tonos amalte inclañiaesy 
sa q padece. . Cameuna ñocayc néta.Excluftue. 90 
SECVN Ly O PRE TERITO DE SIGNIE 


[tar Ae per: 
Nine: baza. 


5: 924 


e 


'cacion: comptelta b 

' Mapafcameab#andquis Tumehas ele is 
-Munaftam:cahnanquichic. V ofotrosras al es s y vuif- 
tesamedo. Munal» 


e Aimidayguñehia Lib. Ha 


tr 
Pla deperfo - Munafeam cahuanquichicen,- #Tusamos: has y vuifte 


UG parece. > «amado Inelulue, y Cameuna: coser 1: 
or PLVSQYAM PERFECTO DE SIGN: hA Aso 
es Qi cion compueltas 1835 8056 Gt 


` Mnnafeam cahuarcanqui. Tumeavias ers E 
Plar.deper Munalcameahuarcanquichic - Y ofetros meaniade: 
fona 3 haz. amado. Mrs 
Pla.deperfo Munalcam cah uarcanquichicci Tun 10S: pl 
De deci -¿nclafiue,y Cameunañocaycuéta. Exclalive. a y: 

«Esta traniicion tiene dos plurales tranfitinos conforme al comen 
to de atras, el primero de la perfona que haze, el lezundo delaque 
padece, y Íolo elte esexclofino,porque folo el tomance( bi 
gsinclofiuo,o excloñvo,masívolorras)no lo es. a 


| FyTVRO IMPERFECTO DE SIGNIFIE- ' 


'cacion fimple, ` Ya 91 plana 
x “Munahuanqui: Tume amarase : alg, als alól 
1. 1. plur, Munahuanquichic. V olotrosmeamareyse 000000 sie 


a.Plur, Muaahuan quichicen Tunos amara. - 
eii coman EVTVRO PERFECTO CON. 
+ Ggnificacion eompueltas 000%, s. ' pe 
Mualoam cahuanqui. Tu imeauras amados! bt al 
3 Plnç. Munafsam cahuanquichis. : Vofotros meaurevsamado.”: 
-2.Plur. Munalcam ca huanquichrcco. Tu nos-auras amado inclulue, 
y ñocaycuóta munafca cahuanquicliccos ExcluGu es 
«IMPERATIV O TRANSITIV.O PRE SNE 
¿e Munahuay. Amame tu luego. f na a 
-pBlur. Munahuaychie, Amadme volutros: su Mi E e 
a.Plor. Munahuaycu,omunahuaychiccu. ¿AÁmanos tua Ae 
Ancho. vñosaycuéta munahuaycu,o munahnaychiccu. Es 
FVTVRO DE IMPERATIVO. ` ` .clu6 
Munahuanqui, 'Ameline o amame tu deípués: 200200 
9.Plore Munahuan quichic.Amadine vofotros delpues. .-; 
a.Pur. Pepe ro ep .Amefnos, lo amanostu defpus, inclu 
$37. DEL OPTATIVO TRANSITIVO, 4 
-prefentes A 
dà Munahuanquimam O ü tu me amaffes. 
Y Nile Manabuanquichicmans -Ofi vofotros meamafledes, 00% 
2Plur.Munah nanquichiccuman, O ftunos amalles incluliue. 


a de Difcip 


y 


—_ =m 


DÍA ini Ad 


*Difcip. Pregunto maeltro,afsi como en efla tráficion y enla G2uié 
teañadimos al plural (chic) vn (cu) y hazemos (ch1ccu) para plural 
esclufiuo,no fe podria tambien alas dos primerastranficiones aña- 
dir al plural (chi<) vn (cu)como(munáyquichicen,minallunquichic 
Uy y fueran todas quatro parejas, y no dos tranficiones có (chiccu) ` 
r dos no? Maelt.No fe puede víar de (chiceú) donde la'tranfició no ` 
e'haze a primera perlona de plural, que ella fola esexclofiva, y efta 
Primera no la ay ino enlas dos poftreras craníiciones,y no enlás dos 
primeras; y asi (munayquichiccu) no dize nada, ni (munaffunqui; 
:htccu) niay tal vfo donde no ay romance (nofotros)como lo ay en, 
las dos poltreras tranficiones porperfona que padece. 1: 
. O CPRETERITO IMPERFECTO DE' Asis 
coptatino tranliciud. "2 ° U (do, 

33 Munaebcabuanqaiman, O fi tu tueamaras o s iusD amá 

I, Plur. Munachcabuanquichieman» O f velotros me amarades, o. 
eftuuierades amando. : 
ss Piur. Munackcahuanquichiccuman. O ft tu nos amaras o cftuuie 
` Easamando.lIn: Juliue. 
PRETERITO PERFECTO. 

32 Munafca cabuangaíman. O fi tu me ayas amado. 
> ler. Munafca cabuanquichicman.O fi vofotros meayays amado 
`. pelo Munafca cabuanqnichiccoman O fi cu nos ayas amado. 

PL VSQVAM PERFECTO DE OPTATIVO; ` 

4d Monahuanquimancarca. o Munafca cahuanquima ncarca, O 

Situ me vujeras y vuielles amado, o tu ie aviades de a<. 
er amado, : 
, lar, Munahuanquichi icmancarca,o Munafca jan qasak ape 
micarea. O f) v oforros de yúterades amado,o vofotros : 
MN “me auiades de auer amado, F 
2 , Pea, Maia hiaan ai Dijaikara qha 0 Munaíta cahuanquichic, 
w cumanmicarca. O itu nos vuteras amado, O Tu HOS de 
vias de averamado. Inclofiues 
y Y eafe el coiminento defte tiempo enla quaata eranficioón.- 
2 FEYTVRO DE OFTATIVO. 
4à Munahuanquiman.Oxala tu me ames.o Munabuanquiman: 
más Tu me amarias, 
t. Plur. Munahuanquichieman. Oxala PóCOUió meameys. O Muna 
7 e des Vofotres me amariades, Kc 
ds E NES 


£ > £ 


Arte Qauichua. Lib. M..- 


2. plur, Muaqhnanquichiccuman, Oxala tu.me ames; Jeclañaesa 
¿2 Munahuanquichiccumanwi. Tu nos amarlas. 

' Difcip. Como tiene eíte fut'iro dos romances tan diferentes vne 
de optatiuoyy otro como de indicativo y affirmatiuo ¿con particula 
de afirmacion(mi.) Maeft Ya prouamosenel verbo adtivo,capicas 
lo. veynte y feys,que el optativo fe hazeindicativado, y toma romà 
se afirmativo con (mi) y elte romance (yo amarla) es de futuro, 
y lo milmo tienecó traníició,y por eílo le añade aqui para auifarlo, 

f. 54 SVBIVNTIVO MODO TBANSITAMO, 

a Munahuaptiyqui. Amandome tu. 
A. Plar, Munahuapriyquichic. Amandome vofotros, | 
2. Plua. Munahuaptiycu, o Munahuaptiyquichiecu,Amandenos tu; 
IncluGue.oñocaycuéta. Excluíiues 
PRETERITO, 
Munafcacahuaptiyqui.Quando me ayas tu amado, 4 Ds 
y. Plur. Munalcacahuapriyquichic. Quádo me ayays volotros ama 
3, Plur. Munaíca cahuaptiycu, o cahuaptiyquichiccu. Quando nos. 
ayas tü amado. Incluñue.y ñocaycuéta. Exclufiue. 
INFINITIVO MODÓ TRANSITIVO. 
Pref. Munahuayra yuyayhuay. Acuerdate de amarme.,- 
_Munahualcayqui. El aniarmetu agora, o auerme amado; es 
Munahuaneayqui. El auerme tu de amar, 
3. Plur, Munahuayta yuyahuaychic.Acordaos vofotros d amarmez 
2. Plur, Munahnayta yuyahuayeu, o yuyahuaychiccu. Acuerdate 
í de amarnos a nofotros, -4 
Pret. Munabualtayquichic. El auerme vofotros. amado. 
Fatu, Munaluancayquichic. Elauerme y olotros de amar. 4 
der | PARTICIPIOS.  _ 
Cam munahuaquey. Tu que me amas,o Tu el que me amas. 
i. Camchic munahuaqueycuna Vofotros que meamayse-. < . 
GERVNDIO DE ACVSATIVO. 
- Munahuancayquipac» Para amarme.tu, ` : à 
1.PluraMunahuaocayquichicpac. Para amarme vofotros- 
s. Plur. Edd ende Para amarnos el; lncluñue, Y 
ocaycutta. Excluñive. ' Pes 
 GERYNDIO DE ABLATIVO. 
Cam munalinaípa,Amandome tu. ara A 
¿Camchic aunabualpa. Amandome vofotros, 2 
; Diléipi 


Dela quarta tranlicion: 76 
Difcips Laformacion defla tranficionfalta, Maeft. Dela mifma 
manera fe forma toda efta tranficion que la palfada , lolo con mudar 
el (fu)enChua) y tomando fiempre las fegundas perfonas,como(mt 
banquí munabúanqui) y para el plural primero añadiendo (chic)a ef 
te ingular (munahuanqui. munahuanquichic») Y para el plural fegun 
do añadiendo otra vez (cu) al primer plural, o So al agulas 
(munahuanquichiccu.) 
per XL. DELA QUARTA TRANSICION (huan) 
¡que €s detercera perfona a primera, y fe haze tambien Ae 
en todos los modos y tiempos con dos cn calglcnies 
«les,ambos de perfonaque padece. Í | 
INDICATIVO PRESENTE. ` 
 Munahuan, El me ama. ' bo ot 
Plurs * Munahuanchic.El nos amajinclufiue2 ` | ¡ 
Plur.  Munahuancu,o munahúanchicey Elnos ama esclufue, p 
Paycuna 'munahuañchic;o munahuan chiccu X£e 
x PRETERITO IMPERFECTO. dl 
` Munachcahuarca El meamava,o eftauaamando.  * 
Plur  Munachcahuarcanchic«Elnosamaincluli.. 2 04 
L... Munachca huarcancu,o munac hcahuarcanchiccu. El nos. 
amaexclulfines ° 
PRIMER. PRETERITO PERFECTO DB 
fign:ficacion fimple. 
Mundhiarcan! El me amo, g : 
Plus, . Munahuarcanchic,El nosamo incluñ, i REA 
Plur. Manahuarcancu,o munahuarcançhiccu, El nos'amo a 
SEGVNDO PRETERITO PERE ECTO r 


, vel 


bb.  fignificacion compueltas mi 183) 
[ M unalcamcahuán. El meha amado, ° M OA 
Plur. Munálcam cabuanchic.Elnos haamado inclofa me ana 


Plur. Munafcam cahuancu,o ca huanchiccu.Elnoshaamado exek 
PLVSQYAMPER FECTO DE ENE 1- 
cacion compuelta, I edi 
MuBafcam eahuarca.El me aula amados. o... 8 `: 
Plus, Munafcam cahuarcanchie,Elnosauia ect jnclufi: : 
Plur, Munafcam cahuarqancu,o cabuarcanchiccu. El pecas 
` V tamado exclufive. 
Aqui fe badge notar que ela terminacion cckic) hépre haze plural 
JR imslu 


1: 1 


Arte Qquichua: Lib. L 


, inclufivo y enlaperfona que padece y (chiccu )haze plural exëlof 
¿ üO,somo fe ves enelta tranficion quarta, mas.elto po es afsi.enla ts 
¿Cera tranficion (huanqui)que esyreegular ino q(<chis) da plural al 
«perfona gue haze y.no ala que padece,y alsi(chiceu)enla tercera ti 
licionno mas da plural ala períona que padeceinclufñivo y esclufiu 
¡delta manera que fi no fe pone(ñocaycuQa)que espluralexclufiu 
fiempre( (chiccu)da plural incluíico,mas la miíma terminacion(chi 
¿€U)brne para exclubuos 4 fe le pone(ñocaycaótajcomo ñocaycué 
munahuanquichicc utunosamasexcluíiue, y por.eflo añadimos e 
la tercera tranficion (o ñocaycu@a exclufiue; : 
FVTVRO LME BARRE CAD. 
Munahuancas El me amará. 


` Plur. Munahuafun, o munahvallunchic.El nosamarainclufine. 


Plur. Munahualluncu, o munazhualfunchiccu. El nos amara exclt 

¡¡ESUSDO: FVTVRO PERFECTO DE. SIG.N1- 
¡ficacioncompuelta. ea 

Atu a na cahuanca.El m e aura amados cele 

Plur. Munafcam eahuaflun,o cahuallunchic,E1 nosauraamado i 

Plur, Munalcam cahuafluneu,o cahuaflunchiccu. El nos auraam 


Ap do exclufue. | 
£ $5. OPTATIVO MODO TRANSITIVO! 

de PRESENTE: I B 351 

ád ba ba , O 6 eImeamalfle, Günel 


Plur, Munahuanchicman,o munahuachhuane ¿Ofi el nos amall 
Pier. Munahuancuman,o munahuanchiccumans O Gel nos anal 
; . feexclufiue, L 
PRETERITO IMPERFECTO. 
4 Munackcahuanman. O fiel me armara,o eltuntera amando 
Plor» Munachcahuanchicman.O fiel nosamara. `, 
ea Munachcahuancuman, o munachcahuanchic cuman. Oñ e 
Bos amara. ls 
PRETERITO PERFECTO. 
Musnafcacabuanman.O fi el me aya amado. 
p'un.  Munaf:acahuancticman. O fi el nos aya amado. 
Plur.  Munafca cahuancuman,o cahuanchiccuman» O fiel conf 
amado exclulive-. y 
“PL VSQVAMPE REFECTO DE OPTATIVO, 


Munahwanmancarcaso munaica cahuaninancarca. Of el mi 
vuieri 


Dela quartatranficion. ` bd 
U O Ul viera y vuiefle amado,o el me avia deaueramado. 
Plur.. Munahuanchicmancarca,o munafea cabuanchicmancarcd, , 
O ofielnos vuieraamadoinciuíi.: ao arg 
plur, Múnahaan cumancarca, 0 mu nahuanchiccumancarca el nos 
Dania de aueramado exclu. PEE 98 
uu Dilcip.Comoeftetiempo cisne tan differentes romances. Macll. 
Porque 6 fe le pone áa,que es,o fitienen la primera fignificacion, y | 
fifelespone(mitienen la fegunda que affrmas | a 
c FEYVYTVRO DE OPT ATIVO TR ANSITIVO., - 
yl ¿44 Munahuanman,ojala.el me ame,o munahuanmanmi,cl me 
| mmariat s = 18yN Shlo: seda. 
Plure. Munahuanchicmao,ojala el nos ame. "Wiki ka. | 
Plur. — Munahuaneniccaman, o munahuancu manmi , ojala el me 
is, ame,o elnos amarla. ds 20 E id 
-SYBIVNTIVO MODO DELA Tranficion(huan) 
¿00 Munahuaptin.Quando el me ame,o amandome.j ` ` 
Plur. Munahuaptinchic.Quando el nos ame inclu, -(exclu. 
Plur. Munahuaptincu,o munahnaptinchiecu. Quando el nos ame 
Meoitsisamb ¿quni PRETFEREEO, Ë Ed 
Y, Munaíca cahuaptin Quando el me aya amado. j 
Plurz  Munalcacahuaptinchic. Quádo el nos aya amado, (amado 
Plur.  Munalcacahuaptincu,o canta ptinchiccu.Quando el nos aya 
INFINITIVO. pour LES L B 
_¡Munahuaytam yachan,o yachahuan. El me fabe amar, 
Paypa muna huafcan.El amarme el,o auerme amado. - 
Dn Paypa munahuancan El auerm:cel de amar. EIA 
Plur. Munabuaytam yachanquichic,o y achahuamquichic. Volos 
a tros me fabeys amar. . 0 sal. - DO 
PARTICIPIO ACTIVOS 3 
Pay munahuaquey.Elque me ama, paymunahuaqueycuna,- 
YUS ' losque me aman. Lu š 
7 Munalfcacahuaquey. El que me haamado,. 
GERVNDIO DE ACVSATIVO.. 
Munahuancanpac.Para amarme el. add 
Plur. ¡Munahrancanchicpac.Para amarnos el Incluf.; 
Plur. Munahuanceancehiccupac Para amtwenos elexclu. 
“GERVNDIO DE ABLATIVO: | I 


pad 2 


> Payimunahuafpa.Amandome,o amandonos el. 
Lus ass Ditçip, 


Arte Qquichua, Lib, 11, 

“Difcip.L a formacion deftatranficion falta por dar.Maeft.Form 
Ae tomando las:terceras períonas y entremetiendoles(Hua)enel li 
gar del (ni) de indicatino'como enlas dos pafladas',como (muna 
'munabuan Ge.) Y el plural fe haze añadiédo a efte foguláf el(chic 
que haze tranficçion inclufiua , y para la exclnfüiua añadiédo al mifm 
fingular-(chiccu) o f. olo( ca) munahuan munahuanchie munahüan 
£hiccu,o munahuancu. ;- 0400 25 er dana 


AE, TETAS 1 i Se ve 


el 0908 PO A YS SNT gay US 
. Dilcip, No ttencys maeftro otra formacion de tranficiones po 
¿Vial de tabla,porquea colastan elcuras y.confufas fi uele dar gran lu. 
y facilidad. Macltro.Tengola y tal. E AAA ¡ 


4 >. à w 
3 Ej. EA Y°: de a de ES me: t 
< 8: 212,134 3d 


C€AP,XXXXISDELA FORMACION DELAS TRÁN 
L` ficiones por tabía para decorarlas en brene,y paeotejarlas depre 
to vna con otra poaéle aquienlo alto todos los tiempos y debaj. 
de ello las quatro tranficiones con la terminación de ing ular a 


w1al pie los plurales 200300! 


` 
ir n F; i Y 
311127381 7174 Ti 
> 


4 t 


sam on ds cbgneO ¿cosidanisia cómo 0091 MOtdRAIA A 
€ Indica. Prefen, Imper. Perfeéto, Futuro. Imperatino, 
Tri, Yquisss > : | 


checas ircayqui 0 féaygur 17 ER 
GT rái.2,0 Munquie +00 chea “-Morcanqui. Funquí. * “Fonqui? 
2, 1146.3, obuanqucs 1: ch ca--huarcáqui, heaaquis bay. 2005 
qTraf.s. huan. chea-huarcani” | huanca, Euachun. 
Plicomiiardhic. 3 chic ¿Chico oso dfluns dra. 
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-— Delaformacion'delastraníiciónes. 78. 

1: Rita Tabla fe entiende con las Formaciones arriba pueltas.Lá pri 
mera tranficion quitando el (ni)Weliadicatino;, o la poftrera filaba 
derodos:y añadiendoyqui rcayqui ec.) 3 2 
OBalafezundatranficiontomandocodas las legundas perlonas', y 
entremectiendoles(f)enlo que queda quitado el(ni) delindicattuo 
p añadiendo las particulas aqui pueltas(Munqui farcanquiKc Y > 
= Enlatercera y quarta tranticionentremetiendo (hua) en entramo 
has,tomando enlatercera tranficion las lesundas períonas de todos 
los tiempos. Y enta qua realtrablicion tomando las terceras perlon 
15,0 añadiendo todas las particulas qve van pueftas enla tabla fo: 
re(Muna)quesloque lexqda al verbo quitado el (ni )del indi catino 
' Difcip.Dezid maettro porquefe pone enla tabla de arriba(chca) y 
mla de abajo (cárca)pues ño fon particulas enteras Maeltro. Por. 
ue no podi3n caber la particola del preteritoim perfecto va traua=< 
Ja con la del preterito perfeéto que fele (gue adelante demanera 
que leyendo las dos juntas y:como fifuefle'vna (chea) y la que fe i 
me del preterito,que es(reáyquidfe haze la particula del imperfec 
o que es(ehcarcayqui)y por otra parte (rcayqur) folo firue al pre 
erito perfeéto comiole efta afsignada; y lo mifmno digo de todas las 
que eltan en derecho de:todaslas demas particulas (choca) que fe 18 


an de juntar para hazerimperfeótosique es dezir que (checa) ante 


meta ala particula delos preteritos:perfeétos,y eon ella haze la de 
los imperfectos, y la mifma traga lleva (carca) enla tabla de abajo, 


aluo ques al reues,que porque (carcajfe pofpone fe ha de juntar co 


tcarca)no la particula que fe le fizgue delante fino la que le precede 
de trasen frente qué juntas las del oprativo conel( cares) hazen el 
plas:demás firuen al opratinov o C y| | 
1-Diféip.. Cómo no [e pone ente fta tabla la formacion delos tiem: 
sos añadidos que [on de fignificacion compuetta.Maelt. Porque fon 
rompusltos con(cam) y (cani) t:ene en todos tus tiempos la mifma 
raníficion que el verbo activo (munani). Y con lolo anteponerles 


Y 2 š 


Uca) y el verbo(cani)con las tranficiones comunes fe hazenlas pro. 


° 


prias delos'añáadidos, een | ROA ABD 
'Dileip, Porqueelplaral(chic) fellama aquí comun'o inclulino, y. 
ll chiccu excluñino?Macft,Porquealennas vezes(chic)quando esplu 
tal delterrómance nolotros esincluñino,y quádo el romance es(vol. 
iTos)no puede fer inclufiuo ni exclufiuo como efta dicho , y llamale 
Ms 03 sde: 2 awa. La plural 


ER 


lolquiperistto como (yquimancarca)y por otra parce (yquiman) 


ç x eh 
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ys Arte Qguichua. Lib. I. 
plural comü por es plural de todo el verbo y de fus tiépos aunqu 
no fean inclufiuos ni exclolios,pero(ehicco)y el(eu)dela quarta tr 


_ ficion fiempre fon exclofivos, y por elto no ay efle plural (chicco) r 


(euj)enlas dos primeras tranficiones,pórque en éllas no ay romanc 
de (nolorros)exelufñuo enla perfona que padece. iP10 1 9 Nr) 

Difcip. Porque elinfnitivo y gerundio de ablatiuo no entran:e 
tabla? Macít. Porque fon 1mperfonales, y tomanlas perfonas delo 


verbos que los determivan, y e/Tos entran en tabla por elios,y po í 


hallan mas que (huayta) y (huafpa) que firuen enlas dos poltrera 
tranliciones.. A 2 u ibn Q: 

- Difcip. Como los participios fe ponen eon pronombres polleís 
tos? y vno no mas que es (yqui)enlas dos primeras traoficiones, 
(quey) folo para las poftreras, Maclt. Porqueno fehallan de ote 
manera,ni fe pueden componer eon otro pronombre poffelsino ma 
que el que tienen pueño, y fin (yani, munaque) nuaca fe halla , En 


—(munaqueyqui) y (munaTuqueyqui) fe halla poco afsi, y no (muna 


Sluc ) Y cambico(munabuac) fin(quey)no explica mas dela yna pe 
fona dela tranficion,y eon (quey) explica las dos, | 


+ Difcip. Porque fe ponen dos plurales alos participios (chicy,cu 


na?) Maeft, Porque (chic) no firnemasque a las dos primeras trar 


ficiones,y (cuna) alas dos poltreras: ü abia 
Di(cip. Ya veo Maeftro lo que aueys añadido a las tranficiones,n 
foloos tiempos todos que falranan, Gino las tranficiones exclufiva 
que no eltaná pueltas en Arte,fino por circunloquio,y no envna bo 
como agora,y los plurales tá diltintos có fus propriasGignificacione 


Y dos formacionesbreues y claras, y quitado lo ü no.era purament 


traníició, paraq no caufe cófufió fiendo tan largas, y veo tantas nota 
y comentos,q ya no me queda preguntar,fino folamente,como ni 
os aueys acordado de dar pafsiua alas tráficiones como fe luele dar 
Mat (t.No cóuino entremeter la paísina entrelas tranficiones por n 
alargarlas y confundirlas, (o q fe referua para el tratado Gguiente 
q es de todas las palsivas: mas conuiene primero deziralzo delta m 
rauillola trantició compuelta, con que he fuplido todos los tiempo 
que faltavan a las tranficiones. bihsaszaol 
. £ 55 DELA TRANSICION COMPVESTA 
y quetiempos tiene. ale: 71 
PRIMERA TRANSICION INDICATIVO. ` 
. Munaícam eayqui,Yo tehe amado Munalcamearca y qui, Yi 
te aui 


Delatranlicioncompuelto 29 
tenuia amado. Munalcam ealcayqui. Yo te aure amado; 'Imperati. ` 
Qo falta yyfubiunttuo, 00 s sbsuqoloronsutlq row 
Ds noted slo ber OPE ATEN O) 900 oo deg on y oia 


co a Munafea cayquiman-0 fiyoteaydamados q co root 
Layos +: Munalcacayquí manmi-Yote aniade:aueramado. 7: ' 
Pártici. Munafcá caqueyqui. Yo queteamo. or oia 
4% Quien no fe admira aqui del artificio defta légua viendo que efta 
“es vna tranficion entera y muy diferente enla voz dela tranficion fm 
=pledeun romance fenzillo y no.compueito de dos.como efta ,de- 
manera que entre dóstranficiones vna fimple y otra compuefta fe 
compone todala traolicion entera lin faltar tiempo ninguno, y que 
Año Te hallen defta eranficion compuefta otrostiemposnivno masde 
Mos que falesnanala otra, y los que eran menefter paralos romáces 
“compueltos, Quien nove el artificio que aquihemos defcubiesto, y 
=añado'que porque la primera tranficion fimple no tiene imperatino, 
*“nifubinntivo,tampoco fe hallan delta mas tiempos de imperativo 
Subiunétivo,bi de orro modo que no tenga la primera, y quié no ves 
¿que efta es hechura y traslado dela primera tranficion pues vá prefe 
¿tas enel verbo(canillasmilmas particulas que tiene la primera im1- 
'plecontodos losverbos(cayqui,carcayqui cc.) Y lo que hemos dis 
"cho defta primera le entiende tambien delas demas tres que que. 
dam A UA ocu 
“"  SEGVNDA TRANSICION COMPVESTA, 

S Tndicatino. Munalcam calfunqui.El te ha amado Munáfcam cal 
+furcanqui.Ul ce aura amado. Munafcam calínnqui.El te amara» Y en 
“elta tranficion porque fu fimple tiene todos los tiempos y modos tš 
- bientiene eltatodos y Solos los que auis que fuplir, y con elto he di 

“cholo mino de todas las demas tranficiones, Solo Gda ü dezir otra 
teofa marauillofa dela fignificacion delta tranficion y es comun a to- 
“das quatro,que de tal manera fignifica accion que en ninguna mane- 
sa puede Gignificar pasion con tenerla voz pafsiva y en efto dithe- 
re del verbo (Munalcamcani) con que hemos fuplido la aCtina delos 
“verbosque tambien( Munalcamcant)podia fer pafsiue como aCtiuo 
como alli diximos, mas aqui no por refpetto dela tranficion ,dema- 
nera que Munafcam cayqui dize yote he amado , con fignificacion 
aStúna, y fi pudiera tener la palsina, auja delignificar yo foy amado 
Lati, y noaytal romáce palsivo Con loqual no poco fe cóbrma lo q 
elcrivimos de(Munalcamcano)para fuplir el vesbo aftinio, que aun- 
a La que 


z 
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que tengala voz paísiua puede fignificar accion» Pues aqui con fer la 
voz paísiva no folo puede (ignificar accion mas antes folamente ac= 
cion y no pafsion contra los que han repugnado la fignificacion atti 
ba con voz palsiua, Y afsi elta doétrina es confequente y fundada eh 
° el ví y aplicacion que le quifieron darlos indios finalmente notad 
aqui que la fignificacion defta tranúicion es (auer) Munafcameayqui 
. yote he amado. Y alsienlas demas tranficiones, y es de gane, 
fiempre porque fehaze con el verbo preterito. 
CAP. XXXXII. DELA PASSIVA COMYN DEL 
verboaétivo y de todoslos verbos. 
Porque la paísiva del verbo aétivo es comun para los tranficinos 
y para otros verbos añadiendole algo para diftinguirla fe pondra 
primero y ponefe abreuiada lo vno porque ya Le hatocado y puetto 
parte de ellaala larga enel verbo aétivo , y lo otro porque:no tiene 
terminaciones diferentes ni cola que decorar de nuevo, porque ef 
ta paísiua es compuefta de dos partes vna es el participio de prete= 
rito Munafca que fiempre fe elta inuariable,y de vaa manera lin mu 
darle. y la otra parte es el verbo (Cani) que fe varia portodos los 
modos y tiépos,mas fon los mifmos q le dimos al principioen fu cë 
juzació,y toma efta pafsiua de(Canila fignificacion de fer y no otra 
VERBO PASSIVO. PRESENTE LND VO: 
Munalcameanie Yo [oy amado. 
Imperf. Munafcameachcarcani Yo era amado. 
-1,Perf. Munalcam careant. Yofuy amado. 
-2.Pret.Munafca cafcamcani,o munaíca caleaymi. Yo he fido nado 
— Pluíqu. Munafca calcam carcani,o munalcacalcay micarca, Yo auia 
Gdo-amado. 
- ¿Futur.Munalcam calac. Yo fere amado. 
2.Futu. Munalca cafcamcalac,o munalea calcaymicanea. | Yo aure 
fido amado. 
IMPERATIVO MODO., 
Prelen. Munafuacay Se tu amado luego» 
Futur. Munalcacanqui. Seas tu amado delpues. . 
OPTATIVO PASSIVO. 
Preíe Munafcacayman.O fi yo fuelle amado. 
Jmpf 24 Munafca cachcayman. O fiyo fuera amado, 
Prece. Muna(cacafca cayman,o munafca cafcaycanman»O ñi yo aya 
fido amados 


Pluqfuam 


Del verbo pafsiuo. to 
Plufq.Munaíca cafcacaymancarca,o muna[ça calcayeanmancarea, 
ue dis o fiyovuiera y vuiellefido amado,o yo auja de auer ü 
doamado,con(m)o(mi.) y e 
Futur.43 Munaí a e :yman. Oxala yo fea amado, o yo feria amado 
dos gon (uno mi). ba A 
r: “S VBIVNTIVO MODO. 
Prefe. Munaífca captiy. Quandoyo feaanado, 1 
Preto Munafça cafca captiy,o munafca calcaycaptino Quando yo ` 
aya ido amado. i 
INFINITIVO PASSIVO 
Prefe. -Munafcacayta.Ser yo amado,o que [oy amado, 
Prets Munalca cafcayta. Auer yo fido,o fer amado,o que foy,o que 
pia eton ñan hefidoamsdojs: 0 in asa 
Futur. Munafta eancayta. Auer yo de (4%, o que he de fer amado, 
ile -—GERVNDI1OS PASSIVOS, de 
De geni. Munalcacaypacha tiempo de feramado. | 
De acul. Munalea cancapac. Para fer amado. 
Deabla Munalcacaflpa. Siendo amado. 
asal ty bi PARTICIPIOS. 
¡Aftiuo. Munafcacac.El que eso fue,o fera amado. 
«De pret.Munafca cafeaLo que ha (ido ə es amado. ' 
Defut Munaíca canca.Loqueha de fer amado, 
48€ SVPINOS. 
3 Mnnaíca cac mirim,Voy a fer amado. de 
Munalca caymantamhampeni.Bueluome de fer amado. 
'2. Munalca caypac camanmi Digno es de fer amado. 
£. 57. DELA PASSIVA DEL VERBO TR ANSÍ- 
tiuo,o dela traníicion defte verbo pafsiuo que todo lees vno 
(+ Efta tranficion fe baze añadiendo a elta paísiva algun pronombre 
'poffefsiuo conforme ala tranficion que queremos hazer demanera 
“que el poffefsiuo fea la perfona que haze y elverbo(can: ) tenga la 
“períona que padece. | ; 
PRIMERA TRANSICION DE (Yqubyo,te, 
Munalcaymicanqui Tu eres amado de mi, y variando a fo+ 
lo (cani)por las fegundas perfonas fe haze toda latran- 
 ficion de primera a fegunda. SE 
Munalcaymicareanqui Tu fuyfte amado de mi, munafcaye 
mi canqui. Tu feras amado de m3,0 canquiman &c. 
La SEGV N- 


de 
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Aro ESEGVNDA TRANSICION (Munquiyelytero Cl 
-Munalcanmicanqui, tu.eres amado de el. Carcanqui,fuyftes Can. 
Qui leras Cay,le.Canquiman;oxala feas.Captigqui &c. 

+ TERCERA TRANSICION: (huanquidcajmel u 

Munatcayquimcani Yo [oy amado de ci.Carcant fny. Calac,(res 
Cayman,ofiyofea Captiy,fiendo yo amado de ti £ce | 
—QUARTA TRANSICION(huamel, me. 0007 
Munafcanmicani,yofoy amado de el Carcani,fuy. Caac, lero, 8 
y puedefe variar(cani) por todos los demas tiépos añadidos. 
Nota que efta conjugación es la páfsiva delverbo traníitiuo pord 
aísi le convierte deaétimo enpalsivo, y tambien esla eranficion del 
verbo pafsivo porquealsile haze de pafsiuo tranficino., mas tiene 
mas tiempos en quanto estranfició del verbo pafsiuo porque fe pue 
de hazer por toda la palsiuBcon (olo añadirle ala palsiua en el parti 
eipio vn pollefsivo para todas perfonas fin guardar efte ordé de per 
fonas q tenen lastranficiones niatarfe a clte numero demanera que 
coda latranficion paísiva fe haze con é/la milma palsiua comun po- 
niendolefolaméte el pollelivo dela per[ona quehazeañadidoal par 
ticiplo, y que el verbo(canijexprelTe y diga la perfona que padece. 


qLA TERCERA PARTE DESTE SEGV.NDO:LI 
bro que trata del Sintaxi,o conflruceron de todos los verbos y nom 
bresen que le declaran rodas las especies que ay de verbos, y to 

das lus palsivas de cada vno, y lo q rigenien activa y pal 

fiva y del regimen de participios y nombres 

Difcip. Elta materia de fntaxi, o conftenccion fuele fer maeftro 
muy principal parce delas Artes y Gramaticas, y aca dizé algunos q 
no ay Íinta si y por ello no ay nada de momiéro efcripto delta mate- 
riadelleofaber fi es aísio no? Maeft, Sin conocimiéro del finraxino 
«puede auer copia de todos romances para predicar o hablar ni aú le 
puede entenderlo losindios hablan ni vfaz aclos verbos có pro- 
priedad dando lu caío y cóftruccion a cada vno y por ello no le atse 
ven muchos apredicar nta hablar vn razosamiento q pida variedad 
- de razones,o de affebtos (q por varias conjugaciones fe explicá y o- 
arosentiendé alreveslo q oyen,porque no laben dittinótaméte las 
eipecies delos verbos y fu conitrace1on, ni fabé fi han de vfar de ver 
«'boaíhiuo o neutro, o comun &e,Nique palsiva lian de vfar dóde ay 
diez elpecies de verbos y otras cantas pafsiuas,o mas de doze,( ca: 
| da 


š 


Del Gntaxisoconftrucion, 81 

divnotiene fu cóltriccióo: propria o comi có otros, y afsihuyé de 
hablar por dóde no fabé y fe cótentácólosapamuyes q lamiel ha 
blar delos q no fabé, y folo lo q fabé hablar eflo [abë entéder no mas 
y elindio: qhabla galanaméte no lo entiédé finalméte de todos defe 
(tos y ignorácias librara el f; fintaxi.Porá tiene dós: partes via poner 
¡có diftinció las elpecies delos verbos q quieré dezir,de q naturaleza 
es fu fignificació,q fon varias para dar varios lentidos, y luego la dif 
ferécia de cóftrueció q pidé,o en comú cada efpecie, olo q'tienë al 
gunos verbos particular,proctraremos dar vn principio a efíta mate 
sia tá difhiculcota: como: nueva! párarlao ar kada vno pen ñ lo demas; 


WO, 


CAP, XXXXIII DELAS ESPECIES o NATVRALE» 
zas delos verbos que fe lacan de lus terminaciones y fignifica- 
ciones ordenadas ala confiruccion y fintaxio 
q Todas lasefpecies de verbos que cienendos lacinos tiene tambien 
efta leogua. Y algunas otras mas,y porque esneceñario faber de: 4 el 
pecie escada verbopara darle fu fignificacion y confiruecion dire- 
mos primero conforme a gramaticalas cofas que concurren para 
hazer verbos de diferentes selpecies,y Ínego per iu sepka dada laca- 
remoslas efpecies queay de verbos. | 
Trescolas concurren a diferenciarlos o vna esla iia 
; cion o voz o forma de coniugacion que tienela fegúnda es la Lent- 
¡fisacion,la tercera es la contruccion deltos tes principios: ¡fe facan 
enlatiny tambien en elta lengua Lete elpecies o diferencias dev er 
-bostos quales,o enla voz,o enci modo de fu fenificacion, oenlaco 
'Sftruccion,oendós,o en todastres colas hazendiflerencia vnos de 
Otros que [on verbo ubitantino, verbo aQino,  palstue,neutro ico- 
¿“mun de ponente impertonal, los, quales tiene eltalenguas y añade o- 
¡tros dos,vno el verbo tranftigo que ninguna osra léguas vemosque 
do tiene otro el verbo compuelto,o. de voz compuelta en, que le có. 
prehenden muchos verbos que tiene efta lengua no de vna voz 6m- 
¡plecomodonlos latinos, Guo de doswozes,odedosverbos entro 
itravados que no hemos vifto en latis y. en elta levgua los ay.de mu- 
¿chas maneras, delos quales diremos lu naturaleza, y lo ae esmas 
nueva coía y foissord das las lenguas que fe han vito, Grodos Ro 
ticnen lo pafsiva cadavno difinóa delacomun ¿y como no baña. 
ran tantas palsivas ay otro verbo pafsinofolam ente queno decien 
¿de otro verbo como las demas paísivas» | 


A 
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DE TODAS LAS DIFERENTES M'ANERIAS: QUA 
ay de acabarfe los verbos enel indicatiuo,y variedad enla boze + 
-Difcipuls Querria faber máeítro las diferentes terminaciones qu 
ayenelta Lengua, porque no todos acaban en (ni) quees la ter: 
minacion regular de todos los veabos,y quantas efpecies dellosfos 
irregulares. Maeñ, De quatro maneras fonlos verbos,vnos fon fim 
.. Ples o de vna boz lola no compuefta, y otros cópueftos de dos par 
` tes diferentes, que la vna fuele quedar immoble,oindeclinable, y l: 
otra fe conjuga; y eftos otra vez fe diftinguen que algunos delos fim. 
ples lonregulares que acaban en(ni,) y tambien otros delos compu. 
ellos acaban en(ni)y por otra parte delosque acaban,O no acaban er 

£ui) vnos Ton fimples y otros compueítos. 

LOS REGVLARES QVE ACABAN EN (ND 
y Sonfimples,fon tres» 

1. Elverbo ñu üƏnmetieuas) 2. Y todos los verbos aétinos,c 
mo doo ) 3 Y todoslos verbos nentros,como(tiyani.) : 
beto REGVLARES COMPVES: prat 

: acabados en (ni) fon cincos | 

El weeun paísiuo (Munafcamcani, Yo foy a.” ql esd 

Š verbos actiuosno mas, : 
Flveerbo comun, queconboz pafsiua fierifiea accion y pafsion 
pe lc la diferente conftruecion que le dau (Munafcamcani,Yo hi 
amado,o yo foy amado, ) yefte verbo fe haze de todos los verbo: 
activos folamente, porque de neutros no puede hazerfe verbo c€ 
mun¿porque no tienen palsina propria fino impropria, y es com 
- puelto como el verbo palsiuo del part'cipio de preterito y (cani, 

3 El verbo porécial (Munaypacmncani,Puedo o deuo amar.)qui 
esa@iuo neucro , porque puede facaríe de todos los verbos a@i 
hos y detodos los neutros co mpuefto del vitimo fupino,y(can!. 

4 Y elverbo habitual que fignifica coftumbre , y dize Srita fue 
les, manacmican!.) 

a Y finalmente es regular compuelto otro verbo pafsivo que ayi 
llam:imos (mere palsiuo)porque no viene de nmgun verbo a@i 
vo, y porque fe vía del quádo vio padece fin cooperar, o fa fu ve 
luntad,o derrepente (heatecay tucuni, Yo foy tentado») 
DELOS VERBOS IRREGVLARES QVE NO 

acaban en (ni) ebindicativo los fimples fon quatro. 

1 Elverbocranfitino (muaayqui,o munallunqui) que acaban enli 

parti 


- 


Delas elpecies delos verbos, 82 
3 particula delatranficion. > 215) Le 
3.  Losverbos dela naturaleza:que notienen primeras perfonas, (ie 
+ Do terceras, y acaban en (n) Paran,Llucue. Cacíin, TruenasLliue. 
«ñin,Relampagueas ' dd AEREO | y 
3° Los imperfonales tranfitivos,que acaban enla particula dela trá 
«ficion,como(yarecahnan,tengo hambre) nanáhuan,tengo dolor, 
4e Ylosverbosimperfonales paísivos,que refpondena eftos Lata , 
- nos(viuitur,audicur)como,V yaricun,Oyefe.Caugacuemi,viuele» 
$e 58. LOS IRREGYLARES COMPVESTOS 
Msi queno acaban en (ni) enelindicatino. >. 
a, Elverbo deponente, que con boz pafsiua tiene fignificacionaGti 
- wa folamente, y la termimacion de alguna delas tranficrones (mus 
' nafcam cayqui, yote he amado. ):Munalcam cafíunqui , El te ha 

amado. ` pa to Ant 
2» El verbo preterito (munaleaymi,o munalcaycanmi) compuel- 
 toconel participio paísivo , y con las terceras períonas de ( cant) 
o con (m) o (mi) enel indicatino, | | 

3. Elverbofaturo,que tiene la mifma compofició que el de arriba, 
> faluo que efta el participio de futuro en lugar del de preterito 
£ (munancay,o, munanaycantai, yo he de amar.) C, rt; 
4 Elverboimperfonal potencial,que fignifica, poder o tener efe- 
- Eto algoyo cúnenir,com 0,Munanay yachacun,o camacuu, Y o pue 
do amar, o conuieneme amar. Que le compone con el participio 
= pasivo y algun pronóbre poflefsino,y luego el verbo (yacbacun) 
0 (camacun) por todas fusterceras perfonas. e 
_ Diferp. Pareceme Maeftro, que eftas diferencias de verbos no 
eltan eltrechadas a vn cierto numero de verbos, que cada vna tenga 
aparte y por ficome en Latin,fno queen todos los verbos ay todas 
eltas diferencias, y vn miímo verbo fe cójuga por todas. Maett Ella 
es grande excelencia de ella Lengualobre las otras, porque le que 
aveys dicho lirue para grande copia y abundancia, pues cada vna de 
ellas maneras de verbos estan copiofa , quetiene todos los verbos 
dela Léguapor luyos,y cada vno los dobla a todos: mas nutad que 
fe faca defta regla el verbo neutro,que tiene verbos determinados, 
y elta encontrado con el verbo activo y palsiuo deponente, y cranfi- 
tio; que eon ninguno deftos fe compone ni les da entrada , tino [o- 
lamente al verbo preterito y futuro y al comun (riyalcamecani) aun 
elcafamente,pues no le dexa tener paísiva propria, 


SRA 


A, 


AS 


SICA E 
STA 


Dilcip. 


eË r Arte'Qaotbichua, Lib; 11.7 

“Difcip. Ya que declaraftesmaeftro las diferencias de verbos qué 
ay quanto a las terminaciones,obozesscola confequentees que jun 
teys 2quilas varias:palsiuas de ellos verbos que dezis q ay para dar 
enteros los dichos verbos» Maett, Para dar las palsivas que prome 
ti,he de hablar de cada verbo'breuemente;y apuntandolas nomas; y 
ha le de començar de( cam) q.es parte principal de todas las palsiuasa 
DELAS: PASSIVAS: DE Lo VERBO“ 0% 

AIR: (cani) iubltantivo. > rs oon 
q Verbo fubitantino es el que ignifica (fer) olelleride cada cola, 
que es la fubltancia ; y efte es.el verbo(cani)y fignifica quatro coÍas, 
que todasayudan hazer la spalsivass La primera en todas l4s lem 
gas pertenece a la pafsiua delverbolaétivo,que es(fer)yireltero 
mance ([eryno ay palsivapropfiamente,y por eflo la pafsiua del ve! 
boaft:uo,q es (muna/camcani, yo [oy amado,) es la primera y pric 
cipal y ia que (e llama palsina comen,porg lo es:de muchos verbos; 
q La fegunda fignificacion de (caniyes (eftar) con la qual le haz 
“aleunos verbos neutros,como (ettoy fentado,tiyafcamcani) vacu 


71 


cam cani yeftoy enfermos: Sui él SUSE pub gui E 
- q Larercera figoiicacionde(cani)es (auer)y efta haze verbosac 

tivos ,como(munalcaymi,o munalcameani,yo he amado.) Y tambi 
haze neutros, como loes(purilcaymi, yohe ydo. Puñulcayñam, y 
hedotr mido,) CUINA GAS ries is 079 
á La quarta fienificacion de (cant) es (tener) y con efta fe hazer 
Jos werbostranficinosimperfonales (yarecas ceaymi,tengo hambre 
chirilccaymi,tengo frio.) Eltas milinas quatro figniticaciones pont 
el verbo (cani) en los verbos paísivos, como le: veran en eada vn: 
dejas paleidas, 10p 200090 sh Guiima Br ES Der eta 
CAP. XLILIL DEL: VERBO ACTIVO Y DELAS 
conjugaciones que lon aétiuas,y tienen palsina pro. ° 
priamence,con la ignificacion de (ler) 200 Ea 

r Pará facar quantas elpscies de verbos ay, y quales fon de'quale 
“pecie es necellario diftinguir los verbos activos con fos pafsinas, la 
“conjuyaciones que figoiican accion,y hazen verbos aótivos có lu pr 
pri palsiva,con fignificacion de fer,fon ocho... 3s wiki a 
Difesp. Dezidprimero Maeítro,que cefa es verbo aétitio? Maell 
 AGhuo verbo es el que fiznifica accion ctanficiva,que palla en otroy 
enperfona,o en otra co[a,como en per[onaque padece, y como ae 
fativo del verbo añiuo, y ticas paísina propris, coa lignificaciond 
(fer)como ye [oy amados Dilcip 


> 4 


| Delas efpecies delosverbos; 83 
-¿Dilcip.Quales [on los verbos aftivos que tienen elo, Maeftroi 
-Eftos ocho. ; Cue 


El primer verbo activo es fimple acabado en(ni)munanitiene por ` 


fupalsiuaMunalcamcani yo loy amado como elta puelta arriba.c. 43 
Elfegundoverto aítino es el cranfitiuo , el qual empre fe, haze 
.converbos aótiuos y no conotros propriamente porque tiene inclu 
a en filaconttruccion de acufativo , que es yo te amo , Munayqui; 
que es tanto como Camtamunayqui,la qual conitruecion no puede 
tener el verbo neutro ni otro verbo no activo, y afsitodos los tranfi 
£iuos perfonales fon actiuos, no losimperfonales como nanahuan, 
+ Difeip.Contra ello vemos el vfo comun porque purini es. neutro, 
y dezimos Poripuay,o ripuay, y puripufcayquim<c.Mael. Elta trá 
ficion delos verbos neuttos,no es propria ni verdadera traofició an 
tes.es contraria alas reglas dadas,ni el romáce del verbo neutro pue 
de fufrir tranfició,que es palfar de vna perfona em otrá la acció por 
que Tiyapuhuay no puede dezir fieñtame tu ami, fino fiétatetu por 
miamor,y no era efe lu romáce Puripu huarca fueme ami,fno fue 
por mi, ni es romance,ni pafla en mi la accion que auja de paar. Y 
otra feñal ay,y.es que quitando el (pu)que es particula, no, del ver 
 bo,Gno añadida para dezir por mi ,o por amor de mino dira nada, 
£Tiyahuay) Juego digamos q eftaes vaaimpropria traníicion ymi- 
tada con el (pu)qus dize por mi,por ti,por nolotros,y.haze elle ro. 
¡Mmauce Tiyapuhuay fientatem=,o fientate por mi,que tiene femejan 
.qaacranficionde tija mi, y por eftalemejanca eltendieron la tranfo 
«ion con (po, opulla)a losverbos neutros Puripuliahnay veme a 
 efto,o ve por mia-elto,mas no paíla en mila obra. SA Y 
e Difci. Reita pues22ora dar paísiva alos verbos tranfitinos.Maef. 
¿Ya ea dada,queesla que pulimos tras la paísiva del verbo aétino 
arriba. $. 57. De Münayqui yo te amo,Munalcaymicanqui tu eres 
El Tercero verbo aChuo es el habitual Munacmicaniyofuelo amar 
¡y fu paísiva es Munalca cacmicani yo fuelo fer amado, Munafcacac 
¿mi carcani yo folia, o he acoftumbrado a feramado, y tiene fu tranf 
cion pueíta enel verbo (cani)que fe verja como Munacmicayqui yo 
te fuelo amar, Munacmi caffonqui el te fuele amar, y la pafsiua Mua 


¡nalcacacmi cayqui, Munalsacacmicafllinqui. ` b ora: 

s. El Quartovesbo atliuo es el potencial que fisnifica poderMunay 
Paemicani yo puedo,o deuo amar,o foy parasllo,la paliva declte es 
A Y — Munalea 


¿2 Arte Qauichua: Lib. IM. 

Munale2eaypaciñicaniVo puedo'o deuo fer amado! Ylo deimasicos 

mo verbo aótino y lu paísiua. — eo otdoor0R$3 
- toqpElquinto verbo atriuoes elverbo comun,que es verbo palsiuo 
senla boz,y puede ferradtivo y palsiuo enla fignificacion ¿conforme el 
romance quefelerda,( 1 darla figoificácion de( fer )del'verbo( cani) 
quetiene configo; es pafsicio; y 6 le din la Bemificacion de (aber) es 
attiuo, y aísi (múnalcameani)puede dézir;yo foy-amado,que es'pal 
fiva; y tambien'(yo hë amado )qué'es boz aétiva de verbos compnel- 
tos de dos partes (auer,y'amado)qué (3uer) coma del verbo (can) 
y (amado) de (munilca)y puede tener dos cónttrueciones, na con 
genitivio.como verbo paísitosy otra conaéufatiuó como verbo adi. 
0. Y lá pálsicala tiene có dos participios paísinos de preteritó;vno 
proprio decada verbo ; y otro comun dela pafsi64 de (cani) que es 
(ealcameani) y ambos dizé;Munafea cafcamcam, Yo hefido'amado. 
Munalcéa calecamecareani, Yo auia fido amado, Munalca dafcamca- 
faé yo'áure fido amado; Y lo demasalsis 0 sn D 
q El fexeo verbo a0tiio, hazen los doSverbospreterico y futuro, 
quetienenvia forma; vno tón el participio de preterito y las teree= 
ras'perlonasde (cáno (m) y (mi)como¿Mimafeay mi; Yó he amas 
doo (muñalcayeanmi.) Y otro con el participio de futaro y las mil 
más terceras perfonas de (cani)como,Munancaymi,Yohié de amar. 
La pafsiña dé entrambos es femejante, guardando fu' formiattina, 
y'tomido'antés otró participio de preterito,como fe dixo enel quin 
to verbos Como del preterito,Munafcca calccaymi, Yo hefido'ama- 
dos Miunafeca calecaymicarca', Yo auiafido amado; Manaleca cal» 

ecaymicanca, Yo ante fido amado. “Del verbo faturo. 7 U 7: 
Múnaft6a dangaymizYo le de ferramado. Munaleca cancay miéarca, 
Yo auia de fer amádosMubafeda caricay micanca, Yo aute de ferama 
do. Vafaientos demás hata el fubjútido inclúufive,y no mas, porque 

faltan terceras perlonas conque fe haze elteverbo. "00000 
z" Ebleptimo verbo aétivo es, el que es en eftalengúa deponente, 
que cosboz pa[siuáno puede fignificar pafsion, fino accion folamen 
te,como en Látin(vtor,yov[o)y'no yo [oy vía do;afsi aca tiene efe 
én Gignificación el verbo qué fe hiazé dela palsiva “comiu con tranit- 
ción enel verbo (eáni)que por catifa dela eranficion, que es de fuyó 
atiua,como diximos3 qué to puede auer tranficion ¿fino Envérbos 
aos haze que fea a£uuo, y quedándo la mi (ma 'tranfición ño pude 
fer paísico;y alsi quedo attiño foláamentesco:10)' MERA quí 
anicula | ote 


M?s = 


A 


[Delas efpecies delosverbos:: 34 
yo te heámado diremós muy bien con aeufativo que Jo declare mas 
y muere fu fisniñcacion a&iua!( camta munalcamcayqui)mas no 
-con conftfuccion pa[siua de genitioo(campa munalcamea yqui)no 
shizenáda, (ino es quitandole la tranficronquelecoterua envoz ati 
wua,alsi,campa munalcamcani yofoy'amado de ti, mas ya es otro 
verbo elque pul mos|por comun, Y alive (ta elpecie de verbos depo 
neñtesaca eneíta lenzua incluye en fi el ve rbo tranfitivo: juntoe0 el 
participio palsivo(Munalta)yy h aze propriamentevetbo deporegre 
quecan yoz pasiva figniócalacciony no pafsion:"q Dela pafsiua ;'; 
Elte roma la pafsivá:.como los tros dé arriba có dos pàrticipiós pafsi 
Dos vaa dela palsipa de( cani)y:otro de f. 'propria terminació yyoz 
como Muñalca cafoamcayquiyo he fido amado de ti, Munáfez caño 
cam carca yqutyoaniafñdoamado de ti; Munafeacafccam calcayqui 
yoaure ido amado de ti;; 9 SUDz1588 O 18119 109 OLA 07 | a 
"El Octano verbo: ¿ótiuo es el verbo: imperfonal enla voz: y attiao 


enla fignificació que lamarensos imperlonal potécial porque enpo 
pre le haze con el participio de futuro y algun pollefsinorañadidó 
vara darlé las perfonas y vno de dosverbos;o(yachacuníocamáe un 
iempre eniterceras: perlonas y fiznifica poder; odeñer; o-contienir, 
pre ltar:bienqueco rrefponde al dela in oporter,o dece temo Mus 
anay yachacunyo camacun yo puedo o d end amar, 0.meconuiéne) 
>» me elta bienzy tijeacofatitto como v erbo'agtiva' Dioftá hunañša y 
'achacurcayó pude o deviaamara Dio sYVlapalsiua dee impertó 
al es, quedandofeafsj fa formacion'y tomando antes de: ¿lla el par 
icipio paísino d e'preteritocon el de futuro de(cani)y el verbo (ya 


hacub en fustercerasperíonas.Mun alcacancay yachacurea yopë 
EIA 93. 


lia aler do amado. Y alientos demas tiempos; asidimas Apr 

Ap E XXXIX. D E, VERBO: NE VT RO Q VADES Y 
01155 eo quelignifica yqhantasrmaneraedéneutrosay, 77 7 isq 
' Elverbo que mascompi tecomel verbo aStino estel nettro que 4: 
ensslelpocdenconocery ditingbiren lathiyann los dottos arar" 
Aticos, Y por ello añadinros enelverboafiino que.no bafta lo qué: 
Izealasarces latinasqueel vetboadidor ghifique acción, 
alsitasporque eligutro fignific aacsion prienepalsida domo Puri 
Epurni[cayh camifinoañadimos'que:elyerbo xttivo fignifiea action" 
tanatita:que palla en otra'per[óna;o cdlaeomo perfora q padece” 
que puede! fer acufatizo del verbo aótino todo cole fálea al ver=* 


OnED:rO que aunque Ignifiqueaccion mas 0 es açcion rrasfi cat 


Que palle 


Y ténga 


“% J, = 


1d Arte Qquichua, Lib. IL: 
«que palíe en otra perfona como en lu proprio acufativo del verbo, 
y como en fu perlona que padece porque el verbo neutro no fñgnift- 
ca accion tranfitiua en otra perfona que padezcayuique' fea aentatia 
uo pues el verbo neutro nopuedetener aculaciuo por la differente 
fignificacion que (purinin ccuzcoman ) no es. accion srranficiua enel 
Cuzco como (checninimhuchaéta munanim Diosta aborrezco al 
¿peccado y amo a.Dios,que porque efta accion palía enel peecado y 
sn Dios por effo fe hazen:acularivio y perfona que padece, y porque 
_purinim Ccuzcoman,no es accion tranfitiua no fe le pudo: dar acuía 
tiuo a Cuzco, fino prepoficion(man): La feguada diflincion:del vera 
_ bo a@iuo y neutro es que aunque entrambos tengan palsivaymasla 
del verbo aétino es paísiva própria que fe compone con(canien ha 
nificacion de fer y no de eftar , y el verboneutro no puede tener tal 
pafsiua con fer,Gno con eftar o auer,que es palsiva impropria,y aísi 
yerboneutro es el que ño Gignifica accion tranfiriva enotra perfona 
que padece nienaculatino,y no tiene paísiua propria que fignifique 
fer,(no.eltar. : a PA A ELY HAS O En eE i 
Difcip. Qual [era puesla pafsiua delos verbosneutros: Maeftro. ` 
La 3 parece enlavoz al verbo pafsiuo mas no fignifica fer fino eltare 
Machalcam cani eltoy embriagado. Tiyaleam cani eltoy fentado; 
Ciriícam cani,eltoy echado Puñulcanmi elta dormido. ' 
-- Difci: Pareceme maeftro.que ella fignificacion de palsiva y la del 
neutro en voz actina quees toda vna, que Tiyani yy Tiyafcamcani 


todo fe dize vna cola eltoy fentado,Marit.Ello fe ha de aduertir mu 


cho que firue para conocer los verbos. neutros que tienen ellapros 
priedad de fignificar tanto conla paísiva como con la aítiva de que 
Le faca tambien que es palsiva impropria, U l il 
--Difcip.Ella differenciamacítro que days dela Gignificaciódo ellas 


¡905 EN 


 paraverbosneutrosno es baítante:, porque vemos verbos aÉtiuos 


confignificacion.deeltar como Concafsamcani ettoy oluidadO, y 
verbos ncutros con fignificacion de fer y no: de eftarcomo Limacpi 
acarifcam cani,foy nacido en Limay de auer que dezis haze vers 
Y a£tinos hallamos al verbo (cani)que es neutro y fu paísiua dize 
aucrcomo Caleam.cani yo he y vuefido, y tambien verbos activos 
& contener y no(auer)hazen Íu voz actina,como Qquillcaícam ca 
niteozo efcripto.Macltro. Yo no doy porregla de hazer verbos nel 
tros aÉtiuos o palsinos lasfignificaciones de (Cani)fer,eltar,auer,te 
ser,porq eftascon variosvorbosleconfunden vnas con otras pl a 
| mima: 


Delas efpecies delos verbés, 8; 
añiímas que aueys opueíto y con que a£30ys tienén otras explizacio' 
nes, y no lulas lasquesraeys,ccmo (yquellcalcamcani) no folo dizé 
(tengo eferipto) ino (hz ecripro)q elfo le-balta pará guardar la re- 

¿la v(Pacarifeameanizno folo dize(toy nacido) lao (he y vue noci- 
do) lebata, Lc. Mas primero doy reglas de ler verbo aítivoo neu 
tro, vluzgo acomodo a cada werbola fignificació Glequadra mejor, 
aunque tengan otras explicaciones, tambien tienen las que le ham 
feñalado,y efío baíta q mirido primeroda naturaleza del verbo, y fa 
elpecio, fele ha de darla Ggnificacion como fe ha dicho: foto cótiel- 
So,que (oy) labedado por Gignificacion dela paísiva, porque afsi es? 
entodas las Artes: mes norad,queno qualquier(foy)azepatsia, fi 
noaquel que puede tener genitivo'por perfona quepadece, porqué: 
 (Pacarifcamcani, Soy macido)ao puedetener genidino, queno dezi=: 
mos, foy nacido del Cuzco, fino,enel Cuzco.Niarn(mamaypa pacae: 
rifcamcanino le dizefino(mamaymanta)porque (pacarici) es ren» 
tro y notiene pafsiua, y afs le ha de examinar, 4 el (foy) es de paf 
fuo,y fino explicarlo por¿he nacido) y no por(loy macido.) -— > 


. Dif-1p. Sacamos puesrelumido el verbo neutro no fignifica ac<: 


cion traníicina en otro acuíativo, y afsiiopropriamentebignifica ace 
cion,y Gnotiene pafsiva propriaméce fino impropria, presfignifica 
la pafsiva lo mimo qla aétiva del mifaro verbo, y 8 fe há de explicar 
los neutros paísivos por ella Aenificació(e£Loy)y no por(foy) y q le 
diftingue del verbo aftivo entodo efto,y en q no rige aculacino, fimo 

alguna prepolicion o cafo comtn. Dezidnos agora Maétro,quantos 
fontos verbós neutros; 0 los que fe reduzen al neutro? como dixifo 
sesen el verba activo: Mae, D golo.. ho : , 

fas DELOS VERBOS QUE-SE REDVZEN; 

al verbo neutro,porqus tsieneneltas condiciones de arribas 


¿Lo primero el verbo(<2n)es neu:ro;pues no fignifica acció trá 


fitiua, y por ellomunca rijeaculativo, y fu palsivatambien no es pros 
pria,pues nofe explica por la fignifcacion(fer)fno por(ausr)como 
(calcameani)no dize( yo foy fido) fino (yo he fido.) Calcamcarcani, 
yo aulafido.Koc veale en fu pafsiua Y rambienfignifica,cafcameani, 
yo he eftado Caflcamcarcani, Yo auía eltado Cafcamcalac, yo aure 
eftado: Con quede vee Gno tiene nada de (fer) y ñépre dize (aver. ) 
q Elíegundo verbo que te reduze alos neutros fon los imperfona 
les, porque no tienen fignificacion traníitiva ,antes dotranficiva, y Q 
no palla de vno a otro,Gno enfi mitino, y afsino fon aftinoslos que 
| E M aqui 


8 Arte Qquichua. Lib, I. 
aqui fe ponen,verdad es que vnimperfonal es aQiuo,como lo pufi» 
mosarribaentre los aítiuos elpoftrero,q es(yachacun)mas al neus 
tro le reduzen los verbos de nacuraléza ¡imperfonales,como,Paran= 
chirin yllapan, Lluene,baze frio,hecharayos. 0000 mo Ala 
Y losimperionales tranfititos,como, Yarecahuan,T.égo hambre; 
Nanahuan, Tengo dolor. Y otro imperfonal palsiuo, Vyariceunimi? 
Oyeie?Cancaccucmi, Viuefe. | ld PB W 
+ Dilcip.Refta Maeitro que disayslas pafsiuas deftos filas tienen. 
Maeft El primero imperfonal tiene por pals:na,Paralcanmi, Ha llo 
uldo.Chirifcanmicarca, Avia hecho frio. Yllápalcanmicañea,aurá cay 
do rayos: Lliucnifcañampacha,Ya ha amanecido.Para(yarecahuam 
mi) Yar:cafcamcani, Tengo hambre,o hazeme hambre,o'eltoy han 
briento. El poltrero (yupacun) fe quentas, V yaricun,Oyefe, Cancá 
eucmi,:Viuefe. Notiene pafsina. > al ANT 
CAP. XLVI. DEL VERBO PASSIVO Y-DE:> : 
“1 : todaslasprfsiuas que fe reduzenael. 000 
€ Ya emos hablado aqui derres efpecies de verbos del verbo fobf' 
táncino, y del verbo agtivo,v del verbo uéutro, que fon los tres vero 
bos regularestimples;que ia compolicionni mezcla folos guardar» 
laley de acabar en (ni) enelindicativo. Tambien declaramos arris 
ba qual es el verbo comun en efta lengua enel numero quinto delos 
verbos que lereduzen al ativo,y del verbo deponente enel 'numero 
Septimo. Y tambien del verbo tranficiuo enel numero fegúndos Reí= 
tanos hablar del verbo pafsivo. | » 
4 Verbo pafsiuio,es propriamente la pafsina del verbo sÉtivo, la; 
qual fe haze con el participio pafsiuo de preterito y el verbo (cani) 
en quanto Ggnifica (fer) porque por eftafignificacion es fubflantiuo, 
porque fignifica el fer y fubltancia delas cofas,y en quanto fublanti. 
vo,haze pafsino; delo qual fe vee que elta pafsina del verbo aétino 
esla mas noble y mas propria , pues le haze con la primera y princi. 
pal Ggnilizacion del verbo fubitantivo Y delto tambien (e fgue, que 
a elta palsita [e reduzen las de mas, como amas principal. EN 
q Yten porque la conftruccion del verbo pafsiuo esla mas regu. 
lar y mas perfecta y cumplida, porque exprefTamente tiene perfona: 
que haze y que padece,que no tienen las de mas, fino.estomandolo 
deíta paísiva,como el verbo comun lo toma y otros, 
Difcip. Que pafsivas fe puedé reduzir a efla pafsiua del verbo ali! 
vo? Maclt. Todas las delos liste verbos aÉtivos ici 
Qp > i cado e 


` 


Del verbo mercpalsivo, 9 ` 


tado elverbo deponente,que hola tiene; y quitada la del verbo'(és- 
ni) y la delos verbos neutros y imperíonal es, que Lone SALAS y 


amana nisa ella, ` 
' £, 60. DE OTRA DIFERENTE: PASSIVA Y ES- 


traña,que no deciende de verbo ningono detodoslos ` 
| dichos, y fe ¡lama verbo merepalsiuo. Ta? 
« Elle verbo con razon fe llama merepa(siuo,porqueno tiene ná. 
“da de activo, ni viene de otro verbo,como ellotras pafsiuas tienén 
“otro verbo del qual falen. Ett «verbo le haze con folos verbos acti. 
+wos,tomando el infinicius de prefente, y luego el verbo(tucuni)con 
«jugado,como Macaytuc uni, Soy aporreado. Huatecaytucuni, Soy 
«tentado Carcuytucunqui, Seras detterrado, Y con verbo nelitro,c0- 
mono tiene pafsiva propriamente,no fe puede hazer elta palliva,co 
mo,Puriytucuni,Soy andado. No dize nada. La propriedad dela ñ lie 
«nificauion de elte es, quando fe padece lo que dize el verbo de infini- 
-tiuo,o:contra voluntad, o lin faberlo, ny preuevielo, o derrepente,o 
'a cafo, o finfentirlo, o por fuerga,o por engaño, y avezesfin alguna 
«de eftas qualidades Y nadie le de osro románee, fino de pafsita con 
' (foy) Ceres) porquees yerrodezir, que efteverbo figntfica (mert= 
cer) que (huareuy eucunqu:) no fignifica fino (leras ahorcado) y ño 
que ler-ahorcado) fino Chuarcuypae: camam tucunidize ello. 
q Ycen tiene otra fignificacion tan buena y neceffaria co no efta, 
yes dexarfefin querer;o permititlezo confentir hazer en fi algo,que 
'esloque dize el verbo de iofinitivo,como, Huatecay tuenni, De- 
'Xarfe téntar. Anyay tucuni, Dexarle reñir. Llollay tucuni, Confen» 
tirlcengañar lin querer. Y es verbo ette bien entero y cumplido poe 
patos kde apo rd tiene de pe qu le varia. 


CAPITVLO QVRENTA Y SIETE DEL VETE 
+ mowerbo. E el imperfonal, y los modos de imperfo- ¿3 
T h5 Lu u O nales que fele reduzen. 

añadí no fe llama el verbo porque no tiene ningunas beat; 
mas, fino porque carece delas dos ñejores,que es primera y fegúda, 
y fala tiene terceras períonas , El principal verbo imperlonales el. 
«queesaétivo,y le pulimos reduzido con los verbos aétivos enel vl- 
timo lugar , y pue defe llamar imperfonal agtivo. porque todos los 
¿demas no lo fon, y fon tres,el verbo preterito,y el verbo fucuro;y'o- 
tro verbo potencial que fignifica poder; y fe llama imperfonal fü, 
hi ; M 2 . turo 


— 
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¡turo y porque empre fe haze conalgun participio de futuro condi 
«potlefsio, y luego el perbo(Yachaceon)o (camaccun)cójugado por 
Solas las terceras perlonas, como alli fe dixo. El fegundo imperio. 
«nabfon losverbos dela natoraleza;oquelos bazela naturaleza, y. no 
«tiené otra perfona que haze,como,Paranmi;Llueve. VisiyanmisEL 
«campa. El terceroimperional fonlos verbosimperfonales eranfitio 
1os,como, Capuhuanmi,Tengos Vocuimanmi, Eltoy enfermo,Chi- 
- asihuanmi,Tengo frios: El quarto modo de imperfonales,es al queíe 
«haze con vna patticulaque entra enlos verbos (naya) queldos haze 
«Agnificar (tengo gana)y. trae contigo tranficion de terce rasperíonas 
y2l modo dellotro de arriba, como, Rinayahuanmi, Ten go gana de 
ayrme.Queparinayabuanmi, Tengo gana de.quedarmes Y finalmen. 
¿tela quinta manera de imperfonales esla delos paístuosentadignió- 
¿tación y que lignifican hazerfe algo de fuyo;'o decollumbre, y eftos 
«Ae hazen, econ entremeter (cou)enlastercerasperfonas:de algunos 
¿Verbos.como V nanchaccunmientiend ebejo dexalle entender, yupa- 
-Scunmiquentanfe tantos, o có la terceraperfona del verbo habitual 
como.Cayllactap: huaycalpallam caucaccuc,vinitár ex ra pro enefte 
«plueblo fe vie de robar.Las paísiuas deltosfonda del primero. Ya. 
«shaccun, como. queda puelta arriba encbverbo a@iue y lasde mas 
¿somno.enelverbo(neucro. Y con ello quedadiche todo lo que ay de 
¿Paísiuas enefta lengua que no ha idopolos 2200 rip aco e E 
- Difcip.Otracota.os queda Méclirojquepr ometiftes, que es rel. 
¡mic y dacar de todos eltos verbos las efpectes de verbos ü conforma 
: alasartes ay eneflalenəna, Maeftrgmieb ia ophaus H ñanamausq 
4. 6h DEL NV-MERO DE LASESPECIES DE: 
a tacavds qllsulosiperbossis ubiera ob 
Las elpeciesdelos verbos a que íe reduzen todos fon lasmifená 
¿que en latin, y vna masqueañade eftalengua y fen ocho,verlo bl 
tantivo(can:)verboaftive;pa (suo, netitro, comun, deponécesimpse 
fonal,y el que leañadees tranficivo. El fiblantivo que (ignifica ed 
[er ola lubltancia delas colas,aiuo queña atfica.accion propriamen 
te Queesaceion tranfriva.en.otra perfora y enacufatiuo; palsivod 
 fisnifica pafsion,o fer hecho algo cacl palandoael la accionmentro 
¿que nivao niotro Ggnifica,niaccion proprizmente, porque no ee 
¿2eciontraníitiva en perfona y o aculatinosui paísion propriauyeate, 
porque la. ñgnificacion del verbo neutro en ¿Gina y palsiva ch 
ma períona le acaba y alsino tiene, palsica Gnaimpropria, Vier 
nn €. M se . A 
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¿bo coma;quecon voz o tera: inació: pafsiua es añivo y prísivo có 
wdoshgnif taciones yo das: confirucciones Coreefornamente, Deponen 
'0,qUE COD; Mozpalsitia nopuede: figrificar. palsion:á30-accionfola. 
¿mente y. no tiene palsinaimperíonal, queconfolas terceras pesfo- 
«nás puede fer aftivoo nentr ayo paísinosY A salmeate tranftivover 
Ób. eselqueincluye y endisrza en us, mimostiempos y térhuinaciə 

pes fscontruecia,y. puede fer, añiuo;oii imperlomalos nooo 
¿Aqui feaduierta que ay otro verbo tan eminente a todas a quantas 
“efpecios de verbos ay, ya quantos fe reduzen. acllas queen ta dis fe 
¿entremete: y:tiese poder para dellruyrlesacada, vnodusieye.lies y 
«naturales y hazerlos:: acodos dela fuya,y: elte es el verbo faétivo, q 
L hazer que le haga,o mandar hazer lo.quedize qualquier ver 


(Gà 


boyeftaporencia risnewna fola particula; detres legrasqueesCehi) 


ale puede entre Meer entodoslos, verbos y dequalquierefpecio 

¿onaturaleza que lea lo haze verbo abi: 0. aunque feaneutto o im» 

-perfonal,y le da conftruccion de verbo ADO y 4 fignificacion conó 

¡igagom 9 Huañuni mpririle;,huañ uehiqtmatara otro, Y con din 
on hwañuchilcay quis. ibogialnsg ad obaoqlerracón 

a isipnllaiz aqui Marfirofolo aueys, declarado. fas, aliccis de 


Jos verbos enquantoalabgn ificació diferéte. q tienenjunto:conref» 


“ps tpalaserninacinssmanquñro ala contruccion y, quantas elpes 


cies y maneras ay de  configueciónes no: Ioasueys deslarado.Maciliro 
Eon aura Ya: enti £sganoo mocola mastaportantes y o 0 
DE SEYS ESPECIES DE VER BOQSAQVE TIENEN 
¿nen maa contiruccion,o ¡delas £eys con ftrucciones. delos verbos. 
Los verbos quetienen, diferente comftruecion ypos de'otrds cóque 
lossonpsemos.y. di@inguin 'NOS, fon toys elgerbo fubftantivo: (cani) 
yo el verbo aítino, y. el: paístuo y el neucro,y el franfitivo; y el impera 


fanal de que lacamos que AY enla lengna; Iepsivarias y di: Bjnblas és 


YAN IE ia. oh Ot 
hab CAP. xL VHL DELA CONSTRVCCION DEL. 
maana 2 Verbo fubftantino (cani,),, E 

Todos los cafos y conítrucciones que efte pas tiene en latin; 
feae cneflalensua. > qNominativo. 

«Tiene yn nominaziuo folo coma ñocam cani yo foypt tiene dos 
nominatiuos , no vno antes y otro. defpues defi. como enlatin 
aoa mbos antes quandoambospercenecena vna perfona,o cola 
«y el yno declara o explica al otro, y el que declara al otro fe 
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it 2 Arte Qquichúa: Lib; tt; 
«pone ala poftre, y el declarado primero,€omo.ñocayuyaemicadi, 
Yo loy hombre dé razon,o Yuyacrunamecani, esprellandoielvnomo 
'mas,y empre feexprefla el nombrequeexplica o declara alotrozy 
«el declarado fe puede callar y mo exprellables teo ono rosas asia 
t q Yeen tievedos Hominatiuós y va genitino enlo gar del dativo 
(um tibipater) dizenca con geniemo (campa yayayquim cani, Yo 
Loy tu padre.) Y quando fe dize pararfu bien de alguno, le podra de. 
z1rcó dativo (ñocanchicpac Dios checayayanchicmi capuhuanchic, 
Dios nos esverdadero padre.) O BND DH vado sia das 
q Ycenla contrucción de dos datinds(fuiemihilatidio)esaca có 
$n genitido y vi dan ¡¿Omio , nora peoRicuyniypacini allim cade 
qur, Mucho gultoy we huelgo de qué tfeas bueno! Suapassgkaon:in: a 
iq Y ten con va dativo folo ( ñəc apaced'ashua alli exy) para mé 
mejor'esefto;y BO folo con adjetiuó, ino con tabltantivo en nómi= 
nativo defpués del dátivo: 'ñocapacéq llaquicuyaiycantrad; Para 
deria de mucH4 pena 90 rodri A A + anote m 
q Ytenalo que en Latin fehaze:por dos acofatinos (felàome ele 
peccatorem)aca refponde vn genitino dela perfona ven lusardeca 
(texte) y viradula rio dela tota que fefabëeadieQiuadolcotpteliidini 
tivo emaculatitojcómo, ñócap búchacapa cafcayranpyachand; Yo Te 
OMECONO2CO Por Stan pecçadori Fporqietclicayes) con pone 
Guo fuplelas perfonasalinknitiio y no Tas tiene, tambien fe puede 
dexar y cicufarelgenitiuo de pe rfoná) Mana alli'cayniyras riccini, 
Coñoz¿dnie qué toy Haag. A VD RIO IAE ad, 
q Yen la contracción de áblativo de nombres de loa ó vitbpério 
e de qualidades, tiene efta Lepra dela millma manera( in animo for 
ti,auteziguoJcómo laiichitoncomdani opi oncoy y aquí 
(fonco)es ablativo ii prepoficion ¡y ñ alero quiere dezirquede 
chi fonco,o, pik forica) agur es ñómnatiiro>no tendra r3zom;porqú 
aqui hiziera el nominativo efte fentido(yo foy coracó A y 
no esbuen romance,y nías que es contrala re ola arriba dada, quá 
do (cani)tiene dos nomiñatitios, ban de pertenecer a vna miíma per? 
fona, y no a diferentes, y aqui(ñocades de primera pesona seno] 
de rercera,y no fe conciértan 'Ytenel feguedo nominativo, no ha de. 
fer nombre fubitantico como es (fonco) fino adjeólivo, a ¿óntenga 
a todas perfonas,pues las ha de declarar: y afsi(ciuchi foncóomean!' 
tiene proprió romance fiendo (fonco) ablatiuo ña prepolició comi 
lo cs enLacia(yofoy de fuerte corágon,o de mucho valor, Aaa. 
3 ' h ` ucrte 
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Dela con fendejon Qe:cañi. 88 
fuertedecaracono desánimo yaletofo,) Mas tábien tiepe( caniyefta 
phai a ablatrino qoplapartiënla(yoc)muy vfada Cinchifoncoyoe 
Mmiganis Pififoncoyoomican1, dize lo mifino,y 0 toy. deanimo fuertes, 
depocganimo o brio. Azhca.calipamoani,Soy de muchas fuercas. 
Pusicallpameani,Soy.de pocas tuercas y di fiera nominatino dixo 
sa (oy pocastuergas,que no fe ppedeldezir, De mas deltas confirut 
&iobçs-de(cani)e6 todos los cafos,tienelad en Latinde haze por pe 
 Befsiuos(meüe[t;enum <t)q aca le haze por genitmo del pronóbre 
primiciuoso.d otro.qualquier nóbse,como(mio es erran,o debhóbre 
£s erear y nodaber, y de Dios es el fabes, Go0cap mi pantay: runapnii: 
panray;opantaycarinapmiyachayea Diofpamyo Diolpam yachayo 
y q Yeenlapbrafiqduei íe haze con (inter elk, de referemea inter ett 
_tuarefercfe haze aca con elte genitino,y(cani)quefeduple:có(mi) 
(a mimetocçca o conuiene yr Gocapmi rinay»)Khapacpam cuya ynin, 
delricoeshazer bien; o.abrito le toca oconuigne-Runapa Diofta 
munanan,del hombre esamara Dios,o'alñóbreletoca o:conuiena] 
Camiconfellacullaciicpamhochayuyanayqui) A tiqueé te quieres 
gonte/(lar te coca o-cóuiene penfar ti s peccados¡Hade de notartoda 
plta phralinquitarle nada, y aduertir que tiene empre el prono 
bre pollelsimo dela mifima perfona,¿ esel geniciivo, y pana no errará: 
la, formemosyna conjugación: sl 50302100 093L3 qonpeeali ita 
ñocapmi Diofta munayniy,o munaneay.:Amitocaamara Dios. is - 
CampamDioftaricciyniyqui,o riccinayquisAttocaconoceraDios * 
Paypam Dioftateruiynin,o feruinan. Aeltocaleruira Dios: nal 
Pret: ñocanchicpahuacohacuyananchiemicarca. Anofotrostoca ' 
sh; ua auer hecho bienalos pobres. | esas e 
Tuta» -Cameunap qquefpicunas quie hicmicancas Avolotros osçë 
Motor tieneateros defajuar. l Y lo:de ANASRÍSICONA A 
@L 92 Gí $. 62D Eb Ass C.O; N STR V C€ c O Nz; noé A i 
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+ Todo verbo aítivo de qualquier, ordé efpecie ó redueció ¿fea ha 
detenerlo primero perfona 8 haze exprefla o tácita, y defpues dela: 
pertona que haze fe-ha de [egnir tras ellaimmediatamente antes y: 
Junto al verbo otra perfopa que padece que ba de eftaren acufatino: ` 
eo lajpartricula(@tla)y al fin dela oració fe ñgue el verbo, y trafrocar 
ete ordéno es cóformeal estilo delosindios finotomado delos ef; 
pañoles q lo:hazéalreues-poniendo:el verbo primero G la perfona: 
que padece facale el verbo iráficiuo que tiene la perfona que padece: 
os: AO Eon M 4 en el 


¡ArresQquichua: Lib. I! 
enel verboinclula, y noexprefladaantesdefo EfteverboaG@iueieg 
muy contrario alverbo neutro'enlafigoiicacióny fe diftinaue del en 
la conttruccrion per ebacúlatino, porque el verbora€tiGomienefieris 
pre dos perfonas,vna q hazela aceron del verbo, y otra G la recibe y 
en quien pala, y por ello fe llama perfona quepadece,y por cilo sel 
“verbo tiene palsiua,eula qual la perfona due padece, alsicomoenta 
acta le hizo en ella lo que dizeel verboalsiempsfeivaves hechado q 
dize'elverbó,como;es amada¡esonteñadaesrepreinendida gu Tó. 
do lo:qualno puede conueniral verbo netitro porque como nó diza 
de tuyo dos perfonas (ino vnaTola/laG have, y no la quepadecejo el 
quienfehaze,alsi no ay perfora Gea hecha yipor eloleb coro ets 
trono tiene palsiua, porqaro ay quien fes hechododizedlverbo, y 
por elto la pafsiua no fehazetmo có lafignificacióde(cano) por ler] 
porá dize fer hecho, y afsiagora [e conocerabienel verbo q es ais 
uo, fe puede dezir Q la fienificacion actiuives hecha, 2omoyo 20) 
puede dezir(yofoy amado de otro )was0yó duermo )opuede des 
zir(yəloy dormido de:orro)y afsicpoñinnes neutzo;y Cpurini ada 
dar)porgnote puededezir(yoloy andado delorro jes aentro, y com. 
efta reglafe conoceran los nenttosqueimporra parada conitraceiós 
masconferetto alsi,queelverbonieurro nopuedévener aculacina: 
niperfona que padece por razon de (ufanificacion, que wo estraril 
tivseñorrapertona ayalgunos cerdos quefamientrosqusnto ala 
' fñaniñcacion y:no capaces depafsiiayy cótodu fo tiensnecoatirue 
gon deaculatino y de perlona que padecezde losqualesióó dira adi 
xoen el verbo neutro; y antesde confirmará mas eta doRrina del 
verbo Rivas! ys Ga marga dp daros 
q Ytente ha denotar, queay via manera de verbos tranficióod 
aQiu0+,que nolo fon mas que enlasterceras perfonasyhi tienen trás 
ficion de lu accion, mi aculativo, lino'en terceras perlonas; mas en lo 
de mas fon perfonales, y no pueden tener acufativo de primera ni íea 
gúda perfona,G 15 las principales, Glon(yaponishallmánizcorani, dom 
ehracracta,allpadta) Ton propriamente a&iuos y tienen pslsiva (ya 
arolachacra y ladeshieruo, y la chacra es desheruada d mi) mas no 
dira(yotearo,tú mearas.01 medeshieruas;nrfoy desheruado deti) 
fino es fingiendo a la chacra como perlona que habla: yllaman[elo# 
verbos mudos, porque no hablá de vna perfora a otra(yo te,tu mes) 
+ q Yeen nota deltos verbos mudos ü no pueden tener ninguna trad 
fcion,porq no tienen tranficion aprimera ni 4 [egunda pertona, de 
382419 & "W A roda 
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Dclaconftruecion delverbo añiuo: 89 
(toda tranfdió ha de entrar:primera:o legúda perlonaG a eftos falta, 
Defpues delacufatiuo tener.nominatiuo no lo ay mas que conel ver 
bo(tini)quádo:dize tener vno per otro:ojuzgarlo q es,onoes,San 
Iuanica leluchrittoñirca ludiocuna , Los ludiostvvieron a fant luan 
por Christo, Yeencon(villani).Cayta manapip vyarinallan villay, 
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+4 bo aQiuo,contodos los cafos obliguos depues y demas > 
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«see Los cafos obliquosno convienena todos los verbos ygualmens 
tecomóiel acufativo,que efe lolo es comunalos verbos aótivos; y 
atodos: mas delosorros ealos, vnosyerbos le conftrnyen con vnos, 
y otros conotros,y.no ñgue elta Lengua en eftosa la Latina, finoen 
`Peidabagufariug nomas Oo raland 
DEL:GENTTIVO:DESPVES DEL: ACGVSATIVO; 
«¿Los vérbosde acularabíolaer, condenar, iofamar; reprehender, 
arguyr conuencer dos quales en latin rigen genitivo defpues del'áca 
fathioa.4a.no puéden tener genitiuo ino ablatiuo con prepeficion: 
Emanta)eomohuchanmanta chataycuni, pazcani,abloloici,huchan 
yanta muchuchua ñini, Khamini,aoyaci, cry losfemejantes.: > 
mo Yren ctra fegunda conítruccion tienen stos verbosimas galena y 
£ormun,como, hue oct pa chatahrareazaquíome de deshon+f- 
to,o diziendo que yo era des.onefto.Yeenorromodo ay có añadir a 
eftepallado(yoc)qua huchayccmi:nifpa chatay cullenqui,bate acu 
fado de ladzon.Ytenlo que enlatin y fan tambien enlugar de senti 
uo poner el ablatiuo Ga prepolicion ablolnc te ¿riinine non pena, 
“acremninguna manera fe vfafino:con prepolicioncomo es dichos + 
15 Lo mifmo dizo delos verbos de:anvoneftar,suifar,que en latin riš 
gen genicmo,aca no fino ablaziuo con prepolicion,mantavéupacha 
manta pañtataciilpa ham yuyachiyqui,ya te he avifado que te guar 
des del infierno, Ytentodostos demas verbos querijen fu acufativo 
y aoliguen ala lengua latina com otengo milerieordia,o vers uevea 
oxedio, o pertza.cuyapayani pincacconi milaniqquellaccuni, tiená 
Suaculario,mas pealterportener pelar y trifteza dealzo:acarijo 


ablativocon manta putinimelaymáantas ni van 5) ass na 
us Ytenlosyerbosde eimarapreciar o tenerenalgo.que tijen geni 
ñiues magni parul pluris nihil Se. ¿Aca no hignen elle çafo fino 
poo E 2 0 
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mas alo'natunal tienen ablatiuo.con(man)Pifimanmiy uUpani,tengr 
lo en:poco.Anchamanmi:ten golo.enmucho. Ashüa nuihapmiteénsgo 
lo:en mas.Chufac manmi yupani nolo.tengo:en nadas Luz Giniayod 
$063. DEL DATIVO DESPYES DEL AGVSATIVO 
Tampoco; íe conforma efta lengua c6lalatinaenel Jatiuo come 
enel genitivo,porque los verbos de dar, boluerlo, donar, repartir, 
entregar prometer y preftar. Yrenlos de declar dezir aunque en la. 
«tiarijen dátitio ¿aca bo fino ablatino ton Man , ñocamañ ¿¡Ccubuay, 
ecucubuay«cutichihaay,raquihuay,cirpacahuay,ccufacnihuay, ma: 
ñahuay,maltarahuay ñibuay,todos. fe conftrayen con( man) y na 
ən datipo,L. Os verbos de tener o eftimar enalgó pidé datiuo;cam: 
taallicacpacmi yupayqui tengote por hombre principal. Llallacpas 
suihatalliyqui,ynyayqui,tengote por mentirofo,. caminos 
croata 1 sl DE: D. OS. AÇVS ATI V:0O S,;io 00:00 w 
Losverbos de mandar,rogar,enfeñar,a moneltar,:aconfejár; pe, 
dir dela miíma manera que en latin tienen aca dos acufatitios,' Acha 
cactameamachihuanqui ñocaóta,omuchahuanqui,yachachihuáqui, 
conabuanqui,mañahuanquí: 10000 lan. rolabo ¡Rv 
¿Los verbos de quitar,hurtar,llevarle,o tomarle algo,orobar;tie 
men dos acularivos,mas el vnoque es el dela perfonaque padece ha 
de ler aculatiuo genitivado,o de nombre que féagenimado, como, 
hocapta,o euracapta pachac huiarcuéta cuapuhuarca, hurtome cien 
pelos apapuhuarcazquechupuhnarea'huayca puhuarcaburtomo, 
ficuome,quitome,robome cien pelose sol ion ambana pupa 
¿Los verbos de preguntar alg0,o.encubrirlo ;y. engañar; yanan, 
tienendos acufativos , padreéta yachanayquiétatapuy: ¿y eftedolo 
puede tener cambien ablatito con manta ñocaétam, llnllaycu huarr 
cachuncahuarcoóta,engañome en diez pefos.omillahyarca gano» 
melos,huchantampadreótapacarca,encubrio al padre fas peccados 
y tenlos verbos de defnudar ; paycappachhanta llatanay delnudale 
faveltidovo u: 180 orar ars 


- « Losverbhos deprohibif achcafta, o achca micuncaytam, amañi» 


huarca,vedome el comer muchos delirar garl asar 
.Yten los verbos faítinos que toman la particula (chi) tienen dos 
acufacinos payramhunichini huanancanta, hele perfuadido: que fe 
enmicade, payta muchuchirca chunca maquiéta ¿caltizole con diéz 
agotes. Canaloóta apartehini collquecticaóta, cargueal caballo las 
barras). Y otros muchos que fon los de efta parcicula;compueltosj. 
E Mi nido coma 


Dela conftruccion del verboattino: 30 
teomio fon todos los de veftira orro¡adornárlo,armatlo,o haz erque 
«fe ponsa algo al cuéllo,o encima, o enfi,y todo lo que yo hago a vno 
“que haga'a otro como, Churtytany aucayta macachini, hize que mi 
hijo aporreafle a mi enemigo , Hampiycamay octam churiyta ham- 
pishini,hize que el medico coráfe a mi hijo, y otros muchos deltos.: 
ca 6 fo 64. DEL ABLA TIVODESPVESDE - ` 
elape asal paros es ACVSATIVO instó 


v... 


«"Losverbosde ntrmurar,o deziemal,c afrentar,huachoe hucha 
mátam cipcicahuarcan rimaycuhuarcan ñocagtam khamiyeuluarcá 
+ Losverbosde reprimir,impedir,refrenar,fonc oytam ñitiyccunj, 
harcacenni,hacallini,huchan manta, reprimome de precario 
“Losverbosde hérichir,eolmat;c ubrir,ado rnar,hermofear.drmat 
çon à blatiuo,con prepoficion,husa vnubuanmi huntachini, Mecma- 
ehmi, çahónaCtam millmaboao çatini + ppachhahuanmiapafcayta 


pampani,huallparicbini ado rnar,0' armar, ppachha huan,aticanac u 


Habuawcon veñidos,ocon'armas, ebria x ' 
x Mañañi,y tapuni demas dela conftrucció que tienen con dos act 
fatiuos tieneñ tambien otra de vn acufatito y ablatino con marca, 
Dios manta mañay;pidelo a Dios padre manta tapuy,preguntalo al 
padre. oo NA Dro w TA 35 š Pa | ; Fa ó ç l ) a 1ET 1: 8 
Los verbos de derramar echar de vno en otro tender o efparcit 
piden delpues del acufatitió ablatiño con prepoficion Man, allpamá 
hichapjo ttacay chayra,o mantay derrama eflo,o tiendelo en tierra, 
Prpuman vabét hy ilpuy, vazia elagua enel cantaro: 4 : hl m. py 
"Los verbos de defnudar,y de veftir no fe conforman porque def= 
audar dizefle dela perfona , y nó dela ropa, y afsitiene dos acufati. 
hos ëotnO` va arriba; ppachhantá payrallara pay delnudale ; mas el 
Peltir ino ¿sata per[ona, fin olaropa,y afsilos verbos de veltir fe tie. 
sé vnaceulatido ppachhattam,ppachallicanjzo veftirfe afsi o aotro_ 
eablátivo ¿on prepéficion, huan; paytam yacolla huan ppachha 
lichiarvettile lamánta?o * dl tit bç 2361 0 Š ¿ Y mn i ' | š ias a ° 7 
olLosverbos de comprar o vender vn ácufarino dela cofa, y abláz. 
uo coníman)dela perí ona,y dativo del precio. huaciyta cam many " 
lil pachacpac rantiyman; y o te venderia mi caía porcienpelos. 
$765 DELACONSTRVCTION DELOS VERBOS 
ian “hiya qti unas calme rte 
"Todo verbo pafsiuo ha dé teñerd os perfonas como elverbo aQ; 
Rosta primera y que le pone'en primer lugar cs la que tra acufacio 
dl uo g 
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pataripalcan calvo, todos leremosjuzzados de Dios. 0120 ta 


aculatiuos, fiempre el que es de perfoga fe toma para nominatip 


oracion añjua Rao es el acufatiuo no femudan, fino que le quedan 
# < 5 l à alsi 


r "aw > A ° — ISSUU. T e= eS 
Dela conftruccion del vérbo neutro. °£ 

afsifoloel aculativo le muda ennominativo,y el que era nominatis 
10 y perlona q haze en genitivo,o en pollefsivo de vna miíma perío 
na,mas direylme quando enla oracion activa nt ay perfona que ha. 
ze nique padece exprefla,como enlas tráliciones: munalcayqui, yo 
te amare,como fepuedetomarda per[onaque padecepornominati 
uo fino tiene:acufatimo,digo que toda tranficion tiene (us perfonas 
taçitas inclufas enel verbo, la primera(yqui) dize (yo te) y (Munqui) 
Celco Halle pues de comarla poltrera pesfona por acuíatino,co 
mo'enmmdayquí yo teamo(cejes fegúda perfona la: que padece y la 
que haze primera yo,y alsife buelue en palsina, cam ñocapmunaf- 
'cayinicanquien ferasamadode mi,y añado aqui que arriba reduxi. 
mos todas las palsiuas delos fizte verbos atinos a olfteno en balde 
finoquito.alacóftruccion porq tienentodasla mifa cóftruccion q 
elta faluo que Lis cres de ellas fizmpre.Gguen la. vna contftrucción 
que escon poíleÍsivos folamente y hola otra de genitivo fin poflefa 
finos,comoñocap munalca caícaymielesamado de mi, mas hablán 
dodelavicima paísivade) verbo que Hamamos mere palsivo mu- 
pay tuouniyo foy amado,digo que tiene la miíma 'conftruccionque 
los paísigoscon genitino enla períonaquebaze. Saluo que fe ha de 
aduertirzque enponiendole genitinoes.meceflario forjofo añadiral 
infnimova(nin)como ¿upaypabtustecay nintucuniyo foy vétado 
debde monio,y no fe dira (upaypa huatecay tuc animas quando ao 
ay geuttiuo nofeponeel(cio) y porque eftos ye.bos palsivosnot:e 
nen mas confteuccion quela dicha ni otros cafos no los del verbo 
ativo delos quales ya hemos tratado,paífenvos al verbo nzutros : 
¿CABIT Y.L O. Lo DELA.CONST RVCCION DE 
raga aadasqa clas + dos verbos neutros: ` ED 305 sS Oia 
q Todeslos verbosmentrostienenpor fü confíltuccion comun; 
y duitinctasde las demas conftrncciones , yn nominativo antes , y 
otro delpues def que enelfta lengua no fe pone d elpues del verbo 
mo ambosantes.el primero nominatino esfir perfona que haze, y. el 
fegundo nominativo.no puede fer perfo na quepadece porque no es 
Strapertona fino lamifana,y por ello no es tranfisivo, porá ao.pafla 
de vna perlona a otrazfino ala miíma añadiendole alguna qualidad, 
O mrodono alida delverboalnombre porque el yerbonoes tránli- 
tivo pipalla nada delalnóbre;y por ello efte verbo esity di feré. 
tedelverbo attiñosy esta muy lejos derejiriacufativo ,comoloefa 
de les tranfiti uo.EËExemplo dela cçonftruce;en de dosnominativos, 


Modo - |  #açiqquef< 


po 
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.caciqquefpilla caugani viuo en paz y qhietud cuísicuellam'o'coch 
cochollain purini,ando alegre; machalcam hamun,viene borrach 
ciachihinam puellarca:peleo fuertemente como fuerte, huarmar: 
mi calaracurcanm de poca hedad mecafe; 0 ass nsn 00 > t 
La legunda conitruccion del verbo neutroes-vn folo pominat 

vo confu aduerbio acomodado al verbo.Martir cuna ceariccarila; 
muehuccurea,los marcires padecieron fus dolores có mucho estu 
ço como hombres fuertes, ama vhaycama caynaccumuychu, ño 1 

. detengas mucho enel caminos Yten efte nominativo doblado;ori 
- petido pidenlos verbos que -dizen fabe aeíto, o huele:r eto, Ca 
w nüça vino vinom mallicun efta agua fabe a vino,cay tanta, o aye 
¿Cay zmuícca yzmuíccam aznan: ;ete pan o carne huele apodrido: 
no Íe puede dezir de otra manerafino sepiciendo el nominatiue di 
.vezesquevnanobafta. — — t akiri pio ! 
Los verbos de abundar o fobrar no tienenablatiuo fino vn'non 
- DAt1110,y maypas hontan puchupuchun;y los verbos que dizé fem: 
- Jangs,o.ygualdad ñocashina ricchanqui canyñirac ricurin yparecell 

a mipareceleati,cam pactallam viñapiyo crezcotánto:como tule 
La tercera conftruccion del verbo. nentro es añadiendo: a eftas: 
gun otro calo delos tres de genitino ,datiuo,o ablatiuo:con prepof 
-cion,o dos juntos, o mas, yglefiap cay llanninmanmi chayarcani lle 
gue alla cerca dela y glcha, y gleñiap.canchanmanmi yaucuni, entre; 
«patio dela yglebiayaqui fe -acabararde defengañarlos que pienfaiy 
«Ja prepolicion(man)es de aculativo y no de ablativo,porque dem: 
delas razones que ponemos en fuproprio lugar,G es enel libro qua 
to tratando dela prepoficion prouamos que(man)ne lo es de acul 
tiuo agora fe vee aqui otra muy fuerte, y es que losverbos neutro 
¿Ro puedentenef acufativo como queda provado, yla prepolieio 
(man)es muay comunconttrucció de verbos neutros, y alsiauiamó 
¿de dezir quelos neutros rijen acufativo , que es contra todas las gt 
ites,y contra toda la naturaleza del verbo'neutro, y als fiédode abl 
tiuo no ay incorueniente. 0 na ¿ONIS 
f. 67 DELOS CASOS OBLIQV OS DELACONS 
| ¿u truccion delverbo neutro. q Del genitino»s::0 05 
-¡Muyrarosfonlos verbos que enefta lenguatienen genicivo; qu 
fino esinterelt St refer,o lo queaca les refponde ¿que queda ya di 
cho enla con/trucciondel verbo fubitantivo(cani)y fino esel verb 
(camansani)que.rije gentrivo,'o dativo como vcupachap o cea 
; ; e ka J 6 1apa 


Dela conftruccion del verbo neutro” 92 
hapac camanmican: tengo merecido el infierno:, no ay verbos que 
ijan-genitino,fino es algunos compueltos con algun nombre de cós 
aracionjode femejanga,campa pactayquim canifoy ygualati, ño. 
ap viñaquey micanqui eres mayor queyo en edad, campa viñacniy” 
vim cant yo foy mayorque tu, más verbos q en vna voz como los: 
«tinos rijan geniciuo.no los ay,como,mifereor,tener mifericordia: 
orque enefta lengua es verbo aétivo cuyapayani, y tiene aculativo 
ten los verbos latinos de acordaríe,o oluidarfe,que alla rijen geni 
uo: aca rijen,o acúfaiuo como, yuyarinim chayta,o chaytam cons 
accuni,o rijé ablativo con manta,chaymantam yuyariccuni, o con: 
POE POETA MOTOS TA TECOS O 
- DELACONSTRVCCION CON DATIVO. 
Los verbos de fofpechar o adeuinar , ovechar fuertes para faber q 
'ra piden datiuo,y ma pacehama huatupuay hamutapuhuay ha chi- 
uhuay adeuiname que fucedera,huañuypacmi ñilpam huatuni ade 
ino que Íucederan muestes,atipacmi,o ccullopacmi ñini chayta pa: 
valgun mal fuccelTojuzgo que lera. Ablatiuo rijen los verbos dere: 
ernsceísidad ,o padecer falta de algo como micoymantamn:o-: 
nicollquemantam huanani,y los verbos de tener pena de algo, 
mo huchaymantam putstcuni,y de padecer las injurias del tiépo,' 
Mrimantam muchuni,d rupay mantam pa far Ério o calor. : 
ELA CONSTRVCCION DELOS VERBOS NEvV.: 
id tros con dativo, y ablativo, 21 
osverbos que eneíta lengua rijen datiuo fon tambien muy pocos 
Je mas vían de ablativos con(maa) porque añ eltos verbos de dar. 
repartir aun con fignificar provecho no piden datiuo,fino ablatino 
'camanccuhuan,o raquihuan diomelo a mi,y los verbos de refpon' 
1,0 referir que en latin piden datino aca no,fino(man)focaman' 
yiibiuay,nefpondeme,paymanvillay refiercfelo a el. Yten los ver- 
s de ayudar y Fanorecer y hazer bien,o aderecaralgo fon activos,' 
tienen fu aculativo. Y los verbos de inclinarfea alzuno,o allegar. * 
ael, otenerinclinacion, y propenfion aalgo , como incumbere;* 
a piden ablarino con(man)com o Diofman layay, o qquimicuy fa 
le el vando de Dios,o arrimate a el. Amahuchaman foncocaychu 
yinclines tu:coragon,onote:afticionesialos vicios ,o noinGitas én 
los. Yeen muchos verbos imperfonales neutros,cóuiene, es licito, 
ta bien puede !e,(2 hazen con el verbo yachascun,o camaccun, có: 
tiuo comun del proecho,como abioniypacmi sinay yackacun pa ` 
: ; ra mi 


1 
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para mi ¡bien mecomtjene yr, otro cafo mas,que nominativo an 


_ tesdel verbo. ¡Yen los verbos de llorar gemir,eltar trifte,o dele 


sado Re. fe conttruyen c con: ablatiuo,, y manta hucháymanta dla 
siceni,puticunianehini, caymarayaht. ¿Los verbos: deenajarfe pide, 
dativo y. ablativo con Huan Diofca hucragapa pacmi, ohuehayos 
maán,boshayochuaami piñacun, Dios etta enojado tontos pecc ado 
res. Y acfte modo y coneltos principios fe puede cójcóbtutarto:qu 


Sera de todos los de mas, que foninnumerables;y in: regla3 los ajul 
.se,niley que guarden,ni fe puede delcubrir mas de ellos como enla 


etras lenguas. hafta que el exerciciolos venqas 0 

$e 63. DEL A CO NSTRVCCION DELOS VER: 
CO bostranfitios. >> 

Roba ay que PES aquí aniendo ya dicho que eñuyfóchisirbos š 

tivos,y tienen en f fu mifina cóltruceió yy lus miímos caíos;y no fa 

diferentes en en quanto añadentranficional verbo aítivo dema 


. nera que el a@iuo y eranfitino hazen vn verbo entero y. vnos'tiem 


pos pone el aótiuo los que no tienen tranficion,v otros poneeltra 


, firiuo,y alsi fe fo: orren y fuplé+no aotro comote ha vito enfusc 


jugaciones y aísi efte verbo entra entodo loque fe dixo del verb 


| añtiuo y Ggue foconitruccion: faluoqueel verbo aétino tienefu zos 
trucción exprella,y pone [us psrionas que hazen,y que padecé po 


fi, y fuera de fi con fa proprio acufatiuó (ta); Mas los verbostrán 
ciuos tienen inclufa en fienvna voz la perfona que haze;y la quep 
dece por virtud dela particulacraníiciua Gn ponerla parte ditiaé 
cos fu acufativo(Eta)como Munayqui dize yo te amodin poner(ño 

ca)Jai¿cametaJ.Mas ha fe de notar para mas abundanota, y. para qu 


Sevea la verdad delo que hemos dicho agora, q es todo virorenla c 


fisuccion el verbo 'aétivo y el tranficino,y quetas mifmas reelas d 
conftruecion ¿nardan que junta mente con latranficion* puedé yiín 
leneflos verbos tranfitinos recibir p admit'rlamifima conitrncci ° 
esprefla del verbo a@tiuo , como Munayqui yoteamo,vñoca tar 
£3MUDAY Qui yo te ie comí Gi fuera verbo'actiuo' y notraniitino, 
de 69. DEL A CONSTRVCCION DELOS EU 

so bos iimperfonales. 

Eños verbos fe llaman imperfonales por la voz;o terminació cel 
mo fe halla fino en terceras perlonas,mas quanto ala (ignificacion ca 
da vao figuea fas elpecies diferentes, y vnos fon aétivos porlaigl 
figacion y conliruccion, y otros loa neurros, y otrosfon pafsimos, 

con aus 


— Delaconftruccion delosimperfon ales. 93 
eón auer ya tratado delas con trustiones delos demas a quienesteís. 
tosivperfonales lereduzen he mos complido con ellos,que los a@i 
nos iguenta con'tracción altiva y los neutros lansutra, y tambien 
fe [eguia de razon que los paísinos ñawieranlaconftruceion pafsiua 

mas aquiay que notar que dos formas de imperfonales paísivos dis 
mos, vn1eslas terceras perfonas de algunos verbos entremetielt-- 
 deles(ccu) Como pachacmt yapacua quenta ale ciento, Campa: ' 
namiceyaricunla cam panafeo ye. s llin hamusacon bien fe dexa en= ° 
tender, y efte aun querienela figni8cacion paísila: como fevte, Y > 
aquel((eJoyelle lo daaentender mas la con “rucsion es: propriamó ; 
te de verbo neutro como fe vee porlo dicho de vn nom natino y y: 
Juorra ferma depa siuosimperionales que dimos debtoJo fon paf 
finos no (olo en vaz y terminació fino en fignificació,Glonñacay ma: 
na cauçaccucimi caypi, có gráde trabajo fe biuc aqui, qrefpódealos > 
latinos visicur le viue,v aun eftos no tiené cóltruecion de pafššua fi : 
no deverbo neutro faluo que no [eles puede darnominarivo ningu - 
no como al verbo neutro nimenos el geaitivo delos paísivos, y ali 


ella es eltraña conftruccion y fola fingular , mas muy vlada como 
en latin quid agitur dormicur &c; Ymaltam ymacuc, puñucuémi má 
cuccucmi vpiacucmi llollacucmi,que fa haze, duermele,comefe,be- 
.mele,mientefle,y en buena parta,ayunaca cai,huaCtacucmi,rezacue : 
mi,ayonalle,diciplinafle,rezalle Se. | ; 
¿qDelastres formas primeras de imperfonales qué arriba puG=< 
mos vno el verbopreterito y otro el ve rbofurure ,y otro elverbo 
yachaccun,que fonaótino neutros que ya fona£tizos,ya neutros có 
forme al verboquefe allegan, aísiteadranvnas vezes laconftruc- . 
cióabltiva y otras la neutra como Munanaymiyo he de amar es aéti 
no.psrorinaymies verbo futuro DEUtro, porque rini Jo.es tambien 
mas delos demasimperionales neutros fe ha de aduertir lo quees. 
comun alas artes y lenguas que cada verbo por nestro y por imper- 
fonal quefea puede rsj:r el aculariuo de fu mile verbal que llamá- 
el calode fu verho,co mo Hatum paraytam pararcalloujo vna gran 
Jluvia,o gran aguazero Marne llullaótam lullanqui dizes vna gran 
mentira,Purinatapuriniandune el camino, y no por eto fe puede 
Jlamar aótivos aunque tengan tal acufativo y porque ya todos 
fueran adios, fino como fe dixo enel verbo aétino, y con aquellas: 
- condiciones , y ello bafte para la conitruecion efpecial de cada: 
verbo, ' dal dass 2 ele ol 
ago : N $.70DE 
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$ 70 DELA/CONSTRVCCION COMVN PARA: 
iY š todoslosverbos,: q Connominatimo. 200021009 
¡Con qualquier verbo podemos hablar con nombres de tiempos: 
defpues de fu propria conftruccion,y hablafle de qualquiera de tres; 
mancras,ocon nominatiuo puelto enel el nombre de tiempo,o com: 
ablatiuo cocama ¿o conaculacioo Ges verbo aítino:, como haycan 
huatam limacpicaynanqui,o hayca huatacaiañ yo hayéta huataco> 
tam caynaaqui quantos años te has detenido: enlima'yy/aía todos» 
eftos modos fe puede añadir Cehica) hayca huatachicam,haycahuas x 
tacamachicam,haycabustagta éhicam caynanqui, y el que relpóde: 
puede víar delas mifinas maneras dichas ol pare 009 adri e 
Todos los verbos fe pueden conftruyr con nombres que rijenno' 
minatiuo ,como fonlos nombresque dizeó femejanca, o ygualdad, 
que enlatin piden genitivo o datiuo,y aca ño Gro nominativo, chay:: 
ñoca'birac runaétam munant, aaquel hombre amo,quees feniejate 
ami. Chayea mhina ricchactá pricei y coñócea aquel que fe parece a: 
tí. Chaymi ñoca pacta yachae,aquel es tan fabio como yolu orina 6 @ 
ITA CERO t . G O SU «“¡2iscn pio) sino HIGOS ENS 2 ¿2 5718 
¿DEL GENITIVO COMVN:DE:PO SSESION: 05 
Contodos entra elgenitiuo que dize polfefsion. Diolpa yanapay 
ninpac micanchic,hemos menelter la ayuda de Dios, y avezeslepo: 
ne el geniciuo fin fu particula, V cupa cha muchuyca manchaypunimy" 
sola horrible es las penas de infierno. Yten en lugar de genitivo de 
poflefsion itue la particula(yoc)huaciyodtam huacyay llama al les 
ñor delacafa,o a cuya es.Todos los verbos pueden conftruyríe con” 
nombres que rijan genitjuo como fon los dos participios Munafca, 
y nuúnanca,como vengan de verbós aGliu os rigen genitivo , masno: 
fiviené de verbos neutros, porq dezimos Diofpxrurafcan'runa,y no” 
Diofpa huañulcan nirenaptialcan ai ñocap purifcan runa al fin no” 
ay tal genitino de participio pafsiuo dé verbos neurros; porqueno> 
fignifica elte participio palsion ñi dize purilcay el andado demi, 
no lo que yo he andado que esromancede verbo ¿dino , y pot ello” 
no ls puede dezir purilca tuña el hombre andado , ino puric el que 
anda, oi cirifca runa el hombreechado, fino ciric runa ¿O cirilea cacy 
y aÍsi no tiene los genititos ñocap dirifcay campa purifcayquiruna * 
come los tiene el participio de verbo activo ñ Ocap munafcaycampa- 
munalcayqui paypa munalean. £ 4: A Vu asnoiikras 
Yeentodoslos verbos le conftruyen con los comparatinos“que” 
¿Ud.o Y dad ; , Jee 
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Delaconftruccion comun, 94 
rijen genitiuo como campa viñaqueyqnizel que es mayor que tu, Go. 
capashuan yachaquey el que labe mas que yo: | 


=. ` . 


¿Los participiospalsmos piden genizivo hinantinpa m uchafea , ó 
muctiana Dios, Dios adorado detodos.Y el participto activo hanac 
pachap raraquen,elide folos verbos agtinos,que el de neutrosno (ás 
ne gensivo no dizen el que va al Cuzeo,C cu zcopriquen, up 
O Yrentosnombres querijen genitivo ia la particula (p, e pa) del 
¿enicino como fon todos los nombres que Í. e componen de alguna 
materia,o hechos de-algo,coinó Collque aquilla vafos de pláta, Cu 
ri huallca cadena de oro, qquiliay huatava cadena de bierro,con a-' 
trosnombres que figuifican algun liguor en vafo,o vafo lleno de als: 
epoligior que cambien piden gentriuo "fin fo particola, hac jarro 
vnuéta ecuhuay dame vn jarro de aga jarro es genitino. 010000 
“"Yteñlosnombres del precio, o del valor delas cofas piden geniti+ 
do con quete hazervehonsap.ebamiyoc; loque vale diez, baycapcha 


niyocintde: quanto precio o valor es jacheapchamiyocint. Yten dizë 


haycap chaninaniquanro çale,buchuarcop chaninmi vale vaipelosy 
notad la (p)del genitivo que fin ella no haze eite fentido. Coneitos 
«alos comunes de genitino fe con tkuye qualquier verbo, , “7 
Sifas DELA CONSTRVCCIONCOMVN DE: 
om niga: sodro esos con dativo vs a Qu sap sririnza 
". (Qualquier verbo fe puede conftruyr con dativo qhe fignifique al. 
gin daño; o prouecho,olo quepareceferendaño o prouesho, cos 
moveuyquipacmillamccanquistayeunqui, bumplaqu:,para tu cuer» 


potrabijas y tecanías y fudás,animayquipacri aucanmi canquipas? ` 


Tatu anima eres enemigo... 0707 : š 
Y ten con nəmbres qae fignifican el valor o precio,que rijen datia 
uoco:mo Hace huarcopae ¡cae hbroétam ranticcuni compre vn libro 
S que vale vn pelo. Y aqui ota que el'verbo (ani) junto con( pac) 
precedente añadido a alsun nombre fignifica valer otenervalor,co 


mo haycapacmi cay huaci,quanto vale eta cala Huarancapacm:,va * 
le mil pefos,y aduierte que el verbo (Cani) efta Juplido eñ tercera ` 


perfona coa la parcicula(m,y de aqui nacen lo snombres del precio 
- quantitantiócc. Chicapacmi tanto vale. Chuncapac mivale diez.” 

Chunca ashuanpacem mas de diez plurts,ehunca afpifipacni minoris 
menos de diez.Yacachuncapacinivale cafi diez. Chuucapac caclo 
que vale diez.Chunca pacmi rantinivendilo por diez, mas cl mifmo 
verbo porcosprarcomaablaciuo hayca huanmirantinqui.P or quá 
Mis it PRO AA E AN z 2 to lə 


— > 


e “Arte Qquichua, Lib; Lt 
 tolocomprafte2Chunca huanmipor diez, Dina zH 
Yten los nombres dela quantidad dela paga:ojornal à dizen por 
quanto,portanto,como haycapacmiHamecac , por quanto fefuele 
trabajar,cheótapacmi por medio pelo. Yten el tiempo feñalado par 
ra acabaríe alpo,o para hazerfe al cabodel como Chibipac hamun= 
quí vendras alla alacarde, hucpuachaopac apay llenalo por va día. 
viñaypac para Gempre,huata huarapac confelTacunam cada año, o 
para el En de cada año le ha de cófellar,o fe deue y cóuiene cótellas 
“ DELA CONSTRVCCION COMVN CON: 
. tš: -Aculativo. ; i 
+ GLa conitruecion comun de aculatiuo que feapropria falta por 
el relpeéto que fe guarda al verbo active liendo, como es elacula< 
tivo lu principalinfiguia ofeñalmas conflruccionimpropria del aca 
fatiuo de fu verbal,o de fu propria figuificacion repetida en el nóbre 
finneeelsidad,tienenla muchos verbos de todas efpecies como mis 
euytam micun: vpraytam vpianthatum chirióta chirin batum parace 
tamparan, lo qual aung fe dize y habla aísi masno es contra la conte 
eruccion del verbo agtiuo,que es propria, y efta esconflruccioninu 
propria,y que no haze diftincion enlas ienificaciones como la haze 
elacufativo del verbo. a iuo, Yten ay otra conftruccioncomun de 
aculativo, que como es comun atodos los verbos afei por el mimo 
caloes impropria porque mas propriamente diremosque es termi» 
racion y forma de aduerbiosque no accula:iuo como huanuy tana 
puñunayanitraygo gran fueño, nanaélam agicurca riofemuy rezio & 
bozes.Millaytam Khamihuarca afrentomefeamente., «Los quales 
yonotengo por aculaciuos,fino por aduerbios que acabanen (ta) 
como el acufativo, y coma el aduerbioCcaytapor aqui Cayúelta 
por hazia aqui,quenolon acufatinos y lo parecen, y alsi nos libras 
mos enel lsbru primero del argumento que otros hazen para que los 
aduerbios (e declinenfi tienen acufatino ¿lo qual todo negamos fet 
acofatiso fino forma o terminacion de adverbios, y el declinarfclos ` 
aduerbios. Vitimamére ay vn acularinocomúmasnoatedos ose? 
bos,ino alas aótivos como tocamos:enclrominatino arfibaQ entra 
don todos demas de fu fpria cóltrucei6,á es el trópoG fe puede pos 
ner enaculatino eomochunca huatatta cameunadtam yach açhircay 
quichic Diolpa fiminta diezaños os he enfeñado la palabra de Dios 
dódele veétres acuíaciuos,mas efte del tiópoes comú y losdos pri 
es.Yié nota q el aculacivo de perfona enlos¡intinisines puede ler no 
03 L a s a minatiue 


& iy U SIN OI AN A A. 
Delaconftraccion comun. 95 
Imiaativo cómo as a nate cómo Ñoca wañuchiyta munshuárca, 


A EN PAE AE A : 
“Qa ifome marie o puede der aculatino ñacasta dc: 


MPreca Runa hurñuchifcayyui am yachani, o runadta huañuchif- 
i tl lu dcapquidta y achani,fe que has muerto a vn hembre. 
putu, CaVtamañapip oyarinallan villay , o cayta mana pip vyarií- 
AIDA “C usdantá villa dile cito finquelo oyga na Qhelli w yissas 
his riy) l DEE A CONSTRVCC JODNCOMVN 
ME AENA E tE: ¿del ablatiuo ab Bit DA 3 
ei, Elimas fanofo ablativo coman es el ablacino jabfoluto Jaci no, y. 
 annque aca no ay propriaforma determinada para el, mas hallamos 
squela fuplem por el fubjuntivo muy cu mplidame nte, y afsi damos 
¿aqui por:ablitino ableluto 21 ubjótivo en rodas lus perlonas: y mas 
“enla tercera,co mo, deo,volente”, Dios munaptintac. Gouernando 
«Philiporey,P btliporsericuprintac,QHebdo ro cam munapr iyquitas 
ví Yeenpor e] geruadioaleablativo quando bablaide vna lola pesto 
"na como canmi munalpa vfachiconqur,te volente queriendo tulto¡al 
achíñcaras bien Tambien: le pueden hazer algunos con el nonibre 
¿verbal con huan Diofpa yaoapay cinhuaa, Deo intante, con ayuda 
¿de Dios,o Diolpa yanapayninpi. Yrenfe puede hazer €elte ablanuo 
sabfoluro, meiudicore dice ,confiocamanta, campianta ami jujs 
a eS UA 
<-Flablativo de inftrumento que fehaze en latin fin prepoficion, 
«aca ferhace cónda prepeficion huan rumihuan,coa la piedsa: Efpada 
nan ton la clpada,y algunas vezesfeylacon (Ps) rumipim chocan 
«cani, Ticeles:o dilecon la¿pitd ra, haviypimaioorcani, vilo por más 
sjos¿Ñincriyphatyyarinçanikoyle poreltos, cydos» El ablatiuo de 
¿taula ocuolpardochayquimentaso huchayquirayerzo huchay quipa: 
+ €umanta;ttea sulpa por tucaufayo-culpa ¿O camraycup:iy qui dando 
A ES 30538 136 s + 

Yeentosnóbres .entaciorijéablativo de qualidades,como Sauns 
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-¿64pill: soiger oculis,losay.ace ppriameteimirados, como Paco chuc 

ka zl delos cabellosrojosy Yana ñaniel de ojos negros Y eb, los.par je 
deicipiospafsivos 816 de verbosGino,Bamquilca el delos ƏjJesatga 
¿neladosChaquipaguifoa el dlos pies Gbrados pah inshado enlospies 

¿sor et bosnsutros,no fe puedeplar ditospartici pios pa (siuosd no 
stostieoó, Hno dl participio aGtitio Páquiech aqui,v.el alegre acic ñeyi 

y el deshonafto ñu quis fonco,y mota Gel participio pabuo fepo/pas 
¿noyyolajQiuo fe srepoae,yñalsunorepara cono lləmamosàiblariuos 
A | ` I pa N O a etos : 
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¡0 Arte Qguichua. Lib. t: | 
¡A eftosnoteniédo prepofició digo 8 aquí los hallamos fin prepolició 
porque alsilos vían,y no pueden ler nominativos parque no tienen 
fomance de nominatino,que dize los pies puebrado , queno lena 
“bien fino como los latinos fin prepolicion el ablatino le romancean 
- quebrado enlos pies, o el dlos pies quebrados,alsi aca. Todoslos.nó 
bres,o aduerbios locales que en latin piden genitivo aca fe hazé fin 
excepcion on ablatiuo con [ola la particula (pi)Gen). Lladtapi enla 
ciudad. Purunpi enel campo. Aucaypienla guerra. Hnacipi en calas 
"Caypi aqui, y no ay mas variedad de calos locales,que las prepolicio 

Ines Cayman chaymanta eayeama chay ñebta Re. 2000008 
:- Yten enlas comperaciones el excelo fe poñe-en ablativo ,o cóm 
“prepolicion(huamo(pi) yachayuiy huan,o yachay niy pim yalliyqui 
“excedote en láber. — E U u luka 
° Elablitiuo'con alguna delas prepoficiones es cafo comun detës 
y «dos quantos verbos ay ef pecial delós verbos neutros , que conig no 
“tienen aculaciuo [uelsn tener ablaviuo con prepoficiones. 104% 
! * *Difcip, Queda mas maeítro que'añadir alfinca xi?Maeftr: Mucha 
| — mas ay que le puede yr facando porlo que queda dicho ¡y afsicon- 
icluyo ette libro fegundo, y los precepros dela arte con añadirlo que 
efe fuele,q eselaccito;y los nombres de pare ntelco y los punerales. 
CAPITVLO. 51. DEL ACCENTO Y PR O NV Ns 


Y P: 
yy S eiacionaccentual. 1 00 sbs ikat lepo 
qStentodo es regular eíta lenzua muchomas en el accento,pues. 
“en tantos bocablos della no ay excepciones, y para aber accóros mo 
“ay mas de quatroreglas que guardar, la primera es, quenosay accés 
“eos enla vicimailaba ino enla penultima, antes alos yocablos:eilte 
Manos atraen a [u modo y les quitan el accento dela wleima”, o dela 
“aotepenuleima, y lo'ponen enla peñultiaia, y nO acietrana pronun- 
ciar,Gno con el acento fuyo enla penultima como(quigas)acenitdo dm 


la(quhdizen,y no eola( a)(quiçasllinëa dizen;y ño linea Roo: 7 


La fegunda regla es que el intento principal defta lengua Enea. 
“materia Fue que liempre el accento elte enla penultima; y e (fe éw 
“pre largo, y alsbriunca errara.el que'euardare élta folairegla deladeb. 
“etolargo enla pentitinia de todos los vocablos verbos y nombres 
“añadidos coa particulapollizajo compueitos con pareisula abjada, 
“que enla peyuleima que fuere delo afoi compocito, o polizo ¿fe Ba 
“de poner fiempre el acento como Collina el accentoienel (ayy 
*esllinaca,lo'siene cael(nà)perque e|Kça ó mudo dela penuleimaia 
0 AS C P yA ; la vltima 


` 
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Ala vliimade(collda) porque es penultima de collenica para 3 fi: m 

¿pro eft coli pem'lsima y 6 le añaden mas dos lilatas o tres enlaq 

¿quedare por peruitima delpues dela añadidura le pone.el accítolar ` 

“¿BO,comocn ( runacuna)e ita enla (co) y en(runacunahuan) efta enel 

«(ua)y en Cruracunallaknan)ene*(la>)porque le muda fiépre als pe 

¿hulcima.Latefcera regla es enios verbos o pronoméres pollefsiuos 

en fegundas perfonas de plural, que dizen(yquichic,o(nqui-hic) o 

¿Gyquichisman)y en fuma quádo la penulcima es(quehieman)o (qui 

¿man)o(quichiepac)o (quipac)o(nquichic)o(quichic) elaccentoes — 

indiferente quepuede guardar laregla dicha de eltar elaccétoenta 

_penultima,o puede cambien eftarenla antepenulsima, como cuy ay- 

¿quichicxo cuyayquishic,runayquíchic,o runáyquichic,coyaneay quí 
pac,Ocuyan:ayquipac,rinquiehicman,o rinquichicman». . — 

La quartaregla.es que para cótar la penulztma lilaba fe ha desad 
mertir que todas las vocales le juntan con la,o,u,y como(ao,au,tu, 
ay,ey)auná no fon diphtongos,porá no le hazen de dos tilabas vna, 

¿perotiznen pronunciación diphrongada, que aunque fe pronuncian 

¿Ambas,empero vna atrae alsiala erra tanto, que parecen vna, y ali 
(rimay)eótamos por dedosfilabas,y porla regla dada el acétoelta 

¿emi y 10 en may,ques como yna lilaba,yachacbiquey el acento en 

£chi)y,noen(quey)gue es vitima,y aluenlos nombres(huayao,có- 
cau,pichiu, el acento elta enla primera, y no enlas dos poítreras, q 


«parafolo darle elacento,porque para ponerle el genttino(pa)yácU= ` 
- Sariuoíta)figuen la regla de dos vocales... >: ETA 


¿1 Virimamente nota,como excepció dela primera regladeno ayer 


PERIS 


.. q Ay ilo »esnombrecomun de parientes Ay lloy,mi pariente, 9 ay 
A Pa Eo: AD N 4 liomaçiy ` 


» ; 
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Ao'maeiy,ayllocuna,o ayllo pura, les parientes entre fi ¡o ayllomas 
elycuna,o maciypura,cifpantin ay!lo pariétés cercanos, o khaylla ay 
Ao pura.Hucyahuariniyoccóna,o yahuariniyocpurajo yahusraizela 
«cuna,o yahuarmacipura,o hueyahuarintin¿o yahuarineiilan; Tos on 


da  : Arte Qanichu a. Lib. IT. 


LSaguineos de vna caíta o fan greshucyahuariniyoccay, o y ahuórma-» 
eicay,o ya huarpuracay,la configuinidad. 101 das dd 
u oni LOS ASCENDENTES; 090 salhansslas 

q Auquicuna,apulquicnna en ploral fon los antepallados;o los ma 

yores,o antíiguos,o aucianos,y tambien y lan machucuna, payactna, 


“0 machunchic euna,payanchiccuna, capichauchy, esla cepa:,'o tabes 
ga del linage,o el primero,o principal,o fundador delo tuna 


+ gApulquiypa auquillay,tercero aguelo , que es el eátafaguelo ¿o 
3 masclaro aizen.]* inatup6art 94Gtipyá ASNO 0/18 
«q Apulquiypa yay an,0 machuy ` q Payiypapay 
pamachur x eN Ay 


“ 


. 


id. La tatara= 
¿¡guelal *AtE5007:2Up 1324; 


4 Apufquiypa,o mach uypaya- q Payaypa maman, La vifa- 


yan Elvifaguelo.' 


Dia NOEOra ARI. 
puesta 2 pa Es 33%G mn EE 13 1 1 z 


q Machu, Losaguelos de padre 


y madres 


q Paya. Los aguclasdapadeely 


limadre,16 4 20 me132 1510) 


¿ditiozuie dizen, 


qYayas EL padres Mama patam no ade, 
qYaya. Eltio hermano del pa= q Mama, La Ga hiermaría de ma, 
dre 22 PEO DA y roma Sapa bis odas pa de 010370099 
q Caca.Eltio hermano demadre ` q Ypa Latia hermana delpadré, 
¿q Alsi cizentodoslos hermanos, y (us mugeres, olas hermanas;y 
fus mavidos,y todos los primos y primas,y lus mugeras maridos, 
¡aman defla mifma manera al padre y madre, tio, y via,como lós lla 
(ma el hijo, o fobrino;afsifus mvtigeresyy come los lla mántoshijosty 
Sobunos,alt fos primos con fusmugeres, y quando! Osquierentias 
x (1305 (51539 EE 5 J9 3 LOAN 
9 Quigoinyayay,o yumacyayay ' q Quiguia mamas, ohuachacmía 
minimo padre oelqueme — may, Mitnifima medre; ola q 
engendros | 10 parte! 51098110100 04819 
qYayay,oyayaypa hoavquen. $ Mamay, o Mamaypa ñañan, ` 
o Mitio hermano de mipadeë, Mitiahermarademimadres 
q Chúris Son los hijos varónes ° gHuatü 2: Es el hijo ¿ohijadela. 
_delpadre. "G 220 1509 AEREO ABU aQ aqu soq NOR 


yn 


qVf08 Las hijasdel padrehemo | q¿Caribualhoa.Plhijovaró, hase. 
CO OL há may tambien V (uh, la 
qOuras 


E Hq 9: 
> IM 7. hija de lg madre, 


Delos. nañbreš del parentelco; 97 


Curas churi,o: vaf. Elhijo: ohi q Curag huahoa. Elijóso hijespa 
aja mayor delpadre.. 20, yor de ella. 


¿0 


qSullcachuri, o v(u6,El hijo o hi “y Sullcahuahua, El hijo. ohm 


6: jamenor del padre» sc; lg ¿srnordecllae 000 

@çapay chur1,o y hofi. Dizeel pa- sapay lasa Dislorssdra a 

as dre ado bijo; o hija vinicos, ypi nku hijo, o, hija ynicos,Piuiliua- 

Y añ churi,o: vfuñ al hijo o hija , +, tla, E1BiJo,o hija. privegpuia 
primogenito del. El . todella, 


añito: lamáielpadre- y lus her, qA los llaman la mádre; ) y las ' 


(ADOS VARGAS no masá fon. ¡hermanas mas qambien cftas 
ue tios.posq.loshermanos de fu... + hermanas: dec inadrs gon: las 
y madre: llami a fus lobrinos có s a. y primas depadrey 

o ehada; varones y hébras P. y los... madre llaman. alos. Jóbrines 

hermanos de padre churi, olor obras mul a, 
e alsi Concha es.el lobrino, ofo.. sulla, Son [obrinosy Ist 


. brina de folos tios varoneso , de lolas lastias m ugergsi, ora 
ra Íe hermanos o primosde ` feáhermanas o primas: de fes 
fu: madre; q los bennanes de .., “padres, mas las Hex: manasypri 
pat les. dizen. Churi. DB s Imasde madredesd1zé, huahua 


ay cambienaque! fe diltingué afsi q Quyqnin- huab May y 9 huachas 
. yumaíca churiy,0 quiqwacho aa, Mi pea bio 
iy mi p: copio oe 0 hija nacido de mis. s 


L dradodeni. i clio ; 4: ; ; 
situsoaue, Hermano varon e <q ss, Lahermana Inasa, de 

..varonyhnaoquepura,o huao-... otra hem ra,ñañapura,o ña- 
o: quentin dos ad RAS + ñantin Doso mas besnanas 
i'ambosvearones,, ,. I Ulu; hembras... nis 


@Curac huauque, Hermano. ma- “4Carac naa. ela mayor? 
yy orgSullea hermano, menors :, -Shlleañaña Hermana menor 
Pana, Lahermana del herma- Tara, El hermano delaherima- 


0410 yaron. Panantins Elherma. : na. anpger folamente,: Torag»> 
- o yla hermana. E atina bermana y u, hermanos 
qEuvasoquepura »0huaoquentin, qñañapura,o ñanantin,. Las her. 
eLos¡hermanos. varones. 3.000 manas hembras. só, V 
çHluaogusntin ñanantin. .. Los. q Ñañantin huagquentin,,, Las 
hermanos y las hermanas. 2... hermanas y los hermanos... 


qHuaoqueotia Mañantinpura,.... qhañantin huaoquentinpor ay | las 
¡Los hermanos, con des hs o uh manas, condes eritanef, 
“nas. y ç r Ñ $ qapa 


EEE EL TES A IES ES INT ES 
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¿qPanaricintorantin puralla. L ós sáñactincorástia camalla, To. 
hermanos y hermánas con las dos letimános y hermarás. - 

2: hármanas y hermanos. uc; 209 obio uta ps 
q Huaoquentio catilalla.Eérmas qhañantin csmallá, Hermanas ta 
pa dostodos varones 002 0 ab liémbras: Ud 
-4 Huaoquentin'gapalle,o gápa. 'qhatintin çëpalla , o'tapapura, 
-puralla; Béranos folos ya í. lla. Hermanas folamiente ale 
> olas. o SU a: las. 10 AO E 
21 q Y delta matiera fe pareán los demas pariétes;,o le hábla de ello: 


apáreados,ojuntos¿0 vnos y otros dellosconañadir(puraJofntim)e: 
- *q Yuen todoslos prisios hermanos, y legundos y tefceros fellamar 
ella mila mañera como'hermanos y herimañas Huaoque,ñaña, p: 
ma,tora,con'los nombres de hermános,queño ay nombre de primo: 
q Paradiftiiguirlos grados delos priñios, que fellamá afsicome 
dos Heravanos(cichpa) pará hazer primos hermanos deveerca. + $ 
8 q Ciehpahuvaoquey,Miprimo q Cichpañañay, mi primahe 
ermano. 0 Š máñas > Tens aid dol 
“q Ciebpa hráuqueptira, ohu- *- qCichpa ñañapura ,oCichpi 
Ayquentin,dos primoshetmanos ñañantin, Las prinrashermabas 
+: q¿Ciclipa pañay,Laprima het. "q Cichpa tora ; -El priniohiet 
comána debvaron. 0007 mano delaheimbrás +20. 
g Para hazer primos fegundos fé antepone. (cayll>) que ñañific, 

Jos cabos o extremos o orilla, y no(Khaylla) q dizé (cerca) y le hi 
“e como fe dixo delos primoshermanos. Y para hazer primos tere 
OS, que es el a rto grado, (e antepone(ccaruJa los nobres de her 
umanos¿ccuro fe ha dicho;que quiere dezir,hermano de lexos,ciéhp: 
que es dezir, hermaño'de'cerca ¿Caylla, hermanó del cabo o de fu 
-$5,Ccoruy hermano de lexos. * m Ona p194i92 0 UA ahipa 
q Halmay,El nieto o nieta d todos quatro /aguelos Cearibahtay 
Nieto vdrón. Huármi hahtiay Nieta del y della, Ccati hahuaypura 
Los nieros varones. Huarmihahuaypura,Las nietas. Hahuay inci 
Les aleros y nietas. o Hahtiaynintinpura. I C C 

q Vilicá,Vifuiero y vifnicta de todos quatro aguelos.Ccari villes 

Y síuieto varoh, Huarmi villca, Y ifnieta del y della, Ccarivillcaptra 
Los viínicros. Huármivillcapura, Las vifnietas. villcantio,o V iM 
sentivpura;Los vifniétosy vifnicras del y della... C U 
¿q Chupullo, El tataranicto y tataranieta de todos quátro ague 
das Scari chwpullu, El sararanisto varon. Huarmichupullu,La tara 
e à rs A CAR 4 amet 


Delos nombres del parentesco; 98 
gAnicta¿Chupollopora, chupalluntis, o chupulluntippura¿Los:ta. 
Raráanietos del y della. 2 0.0020. o, x 025 RO 

nl SICA SAM TEN MO la cool, s 

q Yahuarinnac,o Yahuar ninnac ayllocay, o ay llom acicay,o ma. 
hayahuarintio ayHocay, La affinidad o parentefeo que no le tocan 
en langre: Yahuarimacayllocuna ¿0ayilopura, Yahuarinaacmntin, 
Yahuarinnaquenrin,Yahuarinnaác ayllo, macintin,losaffines. .. +0. 
q Caca, Los confueyros varones.entre fi-Cacapura, ¿O caeantin,, 
Y lo mifno lamaicadafacgroal padre de fu confueero;, y ël-m mp 
tabien a el. Ypa,Lás confijegras hembras entre fi,o y pá puraso ypan 
tin. Y lasmadres delas confuegrastodas vnas conotras,Ypapura,: 
q Caca, El fuegro delyerno;q `. qaQuihuacbi |Snegrodela,nue 
es el padre de lu muger, al fue- rasquees padred lú marido, que 
gro y afin padre lo llaman el: hier ¿al fvegro y ¡ad padrele 1! amaila 
no y fus hermanos y primos'Ca- -pera y -fus hermanas y:primas, 
tay, ` 15: 22607 _ Quihuachia OE 


pe 


madre dela fuegra llamael hier» i ella y alu madre y hermanas ay 


Primos, “Aqquey. U 2 

¿q Y notele- aqui que no:es 8 
 quihuachi)coñn (i)al fin,es nombre de varon, y (quihuach) nombre 
le muger,y.conipó fefsinos. El fegundo es CqM:hinachin),.co n yna(i) y 
| primero (quihuacHiy3) con dosialfin:: Eñedize:mifuegro, y aquel 


Tor ís 
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“iq Catay,Eliyerno yycuñadosd :- .. ¿6 Kbachunybá n uera del (ye. 
uesroy fuegrayade todos us hi: ¡groy fuegray.cuñadas y d'todos 
os y fobrinos, que todos llaman dushijos y lóbrinos, que todos la 
Daray¡dosfiegros'a yerno y lus llaman( Khachun) fuegro y ¡fue- 
uñados y cuñadase cos y “ra cuñados yeuñádaso:. O u 
q Caceypura ol Catáynintin,Le q Shachuúnpura:; oK hachua- 
laman dos cuñados :ambospaía nintin, fe dizendosenñadas am- 
los, y cada vnoraliótro dize,Ca- bas caladas: y cadaynaala otra. 
aynly. FA GTIAITEA COS ¿dizé, KER chúrñiyi 2, 0 ° 

+4 Caca Cuñados del queelca > q. Aqque, Cuñadas della ¿qué 
ado llama š vodos los herma. + lá «inges-cafada Mama:.á codós 
A s A les 
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fa es Arte Qquichua? Lib H 1 


«hor yams de fu muger Cas llashérmanas y primas ge: im 


ad nj coo do OS Aqu aa mes 
q Mafami.Cuñados del, cl ho * O q pa. Cúnidas Bella, que f: 
¿bre calado llama aloshérmanos ` 'niuzer eafada llama a las her. 
-$ primos de fu mu ger, Mallaniy.o manas y primas de: fa árido 
sngos don sue osiusagreg obebiniipos], v sopi MAMAR 
¿Mg Cacay, Dizen tambien: los. nu: 'Aqquey, Dizentamsbien la: 
hermanos:dely' rocafado como; : hermanas del varoncafada: a ü 
etáfirecuñados varones, hermas concu adas hernanaside fica 
nosdefocañada. 00 155 Uso ñada,conio ella les dizen ls 
“qg Catay, Dizen tábien losher: :; g Ypay;, Dizemtánibié das hé 
manos dela muger cafada,afsico manas dela muger calada, alsi ci 
«mo ella a fuseoncañadosherma  moellaa lus concuñadas her: 
mos. do fo:cuñádo: Y efto quede nas defu cuñados Y efto:que de 
minos delos eócuñados,dezimos Zzimos delas'córuñiadas dezimo 
de fwpadre y madr edelosmiti- -dofucpadre y madre detos nail 
sos. I eos ¿dió moss Moe oy EA 
st oq Yanngodetoeslomasproprio y natiralala Lega y mgs y 
quanto tocva los conen ñadostient otro vecablo! hotanicófufo qu 
vespiisMzy, maflapura lose oncuñadus varonestodos entro Bin d 
tincionyy parálasconcuñadas; 8h achunytodas fin diftincion.Y'nor 
fe,que (mala) es otro vocablo diferente de (maTani) que ariba yw 
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¡DEL PARENTESCO DE'PADRAS ERA ¿POR 


18258 O EL feguado mat rimbinio; O pot baltiard cai n; 019 rtrt qe 


q Los nombres de efte parentefco fon los mifaios quetosdi pa 
¿res y hijos y herman osjahce poniéndoles ette nombre quepa) u 
dize(poftrero)comoquéefon padre o.madre defpues delirprunef 
¡padre madre yerdadero,como. 00 loaLas sep enii day v EN 


q Quepayaya. Elpadrafteo, ' "g Quepa mama;La madraft 


q Quepa churiso v (le; Elente — q Quepa huahua; Ebeotenad 
ado envenada dol padre! 5 so entenadadala madre, 4" 
m Quepa huaoqueo si coria e rpQUEpa tofis 208 nin fl 
¿` Quepapana. alni r 1. ¿0 Quepañafian nv abro Y Aoi 
ES DELIPARENTESCO ESPIRITVAL. in 
¿u q Cáfirachiquey,o cafaraouy pi yayay ¡oniamay, El padririo o w 
«dina debcafamiito.Calarachilca 7,0 cafaracuy pi olvariy jo: hoa a 
ga kanak; Sau Ç" % ? sm A ' Elal 


pap o, 
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q Churinchaíca, o Huahuanchafça huaoquey panay ñañay toray; 

ermano o hermana prohijado,dira el legitimo o natural al herma 
no prohijado. bros biela pa vCucani c L, 
' $ Chnrinchafca, o Huabuanchalsa maciy, Se diran ynoa otro log 
prohijadose | sedia ec 


edi BELLOS BATRONIMICOS. 0. O 
q Nombres patronimicos no los tiene efta Légua,ni fe puede de 
ir quelofon los nombres appelativos o fobrenombres, ora fean de 
odo vn linaje,como (Incarosa) o delos vandos,como (Hanan Cuz 
o, VrinCuzeo)o delas pronincias, como (Cunti fuyo, Colla fuyo) 
ra fobrenombres antiguos,como(Quilpipuma buaman)porque no 
uardan la regla de parronimicos que dan las Artes, que fon vóca- 
los deduzidos con alguna añadidura o compoficion de otros voca 
los de parentelco, con particula para eto, como en Latin (des) de 
Eneas, E.neades)los de aquellinaje de Eneas. Ni por via denó- 
reajje&;uo lacado del nóbre proprio,como (Saturnia proles,Los 
ijos de Sacurno,) Aca no hallamos cola que correlpóda a elto, (00 
ys nombres y fobrenombres,ni.es cola necellaria, pues no es comá 
ocrásleaguas ino ala Latina y Griega... 
DELOS DIMINVTIVOS, 
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4 No ay tampoco diminutiuos en ella Lengua propriamente que 
¡pan cola pequeñita en todas las colas, pos alguna part ula o Ñ, 5 fa 
ne le añada; folamente fe pueden hazer con el nombre adieQiuoy 
#chuylls,2equenillo,o (Huchuychac) para plural opara muchos: 
as elto no esauer diminutiuos; nien Latin fe bazen diminutivos. 
2 (paruulus) que relponde a (huchuylla)fao con propria particu 
¿que aca no la ay, y aísinoay diminutivos, pues no ay forma nino 
na dellos. Quanto a la (la) que parece que haze diminteinos,h0» 
que ay dos maneras de diminutivos,vnos reales,que enla quanti. 
š e qualidad lo fca,y otsos intencionales, fç hazen só cl afcfto, 
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A. E pp ¿ ` ici 
e «a Arte Qauichua. Lib; 
o citimación (lla) es verdad que haze nombres de defprecio y de g: 
frenta,como,Huaccharunallay quióta cuy ahuaytac Dios, Ama feñor 
Dios a elte pobrezillo defpreciado , Yal contrario porviaderegaló 
llamamos (Hijuélo, Chu rillay) aunque no fea pequeño fino grande: 
“más 'ettos lon fola mente diminoemos de afetto por tegalósiconio di 
ze.Sanr Pablo arodos los Chriltianos, Filiohi, Hijicosmios Eñomifl 
"no tienen les Indios, y fé Haze con la particula (Ma.>) Vel contrario 
de (la) que haze diminutivos de defprecio o afrenta es efta pattiet 
la(Khá2)o (camkháa) pre fta con los pronombrés primitinos,cha 
camKáa, chayrunaK 42, Elle hombrezillo de no nada Y en refolucil 
diminutiuos en quantidad aunque no propriamente, le haran cóchu 
ehuylla ydiiñinutitios de afe£to malo o bueno,para moftrar amor, « 
aprecio le hazencon (lla.) Y paramoftrar delprecio. co yra) col 
(Khád,o, Cao Khá3.)V eafe la particula (lla) hb, $. Qla) Y par; 
(Ehi2)Lib.primero, £. 12. ñq r. nas ada 
ran CAP LiL DEDOS: N OMBRES>» “1 
O utqa) mumerales fimples. — ° 6 v t) kum 
- Dilcip. Ay mas nombresnumerales que ellos, o porque Maeftr 
Jos llamays fimples: Mae. Porque ay otro tratado de númerale 
compueltos,que le pondra al cabo enel quarto libro,en que fe habl 
delas compoficiones que pertenecen alacleganicia y copia, y aqu 
balta ponerlos numérosimples.. 0 25.03 dhoa 0 0 


RA dl O 0 e cm nini Lilia) y 29 
“Difcip. Halta agoramo emos vito que las quentas deltos' Indic 


Y 
y 


lleguen mas que hafta vn quento, es verdad ono Matlt, No, por 
antes auia grandes Qquipoca mayos,G fon contadores, y tienen nol 
bres para tantosmumeros y quentas «omo nofotros en Caitellano; 
por ello los quiero apu tar hafta el cabo, dando principios atodí 
losnumeros, de que fe la guen facilmente los que faltan con ayus 
PA sriqo:q it 203.4 La na conaonia ik dra qe ei l 
* “NOMBRES DELIOS'NVMEROS' SIMPLES: 
q Bue. TON Pes '9$6rnsbe Yzcun: Nueénee' 2018 149% 
a ay. PS08164 Ed q Chuncas Diez; 00 
| “Chunca hucüivoc, Onze. 
Chunca yfcayniyoc Dozes * 

Chunca quimgayoc. Treze. 
Chunca trahuayoc. Ca - ” 

| torze. ` "A 
Chunca picheayoc.Quinzes" 
É 0 Chun 
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+ Delos nombres numerales fimples. 100 
“Chunca coftayoe, Diezy > — -Yícay quimça chunca hua 0 
p ley so OIM todida a 16 rfapca» 20 U ¿ob 
-Chunca canchizniyoc.Die Z “Y 2cun chunca huaránca.- 7 
y liete. E Nouentamil' 90H 
Chuncapugacniyoc. Diez ` q Pachac huaráca. Cié mil.r00 D : - 
y ocho: o os Yicaypachac huaranca. Quim. 
Chunca yzcunniyoc. Diez” vr qapachas huaranca.Doziem> 
Y aUeUe. ° C C D -jistos, trezientos mil. at: 
Yicay chunca.: Veynte. 20 Yzcun pachac huaranca.Nobe 
Yicaychunca hueniyos, Vez soocientosmil:- ; goo? 
 ynteyvno, ul ou. sar q Hunu,o Hue hunu; o Chunca 
Yícayniyoc, Quimgayoc.Se. . pachac huaranca: V n millo, 


- Comoarriba; «Yícay hunu, Dos millones. 7 
Quimga chunea, Treyntas 30: Quinga hunu, tahua pichca hu 
Treahuachunca,Quarenta, 40 “onu e 2 O 0, ; 
Pichea chunea, Ci hquenta,so  Chuncahunu), Yf cay chunca 
coéta chuaca, Sefenta.' Go »"ichudawdca uu des z 63 
Was chunca Setenta, 7o @Pachachunu. Cien millones» 
Pucacchunca. Ochenta. $0 Yícay quimca tabua pachae 
Yzcumchunca. Nouenta, 9 -  hunu.Quatrocientos mt] lo 
Pachac. Ciento. 100 as ñëepedreoup obiuqs w 873 
pachachucniyoc, o huque Y zcun pacbac hunu. Nouecié. 
yoc, Cientoyvno. ` Tot , _tosmillones. U 13 
>achacchuncayoc. Yícay. . €qíHuaranca hunu, o Chunca pas 
chuncayoc. $ic. "> > chachunu. Mil millones. 


feaypachae, Dozientos. 200 Yicayhuarica,quimea, rrahua 
luimga. Tahua, Pichca chunca huaranca hunu, Di. 
achac. Sic. ` ez mil millones. Yícaychun 
hunca pachac. o Huaran ca huaranca. dee. | 
ca. Mil, IU Pachachuaranca hunu. Cien 
uaranca huc pachac huc mil millones, Yícaypachac, 
niyoc.Mil y ciento y vno. quimeca pachac &c, 
iaranca y lcaypachac.ke, Yzcun pachac huaranca buuu, 
çay huaranca,Quimça, Nouecientos mil millones, 
Tahua huaranca &<c. Chuncapachach varancahbuna 
lunca huaranca. Diez o hunuy hunu. Millon de 
mil. | 1oÜ millones, 

lUnca huaranea pachas Chusea hunuy hunu, Diez mío 
RucRIyoç, & ç. ij: Mones de millones, Pao 


vs “Arte Qguichual BIBI: 00190 


Pachao huy hunu, Cien millo- 
¿nes de millones. +1 

Miuaranca hunuy huau Mil millo 
“nes de millones, / 


Pachac huaranea hunuy hugu," 


Cien mil millones de millones 
Ghunca pachac huaranca hunuy 
hupu. Diez vezes cien mil mí 
«NHones demilloaes, ° 
Yzcun chunca pachac huaranc 
:hunuy hunu¡Nouecientos mil 
millones de millones. >: 
Pantac hunu,o Panta Khac hunu, 
0 PantaKhashic hunu, o Allpa 
tciu hunu. Numero inüntto y 
jonumerablo, y que haze defla 
tioar o turbaríe al quelo quie 


-gecótar, Y eó'eltoemos yaa; 


lado la Arithmetica o arte de 
«contarde las Indios ala muef- 
esa, y prouado que efta Légna 


FIN DEL LIBRO SEGVNDO. ` 
5 Amayor gloria de Dios. ms 


es perfefta y cúplidaentodos 
Y con efto damosÉn aelte le 
guudo hbro,y comel alos pres 
«ceptos del Arte, o alo que es 
- gramatica, quanto a lo mas 
“peceflario y forgolo paralesq 
no fe añimañarodala perfer- 
«¿ton desfta Lengua: mas para 
¿los animofos y cusioflos de fa: 
berla perfeótamécejañadinos 
- aqui luego los des libros 6gui 
entes,tercero y quarto,que lla 
maraos d aparato y adicione: 
ala Arts, porque el vno enfe: 
¿ha la copia y como fe ha de bi 
-Mar,y ebocro la elegancia que 
-confilte enlajanta y compo 
cion y la variedad de ufo q 
ay de todas laspartes 
eo ss dela oracion.” 
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P .* Breue más entera pará [xberinoderadainéte,y ocros q querrian 


y kikiy e DE ej (v ACE Ya S p E yrorye 0 O ae i ria S pa o 
üp'iíucho animal para'el rrabajo,o lu'poco,o mucho defleə de apro. 


"ri? 


copia y abundánciá de vocablos, que es como los materiales defte 
edificio y otra Td elégaricia enel háblar,que escomo la buena forma 
que tra qa y alsienta eflos miarérialescon elección y propriedad por 
elfo trata lei tercero libro dels ¿copia y el quarro dela elegancia, y 
mas copia que (e da conel buen vío delas partes dela oracion y co- 
ROcuniento que da de cilas, Y porquela copta que toca a cfteterces 
¡ro libro fe fuele ënfeñáar a hallar en quarro partes dela oracion nom 
: bres verbo y particivios y aduerbios poretlo fe ente ña aqué.4. com 
poner ¡numerables nombres y parcicipiosco fas particulas, y lo mil 
ino al verbo'com las fuyas de'quefefaca gramcopra, y para los aduer 
bios le dan muchas formas de multiplicarlos. ` OVA 
GCAP. I. DELA PRIMERA PARTE DESTE ` 
10 Hbro,quetrata del hallar copia de bocablos facilinente 
DA con la compoficion delos nombres y participios ` 
: con nombres y particulas. 02 C sas 
q Las maneras de compoficion de nombres con nombres, y, con 
particulas, y otras partes del verbo van aqui recogidas por el orden 
de el A.B.C para hallarlas mejor con que le da grande copia y. abun 
dancia de vocablos y frafis eslanas: od bis 
Pani I 500 Añay, o Munay, 


t 


a 


q 4 


x 3 


O a ; ` Ašay; 


lla)y conCñin 


ye 
yo 


mucho. 1 š mG 16281 NA kiiQlr Qšshp 51 205) 
Tea G 3 pa E. P GL Ya AA JT S A OB J 
gCay:elinfiniciio de (Cani)que fignifica fer fe compone con nom 
Dres fubítantivos y adjeótiuosy y participios , y los haze de conere 
vos abitraétos,que fignificamel fer o natural dela cofa a que le junt 
¿eomoDiofcay, la diuinidad o naturaleza diuina runacay la human 
idad. Llampucay la blandura Yuracczy la blancura. Mesa a 
pmaldad.Yachaccayla Sabiduria, X-çambien el (Cay) hazeabítraW 
de cada perfona fingular como  Pedroeçaynij el fer yo pedro. Tua 
esyniy,mi fer juan, Manalmanallas ebayca pedro cayniypal mna 
aX p O AS sancach 


4 


«¿¡Delas particulas delos. nombres, -:1/, 102 
€áncachu,o amañaldachúneltn | Gyo no me emendare po [ea yosmas 
Redro;o ho aya:mas'pedroye:noime llamen mas pedro.NoreleGfola 
elta parcicula(Cay)enfeña millares de vocablos que tonlosabítrac», 
c0s da nanta colas y acaibres ay. 4 Ip rompi 4329 
Pq CASADO CANGAS e nolan gmao i 
DE Alicomo elte(cay)hraze abítracros finincluyrtiépo,afsi-cafca, 
los haze de preterito,o prelente y(canca) de futuro, como( runacal! 

sa humanidad, q es(alli cafcan)tabódad pallada,mana allicalcan 
a maldad en cola pailad a,runacancala humanidad ,cuyac cancala; 
mifeitordisyilimpucanca lámanfedumbre,allrya ecancala fanidad 
coa por venir, comoManasamta atipalpaca manam ccaricalcay, 
pas ccari hinachu canca fi yo no te venciere no aure ido ni ferehom. 
Vrevaron,o no metenganporhombrevaron. oo 
us aang g ag Ç ANO CAMA Y o cos 
q Significa lafuerte caudaltalento poco o mucho valor , o feren: 
dualquter coficomo huaecha cay ni] mi faerte de pobre, pifsifonco 
çay piyqui,o camayniyqui tu'poco taléto o candal enfaber 0, poco, 
valo? y btio,rúna:cayniypi, oicamayniypimanam vnanthanichy c ó 
elpococaudal o tale nto deindio:nolo enciendo,Cam viracocha.ca.. 
mayoiyquihuao v nanehachihuay :ta:con tu mayor talento de efpas, 
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ol damelo a entender, Ccaecha camayni mibrio oañimo, aio ei 
AS de regar sud ap: 6. q C.A. .M Ao. A EA 
 qCamaañadido anombres,o participios fignifica lo que dize el. 
Hombre de codo punto;o muy por entero,otodos fia quedar ningus 
Ho. Cinehitamatodosfuertes finexceptarainguno,yachac cama to; 
dos labios quantos [on Yremconlos verbos quefe junta.cama y les, 
da cita melma fignificación como Macharcán caman todos íe em- 
búrracharon fio quedar nioguno, runacunabtahuacyaycama, llama 
atodos los yndios fín quedarninguno donde le ves.que cama fienif 
ea lo mifimo que (llapa)que dize todos,y aun mas porque añade lin 
exeeptuar anadié, y tambien fe ponen juntos (llapa y cama)como.: 
Llapacayma rayan camam todos fin'excepeton eltan aflligidos,Vté 
añadida (camada(chay)q es chay cama cónobres de qualidades di. 
Ze cofaeftremada,o.perfefta, o Q noay.mas que pedire. Chaycama 
yachac lapiontiísimo, Chaycama allin eftremado de bueno, y afsico 
mó afirmando haze innumerables fuperlarivos, aísi con nezacion 
mana dize imperfeccion y falea enla cola mana chaycama yachac el. 
que labe poco. Mana chaycama cinchi el dojo Quer PSço trabajo. ` 
PAS. s A suls A 2 iu pfosda 
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: Arte € Qquichua. Lib. IH: Delacopís; 


š Se yq CAMA, O C AM ANa: Sas srlohsriad: 
cui nombres o Lorem putka; carcasolo quele; 
esbe dehazeraono. ° tH i sica ita sh 
q Yten la obli gacion,o lo que deue haltelsa lo que “° au cargo, yo 
Su ocupacion,o officio,o' exercició. 220 p 
«q Yten lo que le viene, o cabe de portion, o id Pines ocre, 


lo: quele pertenece,o tiene derecho aello, 1193090 > rot 
¿q Yten loque viene Aria O dema propofito, oesapto, y oca | 
miodopara'algo. ES Pé de AO Tb Usk & Q s 510919 Ç ¿bless 81 


-qExemplos,% ocap camay;o camaanij micarerj Campa camay., 
quizo ines tutarca, F: caman o camennio fu tarea del, 
Ses E UB AO OY Aus uri o rs dr 

€ Diofpa Auca huscayehaykacakunachikniyaina manninabicmi; 
eftamos obligados a Iiegriás od8nios avaro, a AYTONI guardas 


Jaley deDios. "> povrdoslabia ot ingle po: 
'qlamayta,o camanniyea ecuhu ay dame qui parte,o porcion,o lo, 
queme cabe,Camayniyca chafaquiniñayarecebimiparte, ova 


' $ Yachachicpac caman;o canannivolque es apto,mibuenoiq apro, 
polso paramaeftro &c,Cay cunafcayüui runap huanayampacmicas, 
manna efto que predicas es muy apropofiro para Ja enuniznda de, 
losindios,ruraypaccamanlolicitolo que es bueno, de, hazer, oies, 
bien hazerlo,2 ausapulac pac cama el que es bueno para capitan, 
mana camanta rimac el que habla fuera de e propolito» ocio 

` qExemplo con nombres apupaccanman,o camanuia, elapto obab 
tanteo digno para fer fuperios o po elque, 
es piso para amigos. > 5 ici atanp Perde) sob 

$8 qCA MAYOC, ñiabi 

«do nóbres de offáicios,cargos o ocnpaciones, disé (W KUMWPYI ia 
düñriofos en ello, y fignifica el que tiene aqueləfficio ocargo,o ocu, 
pacioncomo Cirayeamayoc el fattre ,Checoycamayoc el canteroy 
Pircacamayoc el albañil caparo camay oc ta o. Ducltosvnos, 
fe toman del nombre dela obra como es elinfinitiuo ciray,orros del: 
nombre dela cola obrada como Pirca,o çapato,y fiempre cita parti: 
culayochazea todos fas mombr es partacipiales, qe Egaibcan, ene 
la que como participioss | ' E 

"q De cargos exemplo, lata camayoc el fel executor Optouega 
dar del pueblo, chafgoi camayoc el chalquero, Hacun ebalquicama, 
yocel correo mayor, Pacaracamayos el alcayde: dela fortaleza, 
buacaycamayocelalguazih q Exem 
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+qExemplo de ocupaciones tenrucamajyocel que fe ocopa en has 
zer barro,vaucamayoc el aguador,o el que tiene ep guarda alguna-" 
5 chfas,o mira por ellasycomo chacracamayocla guarda dela chaca=: 
ra,huatayhuacicamayoc el carcelero guarda dela carcel, Llamaca»- 
mayoc el paltor puncucamayoce el portero, y deaqui viene que cas. 
 mayoc folo'encomun fenifiea el eu s an que guarda haziédess 
24 £. So. Y 5 APA. de 
"q Con nombres delos miembros deleuerpo figoifica notable Scar 
deza, o excello en ellos Vmagapa cabecon de grencabeca, Cincace 
pa did ; Qaiprayçapa aucho de cuerpo, Veucapa corpulento, 
Aychacapalearnudo Racutullucapa fornido de huellos , y tambien 
capa haze alos nombres con quien fe junta illo que f; ignifica 4 
el que, la que,como participios. | . 
qgapa connombres que fignifican multieud O abundancia en G di 
ze gran copia,o muchedumbre con excefío y demaliacomo caraeba; 
gapa el muy Íarnofo Llequiygapa putty capa es may trifte y afligido 
yayaycapa el que efta cargado de penfamientos, qamaycapa el que: 
eta azezando fin de(çanfar-Ymagen çapa yegleGa,la que eftaadorna 
da de ymagenes. Manucapa el cargado de deudas, Curi çapa el cara 
gado de oro,o adornado, Cunllaygapoeargado de hierros > Íen tam 
bien nombres participiales.. 
-q capa contodos los nombres y verbos añado. alcabo figbiñes 
lo mif=mo que diximosarriba de(cama)que esloque dize el nombre 
o verbo enteramente o perfeótamente,o todo por el cabo como. 
Runa huañue gapalos hombrestodos y cada vno mortales (in ques 
dar ninguno chriftiano capam,caypi,todos y cadavnolos que eltá 
aqui fon chrittianos veupachapicac muchuegapam:losque citan en ` 
e infierno todos,y cada vnopadecen,o fin quedar ninguno. Hanae 
pachapicac culsirayac ç ¿¿pam los que estan enel ciclo estan fiempre 
alegres y gozolos fin falcar niaguno,o todos y cada vno. 
$. 10, q caga, o Tito, E 
4 Significan cofa difficalcola,gaca cola dificil de hazer ¿Fitos de | 
encender o faber y añadente alos verbales pafsivos como ruraypae _ 
cola tactible y hazedera,pero conícaca)es lo contrario cofa dificil 
de hazer Yachiaylla,o yachay pac cola facil defaber, Yachay pac tio ` 
š to,difñol de faber.Hnañuc hiypac lid ee lr N y 
tito muy dificil de dezir, 0 
$: 11, @CHA Y. O: CHAYPI. sad: AN 
ES O 1 qÇCon 


gr: Arte Qquichua; Lib.'I 11, Dela copia 
q Con nombreso participios de prefente de verbos aflivos y ne 
Beutros,y participio de preterito de todos verbos (ignifica lo que e! 
nombre o participio a medio hazer,o medio hecho, o comengadoa. 
hazer,o haziendofe ya; y haze los nóbres participiales, que fignificá 
eomo participios, el, la, lo, o el que es, ola que es,y el que efta,o la. 
que efta. Y puedefe poner doblado el (chau) como (chauchan) o. 
(chaupi chaupi.) (sa; E n sa 
q Exemplo de nombres. Chau chau vpa, El medio bobo. Chaupi 
ehaupi vtic, El medio tonto. Chau amauta, El medio fabio. Chaupi, 
euñic,Lo medio caliente tibios Chau chau chiri, Lomediofrio.. - 
Y Exemplo de participios activos. Chau chan micuc,:Elque efta. 
medio comer. Chaupi chaupiputuc, el que celta medio dormido,o. 
a medio dormir. Chau rimac, El que eíta a medio hablar. Chan pu. 
ehucac, El que efta a medio acabar. Chau mifla rurac padre, El pas 
dre que efta a media mia. Chanfimi yachac, El es medio lengua... 
.q Exemplo de participios de preterito. Chau punulca, Medio dor. 
mido. Chau chau concalca, Medio oluidado. Chawchau machaíca, 
Medio burracho. Chau chau putilca, Medio triíte. Chaupi-chaupilla. 
quifca, Medio afligido, ` s 1 28 1% 
q Y tanbienson verbos fignifica lo miímo, o eftarfe haziendo lo 
que dize el verbo, como. Chau chau micuprin, Eftando a medio co=. 
mer» Chau chau cunaptin, Eltando predicando,o a medio predicar. 
hs $. 12. CHAC, O CHICACHAC. ` ` 
g Efta particula de comparaciones para comparar enel tamaño o. 
quantidad añadefe al cabo del nombre,al qual fe haze la comparació 
de otra cola,que es de aquel tamaño,y hazeíe de dos maneras; o có 
(chicachac)a e5.folo (chac)como. ñoca chac,o ñocachicachac, El q. 
estamañocomo yo. Y hazelos todos nombres participiales,que fig=_ 
nifican como participios,el que,la que, como, 4tahuallpa chicachas 
yutu o Atahuallpa chac yutu, La perdiz que estamañacomovna 
gallina, ñuñuma chac atahuallpa, o ñuñuma chicachac, La gallina q 
es comovn pato, Runa chac viñac trigo, Lostrigos q fon tá altoseo | 
mo vn hóbre. Runa chicachac viñac cara,Los mayzes de vneltados 
4 Y enlas colas no corporales ignilica lo mimo, declarando emo. 
peroes que [= haze la comparacio, como.Angel chac Diofta munac, 
El que ama aDios tanto como vn Angel. Runachac yachac cufillo, . 
La mona que labe çomovnhombre,Yuyac chas foncoyoc huarma,, 
Muchacho que tiene el juyzio eomo hombres š 
; Š Z $.13. 


» 
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e 3 ) > ; $. 13. CHAC, 


qChac, fe añadea Hombres y participios todosal fin dplinsd enlu= 


gar dela particula de ploral (cuna) y firue dehazer alosnóbres ver. 
bales,como participios enla fignificacion, como,los que, las que,o 
los que lon, o las que fon. Y tambien dize por comparacion(mas)o 
(mayor, en qualidad otamaño) mayormente añadiendo (ashuan.) 
Y puede tambien añadirle el plural(cuna) delpues del(chac)como- 
(hacuchace,y hatuchaccuna) y efte (iratun) folamente pierde la (3 q 
no dize (harunchac) fino (hatuchac.) 

q Exemplo de nombres. Hu chuyehac,o Huchuyehacenna, Las co 
fas pequeñas, o las que Íon mas pequeñas, Tacfachae runa, Los mes 
dianos,o los mas medianos ü cuerpo, cumas s: hermolos.Pu 
ti) manachac,Lostrifteso los mas triftes, 

$. Yá. CIQY I, 

“q Ciqui, fe compone con participios actiuos,o con nombres, y ha 
zelos parti: piales,que ignifican,el que, o la que; y dizen lo que figni 
fica el nombre o participio de alsiento o de maña y coltumbre de có 

dició natural, y fiëpre en mala parte o en colas de Hoxedad o regalo 

g Exemplo de nombres, çampaciqui, El floxon, que no fe menea ` 
para el trabazo, Quella ciquí, El que es peregofo de leuanrar.Qque< 


<= 


eha ciqui,o qquechae ciqur, Elque anda fiempre con camaras. Hillu- 


çiqui, El goloío de lu natural. Conchaciqui, Tizonero. - 

q Exemplo delos participios. Tiyae ciqus, El que no fe levanta de 
floxo. Citicciqui, El tendido de tloxo. qamacciqui, El holgazan. 
Quehericcucciqui,El que interrumpe mucho el trabajo de pereza» 
Y efte nombre (ciqui)es muy femejante al nombre (cullu) de que íe 
dira abaxoo 

f i. CHECAMANTA O SYLLVLLMA NTA.* 

- q Eftafecompone connombresy l io, de todo genero pa= 
ra hazer fuperlacivos o nombres de colas perfeótamente hechas o as. 
cabadas,o para eñcarecimientos; y f: S preso o acabadi 
(simo, o del todo o por elcabo bueno o malo, 


q F.xemplo de nombres adjeótivos. Checamanta ñueñu, Doleifai- 


mo por el cabo.Sullullimanta miliay, Feyfsimo. Checamanta aili,Bo 

-nifsimo. Checamanta mana allí, Maliísimo.Sullulmanta hucha yapa, 
 Graindifsimo peceador, 

€ Exemplo de participios. 'Sul! dlelsncayueide; Sapientifsimo. 
pa ulmanta vtec, Vontiísimo» Checamanta llullac, Mentirohf:imos 
| QA Checa 


N 


CY 
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++ Arte Qquichua, Lib. 111. Dela copia. 
Checamanta chuncac [onco, Grandifsimojugador.Checamanta ma 
na huñic, Deflobedientifsimo.. ° ais 07 
q Yten para lacar nombres de cofas finas o acendradas o purificas; 
das,como,.Checamanta chuyayachifcacuri,o allincuri, ochnyacuri,: 
o collque El oro o plata fina. Checamanta, o fullulmanta allincumo: 
pi, Elcumpifno. Checamanta, o fullullmanta allim paño, vel, foma: 
brero, El paño:o fombrero fino. Checamanta , o-fullullmantaallim* 
vmina, Las piedras prectolas nas. a 
usnu u p. 6: W 0 YAA ODIA ISA (ra sd 
q Haycaypas , fe antepone a nombres y participios,, y fignificalo 
que dize el nombre o el participio conalguna exageracion o pon= : 
deracion , y añade (por mas que) o (por mucho que) o (aunque . 
mas)como Haycay yachacpas, Por mas fabio q.Haycay einchipas : 
Por mas fuerte que. Haycay Khacchapas, Por mas briofo,o animo= 
fodue Haycay lampuloncopas, Por mas manio que. Haycay ryay: 
quapas, Por mas famofoladron que. Haycaypas, quitada la (y )igo- 
nifica, Por masve2€s que, O aunque masvezes 2 O C | 
. O fan, HINA, O ÑiRAC, ` Ú 
q Eltasfignifican el fenejante, y pofpueftas alos nombres o parc 
ticipios, fignifican dos cofas con que fe hazen muchos nombres,que: 
vna es femejante o parecido alo que dize el nombre,o ala proprie=, 
dad masconocida y clara ,como. R itibins, o Riviñirac papel, Pas, 
pel blanco como la nieue Ritihina pizca, Pared blanca como la 
nieve Atochina, atocíirac suua, Aftuto o taymado como vnazo-=" 
rra. Cuíillo hicayachapa , El hombre monoque todo lo remeda. 


š 


 ucuchahina,o Hueucha ñirac runa,El ladron como raton. Chay 


hina pura, o ñirae pura, Los femejantes entre fl. Gi 
e La otra fignificacion fe haze al reuzs, poniendo (hisa) al pria- 
cipio , y elnombre, o participio defpues, fignifica lo que dize el. 
nombre quelo tiene de fu cofecha o ¿nclivasion natural o coftum. 
bre, como. Hina piñam chay, El de fucofecha ayrado Eina lus, 
Ha, El que es de fu natural mentirofo. Hina Haeliac, El que es cos 


' ` I . B a SA 
barde de fu ratural. Hina huay rac maqui,Elhombre delperdiciado 


galtador de fu cofecha. “a y 
$. 18 HVANV Y. J 


q Eñe es adjeQiuo de adjechiuos,porque fe antepone a otro adjez; 
Ano, y hazele fuperlátivo en todo genero de colas buenas o malas, 
como, Huahay alis,Bonifsimo.Huaño y mana alli, Maliisimo.E vañug. 

, WW khapac, 


I 


V. S 


` 
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Khapac,El riquifssmo o noblifsimo Huañuy huaccha,El pobriísimo 
Huñuy patic, El triitifsimo. Huañoy, o Millay afnac, Hediondilsia 
mo, Alain mifqui aínac, Lo de (vauiísimo olor. Up 
$. 19 HVANVY HVANV YTA; Sn 

q Efte con par ticipios haze: nombres aduerbiales de exageracion, 


-excelloo encarecimiento,que f fignifican conforme fu verbo, como. 


Hnanuy huañuyta: macac, El aporreador defatinadamente.Huañuy 
huañayta puñuc, Dormidor como piedra en poco. «Huañuy huañuy= 
ta cahuac, El que mira odiofamente. Huañuy huañuyta AR 
¿Los quefe aman locamente fin confideracion. e 

| £. 20. HYACTAN. O HYy ACTA, 

tullpan,o tullpa. 

€ Con nombres o participios hazen nombres aparentes fngidos, 
y fallos y engañofos, o fingidamente, fignificanlo que dize el nom- 
bre,y componeníe con la prepobcion(pi) defpues del poiTefsiuo,co: 
mo,Huattampiccari,o huactayñimpi, La muger que fe finge varon... 
Tullpampi, o tullpayñimpi huarmi,Elhombre que fe finge muger.. 
Huactampi chriftiano, El que le haze o finge buen ebrittiano y no lo: 
es Huaftampiayunac,Flqueda a entender que ayuna y engaña. To 
dos ellos nombres fingidos fe hazen tambien defía mifma Manera, y 
añadiendoles(tucuo) al, lullpay 6imprpuñue tucuc,El que has 
ze del dormido. Huadyanpi huacactucue, Elque haze que llora. 

he gas i IN GIA: IQ ENCANCA i: is 

qg Añadido anombres numerales al cabo, Gignifica cada no tane 
tos comodize el nombre numeral a que fe junta,como. Encinca,ca» 
da vno vno, Y lcay incanca,cada vno dos.Chunca co vno. d: ¡eZ 
Buaranca inca,cada vno mil. 1523 : 

q Exéplo del vlo deftos. Curaca cuna chunca pl inca bad 
anus un,cada vnodelos Curacas Je doze indios, Chunca inca: 
runayoccamaaucamanmirircancu, fueron a la guerra cada vno có: 
diez hóbres.Quimga incaticacta Apta apayehiclicuad cada vnotres. 
adobes, 

a Y nota que (e puede poner çapa,o cama con ynca,o con lar pera: 
fona,o la cofa y tambien ñin ponerte fignifica lo miímo , capa ayllo 
manta,o ay!lo ayllo manta pachacinca runam buañun 30 pachac img: 
qa cama rnaam huañun de cada parcialidad murieron cien indios. 
Df. a. qYMANA YMANALLA YMANAC. 
| Yinana añadido alsabp alos nombres que hignifican algun defec=: 

O ç to dela 


s” 


YY YY Y O Y Y DA AS 


> 


sz "Arte Qauichua, Lib. IIT. Del a copia 
te,dela entereza natural, o'alguna alteracion, o mudança, o alguna 
neceísidad,o mengua en qualidades', o colores, o otro Juftre quals: 
uiera,o falta de algun bíen natural como, Quelluy manani, y gnifi” 


 gantodos eftos,o que eltaconaquel defeéto, ofalta,omengua, o 


mudanga de qualidad como Quelluy manac el que esta defeolorido, 
pucay manac el que efta muy colorado de accidente fuera.de fuco= 
lor natural tulluymanac el que efta muy confumido y fñago enlos 
helos. Puriymanac, elque efta confumido de trifteza, Virayma, 
mac el que efta demaliado de gordo fuera de lu natural.Huañuy mas 
nac el que cita fuera de fi de pura aficion, o quando fe va muriendo, 
oconfumiendo.Yuyaymanac el que anda muy penfatiuo y confumi 
do.Soncoymanac el que anda eleuado, y robado el corazon de algú 
euydado,o aficion, | | | di ; 
-Deíla regla le laca efte nombre llaquimana que fignifica el delcos 
raconado delcuydado de fi y de Íus colas,cafa o familia , y en fu lu 
gar entra. Llaquiymanafca que fignifica lo mifmo que hemos dicho 


arriba,que esel que anda añigido , y no folo efte nombre llaquima. 


naíea fino todos los demas que diximos acabados en ymana le pues 
den acabar en ymanaíca, y fignifica lo mefmo que ymana. 
Yten para mas'abuadancis todos eltos mifmos nombres fe hazen 
eó ymana fin (c)y fe puedé hazer có participio ymanacañadiendos 
les vna(c) y (ignihicaran lo mifmo que con ymana fin (e ) y tambien 
con y mana fin (c) añadiendole( lla) que haze ymanalla ignifica lo 
miímoO» Rp. ' : 
sE $. 23 qYOC, O ñiyoc, o quevce. | ; 
q Añadidos al fin delos nombres que admiten poflefsion fienificá 
elieñor o dueño,o el que lotiene,o poffeedor dello, como, Huaci. 
y oc el dueño dela cala. Collqueyoc el que pollee la platasChacrayoc 
el leñor dela chacara Ymayoc haycayoc el que tiene haziendas,y an' 
ecponiendoles(mana) lignifica el que no tiene ,o poflee nada de ad 
blo,comosMana y mayocyel que no tiene hazienda, : | 
- q Y la particula (yoc)los haze nombres participales que fignificá 
como participios,el que,laque tiene ,&c, : | 
q Yten con lo queno fe puede poíleer fignifica el que tiene aquello ` 
que dize el nombre como,(upay apuyoc el q tiene al demonio pon: 
feñor.Diosyayayoc el que tiene a Díos por padre, Vncuyniyoc el q: 
tiene enfermedad, Chapaqueyoc el que tiene encomendero, Mitta. 
yocel femanero,o el quehaze enalgo con qrrosluyez. > 


q Yton 
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¿qYten(yoe)con participios aQiuos le Haze(queyoe)y igniñcate ` 
mer aquello que dize el participio,como Yañapac ayudador.. Yana- 
paqueyoc el que tiene ayudador. Angel huacaychaqueyoc el 4 tico: 
neangel dela guarda. Khapac huyhuaqueyoc el que tiene hombre ris 
coquele lultenta Llampufoneo camachiqueyoc el que tiene Íupes 
rior de bugna condicion. 2.0000 tl 268 
=$. 14. qY V P A, O AY, O YVPASCA. ` 

q Yupa añadido al cabo delos nombres que fignifican qualquier co 
fa buena O mala,dize el quees tenido y eftimado peraquello ü dize. 
eli ombre,ora lo fea,oráa no ¿como Khapac yupa el q es tenido por 
sico. Yachac yupa el que es tenido por fabio. Alli chriitiano yupa el > 
que es tenido por buen chriftiano. Padreyupa el que es tenido por 
lacerdore,también fe puede poner en lugar de yupa,yupafca,yfigni 
ficaralo milmo aung el nóbre fe ha de ponér con prepolicion(man), 
como. Átoc man yupalea el tenido por maliciofo, o aftuto, como la: 
zorra,dcla miíma manera fe vfa de Chatallifca, ) que fignifica tenido ` 
poralgo como Yupafca contado. Huchagapaman, o (pac) hatallifca: 
eltenido por pescador. > | SORA sa 
q Tambien con yupa,o yupay f: hazen los nombres que Genificam : 
nullo in valido fin valor y fin provecho con avteponerle (mana) cos 
mo.Confeflaculcayqui manam yupachu,o yupaychu: tu confefsion ` 
es nulla in valida,o fin prouecho,o maná yupaytachu confellacurcá. 
qui hizifte confefsion nulajovalida. Venpachapi vequey qui manana! 
yupaychu canca tus lagrimas enel infierno no valdrannada pi feram, 
de eftima, Y sÍsi mana yupa lo que es nullo invalido,o fin prouecho 
-qYeen. q Yopatignifica lo que es eafital , o equivalentecomo la 
pera cofa,o tal,o de tito valor,o lo que firue,o fuple a falta de otro 
romo,Cocaca micuy yupamla coca es tanto como comida,puñuyca 
1añoy yupam el dormir es muy parecido ala muerte,puñuyca mb. 
¿Uy yupam el dormir es como fuítéto. Cay padreca yayay yupaymi . 
mamay yupam ele padre me es como padre y madre.Huchallichico 
ta (Upay yupaymi el q haze peccar a otro es tanto como vn demo 
o. Machucayca vncuy yupam lavejezes como vna enfermedad.» 
1] E : $. 25. q Y, O YLL A. o yu ` 
€ Y,o y lla compuefta connombres que tienen alguna propriedad ` 
tatural conocida añadiendo al pa,la y, o vila fignificá femejanga en. ` 
quelta propriedad,e qualidad natural. Vnuy vequeñani,o pucyuy -. 
jaur el llorolo que trae los ojos hechosfueres Y nuyrunalla,o vnuy 
e oO foncolla 


A w 
' J 


“kombre.Camlla tu lolo. de 
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<> Arte Qquichua, Lib. ITL. Dela copia 
foncolla €] tierno de coracon-Collpay fuccay ñauilla el que trae has. 
grimales como falitrevnuy ynuy fimiyoc el delas palabras tiernas: 
y inaoes.V nuy vnuy huma,o maquichaqui el limpio lauado de pies:; 
o manos luzio como elagua,cicay huayna mogo freíco como vna: 
flor. HuayHay viñacqaramayzal que verdeguca como vn prado. y 
Acovttioy hucha peccadosinnumerables como arenas. . - ' 3 

q Yceny con dos pronombres yma', o haycapara preguntar. de la. 
calidad o numero como. Ymay haycay figuifican loque yma;,o hay» 
ea,pero mas galanamente, Y may horam aque hora, o que hora es): 
ymay punchaumi qual dia dela emana, ymayquillam que,mes,hayes 
say quantos,baycay buatam quantos añoshao Pula 

; $. 26. q L L A. > Li i 
«q Lla,puefto alfin delos nombres haze que fignifiquen lo mifmo- 
son mueítras de ternura de amor,o de aficion, o de gutto en ello,co. 
mo. Yayallay padrecito mio Chacrallay,chacarita mia.Churillayy: 
hijito mio.Yno haze diminutivos reales,Gno afteftivos,no como los; 
ay enel lacin en ninguna manerasfino al modo que los que aman ha- 
blan con ternura por diminuciuos, y afsi(runalla)no quiere decirhós 
brecillo ni fe dize por defprecio ni dize pequeño fino antespor muef 
tra de amor, y tambien(lla)ignitica folamente,como tunalla folo el: 


e 
zp 


" 
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qPuelto al fin de qualquiera nombre( ilay qui) fe haze verbo y fig 
mifica dame, y tiene plural Llayquichic dadme vofetros y con elta 
particula [e puede pedir qualquiera cola, coin o Collque llayqui da. 
se la plata.Chay!llayqui dame aquello, Ch ay ccufcayllay qui dame 
lo que te di,çapa çapayqui chunca cama llayquichic cada vno de vo 
fatros me dad diez, Hucllayqui dame vno. Acheallayqui dame mu- 
sho, Ashuan llayqui dame mas. aia 
AUREA og. 28. gM ACI, ay il 
-- q Añadido alfin delos participios aÉtinos fignifica el complice o: 
¡ayudante compañero aunado en hazer aquelio que dize el particia 
pio,como Puriemaci el compañero delcamino,o caminante Yacha 
ccuc maci el eondifcipulo.*Tacanacue maciy el có quien me aporree 
¿Aucamanric macij e! foldado mi camarada. Tiyac maci el camaras 
ga de apolento y los amancebados. ` ` 08 
¿q Ycen con nombres ignifican lo mifmo,y (maci) les haze partici. 
pialos que tienen fignificacion de participios, el que, la que, como 
Pa ¿huaceha 
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Muaccha maciy, elque/es pobre como yo. Runamaci, el proxime,o. 
el hombre como yo. Tacía maciy, el chico de cuerpo como yo; Ha- 
pra maciyael cegajolo¡o corto de vilta como.yos çugeannac Asiya: 
pacllacaquimaciy;el moço desbarbado comojyo.... ¿ 


Y tema nombres palsiudsañadido, el(maciho. alos in libicinas co A 


mo.Carculcacac maciy;,el delterrado como y0,.0 mi compañero em 
el deftierro. Muchuch1y tuene maci,el compañero enel caftigo. Hua 
talca maci,el compañero de carcel. Eltosmilmos pafsiuos (e bazen 
eon:el participio deipreterito;o de futuro,en lugar de infinitino,co., 
mo. Huarouy ñilcamaciy, el fentenciado a muerte conmigo. Tatis 
panca maciy, el queha de ferjuzgado conmigo. ` 
do os noisemiode! Pos MIA NISO,NCO., 

28 Añadido alína nombres oinfinitivos (manfoneo) ñ pri, cos 
mo participio, el que es inclinado, o aficionado, o amigo,que toma. 
guíto.de aquello que dize elnombre con que fe compone,como.Miz. 
quimastonco,elque es amigo de dulce. Auca maníonco,el que es in 
ciinadoalaguerra, Hanac pachaman foneo, «el aficionado al cielo., 


Saréto cunaman fonco, el deuoto delos Sáétos. s aychanman. 


[onco,el amigo de fo mifma carne. 30 
` q Con inñimitiuos,como. Chuncayman fonoyafcionado aljuego; 
Yachayman Íonco, aficionado,a las letras o a fabero ñ baurayraquimá 
fonco,el aficionado a la mufica, Llameayman fonco,amigo de traba 
Jas. Hauaricuyta y yariyman lonco,el amigo de oyr fabulas. 
fo 30. MAN pia 


4 Mana, fe epocas atodoslos nombres y ef ipios y y los ha. 


ze r o us, 'y deicontrariafignificacion,eomo. Mana 
alli,el malo:o el no bueno.Mana capchi,el no euriofoo aliñado.Mar 
hachayay,el q no tiene ygnal.Mana paítay,el ë q.notiene parejo, Ma: 
na paquilcara donzella, Y có participios. Mana cirac,el:q no es hazá 
solo si maño/o. Mana tucue,eterno ¿nunca fe acaba.Mana puchuca, 
encslempiterno y fin fin.Mana huñic,inobediéte.Mana cullacjiofenf 
ble.Con tfin:tiuos. Mana yachay,lo q no fe puede faber.Mana ham, 
tay, lo G-no le puede entender. Mana ricuypac,loinui/sible. Mana. 
shancay,mana cbancaypac,lo que no fe puede o deue manolearo to 
gar. Conparcicipios. Mana rimarina, lo qne no fe puede hablar..Má. 
na yupana; lo innumerable,Mana cutipana, Jo que nofe puede con», 
tradezir: Con (yoc) Mana callari; Rlyesə eterno inpslocipio: Mana: 


pachacayaiyoc; eterno fin fa, E pela a 
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DA y MILLAY, O MILLAYMANA: adoos > 
4 Es eric dë #djeeiuos j y eonqualquieradjeétiuo desofas 
alay ofeaso dañolasentra, y dals Ggnificacionde fuperlatino , o 
por extremo o exce/sivaméce:o de todo punto, como. Mapa, Sizios 
Millaymapa, Sucifsimo.qacra, Feo. Millay ¿acra,Fey/simos Aznac, 
Hedióndo. Millay e ir rad Maucay iaa hide 
Millay mauca,Raydiísima. > És 
q Lo milino/ignifiza (millaymana) y esmas solano Cáracha va. 
euy,La farna. Millaymana caracha vocuy, Vnalepramuy" abomina 
ble. Pencay hueha, Elpecado deshionefto: ARA mana posseiós hus 
«ha,Elpecadofeyísimos >> 2d OR An 
. q Yten millay,o millaymana, de codblel contrario a sfto, có 
nombres contrarios de colas buenas ¿hermofas,prouechofas;aunque 
millay,quiére dezir eofa fea,Millay alli,Es boniísimo.Millay yachae 
Sápientiísimo. Millaymana Khapac, Riquifsimo; Millayachca, Mu: 
¿hifsimos innumerales. Efta es figura antiphralis, porque (millay). 
es cola fea y mala; y y en ta: contraria con saat de co 
fs buenas. | CAN 119 0 Ed 
coo. 32 MITTA MITTA,: ANO 
4 Antepuelto anombres'o participios, dize (el ps: aquello mil. 
mo que fignifican,lo'haze/o dize muy'a meñado,o de'ótd mario, ota 
todastas ocafiones;o las vezes que puede,como. Mitcamittam acaso 
Elque aporrea a menudo. Micramitta llullac, El que miente a cada: 
palabra, Mictamitta ria are haze: oracion a Py ri ° a lus 
wiempos ` hy 
q Ycén (micea) foto'f enifica la dada: Galo: Caymitta: runa; o: o. Cay 
wiñay runa, Elhombre de efta edad o figlo; Chríftop mittan runa , 
'ebriftop viñaynin tüna cuña, Los hóbres del iglo'o tiempo de Chril 
so, Noep mittan runa cuna llocllacearcan, Los hombres y q vivian 
An tiempo de Nos fueron anegados del diluta: 400 
q Ytcn fin poner perfona, como. Tuyzio pachachay mittan runa 
duna, Los hombres que aura vinos el dia deljuyzio. 
$33 NNAGC, O NINNAC, O QVENNAC: ° 
- q Nnac con nombres tiene isnificacion contraria a (yoc) y haze 
ñombres participiales,que fi igniñcan: como participios, y fu fieniñca2 
ciones (el que no tiene do que dize el nombre con quién fe juntas Y 
ha [e de poner(anac)a los nombres que acaban en vna vocal,y (nin. 


nac)a los que acaban en confonante,o en gus vocalcs;yçomo; Yayaq 
nnac, El 


pi - ni 
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sao; El que notiene padre. Sanconnac,El: que notiene entero juy= 
zio. Yachayninnac,El que notiene letras,Ricuynninac,El1 que notie. 
ne vifta. Yupayninnac, El que no es eftimado, Chaninnac,Lo an 
tiene valor niprecio. Diofnimace, El que no tiené a Dios. : 

» q Y con participios activos le buelue'efta particula:en: (quennac) 
¿omo. Yuyaquennac, El huerfano que no tiene quien mire por el:Ti 
toquenn3c,El que notiene quien le provea de re ue reli 
Elque no tiene quien le contradiga o. replique. ° qu 

u usai $ 34¿NCVUNA, O NINCVNA. ¿YU 

q Neuna, convna vocal, o (mincuna) con doso ur Tunataq 
qo a nombres que fighifican tiempo;o partes del,como,d1a,mes: e. 
fignifica, cada día, cada mes, a tedos los dias o mefes. Huatancuna, 
«ada año, o todos los años. Lunes nineuna, Todos los lunes, ocada 

¡lúnes .Horancuna,Cada hora,o todas las horas. Tuynincuna,o id 
llancuna, Cada momento,o codos los momentos. - 

g Yten connombres de: obras hechas en tiempo deputado para. ba 
zerfesignifica lo mifmo,comoChacmaynincunapi, En cada roca, e 
tiempoderocarla chacras 'Aymoraynincuna, Cada cofecha. -Call 
 ghay nineuna, En cada fiega, Ayunaynincuna,En cada dia o tiempos 
de ayuno. ri mask awina los tiempos A ac0. 
fetare ` 

q Yeen todas las vezes que le haze alguna cola que fe fuele isa 

-aunque no.aya tiempo Qeputado:fe dize lo milmo,como. Cunaynia 
:euna,en cada fermú,o entodoslosfermones.Micuchic cuynincunapi, 
¡En todos los combites. Suchicuy, ricuchieny, o apachicuy nincuna» 
ph .En'todos los prelentes: Y pueden tomar los i. Macas | 
oa En todas tusriñas. ' : 3 
$ 35: N, OLLAN,O: NIN, O NILLAN. . _ 
q N. “Añadida anombres acabadosenvnavocal, ¿o(nin)parados 
i Debiles o confonanre, los haze nombres comparatinos, y les da figo 
imificacion departicipios (elque es, la que es)como con (hatun) que 
“fignifica (erande.) Hatunnin, El que esmayor; Lo detnasife vea enel 
rio aos fegundo delos comparatinos. 100.0 
£. 36. ÑISCA. : | de 
4 Nifea, connombres y participios figmifica, el que: es tenido o reš 
sputado, oiea en opinion de fer aquello que dize'el nombre o parti- 
“eipio,aunque no lo fea, como. Amauta mita, El que efta enreputa- 
| celos de labio Calaralca os, pe tenido por salado y no lo ese 
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Penitencia rurac ñilca, El quees tenido por muy penitente. Chrifiia 
moñifca, Elqueestenido por chriñianofiníerlo, Y eltos iowfemejá: 
tesálos que arriba fe dixo,que fehazen con (Guapa quY ¿iu sh 
- q Yten (ñileca) compueíto con participios activos, y añadido 
sen p Du adjestivos, y ignifiçcan, elque es des 
putado o leñalado o n6brado oaplicado para hazer aquello que dš 
- Zee] participio, como, Apupac ñifcca , Elnombrado parajuez. Ya: 
mapaquenpac ñifcca,El que es feñalado por fuayudante.ñarsprpo/Ta 
queypac ñileca , El que ettà feñalado para mi guia. Y recibe afsi los 
pronombres polTeísiuos;- istmo lesos ra RS", 
2: q Yten (ñileca)con infinitivos o vitimos fupinos,que Gignifñican pal 
£on,0conimperatiuos añadidoaáleabo, fignifica el que eftafenten: 
clado para padecer algo, como. Huañuypae ñifcca, El fentenciadoa 
_'musreo,o buañuepae ñifeca,)o mifmoso Muchuchiypac ñilcca, EMer 
eenciado a ler caftigado.Con imperativos, Huañuy ñileca, o hnañús 
chun áifecayel fentenciado a muerte, Y efto es palsiiamente,el man 
dado que muera: mas attiuamente mandado a los executorés: Hua 
" Buchiy ñileca,o huarcuchanñileca,El fentenciado a.quele ahorqué. 
š Q 81 y: A PSS AE 22 AUSaIOA yaa 
O 234 panas aoqinsiafol39i NINCA, ú 100 00105 sN 
- € Compuefta (ñinqa) connombres oparticipios añadida al fh fig 
«nifica, el q merece o es digno o apto para fertenido o reputadopor 
⁄ aquello que dize elnombre,como, Allicbriftiano.ñinza, El que me- 
j -Jesefertenido por buenchri(tiano Diofpa churin ñincayEl que mes 
rece fertenido por hijo de Dios. Hinantimpa quilpichiquen tncajEl 
` que merece fer tenido por faluador de todos. Millayta huchallicuc 
finca, El que metece fer tenido por granpeccador, capayucay El 
que meréce [tr tenido por Demonio: /. AA A mus 
+ 4 Tambien lécompone(ñinca)con imperativos de fegunda y ter 
cera períona,y fignifica lomifmo,como fe dixo de (ñtca)como. Ha 
sacpachaman rij inca, El que merece yr aleielo: Venpachaman tij 
- finca, El que merece yz'alinfierue,, o fer fentenciado al infierno, Y 
esto es mandando almiímo; mas quando es mandando a otro Has 
_macpacha manpullay, o pulfachun ñinea , El que deue fer llenado al 
Cielo. EN don dos ¿AA W'UN 
.. q Tambien fe compone eon el v[timo Íupino, Tumachiypac ñinca 
El quemer+ce ler lacado açotandole, Carcufça riypae ñinca, El que 
tuecoce yr defterrado, Yólaca, El que marcccorodico,o quele digan 
de | de fi verdad 


i 
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verdad es. Huninca,el priuado,.o eabido que merece que le digam, 
de falo que pide. syn fe 3954 81. NL IN ON LN INE 20. 
14 ¡Se añade alos nombresde parentéica,y poniendole en vento 
lo ñgniñca aquel nombrezon fu relarino que le: çernefponde como, 
Yayantin el padre coa lu hijo. Churintio, el hijo con ju padre. Coge 
tin, el marido con fu muger huarmintin,la muger con el marido, ña 
Banca las hermanas. Huaoqu: ntin, lósh ermanoSe.- 2 
¡q Componefe tambienconnombresde tiempo puefto al cabo de 
Hossy fignificatodos los dia9,o meles fegun figuifica el nombre que 
le le pone,como, Hiataotin cada año; io sodas los años., 0 Huatane 
tin cuma.Quiliantin,o quillantincuna,gada n mes; o todoslos meíes. 
Domingontin cunapi, en todos los domingos Tusasria, o cutantias 
çuna, todas laš noches. 
-9 y. para juntar dostiéposfe haze, anl ura punchauninein las n: no 
çhes y dizs.Punchaututanrio,los dias ymoches.Huctuta puachaunin 
sio,vna noche y va dia, Quimega punchaututácin, 3edjascó fus noches, 
y¿1 Para dezir vn dia delpues , o dias defpues fe ha de tomar algun 
tiempo Íeñalado,y. añadiendole. K£hayantin, como pafqua Khayano 
$ia,va dia,o algunos dias defpues de Pafquatan 1 luá,K ha Mantap min 
anta pozos dias delpues delantluamo 3,5 01005 
¿> q Yen con nombres que tienen relacion de -polefsion del blo 
de A ,partes,0.cofas circunftantes o aunejas a la cola principal le 
añade el(ntin)ala cola pelleyda,y Ñ figoifica entrambos los relativos 
somo.Kunappachantim,el hombre confuveftido.Chiechantin,con 
Sus cabellos. Runa huacintin,el hombre con fu cafa.s Yura ruruntin, 
«slarbolcon fu des A canchartim,la caía cón fu patio. + 
; aba m P ARA A NO cis, 
anita lo que (e cola enterofía mudaríe,£in alrerarfe, y y aísico 
¿m0 fe eftana, y con verbos. de habito, ° dilpebcion cerporalíi enifica 
_eltar,o hazer algo en aquella: -difpoficion y eftzdo, como, Tiyacpa- 
¿challsg puñuc, el que Je duerme como f efta (entado. Sayac pacha, 
lar huañus, el que cayo de fu estado muerto. Micuéta pachalla hua 
¿muchilca,el que fue muerto eftando enmedio: Muzcue paeballam 
¿ timas el que habla entre (ueñosa?. 
g Alsi como elte participio aítiuo rue quando fe laa alzo,al li 
los paísivos quando fe padece eontiempo preterito,o futuro, hua- 
Í safcapachall an quiípirceue , el queatado como le etapa fe efcapo, 
— Huchayos paglalla huañuc, el que efpiro con todos [us peccados 
K... P ` —fincOn. 
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fia confeflarlos. Mana aKhavpiyau pachallam,el que nunca a benido 
azua,Mana huchayoc pacballam,el quenunca ha ape Pachas 
tlamtazqui vna donzella entera.Pachallancac,o mana arifca todo lo 
que no elta vlado ni fe ha comengado a galtar!,'o ie o vellir, o 
eftaintaGto o entero. 

y $404SONCO, O MANSONCO. 

q Se componen con todos los participics de verbos que Ain 
qualquier bien o mal moral y dizen inclinación o coltumbre, o habi. 
to,o amor,o aficion a aquello que dize el participio, oler muy dado 
a ello, O exercitado,o ocupado euello,como. Yachac fonco el que eg 
dado: oinclinado a laber.Chuncac [once el inclinado 2 juzar.Cuyac 
fonco, el mifericordiofo. Llaquipayacfonco, elcompalstuo,; Mitia 
cacfonco el inclinado a hugr. pa 
° `qOtro modo de liazer eftosnombres con fonco estomando elin 
finitivo de qualquier verbo y añadirle( man )y Inego(fonco)ignifica 
lo mifmo como Llamcay man fooco, el trabajador dado abtrabajoí 
Llampucaymanfonco, el que esinclinada a mantedumbre, Ccumuy 
ecuy manfonco,el humilde aficionado ala humildad, 

q Yren conlos nombres aunque no feá infnitivos ni verbalesaña 
diendoles(map)y( fonco)fignifica lo milmo como Diofman fonco; 
fayéto cunamanfonco, el aficionado a Dies,o denoto dedos fantros 
Mizquimanionco, el aficionado alo dulce<Chiriç vnuiman eS de 
do a beusr agua fria. : n 

$-41 TVLLO. | | é: 

q Componefe (culiu)con participiosa@hiuos, o con nombres añas 
dido alfa dellos, y Genifica lo qu: dize el participio. .(Sonco)es para 
las inclinaciones del alma buenas o malas,y¿Tullo)juntamente cor 
' "(erqui)como fe dixo artiba en fu lugar [on para las inclinaciones , ° 
 qualilades habitual»s arrayzadas enel cuerpo como. Llacllac tullu 

"`elcobardetimido de fu natoral.Huañuc tullo el hombre muerto ,'o 
tardo en obrar.Pahuarictullo,el bulliciolo inquieto, Choquentullo 
cutintullo el muy regalado,o prefumptuolo de (1,0 amigo de limo 
uo, Cullactullo el nruy lentible,o meliodrofo. Anao acso tullo, el 
quexijofo. Quehericuc tullo,elefpaciofo en trabajar y G da bargonte 
o defcanfamucho, y todos eftos fon nombres participrales. 
qTVMPALLAN, O TVMPALLAMPAS, 

q Se compone con participios detres maneras vna antepuefto el 

pasticipio,y luego el (Tumpallan)y al cabo otro nombre , o partici. 
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pios y fgnificael quebaze vna cola fingiendo ctra, o en achaqse des 
Otra, 0 haze vano moltrando otro, como Puñuc tu: apallan vyaricucy, 
el que fehaze dormido piara clcuchar V ncuc tampallan quellacucys. 
el que emachaque de enfermoespere,ofo, Ccocho macicactumpa: 
Hanqualfachio el qbe concapa de amigo pretende hurtar. 
q ULumpallaantepuefto alos parti: cipiosaÍtinos, ouombres Gini 
ficalo que dize el nombre,o participio hecho pór buila o'trilca,o Gn. 
gidamente, ofe haze,ofinzeloquene ss. Tumpallan vaccuc elen- 
fermo de burla. Tumpallan cupay, los que [eliazen demonios Tum 
pallanapo,el que fe hazsjullicias v lo es de burla Tampallan llacffa 
çhic,o manchachic; la fantalma de-busla. Tumpallanyric,cldoco de: 
burlas. : 
q T umpallampas folo, o marcallampas tumpallampas dida a 
los participios Ggnifica lo que los nombres dizen porfiyo:por no,o a 
Dios,o a ventura aprobando, o intentando algo incierto. Tumpa: 
Lanpas susan manta pacaccus, el à fe elconde de fu enemigo porí, 
e por no. Tumpallampas huallparicue,el ë le arma cótrafuenemigo 
porfio por no. Tumpallampas circachicuc,el que fe fangra de te mor: 
dela enfermedad, por fi o.porno» : ; 
wi Ç ¿E 03 Se 42. 4 VICC À, ve” 
€ Se compone con nombres , Oinániciuos de comidas:o: bebidas 
puelto al cabo y figniica convo nóbres parcicipiales, el que, o la que 
es amiso,o. ditionado so dado alas tales comidas, obevidas ,o el q 
toma nuebo 2u iosueldas mas queen otras,como. Mizqui vicca, el 
| amigo ds dulces. Atahualpa vicga,el amigo de comer gallinas. Vino 

vicza,el amigo, o inclinado abenervino. R su kuav cbirichifo avpay. 
| yicga, clamigo, odadoa. beuerfrio con pieue, —Machitmalía nl uy 
 M4sçayel regalado:ami, Jo de buenos guiados KG. - 
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CAP. 2 DEL. AVMENTO DE VERBOS, Q VE 
fe laca por compolicioncon particulas entremetia 
das enelos, 

qa copi in(de que trata elte libro Tercero)en gran parte pertene 
eralacompolicion delos verbos, los quek s fe multipl can eneltalon 
¡gua con eltraño auvento y copia, contas particulas que le entrete 
*çu enelycrbo,yle mudapla fiznificacion, y cada v ña haze otre Pers 
LL. Po ' bo a 59 
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bomas,y cómo fon ën numero quarenta, fin'eontarlas que tienen a 
dos ya tres (iznificaciones mas que:por vna aumentan: mucho los 
verbos porqie cali todas ent“ en muchos, y algunas en todos y af ti: 
eodos los verbos le aumentan de muchas maneras, y el que las fupie” 
re bientendra gran copia de verbos,y todas fe ponen en va lugar, q 

es quitado el (ni)delprefente de indicativo enlo que queda del ver- 
boe pone laparticula,y luego el ni, y las demas terminaciones. `“: 
$ L. qDE(CAPV.) QUE ES LA PRIMERA `“ 
+ q Capu, Se entremeteenlos verbos que fignificamalguna cofa que. 
fe'hahecho primero, y fienifica bohier otra vez ala obra primera, o 
rehazer lo que primero fe avia hecho,o hazer algo que toque: aq- 
llo ya hecho,y no es repetirla accion, porque effo lo fignrbica la par 
ricula(pu)que fe pone abajo; fino hazer algo delo que eftana prime= 
ro hecho, Como, Riccicapuni,reconoceral oluidado,que ya po era 
conocido. Apacaponi, llevarle, otomar para fi, lo que primeroeta 
foyo.Ranticapunitotnar a vender,o comprar,o hazérageno , o fis 
Yo; lo que primero lo'era.Dlullacapuni,Ealagar y acariciar al que pre 
mero lo eltaua,y fe enojo.Yachacapunistornara faberlo que primes 
so fupo,y fe asia olvidado. Yuyacapuni,lo mimo acordandole dele 
quefeaniaoluidado. 0.0.0 0.0 100) 9009093 8 
A e E O E nsn 1 ¿daa s oqlsuq 
- q Entra con verbos, y fisnifica eltarhiecho loque dize el Perbo,en 
el fuslo,o tendido iü mouerfe;o ton difficiltad,o por faltar las fuer 
zas,o-el fenrido. Como. Churecayani buabtacayani,eltar tendido 
dealguna pedrada o golpe à le dios Raftacayani; e(tar tóndido dela 
tayda delo alto. Mantacayani citicayanieftar tendida,cayendo dé 
Su eltado.Llecmacayani,ettar tendido) orellanado,; y Hgze los vez 
bos neutros de actinos fin regir cafo alguno... 
€ 2434.4 ALTO IG ECHA 2 LOA VO 32 
q Se añade a nombres de cofas hechas'a mano,o de qualidades, e 
eon nombres de colores o figuras, o de ¿olas artificiales Tolamente 
delas queiel hombre puede hazer, y fe haze vo verbo que Bənifica ha 
aer loque dize el nombre,como, Hnaci,cafa.Huacichan1,hazer cafa, 
Fampa,lo llano” Pympatham, hazer llano, o allanar. cúni, lo largos 
quoichanizalargar, Tacfa,lo corto. Tacfachamyacortar,achicar Yus 
paclo blanc o Yuracchani,blaoquear. Llampo,blando Llampachaui 
abládar.Mas co los'nóbres desolas narurales hechas por Dios Ggni» 
y | e A | fica 
e. 
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(Delaf particulas delos verbos. + 11 
fica el(cha)hazerlas Dros;como. Iarichanj,hazer Dios el fo1,Quilla 
chani,hazetlalana, Hanacpac hachani¿hazerlos cielos. Cávipicha- 


tac AA 56088 tije acufatiu uo(la)que fon verbosaét: la O8; 
Si dont R SCA Nusa a: Q 


«4 Con ba dize hazer lo que ignifica el verbo de bule tin 


O perieftamente,o entodo y portodo , o hafta no mas, o todola 
polsiblezo pot todas partes,o maneras, "como, Calima niymirar. Cas 


huachacual ¿ubario codo por menudo. Macani, dar golpe Macacha 


cuni,dar muchos golpes,a alguno en todo el cuerpo: Hiuachini,afae 


¿ear. Hiuachichacuni, cargarlo todo defzeras.Khamini,i injuria. Kha 


michaconi,demr, mil injurias hafta no mas, quani,burrar. çuachacus 
mi,hursarlo to deyo de todas las coías alyo,o en todas ramal ti 
say gio hácuni,y rije aculaciuo(a). 
: £, 5: g CH ANA: 
4 Seiadiade a moabies que fignifican , o miferia, o alguna baja de 
hos eftado,o qualidad,o condicion,o de alguna ,buenfer, o aug- 
¡mento enel bien,o mejoria, y fignifica quedar, o (alis tal como dize 


«el nombre¿o det aquella baja, y caer delo mejor alo peor ¿que es lə 


qué: figaifica.clnombre. Yten al contrarioañadida a nombres de me 


¿or qualidad,o de mejor fer o eftado Gignifica pallar o. fubir delocoa 


erario a aquel mejor fer: que dize el nombre y mejoraríe, y dize tane 
so como en latin el verbo í euadere ) por falir de extremomalo a 


bueno,o de bueno a malo,c omo Huaccha pobre. Huacehachananiy 


venirel rico a pobreza, Khepacchanani, venir el pobre a fer ricos. 
Queca, el vil depreciado, Quegachanani, venir el hovradoa fer vil 


.delpreciado. Y npaych lanani,venirel delpreciado a ferhonrado. Han 


S pra.elcortodeviíta. Baprackanani,perder la vilta,oacorcaríclco, 
«Naucga,elciezo ñaugachanani,veniracegar.del todo el que via, Ga 
«uiyochanani,cobras] 1a viíta el que la perdio, Vtic,el loco» Vtic chá- 
enani,boluerís loco. Yuyac chanani), fonsoyoe chanani,recobrar el 
ijuyzio.Soncocapachanani,hazeríe prudente, Y efta particula haze 
«alos verbos fer neutros que no rijen cafo algunos pts 
£. 6. GCHAV, O CHAVPL 

€ Sola efta entre todas íe apteponealprincipio del verbo, yí. heel 
¡fica eftar a medio hazer çomençado lo g dizeclverbo,como¡Chadña 
«pimiflepein,eltando ya a media mifla,o comencgada, Chan rimalpa, 
a oda hablar.Ghaumicuptin,a media comida. Yentraentodos. y 
¿o muda la conltruccion del verbo. sin 
Po 


Q 


Eb 


Arte Qauichua. Libí 1 HL. Dela emplea: 


og. GOHCA. 

q Futra en todos los verbos y Gignifica hazerfe' a@ualmente y wa 
prefencelo q dize elverbo,como Yuyani,pen(ar, Yuyacheani,eltar 
penfando,Rimachcani, eftar hablando. Cahuachcanieftar mirando, 
y no varia la conítruccion delverbo. 100199 P 

$8. q CHI: | 

“W Gamptiefta çonlosverbesfignifica hazer que fe haga, o que a: 
tro haga,o hazer executar,o hazerla a@ion del verbo. Exemplo Yu 
yani,acordarfe. Yuyachinizacordarle algo a otro, ohazer q le acuer 
de.Pituial procurar algo.Pituichini, hazerlo procurar. Vnanchani, 
entender. Vnanchachini, hazer entender,o dar a enrenders» ` Ua 

—gYren(chidignifica dexal hazer,o permicir,oconfentirque fe ha 
ga la accion del verbo,como.Yaueuni entrar. Yaueuchini hazer ene 
trar,o dexar entrar,confentir, o permitir que entre, y con eka fignia 
ficacionentraen tƏdoslos verbos, porlo qualno ay verbo enlalen 
gua que fignifique permitir o dexar hazer, ino Hinacachun, que esal 
contrario, dexa de hazer ello,y puede entrar dos vezes clta particu 
la(ch N)como.Huañuchini,matar.Hosñuchichint,hazer o dexar ma. 
tar. Yachachmi,enfeñar Yachachichini,hazer, o dexarenfeñar-Ricu 
chini, moftrae, Ricuchichini, hazer mojtrar. Y efta particula: muda 
qualquier verbo en agtiuo aunque fea neutro,como `T iani,aflentar 
fe.Tiachini,hazer que fe fiente,y alsimuda conftruccion y comaacu 
datiuo(óta)aunque no letiene el imple verbo Tiani: | 

f. 9 gC H EG N; 

q Entra eon verbos y fignifica dexarfe hazer en fien fu daño ,0 
prouecho la action del verbo,o defeuy darle , y porfu delenydo ha 
zeríe el daño,como.Hampini,eurar. Hampichicunihazerfeys odexar. 
Je curar Macani,aporrear,Macachicuni,dexaríe aporrear,cuani, har 
tar,quachicuni,dexarle hurtar por fu defenydo. Chincani,perderít. 
«hinconi, defcuy darle y perderlele algo Conftruyelle con aculstiwo 
(Cta) y tambien firue mucho con negación como. Manam hapichicü 
shu,no fe dexatomar, Manam llullachicunichu, no me ¿exo enga» 
har. f. 10 qOCCVCON DOS cc. 2 

q Entra con verbos y fignifica hazer en i,o en lu prouecho lo' 08 
«dize el verbo,afsicomo la particula( chic cu) Gignifica dexar hazerla 
'@tro eu fi,o para B,elta dize hazer cada vno en G la actions Excwplo 
Y uyani,penfar, Yuya ecuni, penfar cofas fuyas,o en lu prouecho, fal- 
vo que los verbesininanentes-çomo fon los del animo, porquebeía 

pre. 
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rehazen la aCtion en fi, fe les puede poner ñiempre(Ceu)aungue 16 
fea en fus colas ni en fu prouecho,como Llullaccuni,yo maento, Y 
énlosque fontraníicivos fiempre que ay (ccu)es ea provecho, ota 
cofas proprias,como. Apani,lleuar. Apaccuni, Pevar para fi, o cofa 
fuya; (00 OA yk Spa š un pha w 33 

@Yren(eeu)gnifica sftarl: haziendo lo gue dize el verbo aunque 
no tea en fi,nien fu prouecho,como. Tiyani, fentarfe. Tiyaceuni,elo 
 tarle [entado. Micuni,comecrMicuccuni,eftarfo comiendo, y no mu 
dalaconftruccion. “ [2] 


q Yceén(ccu)pone en el verbo fignificacion de verbo imperfonal, 


que enfolaslas terceras perlonas tiene To figarficacion,como. V ya- 
tioi,oyr.V yariccun,fuena,o oyefe, Yupani,contar. Yupacctn, quen. 
tale,Chuncam yupacun,quentanfe,o fon por quenta diez.Chincaní, 
«perder.Chincaccun¿ello le perdio, y con(mana )manamvnanchacun 
éhu,nofe dexa entender, y enefta lienificacion mudala conítruceion 
` de actua enimperfonal, y aunque el fimple regia acuíativo,con elta 
(ecu)norije calo alguno, como verbo imperfonal, 
9 A o e I. qYA. 
q (Ya) fecompone con nombres, y dellos haze verbos inchoativos 
«que fignifican yrfe haziendo lo que dize el nombre, o alterádo,o mu 
dando,o conuirtiendo en otra cola , O loque es de vna qualidad en 
@tra,o de vna quantidad o figura,o edad en otra,como. Llampu,lo 
blando;o manfo Llampuyani, hazerfe blando , o manfo, Machu el 
viejo. Machuyani,hazerfe viejo, Yurac yani, hazeríe blanco, Hatun 
«yani,hazeríe grande. quni,largo,cuniyam,hazerte largo, y entra con 
todonombre de cofa que admite alteracion,o mudan;a,que fe pue 
¿da yr haziendo tal, y todos fon verbos neutrosque no rijen cafo al= 
guno, Gino ablativo con prepoficion (manta) como. Vncuyuiyman 
tam alliyani, voy mejorando de mi enfermedad. j 
STE CS 142. q YACCV. De 
q luntas eltas dos particulas(ya ecn) fignifican en fi mifmo lo que 
fya)cemo.Khapac,rico.Haechasl pi ña,cruel.Haochayaccuni. l.piña 
yacuniyhazgome cruel, Llampu,manfo.Llampuyacuni, hagome man 
Soymas ha de fer con verbos que hagan la accion eníi mifaro,que el- 
fo añade la(ecu). 
A f. 137 @V ACHI, | 
«q Tambien fuelejuntaríe la parciculalya)con la particula“chi)ar 
siba dicha y compuelta conlos dichosnombres fignifica hazer , que 
3 P 4 le vaya 


e 


¿Arte Qquichua Lib. LLL. Dela copia, 


ler vaya haziendo lo que dize el nombre, como, campa la fojo,y la 
períona foja, campayachini, hazer que le añloje lo apretado, y que 
el :tigentefe haga ñojo.Anac,lo duro. Anaeyachini hazer que le 
endurezca, y cambien puede dezir dexar,o confentir queleendurea 
Edd eneíta lignificacion es verbo activo, y rije acuta O] 
f. 14 qYCACHA. 
q Entra eonlos verbos yles haze fignificar Gs deaque 


lla aCtion,ə hazerlaa menudo,o andarla:baziendo como. Conanis 
aconíejar y en aroar Cunaycachaui,acon'ejar, y encargar a meúus- 


do.Purini,andar: oí yeachaní,andármusho a menudo, y pallear» 


Huacani orar.Huacaycac hani,andar llorando entra con todos los. 


verbos aftigos y neutros fin mudarles fu conftruscion. 
f. 15 @ Y C V, 

q Sejunta contodoslos verbos de mouimiento corporal, o éfpi, 
ritual del alma, y con ellos ignifica hazer lo que dize el verbo, hazia 
dentro,o de fuera a dentro,q haziaabajo,o de atriba a bajo, como» 
Catini,lleuar ganado. Catiyeunismercrlo al corral,o adentro, Pula» 
pi,guiar. Pulfaycuni,guiar hatta dentro. Bpani, llevar. Apay cunimea 
tcr,o bajar a bajo lo que efta en alro.Hamutan1, confiderar. Hamu. 
taycuni,cónderar enlointerior del alma,y rije acufativo (éta)y psa 
poñcion (man) 

@ Y copnlos verbos qué no dizen monimiento corporal fe junta y 
fignifica hazer en Otro,o poner en otro verdadera o fingidamente a 
quello que dize el verbo,coma: Yñin1,creer. Yñiy uni, creer enlo ë 
otro dize,o poner en ello mifee y credito. Cabuani,mirar. Cahuay> 
çuni,mirar en otro,o poner enel la vilta.Llullani,menrr.Llullaycte 
mpeigañas poniendo enel la urentira, y no muda la conttruccion. 

$. 516. gYCVCCY. " 

e Ela partieula(ye v)quando dize laaccion en fi mifmo *iqnikaw 
en filo que dize el verbo dobla elícen) y dize(ycuccu) y es muy vía. 
do. Ricuni,ver.Ricuycucenns,verfe afsí Huachani dar có algo.Huae 
taycuccunrdarío golpe a[si, Rimani,bablar Rimaycuccuni,hablar 
confizo o entre (s, y no muda la contiruccione 

| $. y wg Y MANA. 

€ Ywana,añadida al cabo delos nombres que puedep f Gguificar pe 
gun defeéto dela entereza parural,o alguna alteración della, o mu. 
danga,o alguna neceísidad o mengua en qualidades,colores loftre, 


y todafalra de algun bien nacural,o deuimo ala cofa conel nombre, 


y añadida 


A e 


— 


iS A 
Fl ` 
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y añadido(ymana)le haze vn verboque 6gniñcaefte defefto y mia 
danza y alreracion,como.Qquelluymabani,ando delcolorido,ani8 4 
rillode enfermedad, o efpanto, Pueay mananis:andar o'eltar el rofá 
troencendido,o colorado deverguenca,o:de mucho beuer. Huétas 
ricchaymanan:, tengo el parecer mudado,parezco otro.Putiymang 
ni,andocon extra ordinaria srifleza; o melancolia. Viray manani, 
eltoy conexceTo gordo mas que folia,Huañoymananiyandaríe mu 
riendo,o eltar mortal, y conlos lanos. dizetambienandar firera defi 
oiconfumido'deafficion,o delleo de algo. Yuyaymañanizandar muy 
peníatiuo y ablorto: Soneoymanani, o lonsoapaymananizraerélco: 
raçon,o la aficion pueíta en algo come xceflo,o eltar robado el co- 
razon, de aficiondelo quefe quiere o procura. amaia `; 
siiad Va : £. 19. qL. LA. ; 
Og Entra enlosverhos,y fignifica loque elverbo dize, y no mas; o 
aquello folamente,o no de orramanera,comos Ricuchini,molirara 
Ricachillani,moftrallo no mas,o folamente.Llamcani,tosar, Llana 
eallani,rocarle nomas. Ricurimi parecer Ricurillaniparecerao más 
Yuyani,penfar.Yúyallani,penfar folamente. 2 0000 
“qpUla, tambien por fi fola,o junta con(pu)que haze (pulla) fignifis 
balóque dize:el verbo porruegos,o por [u amor,o con ternura,cos 
mo. Apani,lleuar. Apaliay, rnegoteque lo llenes,o llevalo poramor 
de 131,0 fín rogaren materias amórofas entra pa fignificar el amor 
gomo. Diofari cuyallabuanehis picuy Habuanchie, Dios nos ama y 

mira por nelotros,y entra en todo verbo y no muda la fisniñcacion; 
4: : $. 19. GLLICY. ; 

25q Con todo nombre de veltidos calçado adorno y quanto fe pone 
' noencima le haze el verboquefguifica veltiríe aquello, o calgarfe, 
w adornarfe con ello,como. Yacolla,la manta. Yacollallicuni, poner 
fela manta. Mantolliconi,fombrero ilieuni, lautollicunipiílullicu. 
ni. £c,Chumpi,el cinto.Chumpillicuni,cenirfe. Huallca,la cadena,e 
eollas.Hualleallicuniponerfelo, y fon verbos atiuos que rijenacmo 
fativo (Eta). : y 


; $. 21. MV. | š 

q Se compone con verbos con eta diftincion, que fi fon de monje 
miento, figoifica lo á dize el verbo,hazerlo,haziaaca, o viniédo aca, 
como. Pufani,gutar. Puflamvos,guiar haziaaca. Apani,llenar.Apan 
muni, tracr. Carcuni, defterrar, Carcumua:, defterrar o hojsar has 
po Patu: AA AO 
dl | 23. 95 


us Arte Qquichuas Lib. HL Deli cópia 

-q:Gon verbosquemó figniñoan monimiento,Ggnificahazerilo que 
dizo elverbo,haziaalla,o yrlo:a hazer,como,Villamuni,yra dezito 
RicumUni,yra vero vilitaro Mas aqui essmucho de notar que ella 


—Significacionde (mu)eonverbos que lignificaamonimiento lerepar 
- te delta manera , queentodoslos tiempos de prefente y de futuro 


quiere dezir lo que efta dicho, yr a hazer, lo que dize el verbo; mas 
entodoslos tiempos de preterito fignifica venirde hazer lo quedis 
zeel verbo,quees'al contrario,como. Ricumurcani, vengo de vil. 
tarso de ver. Macamureani; vengole de dar. Micumuni; vel, Micn> 
aullac,v oy. o yreacomer, Micumurcani,vengode comer. 00090 
90719 ubador 1649 9.01997s20 MA Vs shsuq nais ñashanpusa 

q Cóponele eon verbos, y fignifica lo que la pallada (mu) hazer la 


. &ccion hazia aca, mas añade otra vez, O dize ,tornara a hazer hazia 


 acalo Gdize el verbo Componele de dos,quefon(mu) y (pu)aund 


tao galo que (mu:) 


fe pierde la (u) dela primera particula (mu) que fisaifica(hazia aca) 
y (pu)figaifica otra wez,y ( mpu) fignificalo que ambas juncas.Exem 


plo. Apamuni;traer aca, Apampuni,boluer a traeraca otravez: Ayo 


gamuni,traer aca de dicitro.Aygampuni,boluera traeráca otravezs. 
Villampuni,boluer a dezir o'bohrer aca con la refpuefta, Ricumpu- 
ni, boluer deverle, V yarimpuni,boluer:aca de 0yr algo. Rige:el ind 


A + ds Maig y 


$e 23. NAC Vai: 13: 


+ @ Componefe con verbos,y fignifica lo que dizeel verbo entre dos 
@ muchos vno son otro y otro a otró,como. Anyani,reñir, Anyana» 
euni,reñir vno con otro,o vno y otro. Checnini,aborrecer. Checni. 


nacuni, aborrecer vano a otro. Yanapanaconi,ayudaríe nos 4. otros, 


Llullachinacuni,engañaríe vnos a Otros. 30d atar o 
1200 | $. 24e NAYA. | + 
q Entra enverbos , y fignifica hazer con gana y eníte lo.que dize 
el verbo,o tener gana de hazerlo,como.: Rieuni,ver. Ricunayani,te 
per gana o delleo de ver. Huañan), morir: Huañunayani, tener: delo 
feo de morir, o eltar ala muerte, o ya para morir, Porque tambien 
fyniñca(naya)eltar para hazerfe lo que dize el verbo,o cerca,o api 
que, o apunto de hazele,Pitinayani, <ftaral cabodelavida y paraef- 
pirar aunque fea fin gana. Huacha payani, eft ar ya de parto. Puchu 
canayani,citar ya para acabarlo. Callarinayan;,eftar apunto de cue 
mencar. Puri nayani, eftara punto de partirle. ñam Padre conana. 
yan,ya ella el padre para començar el lermon,quando cita cue] puls 
no P . pit 


=>, < 
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pito ocerca, Y nota que có la primera fi fignificacion no mas ps ver 
boste hazenimperfonalescon tranfició de terceras perlonas no mas ` 
como. V piyanayahuanstégo gana de beuer.Chaytayachanayabuaro 
ga,tuue gana de faberlo. Y rigenac Haradi cone ap en: verbos ac”. 
tiuos,y lino el calo del fimple, 03 vns aiqironobrisa 
r 192,87 Y IU RAY NCHA. 2 e 
q Edtra en pub cion contodos los nombres delos iaa | 
e dle del cuerpo ofentidos, y fignifica dar golpeo porrazo ene». 
llos,enmo;Caclla,el carrillo. Caellanchani,dar bofetada enel,o pu» 
nada. Muchu, el cogote. Muchunehani, dar pelcogon:o puñada en 
el: Chaquinchani,darenel pies Nauinchani,dárenlos ojos- Y tambié 
metaphoricamente fi fignifica darh allazgo;que es. dar conalgun prer : 
sio enlos ojos ñauinchahuay,dame hallazgo» -'- 3 
° @ Conlos nombres de lugares,o aduerbios:de logar Gstifiea pones 
fen aquellugar,como. Chaupi,en medio.Chaupinchani, poner: enme 
dios Caylla, cerca. Cayllanchani, poner cerca: Hahuanchani, poner 
fuera o encima. Huacipinchani,poner cn.cafa..Pampapinchan!, pos 
ner enlo llano o enla placa. Y rige acuario a eoold prepoficiom 
(en enel ERAS de lugar. o E 
f. 26. NL. y 20 aba: E 
q Ea que“ es l. terminacion de todoslos; ate en prelente dei ja 
a [eañade Íolos a:algunos nombres, y loshaze verbos que figa 
mificanhazer lo que dize el Lombl e,a:tomarlo o cogerlo .comowLica 
adobe. Ticant,hazer adobes. Mifabi,dezir miTa.Quillca, carta, Quill- 
ganiefcrebir.Yamta,leña,Yamtani ¿hazer otracrleña. Rurv, fruta, 
Rouruni,darfruta o cogerla Yuyn,yeruas- peda pesa yeruas de 
mer. Y rigeacufatiuo (Ras) c sasi 
$. 27. P As 
“g Pa; entra enlos verbos, y fignificadó:nilmo: que(re) quee es uoh 
zero liecho,o repararlo:otravez. Tarpuni,lembrar. Tarpupani, re 
Sembrar. Pallani,coger lachaora Pallapani,rebufcar. Ratani, remé 
dar Ratapant,reremendar. Cutini,volbera algo, Cutipant,recaer ca 
'enfermedad,o boluer a ella,o recaer en pecados. Vibani,macer. Vi» 
Sapani,renacer. Como, Viñapuni. Maliquini,plantar. Mallqui api, 
replantar Chhuétani.coferpunto ngo, Ghhuhapanitqtsin Chos 
tanizatar fuerte. Choótapani,reatar- 
í 1229. 28. PAYA: 
y q Entra envyerbos, y ñ ¡grióca hazeslo que dize el rerbo e: €8 ¡sessla 
E y demana, 


TS TS SETS ETT TS TEA SW 
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& 11 Arte Qguich Libi DDD: Dela copia 
y demafia.y mas delo que es razon, o fe deue o puede hazer, come? 
Anyeni,reñir Anyapani,reñir demaliado: Cachani,embiar. Cacha, 
payan:,embiar mas vezes que conuisas ¡ozmas delas que le caben de 
vbl igácions Apapayant, llenar demafiado! Cha mipaya ni,injuriar de 
mañado liempre en mala parte. Iqu I oil v 


HH 25 01689 13 DAM Y 200 
q Efta particula tiene alsunasexçepcionges,y vna generales c6 to 
dos losverbos que fguifican alguna afsiftencia,nofign túrca cíteaxce 
Moo demaliaj(Gno folamente hazer la afsiftencia o pre[encia,; como, 
(fayapayani.) Yren, Sayapayani,o huacay chapayani, O ricupayani) 
o'cahuapayani,eftár en guarda o ala mira de alguna cola. Tiyapaya 
an) tambieñ dize afsiftira lamela otenera cargo alguna hazienda o 
colas. Tivapay anios alsiitir de afsiento o aflentado hazer prafencra 
e eltar en guarda en cola quevende: Y tambien vender en publico;o 
(tar vendiendo S uyápayani,efktar efperando.Ytentelacaó ynospo 
eosiyerbos con que fe compone en buenaparte,que lan verbos de ha 
zeralguñbien. Cuy apayan1auer mifericordia. Llaquipayani,O putie 
payani tener laftinva. Eyacapayani, llorar a otros, olos muertos,0 
Lbazerendechasy 202 us k las qt: 2541-0185 191 
š : f° 298 P Ve 15gl s9374moR I: 15 (q) 
- q Esra entedos los verbós;y fighifica,por miamor, opor mi refo 
pero, e eobién telo opara mio Y éneltafigaificacion fele añade al 
(pu)a particola (la) y haze haze (pulla) y la (lla) es aumento: del 
ruego, y añado alago;o ternura,oh umildad enel riego;como,Pitni< 
rini,encargaríe de al30,ocomarlo acargo. Pituiripullant, porruew 
go oamór,relpegto oprouecho del quelo pide, o porquien le pide, 
Ayuiccuni,vengarle. Ayñrecupallani,vengar a otro,o por el opor fu 
refpe&o. Riman:, hablar. Rimapuni, hablar por'otro y intercederao 
Villapuni. de. AR A š 
+ q cPa)ña ruegosuiregalos y linla particula dia) fignificaló pon. 
erasio defto, que es hazer lo que dize;el-verbo en daño de otro:o cós 
trajín voluntad o guño,o por fuercar0 porengaño,como. Apani,lla 
gas. Apapani,lleuar lo ageno,o por fuerca o coptra fu voluntad. Mi» 
ci puma, comerfe lo de otro. Anchuyceuni, es acercarfe. Chacranman 
aschaycupuni,es meterfe en shacara agena vfurgandola. Quechupu 
93,quirsclela por fuerca. Aycapunl, ileuar violentado. dir Ta 97 
q (Pu,) lolo no dize lo que (capu) somoal principio $1. fe di. 
xo,8no fznifica hazer otralvez¡o tornar a haz ar lo que dize el verbo 
@ repetir lvaccioa Otra Vez¿coma: Ccunj,dar: Colpunisreiticuvr, q 
¿oo? es volberlo 


qe 88 
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- “Delas particulas delosnombres. "135 
es boluerle a. dar lo qne es fuyo. Poñuni dormir. Puñopuni,torearle 
a dormir.Tiapuni, tornarfe a affentar. Ciripuni, tornarfea echar. 
Y en eítas tres figiuificaciones no mudan la contrucción del im ples> 

EN. IS PORO AA pri ii | 
"q Elta esvnica y fola en pofponeríe defpues del verbo"quando le 
pega a el, y quando no [e antepone,pero en otra dicción, y Gigrifica” 
lo que en Latin (pre) que es hazer paimero o antes que otra cola lo 
que dize el verbo, al qual fe llega, como, Ricuní race; vilo primero. 
Apani rac,lleuar antes. çamanirae, defcanfar primero: Mícunirac, 
$omer antes. Micuy raccamacuy rac ripunayquipac, come y delcá 
fa primero que te buelbas, o mana rac ripulpa qamay. ° eo ari 
A A AR AAA ly AAA 

q Raya, ollaya, converbos fe compone, y fignifica hazer lo que 
dize el verbo cótinuadaméte,o a lalarga fin cefíar,o dela mifa mia 
Bera  antes,como. Vncóni,eltar enfermo. V ncurayani,andar acha 
ecfo o dorar mucho la eofermedad, Nanani,tener dolor; Nañnaraya 
ni,andar con dolor continuo. Vicheani,cerrár púetta:Vichearayam, 
eltaríe la puerta afsi cerrada. Cochayan, hazeríe' lagunas Cochára- 
yanyeltar el agua en laguna éftantia continnadamenteé, o la acequia 
acoluada. Lo mifmo fignifica la parcicula (laya) Hanyallayani,tra= 
ermuy abierta la boca, o vaa herida abierta, Apallayani, traer fiera 
preconíigo o enfi. Y rige el asifino calo que el verbo'finiple fa mu- 
Manet conitiicaron? 999950042009, anillo ral nata 
dans dando pale RCA CIA ndo iban 

q Con verbos de movimiento fignifica hazer lo que dize el verbo, 
ambiando,o delpachando,o bechandode fi Aparéackani, es defpa- 

har lo que fe Méva.Cacharcachani, delpachar los curbiados Lolo 
qué le vam. Ayrarcacháni, lacar de dieftro al canino! Pollareachón 
ni,acompañar a poñer en camino, Y conlosde mas verbos que po dš 
zen movimiento es lo milmo que la particula «(yeacha) fincopada $ 
abreniada de (capari) y (yeachani) Caparcachani,ambos fignifican 
Tamara bozes eb fufabor, Y quitanfe dos(i pHúacarcachami,y Bue 
as yariy cáachani,dize llamar de lexos,o ándar llamando. ? 00 oo 
3 $33 RPAYVA. .* A FATE 
q Entra enfolos los vérbos de mouimiento, y fehiferlomifme 4 
la particula (reacha) enfola lu primera Ggnificacion con ugourimiens 
toque dize delpachar, coro. Cacharpayeni, defpachar el mepfaje- 
ro, 0 al que embiar. Churarpayao!, poner excl ramiro al que vs 
x | ] E I Pallar= 


A 
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Pafarpayani,acompañarle haíta ponerl enel camino. Aparpayani, 
llevarla carga,o delpacharle al camino lo que ha de llevar. Y rige a= 
enfaciuo (éta) y (man). 0 ; 

$. 34 RCAYA,O RCARY. 

- q Siruen de vna milma,y fignifican lo mi[mo;,y fe pone ena por o= 
era yeualmente, y eatran con verbos,y dizen,hazer mucho delo que. 
dize el verbo.con gran multiplico o abundancia,no enla accion, fino 
enla cofa hecha,ə enel efecto, que es de vna accion facar muchas ef. 
fetos,como. Ccahuvarcachani, o.ccahuarcariai, mirar a muchas co. 
fas,0 a muchosjun:os, como vnauditorio , oa quantas cofas ay en 
vna tiéda, Paquircayani,o paquircarini,hazer muchos pedacos.Hua 
Ruchiccarini , matar a muchos juntos. Picur<ayarini. o p'tuircari- 
ni, cuydar de muchas colas juntas. Y haze verbos activos con acula» 
tivo (Qa,) | 

| $. yç. R.C C Vs . ; ; 
g Contodoslosverbos fignificalo que dize el verbo , haziendo lo 
de dentreafuera,o entrelacando,o de ¿baxo arriba, o deatras.ades 
lante.Exemplo, Huacyarccuni,llanrarle a fuera.Puflarceun:, lacarle 
de entre otros, HuaBani,dar de palos.Huaótarecuni, hechar a palos 
de dentroa fuera. Yeenaúque el dentro a fuera fea efpirivual e yn a 
ginario,como Yñirecuni,creerpublicando a fuera o con“ellantoJa 
fee interior. ñirecuni,dezir faleas y hecharlas fuera» VillarcounipdeS 
cubrir fecretos. Vallirecuni,pallar vno a otro de atras adelante. hau 
parceuni,adelantarle y paffar de atras adelante Churarccunt,ponef 
delobaxo ento alto. Rige (Etady (man ) | | 
q Yten fignifica acabar, o dar fin, o hazerhaftaelcabo,oconcluye 


do delrodo loque dize elverbo,como. Vyarircconi,percebirlo e 


do. Ricurcenni,acabaslo.codo de ver. V prarccuni,beberlo todo. Ya 
aharcen::i,deprenderlo codo hafta el cabo. Librottaleyrecuni, aca. 
bar de paflar valibro. -: WE € 8 
i: ponian ds $. y6. RI. en Ss ties MAN 

4 Fs uy comuncontodos los verbos,v fiznifica, dar principo,0 
comengar ahazerla accion dezada,que es dar principio otravez,c0 
mosParirini,dize cl que ella parado, y comienga a andar,v no el q: e 
vaandando. Apan1, llevar. Aparios, carzar/e, que es comentar alla 
mar. Carqani,s jutir. Caucarios,tornar a refucitar. que es comenara 
vintr.Sayani,citarenpieparado. Savarint,pararíe, que es comengar 
a citar cn pic. Y sige el milino cafo que el Gampres i 
£f yT 
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$. 37 STIN. 18 
q Entodoslos verbos le pone en lugar del (ni) del indicativo ¿COS 
mo (Puñultin) y le le añade otro verbo (hamuni) o (cb ayamuni) y 
igorfica, llegar a hazer al punto que deuia hazeríelo:que dize el yer 
bo,o luego fer tiempo en llezando,ollegar ahazerlo a punto crudo: 
y alu coyuntura y ocafion,como. Puñuftin chayamuni, luego en lle 
gando fue la hora de me hechar a dormir, o llegue al pútocrado de: 
dormir, Micultin chayamuni, luego en lleyando fue la hora de len= 
tarmea comer, o llegue al punto crudo, Delto trace en el “apayan 
libro, $. 32. maslargos - 
f 38. TAMY. 
q Contado generos de O y rie y dexar hecholo que 
dize el verbo,o haz=r quando fe va,o de'paflo,o a la yda,o de ¿amta 


no lo que dize el verbo, c como. Huañ uch:tamuni,huyr dexando mu' 


ertoaalguno. Comatamuni, dexar encargado algo a la yda o de ca- 
mino; Er yr Ritamuyqui,voyme y dexote Napaycuni, laludar. 
Napaycntamuni,defpedirfe o faludarle ala yda. Ricuramuni, hazer 
lapollrera vifita pora delpedirfe. Yallitamunr, dexarle enel camino 
al adelate.Haze verbos activos, y rige(dta)y dalla: 
| ng 39. VSSI 
“q Cótodoslosverbos fignifica ayudar ahazerlo que dise el vers 
bo,o hazer con ello queorro cba haziendo, como. Micunfsini vpia 
uiluntyavudar a comer y beber Llameani, trabajar. Llamcaufsmi,ayu 
darle enlo que trabaja,o trabajar ambos en vna obra porfi. Mazcant 
buícar. Ma caufsini ayudar a bulcar. Cufsicuni, holgarfe, Cufsiufsis 
runi,holgarte conotro Rini,yr, Rivlsint,yrdos 0.mas vn camino. Y 
ze el cia que el verbo fim ple con la A (huan. ) i 
; fe qo, ÑINI 
q Otra manera de hallar muchos ve Eos (que no los ay enla ena 
gua en vna bo2 incomplexa y fon dificiles de hallar) es que con tos 
das lasinterjecciones que (cn Ggnificativas de sffe&os o pafsiones 
interiores ¡e junta elte verbo Cñim) que fignificadezir, y cócada vna 
dellas fgniaca la accion interior oexcerior de aquel afecto. Exem- 
plo. Con elta interjeceron (stac) quela dize el que fe compadece, le 
forma efte verbo (atacñini) por compadecerles Delito hago tratas 
do largo en el libro querto enla interjeccion. 
q Finalmente fe note que en todos quantos verbos ay para f: Gani. 
car abundancia o msluplicidad enlo que dize el verbo, fe ha de dos 
de ed blar la 
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blar la primera parte del verbo, como: Rimarimani, hablo mucho. 
Llalla ullacunt,entir macho o amenudo. Macamacani,eporrear 
mucho. Yayayuyani,eftar penfando mucho, lo o or 
- q Otra:maneralay:de doblar 'el verbo. contra difforente fignifica, 
cion, y. esque todoverbo en terseraperfosa deindicatino po mas 
doblada,coino (misunmicun) fe junta con otro verbo, y figoifica has 
zer juntamente o avntiempoloque dizen.entrambos yerbos,como., 
Riman timanmi puñunqui,o Puñun puñunmi rimanqui,tu hablas en - 
we fueñoso eftando dormido. De elto le dixo enclindieatuo del 
num, 2. ; ¿pia y 


”n 


verbo aítivo,librofegundo, cap. 18. , di 
NC 2 a 3 + <. ex L aa 
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sc o TERCERA PARTE DELA COPIA... 
GAP. 111, DELA COP IA DE VARIOS AD VER: 
0% biosque fe fagan con diez formas, o diez maneras quedy 100 
io bo ' diferentes de componer aduerbioss 15 021) 
£. 1 PRIMERA FORMA. DELOS:.. , 
sind apra al aduerbioscon: China. dave 
“q Cowefte aduerbiə (hina) añadido al cabo de muchos nombres 
de qualidad,o/a participio, los haze aduerbios,como. Ciochi hina 
fuertemente. Yachas hina, fabiamentes Hamwutac hina, confider ada- 
mente. Manabuacuchinasmaduertidamente: Manafooroyos hina, 
alocadamente: Manayuyayuiyochinasinconlideradamente.; Nota 
elmodolde compueltosde (hina) con (y oc) y eon lanegacion: (mas 
na) que dan mucha sopla Yten con-nomibres que tienen alguna cos 
fainfione naturalmente,como. Puma bina,valerofamente,o valiens 
teménte como rn Leon: Cearthina ,esforçada o anmolamente cor 
mo hombres Atochina,abutamente.como Zorra; Huayra hina, lige 
ramente somo va viento. Nina hina,feruorola y eficazmentecome 
va fuego, 20 oa eo suindcllad U omar 
f 2. SEGVNDA FORMA DE AD VERBIOS COM 
*>"Ceayniopi) o (caynin huan) o(cayuiypi) o(cayniyquipt») ce. 
q Con efteinfiniemo (caynin)yda prepofició (pi) o (huan)puelte 
con nombres o son participios, fefacaninnumerales aduerbios;to- 
'mados del fer o condicion del nombre a que le añaden, el qual Terlo 
fignífica (cay ) como Cinchi cayninpi,fuertemente» Llampu cayntt 
huam manfamente Hauchacayninpi, cruelmente, Auca cayninpi, 
enomisamento. Tas yacfontocayniypi,yo contftantemente.Llullas 
g llulla fonco cayntyquipi, cu mentirofamente., Mana huñic (oncp 


Gay ni 


"O participios pa ra denotar e flo m im o de 


AS TERCERA FORMA DE SACAR 


.o £ 
ez 


$. 6 SEX T A FO R MA DE ADVERBIOS POR” 
i: EROS D ír: infinitiuo doblado,conla particula (Ia) ; h Ç " 


Bso ¿ 1 Q q Con 


A O O 
“ua tea fivacion ALTO derisa veebosipueña dos 


vezes y al cabo (la Rela zea erbe pan copia dela Menibcde 
clon de fu verbé, coo Adyaciplta; Adel wencel Sara fanedipao 
lla,burlonamente. Piñay piñaylla, enojadaméte. Manchay mahchayo 
lla,temerofamente Khatchay KhacchayJl4,briofamentés E A 

: St rry ye ; Le 


EDIOIODER 


ISO SERTIMA PORMA DEAD VERDI O So NE: 
endo Báñivos con Cana) y elverba de pifipicišesy Ha. nono 
kp ny eco: Tena pie ARA A 
na) antepuefto al nombre çerb3l del iiñnlub erl yspeabopoo:zI 
nio, Mana rihaylla, imarablemeneé; Mana iqylaiwiinsitlem ente 
fin réfíftencia, Mana acipaylla, 10 mifíyo' Mara citipayllagirecfras 

¿blém ente ñ n repli ca, Mana hámutayila, ininteligrblemente! Mag 
na vnanchaylla, incomprehenfblenfente Mabá hátu Has impros 
vidainente.N otele mrcho «(Ya al PEÓN Mar difeeé0eaideliopaf 


fadaz8o Colo porque nolada ie SovIar ti morhtbedicbraló entapafías 
AAU 0519181 qdo Ponala en Terminada oedo 


mas palsiug que:la otra, y que parsee que dize tm ore en re 
alque ES sa Co Ntrádiciol h 42 HA tÉA fotmadexca an 
tes diz; facilidad fin opoñeió! y ñ Oe. ' 

“S7,40p mon En£bibras | Cs) lus OO y 
# 9 OO TAN A FORMA DE RDWERBIO SON 
27. Infanititios o 6orobrés c OBrHCa ueq alle ane! qis] 
at aaa Eo P YO QUE ayu a call BIR 199 
“Con elta Forma hazen adijerbios muy palta tinénve, aunq uepas 
GA 24119 OD 270 PLL LO Muro ciones isnizauy E Ae I 
recen nombres,mas no lo fon, porque lr prepoficióní hutnirymolfue 
le echarle [obre el(ta) del aculativo,y punga (e ue ar (bulla? 
fino es con ignificación y officio de cónjunició juntdndo otrás diccio 
pes, y aquí gon adue rbios mó EstoR UncioH,Mi junta nada fino que es 
forma de aduerbio.,, y figaifica sdi erbiatarcn: elbanieglseetnem- 
b: e, y. nota aquel! huam) algu nimezdla IA contrari iembeal 


z NIL O SI DE 551 SO .GrDOQ 1 GO si AAA t 
cion,como» Llullantahuao,mentirofamente. Cacimea huam,barlo. 


namente, o d ë burlas. Yallin: a huan, ex Cefsi nament ë Pil ita liuàm, 
e[cafamenre, B uallallan:a huan, elcondidamente, a éfeondidasu Na. 


š 
est 10 : 


naóta huam,re ¿la o fuertemente, Yopayralibala) valilariiente; Más 
napupaytayinualidamente , Ashuanta hyam,o Ya lliqueyoBahuam, 
demaña lamento» Pactas llata huarn, n ddéfadamentə;: o 0 .h 
q, También fepueden haze CEROS AQUÉbiOScor Fórma comparas | 
MINUY U EP POBLAR tiua 
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“sita, q bgrtiicacionaduerbialy.comparaciva junta mentes hagiengo 
des lud pop y 21005590991 MAGURRIDa > Rao PARÍS = 
ca,canto mas luanemente. Dushgentata haya siga pauhablasaias 
adulcauvanses qw anninta ou yyl pasa lquiTaso vedru as ga- 
Qanpa mease Ashnam sólsigntanca baaguagsalseremeass,, Ashuwjn 
spf cu Í ara hua, menos d chela ni a sv lab ouproa va oid 


id 
ds q ñami (ea duierze ¿que las demas formas de Jagat adherbids po 
«¡editen ella mans ra/de Dager.aduerbigscompapattnos, mas ensg - 
das llas fe haran apzeponienilo Jolamenss la parsigua (8shuaoy,o pi 
1) a cada tommadeadagsbiosco ns denyal ear ecgrilla,mas va- 
Jerolamente. Hilipiña co yo lllanpi poso aypa daqiqnta, Lo. 
«Biar sllob sup ongilosan do lo 169 
5. >. NOVENA FORMADE HALLAR ADVER: 
bios delos lugares delasjobras o cólas que le hazen. : 
q Para facaraduerbios qué Genifiquen el lugar donde le obra o 
haze algo, fe ha de tomar elparticipio palsivo,o de preterito, o de 
afuryrasde aquello que fcobrao haze, y. ponerle el polehino yy lue- 
.20Lobaxpi) coro, Vemas cay.chaypi, donde yo,Çaykpasatilcayqui 
` chaypim, donde tu naciíte. Y paraqpasaypeelórləa E. 
pio (llata) o (huaci) o(quimray)Rimagpa cu canchic huaci cbaypi, 
ela cala dende.nos hablamos. BamylcancpigMafta chayman, con 
aman) para serbodeyralla,y con Goqura) Cavilalca! paqpa khay 
mantaydefde el:campo donde delcanle. Trac.rtorayguliadta chay - 
— ficéta,por el púcblo donde has de yt a biyir.gamanay machaycama, 
hata la cueva donde he dedelcaníar. i” U O Orl lu t. d 
q Tambiea fe hazen fin (chaypi) con folo el participio ypoflefsi- 
“uo como; çama[eay pá dende ya defcante. Yaucpfcay quiyelebapi, 
enla yglela en que entralte, Eluchfcayqui huxciman;a la €. la donde 
falifte. Micuncay hvatiman),aloicalgdonde yre acomero 


$. 10. DECIMA FORMA DE HAZER VARIOS 
:aduerbios (uperlatiuos o de encarecimiento» 

¿Cop vna dequatro particulasañadidaa alguno delos aduerbios 

«aqui lacados, por eltas formas haze que fean aduerbios fuperlatinos 

o demayor sacarecimiento,y las particulas lon,huañuy o millay,o 

«checamanta, o fpllullmanta , como Huañuy marc baymanchaylla, 

«temeroffsimamente. Millaycinchiy cinchiylla, fuereifsimaméte por 

el cabo.Chécamanta llacilayninpi, couardifsima o temerofifsimamé 

hH : Q 2 te.Su= 
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te. Sullulfmanta piñacuípalta ¿enojadifsimamente. Y todaseñasha- 
zen queel aduerbio diga perfectamente, o de todo punto o por eb 
_sabo,o. muy entera y cumplidamentes 2190 PERAI ARTO 
ç Aqui acaboconerHbrotercero dela e copia; , AO: porque enfolls 
“eftas tres fuentes fe halle la cOpia,que fon, o Rss) ¿verbo y aduer- 
bio, fino porque del verbo y participio 3FS1m yà mcho que toga 
Sala; copia eñ fu logar enel verbo fubitantiuo C emtry y enel verbo acti 
10,» d: Ppronombre largamente enel libro; primero, Y dela pt po 
95 2 interjescion, y conjúnci6, (e had desir H: 
la sopiaque dan componiédotos deves iasiriiénerae; : (n 


¿or ¡sparticulas de elegácia Š “gue fe veleraano ialonol 


- š 


A para el quarto libro que della trata. 
o a —Alkqualya damos printipio. A oe 
e : o ; | dla. e YT 404 2lab ¿Gi 
cd MA + $ ye eplda laba 1599] sip 
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q Cince ojas antes d: eftaa Folio 113. def pues del nióp poryerto 

" delmolle falta els, 16: Enilendafe aéñiP fa que fe (Up Blten aquel 
AA fe añade de cita tanera. 01 Aa ua *bupp UI Ye Sp. 
AE 2 El eE L ri de IDD! 4)0( ssl il) oq 

q Quitándó a (Meco) el ceny. quetsp YA B486rs algo en ario, 

«y quelo Cat Gignifica hazera otro t dies celo pose o sit @ë8lçe, 


como. Eipadallichii; ¿hazer que! te Ha el ada, u aqa fia Mich, 
lid š oto los antojos, - Je 
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T. Aclegancia deflalensua contfte enel buen vfo de [us partes de 


la o racton di foo ai en dolas bien enlusl ugare $ ca da vo a, y por. í . 


OIR VO AS IT AI A e IATA eds Le j 
¿ orden vna relpséto de atra de que le trata luego al, ptimera, y. 


tambien enel adorno delas que lo dan, y enel vlofuficiente de laco- 
pesen que va llena la oracion,y adornada,y no delguda delo nec el 
ario, y afsi [é rara luego delas particulas de ernato, quejonto com 
adornar dan copia en cada cola porque fe componen con calitodas 
las partes dela oracion y las aumentan conÍu compolción, y final- 
mente fe enfeñaentodas las demas partes dela oracion el vio pres 
prio con la copia aunque d las principales partes ya fe ha dicho lu 
IN PAS BSOS aypar tcipio pel pumpro libro, y 
del verbo enellegon ed Re said 
A EA AS OIGtNi 2 PO STD ERA NO BD 1 23708 TE. 
GAP, L. DELA DISPOSICION Y ORDEN DELAS 
| partes dela oracion entre 6,y detoda ladraciop,o: 2.105 
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La primera ley paraacertaracomponer fcahuyrdelmodo de ha 
lar cafteliano,potque Jifponela oracion y fus partes al renes que 
eitalengua Exemplo.V oy ala yglefa a oyr fermon del landtd.io 
dacramento los yndios comienganpor donde acaba: el romance, y 
`caban por dónšercomieñça del fauhilsimó facramente elféra)c nia 
«yralaly leña voy fanchiístmolactramento fermonta vyaricy ole fia 
-tanmirini, y efte:ordenes aca clasante;y mo el oneftro. Otra togun 
daleyfeahuyt delmodo Je hablar delostádinos: y ne batlar 11 
«ho -<nlalenguacon ellos, porqué ya los yndiostadinos porlmuoltrar 
¿quelo fon dexan el eftilo galano de lu lengua , y elpañolizan Lo que 
hablan, y precianfe.de atraerfuleonuaje al caltellano,y yerranlo:an 
to quenibieahablab lu lengua,ni bien yumttan la nueflra, yiafcihazé 
lalrtengua mezcladav barbara, fiendo ella galaviísima, y. por etle 
fe hade aman y elimar el arte y fus preceptos, quedebierra y cono 
den1lo barbaro y ageno dela l=ngua, y enfeña y conferna:para pero 
petua memorialoque:<s proprio y. galano, y:quitados ellos. dostro 
sa 3 ¡QU 3 piegos 
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¿1 Árte Qquichua: Tib. 1111. Del orden. 
ie zos Fefcandales de efta Lësúa ae of fs frales' y las: 
uan delterrando ¿pararepaso defte dañofe han de guardar citas les 
yezpara la buena difpofición y orden delaspartes. 2 0. 

be q Loprimero el intento delta Lengúa es,c ue a (ei quando concurs 
ren dos tres oraciónes juntas, como enlas partes de cada oracion. 
entre fava efte orden, que las oraciones. indeterminadas y q no con, 
eluyen la plarica fino que aguardan a ctra razon que la acabe y con 


cluva; eltas citan primero y (e comienga por ellas í y las concluyen 
y, Jetsrinivan y 4 aban la razon a la poltre, Y defte Bn-y intentó ha» 
e que en cada ora,ion el verbo le-pone a lappoffre y no le cofilién 
por el como en somance (voy a la ygfeñia) fino (a la yglefa voy.) 
Wren colas oraciones imperfetas Aa minadas que agUardad 
otro verbo quelas Jetermine,aun alli el verbo efta a la poltre,como 
(San tilsimo Sacramento fermonta vyaric.) es oracion de primer 
(pino, y dize ( del (ani simo Sacramento eflernón a osr,yel ver» 
b5 “vyaric) al cabo, y en romance al cues (a oye el fermón del Tana 
Ë foto Sacramento.) Y al cabo defta oracion indeterminada viet 
nella o ra que conelu; é, Yelefñiamantri rini,a la yglelñia voy Yen to= 
mánce,voy ala.yglelia Y dette primer principio y ley de p dd 
miró lóque.es has i04cterminados y al oo quédeczermiia y con 
cluye,nacenimuchas y buenas leyes y reglasde componer 

4. w DEL ORDEN DE: DOS ORACIONES O 
¿250 0 0masentreA;queferordenana vn fen:ido entero. 000 r l 
Las oraciones de lubjuntian, y £u Seran dio de ablariúo y las de 
iofivitwo,y las de geri dio deacuficmno, y lis.del primtrfopioo; fon 
GSempreiodecerminadás;y aguardanaqueomaoracion de ctro mba 
do las determine y cónclnya fa fentido y legundodicho han de eftar 
primero, y las quelas decerminabhan deeltar alándellas Y aístera 
kasdó llismamoracionesinlerermioadas. que no puedé ellas porfa. 
JusyGa otra orasivaquelas derermive/Com o, amairdo:yojo quando 
yo fén baeno yo fer yo hueno, aa fer buen chrittiano, no dizen nada 
aísi folas: mas las oraciones delos otrostres mados,Indicativo,lm. 
perativosOptacino, pueden eftar por 6 folas fin ova oracion que las 
deterarinejtalao encboprativo fuljuntivad o, quando vivrpa los fen 
«itos y oraciones del fubjunciuos ANicayman; fi yo fuelle bueno»Pal 
«ute orrao raci onque ta doren, me ;' parque ¡romo elte romance (fi) | 
-«sondicronal ¡queres de labjuaeiaos Loco o s (rh 
o qDeaqu le bgue quelas oraciones q dererminan a 
eos: q e “URAS inde. 


no Delas partes dela oracion. > 110 
indetefminadas Ton eitastres, de imdicatito,r imperativo, y Optas 
tigo; y alsi fo figua que eltas Hàn de ¿hara la poftee:y deltas tres eos? 
¡paradasenere las de @ptariüó fe detdrounan afst YN Oradiony co$' 
esta: Mamünqiñaran ecuyqusmananyfrvinieffes cele daria. Mastasc 
de Indicativo y Imperarmo no fe deseriminan:ialst, fnrd a ót tay oras: 
'eronesy fobre todas ellas las oraciones de núbicamuo decerrinfiyar g: 
todas próprraiëte,porqtreehindicatibo todo esaË ruratitior dae 
Xiao, qne soncluye loiodeterminado , que el Imperaduo conieloye 
Straotacionmandando no $ as, como. Oquefpiccullac ñifpaca huás 
may ariy fes que te quieres faluar epmiendare: Y afsivel iwdrcatio 8: 
pre éftaa: la pottre detodas,y va oracion que determina al cabo dela 
$ 2 DEL ORDEN DELOS NOMBRES Y TODO: 
oso do quee declina rentrefi y en ordenal verbo Q e 


«¿Porqueel verbo detefmina:a todas las de mas partes desreciós 
y les concluyeetlentido, há de eflat'al ha dellas, aunque fesen oras 
ejonimpertelta y indererinimada como díxe: mas endas partes de: 1 
nables entre fi ay ete órden, que las que for indererminadas etlayü 
primero, alo Tas quedereravinián! Los cafos obliquos,que Tondeb 
de el geniino hafta:ebablativo, parece que foniindererminados, ref 
pecto delnommatiuo,y que ellos determina; y afsi en-compclicho 
nesfienpreprecedenal nominativo y ebespoltrero, cemo( Dios 
churim)todogenitigo es primero'que el nominatitio, ora f sa de pols 
fefsiom verdadera como eta, ora de pollefsion fingida, que es de to. 
do aque toque perteneceratotro,, anque no'lo polea;como. Hugs 
appúscos ,da puerta de caía. No le puede dezir ¿ehorio Diofpa) np» 
fouaconhuació. También eldatino y ablacino fe pontántes queeh 

aminativo, como nogantan; di ocapar ecuhvalcay qui; toque re 
dilte: Y oo, couhuastayquiñotaman, Yeenel gevitino o atlstiuo:de 
la materia de quees algo leanteponencomo Collyue aquillazorco!l 
que manta aquilla Y no, aquilla collque,o collque manta. Y teme) qa 
eulatiuo quando entra en compolicion comabvinativo ,,es indercre 
minado,y le pone primero y el aominitino alapoltre,coiro. Drofta 
muña, Diofta mavé'1a0, el queama o teme adios. Y 10, matichag 

Dio'ta. Mas aqui es mucho denotar, Jen compoficion de oracioncó 
verbo, empre precede y Te anteponeel nominativo alacufativo, y 
elacilirmocita al nomas cerca del verbó como mas detern nado, 
yel nominatiuo: de periona que haze fe: antepone aun atodos log 
@jyo2 aut aa Q y cbiiquos 
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Arte Qquichua; Lib, ITIE, Deloiden 
obliquos,como.ñoes Ccozce manta hamue runaGlam-ricciRiñocdn: 
ca mau, o campac apachimuíca collquióta chazquindña ¿so ñecar 
Diolpa shurintañamriccini, Y(ñoca) fe anteponea todos los cafosz; 
paralo qual le da eltaregla , que los cafos ebliquos que pertenecen» 
al acufativo de perfonaqque padece,como entodoslos dichos, le há, 
de ponerinmediatamente antes delacularibo:a que perrenecen, y). 
los obliquos que pertenecen alnominativode perlona que baze y fe: 
anteponenael,como. Yayaypañifecañocaña huñurcani; yo sogado; 
de mi padre he ya confentido.Y tambienfe puede anteponer elnomi 
nativo ¿ como; ñota yayapa ñilca, dee. Del vocativo ay vna regla: 
muy firme, que nunca le anteponea codo», fino que ha de duer aleu<; 
na parte dela oracion primero con que fe comience, y no començat; 
porsecatiuo; y eltonofelo.en principio. detodala oracion, como fx 
le comienga vafermon; no fe ha decomengár con (churiycuna) zo». 
mo enromance folemos, lino aísi, (ñocaca churiycuna,ovyarivchic. 
ehuriycuna) mas aun enmedio dela platica cada vez que lepone vor 
catino es delpues de otra diccion como (chay raycochuriycuna,) y 
no (chiwiyconachdyrayemos 90h sts sss wa nodo 
$: 3. DEL ORDEN: ENTRE LOS: ADIECTIVOS 

cy Subltantinos entre fi en varioración: cido o 
. q Dicho ya del orden delos cafos entre digamos delos adjeCti; 
voscon los cafos. Lo primero,quefehidepuardarlas reylasque de 
mos en el libro primero dela anterioridad y orden entre adjeÉtivo y: 
lubitantino,y añadimos aqui en ordena la oracion cópuelta con ver: 
bo de queaqui tratamos, que el adje£tivo ne varia elte orde de calos 
que emos dado porque los calos no fe ponéal adjeótiue, Gnoal íubf 
cantiuo: Y lasreglas que le dan parados cafos debubltantitto,Gruen 
parados adjeólivos, lalualaregla del adjeQiuo, q le antepone fiépte ` 
al íubilantivo; y quádo le dixo enel f. zede arriba, que el genitiuo y 
los cafos obliquos fe anteponen al nominativo, he le de encender el 
genitino contados fus adjeftivos porqueaunque los adjeótivos del 
gevitiuo pareeso nominatiuos,mas no lolonfino genitivos tambien, 
como. Mufocyalefiap puncin (mutor)que es adjeótiuo d(yglebiap) 
no esnominativo,porque no tengs(p) que no la ha de tener en fizfta 
no en (u fubltantivo no mas, Y aunque cladjeítino le eomponya de 
partes,como (mulos manta ruralca ye leap puncu jtodo elta cuge 

C pitiuo con yna (p) que fe fuple en Crurafca,) por que balta eltaren 
el fubltansino,y afsi le guardan sodas las leyes, que eladjeGtine etta 
bli Qutes 
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+ Delas partes dela oracion zt 
antes del (u (abítantivo, y que los genitivos eftan antes del nominatl 
uo pues on genicinos los adjeétivos tambien. Y fi el acuíarivo tunie? 
re lus adjcótiuos , la mifina regla le da que han de eltar pegados com” 
el acufatitio, y no fe entremetenada,nble apartan. 


$ 4. DELCORDEN DEL ADVERBIO ENTRE 
Su O lasotras partes de oracion, y del fivio y lugar que tiene, > 


q El aduerbio fe pone enla oracion paravariar el verbo,o aumen” 
tarlo,o dif inuyrlo,o alterarlo,o mudarlo, conforme a la quahidad' 
quefiguilica el aduerbio, bien, mal, mucho, poco, fuertemente, Ña=: 
camente, y entonces le pone junto al verboquealtera o muda , que 
por ello fe llamaraduerbio de (ada) que es junto o cerca y verbo,co- 
mo el que elta junto al verbo. De manera que fe ponga primero el 
nominativo de periona que haze con todos lts adjeótivos primero, 
y fuscafos obltquos. Y luego elacufatiue de perfona que padece; cë! 
Íus adjsétivos primero, o lus cafos obliquos quele pertenecen ños 
capcalipaycama Diofpa churia ñocarayco muchuccuctaancha pu» 
nin yupayohaccunt, eó todas mis fuercas agradezco al hijo de Dios 
grandemente porque padecio por mi. Mas porque el aduerbio fue- 
behazer elmilino offi:io con los nombres de mudarlos ó alrerarlos 
ynoconclverbo, entonces el aduerbio fe pondrajunto alnombre 
antes del. Hoasuy huañoylla puñüfea manam tampa tumpalla rica 
chaciiva yachacincho,el:que elta muy borracho de fueñono fe pue 
de delpercar facilmentes Aqui ay dos aduerbios, eno con fu: no. 
bre, y otro con fu verbo : mas nota que el aduerbio del verbo le. pue 
deanteponer al aculatino, porqne toda es vna aceton la que haze'cl 

verbo y la que recibe el aculacivo de perfona que padeces Y efte mil- 
mo orden fe guarde enlas de mas conftricciones,y enlos de más ver 
A bip E OS wal cada 
- q Dela prepoficion no ponemos aqui orden; porque yaemos ha- 

blado de ella enfos calos obliquos,que toda prepolicion o es de ¿ble 

t1m0 0 de genitivo, como lc dize absxo, y ella uunca le apárca de (ía 
éalo. Delluzar o ficiodela conjuncion ay que notar, que la tonjun 
cion copulatira de oraciones enteras fiempre fe pone al cabo de la 
primera parte de la oracion quelacomienca: mas quáiido esnum- 
bre y adj-Elinado,amnque lea con muchos adjeétinos,no fe entrena 
es hatta el cabo de ellos, y la conjuncion que ayuntadieciónes fe po. 
ne al fin delas que ayunta.Delas de mas cónjunciónes fe vera abaxo 
en lutratados a EL | 
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«¿Arte Qquichua. Lib. TEL. Delorden ` 
q Solo reta atindefterratado del arden y levis delas. partes del. 
'@rnato. lo.quees mas dibiculeoío., que toa las pakasqa iu 
pidentratado por Ë come fe 6gue. 3. 
+ CAPILDELAS PARTICVLAS. FÍNALES.. 18 lo 
Di cip. Mucho vfa veo queay deftas pario ulas, y musho fe ryarió, 
esla compulicion,yáignificacion, y: ondieno.fitio entre fi pcomo no. 
ay delas efcripro nada lerameceflariotratan dellas largos: Maeítr, 
No esdefle lugar, folo poder acabar las grandezas! deftas pegueñas: 
particulas repartido fehanen elle, y calm: v: mbas ro-hibro. Y la» 
+. aquirocarfe (igueyas ` 
Ed N Y MERO: Y SIGNIFICACIÓN DESTA $. 
¡. particulas. cornombres,y quales tienen varia fi: ¡gniicacion. 
«¿Las de varia fisnifcacionlon nacueslas de mas variá po:0,y aquí, 


| f: poaen,no-las Ganiá caciones que *tignëe gon verbos, lino COR: 
bes lasinas comunes 


LAS DEVARIA SLGNIFI c. ACION. 
š 4. (Ati)anrepueltadize ñ,polpuefta dize,poryue,ypues-- 
-.q.(Cayo ri)dize,yspero,mas,p nas antes;o. us e no. ig. 
¿4Gh, o. cha)dizé,no (e, p-qui42,0:0r203,0 podr ator,o-dizé dudas: 
- Y (Chuch,o chum)hac alo, y pregúra.entes doscolas/ ce 
ES eGía)iize,ya,o: ¡agorayoalprefente.. Leds 
. (Puni) delitodo,o áin-duda,o.en todo, pis period desitea: 
- G£B 25) 9,0 tambien; y:e(tormas,o mas, aunq mas, o por made 
«(Rac)aunzcodávia,aunmas,primeraso : antes. ` 
qíTao)ilecierto y hadada, y rambienyo lola. urea: 
LAS:¡QUE MU DANLA SIGNLEICACLON+ 
(Gana) fralmentezocdiiamamente,al fn,o en. conclulñion. | 
«(Chu)por ventura preguritando, y: sida dize, eltoso-citorro pre 
-¿uetando, Caychu.-chaychus, ; 
q (Mua )eondešoftnassericoyy a apu tambienso,yydoca 
A A O E 
«(Lla) 500 amor osernorayomueltra de regalo,» y í. olamentejo. ole 
q (M.omafér micionfimp:e,o.eles,o ellos. fon fuple por(cani.); 
EY chach)quga o.podrafer¡o porventura. 
lio dizqueodizenqueatfic mandas 9 pr egunt andoypis pia] 
; 2QUO-es+. : 3 
 DERASDOSLAD D. AS O. COMPMESTAS:: i 
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elas partes . Ormato, A 12 


gñach. Raccha..  Teechds ' Punicha ` ele erat 
q ñachuch. Racpos. | Tacpas. “Ponipas. ` ¿> Paétacho 
q ñapas.  Racchucho Tacchogh.' y Gremial; PaQapas, 


q ñas... Rabi 0 T ief aun, Pubis, ` Puca why. i 

g nata, Lla, llacho  Huálihuárac Puniracmi, Pates. 

e a Llaracao. Huanpas,. Pupitacmis Paltarac.), 
«Pablataco 


“Las qre fe cow :ponen cen. cal codasas parsiculasdon ama, Amana 
KT hioa puniyya,chue > ` 
fos DL AS PARTICVLAS FINALES como 
con ote affijan y añaden atodaslas par:es dela otaciondecli: A 
iË nables,con que orden, y las que preceden ° 
CD cip. Oydo he que es muy diificulioto faber poner: enfo Vitgar: 
piñas particelas. Y aeit.lrorqueJe verra mucho en dardu logar y or= 
den entre [ba cftas particulas, feraduierta y guarde ella cabla:para ft 
srdeny ¿iipoficion de Jugar.Para lo qual fesaduierta »QUeay vias paq 
oticulas he pre vltiaras,que del poes de limo fe cómpont conotrani 
- iconfienten fe les añada ali porque elas formen Y ctas ay quee 
Afijamal nombreiomediaras: cate quena admitén oteas:autes y el 
tas lonprivas, y ay orris medias que confientes que al ganá sde: les 
anteponzan,v otrasteldespolpongan,y allas parciculass hinas [e 
componen con unas antes de ñ:, y no d. fpues, y las primas le vos 
ponen cón otras defpures de fi,y no antes,v las temas nn q 
es fi,y otras defpues def 
` D ifeip.Qual: s fon las particulas pri. mas.que ü iempre fe anteponer 
| Maeft. Sone:dos maneras,vnas proprias del nombre, porquete cñ 
ponen; y rrién con el, y eltaslanlas primeras, v otras lon comúneéa 
sodos ¡que ya le ponen,ya fe quican,y éftas [onlas poltreras:- 
9 Diltip.Componed Mactirovinom bre. contadas as particulas 
2 Maeltro. > 2 
EXEMPLO: DE COMPONER CON: VN NOM BRE 
todas las particulasque puede tener. 
"Lo primero: conque tecon ponen los pom bréses con vnasparti - 
"his de compoficion, ue eftan enel Libro terceró recogidas. como 
«fon Canta, ocaricama tapa, hu cinçapa, mact,runamaei,yoc;lóncos 
coyoc Sc. Luego tras elas particulas fe fzue:alguno delos pronome 
bres Y, y qui, ny ego el plers bCrna,o pura, o otro delos plurales 
erriba pe 208) lue¿oalyguná delas ;parcisulas do de Papo, z. 
; i . @en (u 


co, Ne K << Se El e 4 E, Y Ë. e RI Mz, $ (i MS 


15) 


di Arte Qguíchua. Lib; 1111, 


eenfulugar alguna delas prepolisiones pi,huzn¿manta dec. Yala 
vna odos otres delas particulas finales, que por ello fe llaman añsiz 
porquefiempre que fe componen caenalhn de todas eftas particu» 
las de compoficion,que:acabamos de dezir, Exemplo de todaeíta 
compobcion. E dj r 1 n | A 
Nomi.Runamacinchiccunapas, Todos y qualeíquier nueftros pro 
« XNMOS. 1 ds 
2 Genir.Runamaciachiceunappas De todosnuefiros proximos' 
Dati. Runamacsnciiccunapacpas. Para.todos nueílros pximos, 
C Acuf, Ru3a macinchic cünaCtapas, A todos musftrosiprokimosy 
Abla.Kunamacinchiccunahuampas.Con qualefguier nueíbros pro 
xXIMOS, ' ULISES! : . 
"= Difcip, Ya veo por exemplo todastas particulas dela compoñ- 
cion par elarden que enfeñaftes delpues del nombre (runa) vna de 
las particulas quellarmays primas(maci)y el pronombreínc hic)y el 
plural(cuna)y.los calos,y las prepoliciones,y al fin (pas) vna delas 
particulas finales. Mas dezid fi fefucleentremeter algo aeltacome 
poficior. Maeft:Sola laparticula(llajes tan eptremetida que fe haze 
wynadelas particulas primas, (ino ay otra, y fila ay luego le entremes 
tcrraslaparticula prima,antes delos poilefsiuos,ni(euna)é&c Co. 
mo enclexemplo puelto, Runamacillauchiccunapas, de que fe dize 
abajo». AA q? ¿onebrrsan HS y 
« -Difcip.No aut ys dicho Maeftro quantas particulas juntas pucdé 
concurrir a vaa oracion, Macít. Arciua paíimos muchas que andan 
«pareadas, otraray que fe conciertan de tres en tres, y otras de qua» 
¿trO en QUatro.Comos 2... oo y oe Hand 
¿Nachueh.: + Punitacmi. |. Hinatacmi. ' Paftataccha... Y 
Raracohuch. Punitacchuch. Ermallatacná  Paltatacracchas» 
1 Yavezes pueden juntaríe cinco como Campas hinallatacmi., 
gai 26 DEL ORDEN Y PRECEDENCIA DE TO; 
- daslas particulas, y primero delas particulas primas que ` 
2 antecedenatodas. ` ` 
-+Y macio | capa y las demas partes, que fe componen fe anticipan a 
capa. | codaslas particulas, v defpues de lilas toman todas. : 
«Y Lla. | Defpues de G admite todas las particulas excepto cha, 
ni) ` | | 
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Delas particulas de ornato. 123 
Cuna. | Los plurales con todas las alle placed 
Pura |. 65, mi, 
tp) oj Con todas las parcicolas exeeptosclos,m que ICAMAR . 
usay, ` en vocal, n 
IK€29)1 | Y las prepoficiones acabadas en vocab admiten todas las 
particulas, excepto (cha)y (6) y (mi. ) ` 
«| huan $ Y lasacabadas en confonante las admicen todas excepto 
(ch,s,m,) 

“Dilcip. Para quefrue elta tabla y. particulas. Maelt. Para compo 
ner enla légua Girure fabiendo que cl nombre que fe ha de componer 
06 recibir particulas empre fe ha de anteponer a eftasa todas, y del 
puesdeltas puélen qn es todas las demas AE las que vanex- 
ceptuadas. 

DN: Y eftas entre 6. gue Monda guar Jam) quales fon primeras] 
Maell.Por ef ordeaqueaquivan primero las partes con que fe com 
¡pone elnomtre,y luego los polfefsinos, y lueso los plurales, y lue= 
go los cafos y las prepoficiones y alfin(mio las particulas finales, 
“ma*(la)quando'etta fin polleísiuos fe pofpoñea (cuna)Churicuna- 
gy ado: tiene e pa le antepone a ellos Yacuna shunliay- 
qúicüna; 0007: 

DELA PARTICVLA (LLA) ENTRE METIDA 
q 17% y 005 dentro deladi-cion. 
Dikip. Entre! que particulas fe interpone(lla) para faber la dechi- 
par. Maclt, Entre celtas Entre pole fsiuos(niy niyqui,nillay,n llayqui 
'con(ntin)de dos maneras,Churillantin,o churintillan con níntin,pG 
pefalailancsa, y punchaonintillan, Con: may can, may callan,y may- 
Ha, Con paclian'pactallan, y pachanlla.. 
1 huchanpashucha!llampas, hughanllapas: 
DELAS PARTICVLAS:IMEDIAS QVE. SE. COM: 
| ponencon vnasantes de (yy otras despuesdelh. 11... 
-Difcip. Qualés kon.las particulas lod de enmedio 
Chu,m,mi,biaa,ña ¿Pas,puni,rac,tac. 
E Cha) puede e antesde; chu De ones de dl uch, 
h£odaslas particulasjex= | pa reas data Ja 
] cepto,s,m,Eh,cas oro Pao a | 
sa pole AN tacirac | mi aricana,Ña. 
(uyTre o haasi m | ari,cana sea; 
(Alda “I l Ë eh 015q3: 
7. . (hina) 
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far Arre:Qquichua. Lib, T TL. 
China) antes defino fe; companesilo hina; defpues defize ontoda 
propriamente, l| i excepto, ha, 6 mi, 
(pasdTiens huan; rácsragyllazía: Es hb tacstao chu, cha | 


Puni,hinas capa,buamnari,pun, ; y l 
(puni)eontodás; viii ehtos En Je taedd proyeh y 
m1,f,( 1) £ ú > de 193 ha YE nq j 
(rar): son todas: EXCEptO, a 2 w: E 580 sl | isfstasscanachiyati, 
s, Cho wasa al 
“taeytiene llayhiñ4a,ñapac pas, : i tac! | ü, qha,rpchu;hina,pas 
10003 iqpuni,huanyqama,y; d asa ls dep ob AAA nm ceszlrlas 190 


sai ip.Quale selvíodeftas patricilas medias Maefi-Que eftasfe 
-pueden'añadit alfin de alguna died o9spaniendo,towqa,9 dos dal 


pu. o antes s. a eltan (capa das | "2 sb s3qa9 - 
19 930D i) 5” 19 2 10 ; 
¿DELAS QVE SE CC “PONEN. NOA RIA Re 
-¿eiculas vitimas: o "o admiten otras. delpues de fi, q. 


í Dilcip.Quales foneltas vi, -S.Masibro. Son cias 'paestas.aLfn, 
arica jO ri¿cana, ch ¿0ch ¿chuthecio) a ami opmo las par 
ticluilas medias fe iñi romenjel medio porsfertesiapobtnas antes y 

delpues, alsieítas fe ponen al pa dela pao no tiepnssopspas 
ü¿fpues, ñb. Antes de. í (A dd 13 AIVOITAA TA Ai a 


Ariantes defiquedetener:sodos las particulas _ ari 
Ca, ti; ¡Tienclantes de ñ Pumageacyrac lla biuanpspas;hina, q] ña4ti, | 
] ¿Gana tisne ancesde ñi *pdashenpurtiulapa i #-F Canas 


¿Qhayti iene. Pasjhnanytas rac;Qatac DATA nr io abs 

- Ghycieneidinazñgzeh usllaspanicosl ouinordsang v nuan] 
Chuch, y Chun eienegantel rodanlas parejos ehuehl 
las,exceptoss (iy ¡cbyiuycais:: asUedoudes ora ni ahuas 

HORAS O ANS a Y 9] T a AAA 


Si. TienciantesyHiahstacsrac.: Lbessasve2n 103 St, 
oibsmas Rajoy prademesnes an odesgar a iya, 
tiga, r, | YAD, 


Ç “Difcip. kasu wan k: que dee sc pasejonla (jad dE puede pa 
ner donde quiera antes y defpdes.Macft.Es verdad, que efta( y cana) 
no guardamordea:de no ado pins deadgunas parcienlasilei, 
mas mas defpuesde fino admirencotra particulas y otrasialgunases 
ecpciones aura queimpporcan poco,y el vlo las enfeñaras 

SA i CAP 
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CAP: ML-.DELOS:N.OMBRES:COM. PARATIVOS, 
y o envnavoz,y delas oracioties un kap. Y 
€O 11 i “tivias¿que con ellos fe hazeñ, O TU ç 

€ Lo primero formar du aquinóbues comparativos: y pela 
Oso 0ren latin en vna voz,con quote defengañaran los que dizé 
jue ño ay nonibres comparativos y fuperlatiuos-proprios y porfi,y: 
quieren confolo (as huam) y (collana)formarlosteniendo muchas 
Formas, como luego fe: vera;y ao ler la fedaran salas de ese 
as. oraciones conparatigas:, ' dos 5 
saw skay es FORMA DE C OIMP A: sup 
PS po onsupedsay Ccraridas con(m, Gt): sisbaos 131 - 
¿5q Con todos los: nombre sy parcioipios que cadimicese mpaka p. 
e laca el ñornbre comparatino:, poniendole el poflehuo de tercera: 
A er(ona, que es: vna (n) ydaego fobrela (n) otra vez.los:pollefivos, y 
tos fegundos po ffeiuos-o+fobre pollefivos, hazendos.nombres:con 
s apio ociachi,drze,el fuerte Cinchin,no dize mas 
pira faëreeedelumas; Ciochinñio fiémprecon (1) cómfueilde dize, 
el mas fuerte que el. Yalsi cë todoslos poflefiuos-Cinchinñ ñiy, elmas 
merce que yofGinchinñiyošl,el másifitreo q š tu; Cinthipi ñin¿el mas 
sra que eliCOmechiniimchic. 8 as Tat: 

Ai ha dé norae que lapropriai e a A sa 

A sompararinos cita, firvañadirle: Casihuan)que diz mas):eomo 
magis)endarimpeto file añ2adimostás huam)puedelazerle co: fólo 
asHuañ; dncbitr, ¿Panas fuerte Yrambiénte haz ¿ano có (àshuamscia 
chinin.) Ye tá sepan ferma: A fn (shimstp)cen| bos ads pol ; 
CO milo NE A 
- ERA miftafornal primeraiqoe pide dos dr shikan 
lletivos, con los participics y nóbres acabados en confonanteodes 
vocales tina dos for taciones, vhaés Taqhas vadady fegna quie es 
en(cuyac)poner el poflesiodemergenaperfona,que es(cuyaquen) 
y Sobre clañadirios potlefšurosicom o-Cufaqueirily; dl mayónama 
dor que nó yo. Yachaquentiy;el nrasfabió qireyo; Ytenconmdm- 
bres Khapasjelitigon Ehapaquen;furieo, Ebapaquen 6iy;elntas rico 
queyo:Kbapaquenfiy qu el masmicoquermiKhapaquen ñin,eb mas 
riceyueel:Khapaqie ñmtichice zo >> y2olaobo;s 
iL aífesumdasfótimacion dias byk Sasuqotpabskucidos ud: 
¿¿lesjesfobae elfanyyquees elpofleíSivo derercera perfona añadir, 
en ia ed ae [udabio, Yachak niañiy, 

Bua?B elmas 
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el mas fabio que yo, Yachacninñivqui yachacninnio yacharoioiind 
chic Y afsreapacniníty eapacnin ñiyquiórc. s-r o l | 
$. 2. SECVNDA FORMA DE:COMPARATIV OS 

EY gi tapO con( ñequen) mota tod oiomriye 0 p 
La fegunda forma de comparativos envn2.v0Z,es muy propría 
porquefe haze con(ñec)quea vezes figniñca competencia (ñequey 
ñegueyqui ñequen)éze.en lugar del)úiy ñiyqui) como, Cinchin ñe- 
quey,el mas fuerte.que yo-Cinchiniequeyqui, el mas fuerte quetus 
Cinchinúequen,el mas fuerte que el Y con participios.Vachacuio ñe 
quey,el que fabe mas que yo. Yachacninvequeyqui, el que fabe mas 
que tu. Ycen con la fegunda formacion (quen) yachaquenñequey, 
yachaquen ñequeyqui yachaquen ñequen nequenchic Se, Elques: 
mas fabio que nofotros,o mas fabio en nueltra competencias 20013 
- "Yten de otra manera mas breue le haze efta forma con ( ñequen) 
finfundarla fobre)n;o ñin)ora acabe en vocal , ora. en.confoñante, 
tomo. Cinchiñequey,el mas fuerte que yo. Yachac ñequey <lmas 
fabio contra mi que esel mas fabio que yo,o mas fabio,cn micompe 
tencia. mio mic audi 0 eO 60 tela Tola SUD IMITAN 
$ 3 TERCERA: FORMA DE COMPARATIVOS 
confashuan)mas,as,algo.mas,0 poco mas, - sup cda 
¿Los comparaciuos que en latin fe hazen:con magis, fe hazé acacd 
(ashuan¡mas)antepuetto al nombre; comparatiso ; compuelto.cor 
folostos poffefsiuos, como. Ashuani yuyaquey , el ueciene ma 
juyzio y víoderazó que yo;Ashuam yuyaqueyqut ¿e quetiene mai 
guy zio. qué eu Ashuam puyaquen yuyaquenchic Xe. Y con nombre: 
Ashuamllampuy, o llampunñiy,mas manfo que yo. Alyuyaquey,al 
go mas entendidə que yo, Alcinchinniy , alo, o'poco mas fuere 

<yue yo: sl 2oiai | 


" 
an £ r: T š] 
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$. 4. QV A RT 
(09 0pryies ¿9 opero! ¿con (mantas) ¿oy ls":0100 vw Y00)a8 
¿En dugar &e1( Ashuam)dela formapalTada le pone folamére(ma 
-ea),ocon poll eísiuas,o fin ellos,como, ñocamanta,amaota,o am: 
“«otay,el mas fabio que yo. Cam manta viñac, o.vinaqueyqui, el d 
amas edad que tu.Reymantapas atipac Dios, Diasquees mas pode 

rofo que todos losreyes, y nota que: el (pas) fobre el (manta) dittri 
«buye elnombre portodos los que fignifica , y haze la- comparacio! 
¿coa todos, y dize masque todos Yten con (manta) fe puede tambi 
¿Juarar( Ashgan)como. Manchaymanchay cunamantapa sh wai 
¿510.13 asnuan 


oO! 5 ü EMI #OI0Q15121 q 26: 01009 «¿0U 
A FORMA. DE COMPARATIVO; 
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saliaminanchay:n1, o mánchiariniomi; de codaslascofasterribles y, 
efpantolas lamas rerribleesta muerte 00:00 rd 
fos QUINTA FORMA. DE COMPARATIVOS 
pueda s cen genttiuo de pronombre o nombre comparado. 0 49 
q Yiéenluzarde (ñocamansa)balta elgenicino(hocap)bn( mane: 
ta)para elta forma,como ñocapçumsquey, el mas hermofo Qy0s, 
Campa Dioftaricciquen', el que conocemejora Dios que tu, Huarz 
micunap collanan,la mas excelente delas mugeres. > 
20q Yren tambien elta forma adinite contigo; (ashuam,) Junto com 
S el2cenitiuo,como, ñocap ashuam Diolta munaquen, el que. ama mas, 
aDiosquenoyo, >: A Ed didas 10 e) 
$us) SEXTA FORMA DE € OMPARATIVOS 
lll tti .comel nombre comparatiuo doblado. i 
oq Elta forma ree folamente para hazer los comparatitiOs , que 
de ilamao', qual fuperlaciuos, que en Latin dizen (fapientior cetes 
ris, Yy- aca (húaquionin yachac cunap yachacnin, o yachaquen) y la 
 formacioniesyque:elnombreeomparatiuo le pone dos yezes.La pri- 
mera vez en genitivo ,y fegunda con poliefsivo de tercera períona, 
pueltoantis el nombre(hua quiso) que reíponde a (ceteris) o ün 
el; como. Hnaquinin imiyachacuna pfimiyachaquen el mejor lens 


1 


fino alos demas, que esmenos quetados. coros 
4:33. SEPTIMA» FORMA DE .GOMPARATIVOS 


«bre comparativo có fu polleísiuo,y añadido al cabo (rac)como.Cin 
«chinniyrac, mas fuerce que yo, Yachaqueyrac, mas fabio que y 0. Y té 
-con( manta) ñoca manta: yachaqueytdc.: Yten con genitivo. ñoca p- 
efaeyach aqueya Y al finnota que ne: fole(rac)fino( ashuap)o(ashuan= 
Sgac) cambien puedeentrar entodas.eltas formas, y.con (ashuan)en 
«tendemos atodos (us equiualentes,que fon, y alli, yalliyoc,yallique 
*yocyëoçap yalliyoc yachaque y; &c.. a bin a 
324 ¿3 aa z y R + E y >» 


o IES II SSTUNIKSIWEIKCSIYIY 


`d Arce Qquichua Lil LIIL 
f. 8. OCTAVA FORMADE:C OMPARATIVOS 
iS o, paracofasdeplurablolamentes “¿u l r; qi 

q Eltaparticola(chacjañadida alcabo de qu alqueríinombre.o par 
ti-ipio,haze comparaciuos de plural tofamente,como..Yuyac chae, 
los de mas juyzio o vío de.razon Soncoyoc chacslos de mayor enté 
dimiento. Cinchichac,.fosmas fuertes. K ha pac chac, losmasricos. 
Ette (chac) fe cópone contadas lasfieré formas que ay de compara 
tivos,como. Primero: Cinéehichacoly ¿tos mas fue rtesqueyo.o Cia 
chi cliaqueyqui,el mas fuerte q eu Segundo. Yuyac chacñequen,los 
démasjuyzto dellos. Fereeros Ashusmyachaqueychac, los faben 
mas 0 yo. Quarto. ñoca manta Dioita riccicchac,los qconocen.mas 
a Dios q vo. Quinto. ñocap huchuycháac, Los m enores.q ya Sexta, 
Pili vachaccu nappifiyachac niachracilos Q fabemmenos.Septim o.Pi 
fi [oir dyoccha:,los de menos animo: Y nota Q (chac) haze operació 
en'imas y en inenos,y puedefiópre añadichóia (chac) pluralicumad) 
"CAP. UL DELA FORMACION :DELOS -. 
20 E pombres fupertativos y diferencia queciener 000 
BAO 199 F49 —-conilos comparatinos, 019594 Eo 
€ La primera differencia es,queel.comparaciuoshazefu compara 
cion a vno odos a. muchos, Masel luperlavivo¿no:a vao-ab mtichoss, 


c e A 


fino a todos,y (ino hariafe ya tomparatilor ooo 
€ Lafegunda , que el comparativo compara ren parte. y enmaso 
menos, y cffo es corerarroa la grandeza del inperlativo; que como | 
enlas perfonas no nira a alsuna dellas.imo a todas,afsi enla materia 
qela comparacion, no figue mag vi menos; nimayor nimenor, que 
eilotodo dize partes, fino'enel todo y c@todes,yporceflo nofe pue. ` 
den foamat tosfupérlatinoscon (ashuan) queno dizë todafioo par 
te mas:y (pili) que dize menos, queesdelcompirarivo y alsi los que 
hazen fuperlacicrós cón (ashuan) no baz enfino comparativos, y.con 
fuaden eta matëriás- 012 fF ¿BB 0 mábas) Y O12511 q 
“* q Latercera diferencia es,que el comparaciuo hazedy compara - 
cion con cada genero de perfonas, y afsile forma con todos los pra» 
nombres polleísiuos de primera perfonvo fegundaoterceraide line 
'gular o de plural; To qual tar biewes comparacion menor Y POT;par. 
tés, pues cada perfoña es parte po mas, derodas; Masel fuperlarino 
con folrvoa pertona bazo compavacion, que escon latencerade 
plural, que escón' todas queco?prehendeorodas las períonas un. 
tas,y ño cada vna por hh, y a:sife haze con (binanso,pAl spautin)que 
E €s LCECELA 


mar 
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Es tercera perfonzdeplatal; y nolaon:priuaera ajlegunda de agar 
daraiplural,quengincioye lasatraSo 22000000 Jol yok ym 
q La formacion delos fupeslátiuosieslla mifina que la-que emos 
(dado paralos:coú parativos,cófolo antepenerles el gemtiuo de(hi 
antin)o(ilapantinjo ge(lHapa)o los mílmmos enablarmoa có(manta) 
cogi PRIMERA FOR MA DES VRERLA- o! 
ulet nasa seno  GQuoscongenktiuo. estalla 
q Hinaotinpacinchinvio,fortilsimofobre todos. o Hinantin cine 
ehicunap cinchinin. Y alsien todos tomando primero el genitiue de 
¡ploral adjeótivado:con: (Mapa) o (b inantia, llapantinpa yachaquen- 
mio,ollapap yachacninñin) no. folamentefirue para elíuperlaüuo:ef 
ta forma, que es la mifma que la delos com paratinos,:ftna:que:por 
rayon del (hinantinpa)que es geniriuo defuperlariuos,balta poner 
Aa forma dlos potTelsivosnomas ¿ha añadir [obre pofÍelsitios,como 
«Minántinpa ciochio, llapantinpa yachaquen,llapap; yachacnin, todo 
es vaoconla primera forma ya dicha. Yeen añadir (eqoen) aos 
das eltas formas como, llipap cinchiñequen,ocinchinñequen,o cin- 
wehinnin fequen; llapapyachaquenñequen, o yachacñequen yo ya- 
chaeminñequen: Yeen para fuperlativos de plural añadiendo al nom 
¡bre fuperlaciuo (chac) como. Llapap.cinchichacuin,los mas fuertes 
detadosY eelaforiwa oQaua delos comparativos... pú 
Maga SEG Y NDA? FOR MA D ES V Pp E R< 
á so Jatiuos, com Gmanptáa Do asss soal ue 209 
€ Efta (fé haze como la paffada,có foloquitarjel:genitivo, y poner 
en fuluzar (manta) como, Hinantininanta cinchinnins o c inchin lla= 
pantin maota yac haquenninzoyachiacoibio, o yachaquen. Todo ef, 
ro dize,el fortifsimo,ofapieatifsimo masquetodoss.: > m 
aj Yeen alsicomo diximos enles comparatinos Q entodas formas 
sentra (rac,o ashuanrac)y aumenta la com paracion, a (si entodos efe 
tos fuperlatinos entra,como, Hinantinparac einchinnin,o hinantinpa 
cinchinniórac,en primera formc. En fegunda Hinantin mantarac; O 
ashuanraccincrionin ce. Enla tercera. Cimchicunap, cincbinniiirac, 
logo ¡TERCERA FORMA DE SV PER: > 
lativos yu encavrecimtientosk : oye q 
q De otras dos maneras le hazeufoperlariuos de e ncarecimitpro 
fin poner genitivo ni prepofción (manta) con (himantinyodinelceen 
folo vna de dosadjeótivos deencarecimientos añadidos, antepuef- 
zosalnombre o adjeótido o participio, que Lon (huañuy) y(millay) 
Ena) i R z _ como 


G 
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$4 Arte Qauickua. Lib? 1111, 
«como Llapap,o llapa manta huañuycinchin,o millaycinchinnin, die 
zeyfortiísimo. Huañuy yachacmillay yachacnin,lapientifsimo, Hua 
Buy nanác millay namac, innumerabiliísimos o infinitos. 4 
€ Pambien efítos fe hazen có vno de dos aduerbios(checamanta) 
O(tultul nanta) que figuifican mas delo que fuenán, porque hazema 
los nóbres fu pe el atiuos,c omo, 1! apaman ta,o hinant inparchecam ano 
ea, 0 fillulmanta cinchinnin,fortifsimo. Llapap checamanta,o full. 
manta yachacnio, fapientifsimo. Checa manta, o fulinlmanta cuya- 
"quen, milertzordiobfsimos teta Visite 
q Ynomeao> aquipuede entrar la particula(rac)comollopas am 
taras chreca,o fullulmanta Hampu fonconainrac, el manfifsimodobes 
todos, encarectlamente. sect “tp A na 
4 Deftos dos nombres faperlativos:(huañey) y (millay)feneteq 
'«2Unque tuera decomparacion igniñcan la:muerte y cola Fea: mas en 
comparaciones no fignifican tal,fíno vn grande encarecimiento, tds 
mado dela mucrte y delas colas feas como vían todas las den: uasy% 
“en romange dezimos,terrible o epantable,de bueno demalo,y ¿0 
fatan mala y fea como el demonio dezimos, diabolico alo bueno. y 
malo. Yrenes vn moltruo en bondad y maldad, faber y ignorancia. 
Yeen dizé es vn juyzio a cada cola terrible de buena o.de malas Y alsi 
(huañuy >) v (miliay) dizen cersiblesefpantalde,:o diabolico.de bus» 
no o demalo, y para mibaltame ver que (e vía alsi paraencareciontó 
tos Ygualmente para cofas buenas y para males. | 
CAP, V. DELAS COMPARACIONES QVE 
dé (e hazen con tos nombrescomparatinos, de... 
Me Ds U ygualdad¿o de menos 2 mase ooo copos para 
q Lacomperacionde ygualdad fe haze con quatro nombres, que 
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odos la figrilican (paran cupu,chice,cuzcan)losquales toman los: 
pollefsivos para hazer fu comparacion, come fe dixo enla primera 
forma de comparativos con (cincbi) comes curados 
Optra dp RPM E RA EO R M Asa Paid 
-Pachanñiy,o euzcan ñiy cinchi,o cinchimaci. El que es yguala mi. o: 
tupun ñdy,o chicen iv yachac,o yachacmaci, ygnal a mi en faber 


Paétanñiyqui,o Cuzcan ñiyquia El ygnala tio 


- 
Y, 


“pactaoñin, o Cuzcanñin, El yguala aquel, ea. v!e €] 
SEGVNDAEORMA CON GENITIVO 
Tribe geo oconíhuam.) 
q Elta/egunda forma fe hazeconañadira eña primeragenitivo,o ` 


(man) 
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(man) y (huannantepseltos como ñocap yo ñocahuam,0 ñocaman 
“paltammy, o cuzcañip,el que es ygualamsCampa,o camhuanocam 
maacuzcanñiyqui,o paCtanñiyqai,elqueesyzual at &c. La otra 
fórinia con manta no firue/zelta comparacion de ygualdad. >: 
"TERCERA FORMA SINPOSSESIV Oido sb. 
rg Nocáchucayachac,o yachacmaci y ñocatupu yachac,o yachacma 
o Ey ñoca cuzca yachac¡ñocappatta yachac,el q en faber es miygual 
€ Yten con hiaa ñoca hina chica e tuptl, O cuzca O paéta tupu ya- 
chac,o yachacmaciy,el que:es ygual ami en fabero Pa 
«q Ycen con(pura)que'es vno y atro,o entrambos, foca huam pacta 
¿pura yachaccuzca pura yachac,copu pura yachac chicapura ya. 
ty uehaejo pacha maciyicio dardo 281 O | Ida 
q Yeco ñocahuam hina pura,o chica pura,o huaqui puralla yachac, 
seo yachac maciz,el que labetanto como yo»: ore ld 
q Yeencón yupa para hazer equivalente, ñoca hina yupa conafpa- 
24 pa,o conayninpipadre hina yupa,o padre yuparuna elindio , que 
O égeybivalenes al padrejo tal qual vn padre en predicaro 
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CAPO VII DELASVARIAS MANERAS ¿QUE AY 
exi endior ade hazeroraciónescomparadivas. >, +: ÍA 6k 
Mad efptres!deaner énfeñado/a formar los nombres comparacinos y 
-Superlativos es necellario enfeñar muchas maneras y formas de 
loctiazer las comparaciones; y laprimesa fea vfando.de todaslas for 
20 as de comparavivos aqui pueñasconélverbo(caniy 1.000 
29 Prima forma Cioshioniyinicanqui,tu eres mastuerte que yo..Ha= 
004 tum yuyayniamiyqui,o hatunnin yuyaynijqui hanacpachamam, 
quefpisunayquicachen, qquefpicuna, y qui cachun,el mayor de 
0 gasipenlamientosdea faluarce,y aísienlosdemas.: 000.2 8 
4 Segunda forma Con verbo deindicasino,Pedro juan mantam ya 
"ts schan; Pedrofabe mas q juan tomando verbo que fgnifque la má= 
07 >teria del escelfo,y poniendo en ablarito conímanta)a cola. exce 
Eotodida.Ycena eflaformá fereduzen otras femejantes. Pedro Ivan. 
+ manes as huanmi yachan ccaru yallintam, o yallinnintahbanmi, O 
2 yalinta huan miryachan,ccarn yalliquentamyachan ccaru yalli- 
+ queyoctain yachanzoyaib yachaytam. yachan. Nota qtodose Ís 
uloleos modos figoifican,mas,o lo quemagis.en latir... 00) fa, 
q Terceraforma Pedro juan mantam yachac, con participios aéti- 
inu 10sconógbificacion de nombre verbal,y no de participio porque 
-1> no fignifique [uelo fueles,fíno pedro es Sabio,mas que Inan, y efta 
B027... ti NS forma 
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¡Brte Qquichua, Lib, 1 TÇ. 
#forma:alcapça tambienalosnë6bres c6añadirles,e1lparticipio (cac) 
como, Pedroluanmantanucuchicacy Bedreesimas.agil y Íuc]lço que 
Tuan. 2 ARTE a qodrpvy ROS IDE 
q Quartaforma. Pedro: luantam yachayninpi yallin, Pedro exce 
de a [uan.enlu faber,Nota que con.el'verbo(yayllini) fe pone ena. 
“cufatiuela coía excedida , y la inateria del exceflo enablativo con 
¡prepoficion (pi):o:(huam:) mas: bea»precon:el pronóbre pollefsiuo 
del q excede,y no fin el, Y para mas exeeflo con(caru) alli ninpi cas 
ruét.«m yallin,o carupi yallin,o.caruyalliyta y allin, o caruyalliynia. 
tpi yalliyninhuan y alía, enbondadle excede muy lejos, ie mucho. A 
eftaforma fe reduzen:otras, Pedro luantayachaynintiuapii yallin 
o yachafcanpi yallin, o yachalean huanmi yallin , o, Pedrouanpa 
¿ yachayñintam o yaclafcantam yaliin,o.yachafcanninta huanmLya - 
lim, o Pedro juanpayachaynintam;oy4chalcantám yallin,o yachal 
canniatarhuanmi y allin, y, com(caru)queañade mayor ezcelos / , 
"5 q Quinta forma Pedro ca,luanta chriftiano cafpam;carupiyallia 
ped: o excedea luan enter buen:ohraftian o, elta formastiene, el Ge- 
“rundio.de ablatioo:en logar de eflotea gon el qualez plica el«excof. 
fo Mas ela formarralbrnesagalanamente dos dos verbos. Pedro 
*jaanta yalliipam chrittiano cafvaPedro excediendo a luanesbuga 


VARITA DO 


cbriftisno $81 T REO q rslueouilasoq contaba : 
19) q Seita forma Pedram huayracachhao s yebacajuan,! ashejanmi 


huayracachán Dondelfenureda par ticula(ychaca)porcolemecela 
ria ehaforina porquees adiertariva,y.como:ayaotrajtalfe puede 
«dexar, como: Pedrom vianchan;jeanca,o, juantoiganarashoamynan 
eliantRedro everende bien peromas entiende juana; STO 
q Septimaforma para hazts comparativos. denexcepsignescepe ` 
uc ton ando a alguno, ó anteponiendoto. o sio a p ° 
514 q Puan y alli ueyócmi Pedro yachan haaqu ioiomenta,oÍyan ya 
“Hiyáchaqueyoc;o Juan áshoa yachiquevor pedrom vachanBedro 
Habemas quelos demas excepto luáque le:excede, e delpues:de juá 
" Nota wélta forma que aqui ay dos comparaciones, vna es Lyan yallie 
“Inadqueescedejy (yace) reficreflea Pedro quetienciajuanante b, 
“quel excéde,o esceptojuan quede excedezfabe mas. 200105 
q OñQana foriiva 6óntrária'ae(ta parahazericomparatinosablolu 
“119580 DIA EXcepcrion sisi C su oq 5U T 
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4 dio y 1 
"q Mana piyalliquey ocpas,o piyalliquennacpas pedrom:conaycum 
Pi OcoNayruciPidropredicamoerquetodos Gü:quc ayaiquicnJe A 
110101 a i ¡ i ceda. 
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Delás oraciones: e 12 
cedaacítaforma f: allegan otras. ima ona ¿Naco odia (n 
ejSicPablomanapichayaqueybepasjo' dy dto jc ms 
chayaptiñiso pactaptin;o manapartaquenniyoc¡orpabraque dnác.co. 
paycacmicateae SanePablo era Iperteóto: predicador quiero :ayo. 
niazunoque le elcangallezole lez ale empredicaro 0.000! 10D 
- q Notad mas que aródasiettas Formasidercó npa raniuds desde No 
ora tenzán (ashuannras)loranolo tengan le añade:galabifsiara tea! 
tela pareicala (rac)porquecella de foyo dize; mákis: (uras o au mas 
fubrelo queha précedido:,y:para.no fer neceflario poner: exemplo* 
en todas ellas formasdamoscita: reglaicierta quest (rar te entre=> 
metafiempre:abhres dela(m,o mi). 

ida Laos DELAS. COMPARACIC NE S: POR b: 
el O defeéto;ó porimehos: ` 
atis nbtnbrés comparativos por defesto,o de mien”: IinacTeforo 
man envna voz compuefta delamifiva mar que s comparati ` 
dos de excello cow folo añadir a cada! vn. ¿e aquellas formas!i que 
-Puíímos vaaparticulano mas,que: na Y dize menoslo que em la» 
tio minus,0'ashuan pili? 300 rs 3 
“G Primera forma Pili «cinchinñiy,et meno$ fúante quas ye Pik yacha 
“quenáiy,o pio: ashuampili yachacninñiy,elmenos fabio que yo,P'is 
fiKhapaquenñiy,o p'fiKhapacninñiy,el menos rico'que yo.” 
qSegúda forina Pilicinchiy,el menos fuerre.que yo: Pili iyachaquey: 
o ashuanpifr,o:y4chacñiy,el que fabe menos que y0s a 
q Tercera fotma con Manta ñócamanta pililoncoyoc, o ds huai9i6 
foncoyoc,el que tiene: menosjuyzio y vlo:de razon que yo. 
qQuarta forma con gentivo;hocappiliyvachaquey ¿o:anchapifi ya- 
thaquey,el que es muchomenos fabio.queyo; A(pit)poco,y(ancha 
- pii)que esimuy poco: fepueden añadir pifipunilla,que es poquitin o; . 
o checa máta pifizofollulen anta pifi;o huaña y pillas fon to:mifmo! 
Y vitimamentea todas eltasformastfe puede:añadirparamas cfñica 
cia la particola(rac)al RE ramun s m ainia y dize aun is 
A Omenos aun: 
¿"DELAS ORACIONES COMPAR. AT Tu 
0 uas por defeéto, o por menos, ode menos amas; oo / 
; sn os com elkos compararinos de (pin) r osa 
` q Eftasoraciones fe hazen dela milinamanera' que diximosen bal 
x sslbsonko; fexto delas cóparaciones por excetlo exéplos y la de mas; 
+a alli ylasnotras,folo aqui fe añades %a particula(p:0) o (afpis 
wi 4 f0ashuan 
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da Arte Qquichua: Lib, HIT, > 
(Y ashuampifi, anchapil. estoica Lar ro pet 
q Primera formas Pificinchinniymi canqui,eu eres menos fuerte, 

&8 yo. Ashuampil yachaciniy micanqui y eres muy ménosfabioGy0+. 

- q Segunda formas Pedro Iuan manta pifillampurin , Pedro anda. 
énenos q luá,o ashuan pifillam,o pifiqueyocilam,o p'ñaintam purina 

q Terccraforma. Pedro Iman manta pif yachacmi,o pili yachay=, ` 
niyocmi,o piftunin yachayniyocmi, Pedro labemenosqueluan. + 
q Quarta formas Pedro luá mátafimicazcachiyninpi pilio¡opiipás 

Pedro pronuncia menosla lengua que luan. o Pedro luanpa yacha 
canmantam pilin, o pifipan, Pedro fabe menosque luan, 202.005 

€ Quinta forma.Pedro pifillam cuyapayan ychaca luanmi ashuan 

piflla, luan tiene menos mifericordia quePedro. 2 00. 010. 

4 Yrenaefas oraciones le añade (cac) para fignificar,aun menos. 
CAP, VIII DELAS ORACIONES CO M- 
AO parativas de yeualdad. - 

9 Efllasoracionesle hazen dela manera que diximos enel cap. pal 
fado delas oraciones de menos amas, faluo que en lugar de (pis) en 
eitas emos de poner (pacta,o cuzca,otupu,o chica,o hina) o añadis 
da atodas la particula(lla) y lo prepoficion(huan) y no có(manta.) 

€ Fiualmente nota 7 ay comparacion enlos aduerbios,como mas 
fuerte mente, delos quales no ay que añadir, no que todos fe bazë 
conantepone los(ashuam) a todas las formas q ay dellos. Veale el ` 
cap. 3» Lib. 3. y la 8 forma q admite elas Formas de cóparativos. 
CAP, 1%. DELOS NOMBRES RELATIVOS, 
Aba y delas oracionesrelativas. ostia 
g No menos yerra el que dize que no ay nombres relativos forma 
dosenvnaboz proprios,que el que dize que no ay comparativos,co 
-molo pruenan elte capitulo y el paflado, porque aymas que nos ` 
- Lalengua Latina, y que fean relativos veremos luego. o 
q Alsicomo en el Latinen vna bo2 y vn nombre relatino(quis vel 
qui)eítan encerrados varios nombresinterrogativos y relativos que 
Se facan por compoticion con otras particulas añadidas a (quis vel 
qui,) alsten elta Lengua en cftos nombres relativos (Pi, Y ma, May» 
can,) eitanencerrados como en lu rayz muchos y variosnonəres, 
vnos interrogatitios, y otros relatiuos, que le componen con varias 
particulas que le añaden a(Pi,Vma, Maycan,) y con vnas fon inter. 
rogativos so mas, y con otras le bazen relativos : y alsiesnecellas 
cio tratár aqui de codos los compuestos de (Pi, yma, maycan,) que 
| ¿Higen 
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| Delos nombres relati00s. >: 129 
dizen, (quien,que, qual,y.el questo que,lo qua 1, y lo primero delos, 
compacltosinterrogatiuos queno Íon relaciuos , y al cabo delos res 
latiuos y oraciones,relativas. 200 00 para + s 

q Pi,y Ymayque fonlarayz detodoseftosnombres,fe diftinguen 
enque(Pi)quiere dezir (quten,y el que) para hablar de perlonas lo 
lamente. (Yma)dize (quecola) y firue para todo lo que no es perfo 
na de qualquier fienero que leas: (Mayca)dize (qual) fin diltincion, 
afsi para perfonas,como para las colas que no fon períona. 


- ——— 


f 2. DELOS.COMPVESTOS DEL RELATIVO 

(PNquefoninterrogatiuos de perfonastolamentes — O e 

q Para facar eltos compueltos digamos primero de las particulas, 

conque le componen, y lo que figaifican en compolicion. Las parti. 
culas fon, la, ch, o. cha, cham, chuch, rae, tac, m, o mi. 

q (Lla) en todos loscompueítos de (Pi) y (yma) entra (Ma)y los 
aumenta cab fin fignificarion.w ave==< dize folameante,o ternura. 
(m,o mi)fiempre lc anaqen atodos (05 1Mcerrogarios para feñal de 
quelo fon;y a vezes affiema o es feñal de afirmación de verbo de in= 
dicatino. (Ch,o cha) pregunta con duda o por ventura,y quando ref 
ponde dize,note.(Chum,o.chuch)dizenfi ¿oh acafo,o por venturas 
y ponenfe converbo o:en oracion ¿pida i,como, mira fialeuno vie- 
ne,pichumhamun ma,o pichuch hamun,(i por vensúra.(Rac)añade 
enla compoflicion¡o prinvero que otro;o*toda via aun mas,o lo Q de- 
zimoscó gran duda,quien feria o quien podria fer; Y por eflo haze q 
el verbo lea de optatiüo,donde'ay: (rat;(Tac) haze la pregunta mas 
apretada Q(pitac)no dize quien;6ino, quien quien,dilo dile,apretan 
do aquelodiga, Yeambiendize ortavez,o otto rambien,o mas. 

Eo gasas DELOS COMPVESTOS.DE(PD.. 
interrogativos.. | ` | 
Quís, Pim, oPillam, Quien Pitac, Pitacmi,Quien:quiendi?,: 
Quiínam» Pich, o Pillach, Quien lera, o nofe quien. 
Ecquifnam, Pirac, o Piraccha,o Pillaraccha? Quien podra fer? 
Aliquife? Pipafcha, o Pipaltaccha? Porventura algunos 
Quilpiam? Pipas, pillapas,mayllapas? Alguno? "7 
Siguis? Pichum, Pichuch Pillachum? Pillachuch? Sialguno?. .. 
-Quisiputas? Pich: o Pillach cam manta? Quiente parecequet .. ; 
Vter? Picheo Maycanclia yfcayniy manta: Qual delos dos? 
$ 4 DELOS DISTRIBVTIBOS COMPVESTOS 
con(pas)que fon propriamente relatiuos de perlonas» la 
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autos doo ano, ue ó hihedazquillamieo cua Eluento,d hnc2; 
si Wenna hu, quiétt huquebminebiro pc : PhinoHeaguia- 
_. huaquinio,vnos dellos,o otros. «22000 oca wanni 
e lids;oero;,o'el' otro: ¡Hocpasgó huela; oda pl apas dellós húecnin 
AROS ¡húqueritac,húcólopas; hipoenpas,ovro delos: quálquieras: 
qQuifqus, qualquieraPipasgo pitlapás,o pimaypas pi mayllapas:, al 


° OS, :picesurbipacipillagas mayllapasils vp sb sn 
q aulquifives" 'qualquiera hoepipas hocpillapasoo ico oq da 
Adicunqhesqnalquierque pimaycampás pimáycanllapas;: & yÑ 


$ viis, quién quieres, pipasto pillapas camimantas uo) 
¡Quiliber,qual o quienguiergae;pinminalcapas ¿náymunálesrópas. 
4t3SWiRrmtijus, vüo qualquispa,h0emaycampaseyo pimaycallanpase- 
q Vllas,o vllas aliquis hucpas,ñucpipas,hucmaypas hucmayllapass 
$. Se DELOS DI STRIBVTIVOS: AS 


0 contrarios a eftosos ” ip) nti. i Pg B3T9rIGI B 
Riniisliuepae nqiñatiullapajni vnonimasb::: r ob 219/08 adios rol y 
Mana dela cs ssl Ala ido ai alo 23537 k n n olup 
Manapipas, mana pillapas ninguno; + 000910 (sn 4D) eras lb 


Mana piuiinpas, mana pinarllanpaszoiagnno:de ellos: salla ban 
Manapipas maypaso tana iPiiqaypaismanspillaóasmayllapas; no 


=>" mingtmos ' u (arkmurls 
Mana  pinriapas: iáyaiipasy mata pillanpas mayllangas,no minga» 
_ no dellos. 


Mana hucpipas,mana' hacpillapdeynido ici osheño 
MaánaHueninpipas, mana bucniopillapasinivño-folo dellos; >: 
| Maui pitvay carpas manapinayeanlla pas mibgunó qualquiera»: b 
Manapiciaycaniapás and pride) cán mia a. y ninguno dellos | 

qualquiera. ; 
Manapicari ayanta paymi Ana pillacamiticapa s) ninguño q tü quieras 
UNE e cameiartapd Sy sita A oia! » pipi de 

$ queculquieras.- 

Mana pimaycani munafcanpas, ninguno! que'el quieras 
a eg nio ojunafcampas niñguno: «de ello. que quieráne: 
Mana htc maycanpasso maycanllapás,pi vno nininguno. 2 
Mana ñtreniomáyicanpas ¿0 puntero iss hias n vnoni pe 

no déllos 5 is 
Mana màycanpaé, Shayari: ed yltaynismanta ; Nin kiqa delos 

, Ss imgab so qu1q p( 

> 4 ¿J q En eftog 
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«q ¡En eltos cinco parrafos emos declarado el numero, variedad de 
compoliciones,y copia delos relarinos de perfona lolaméte,que lon 
loscompueitos de ( Pi,quien,)mafculino ç o femenino. Relta hablar 
delos compneltosale(yma,que colas). + - 
CAP. X. DELOS. NOMBRES RELATIVOS. DE 
colas que'na [on perfonasy de todoslos compuglea — ` 
o tosde(yima) interrogatiuos, š wiy. 
Quid. Quecofa.. Yma,oymalla. 
Equina. Que cola feria o-podria fer. Ymaraccha ymallaracchas. 
SigutdoSi alguna cola. Y machum, ymal! açhum,. 
«Siquidramo»S ralsunaicofa por. ventura. X. Ymachuch, Ymallachuch , 1. 
Quispiaam do, o-algunacoÍa. ¿Y mapa Sy: y mallapass 
¿Qui putas Que, o quecolaa tuparecer Ymach,: ymallach çqammáta, 
V crias Qpal delas:das ceolas. Maycan,maycanlla,. Nay cannio, may. 
po o peamadian,y: 1AYcambequen, may can ñsmiie9pioanaysenñ que 
l llanylcayumimanta ° C: 
AV iram nam Qual, delos. dos por vestural! May. can; «ha y may.canila- 
E ¿chymaycan rias ha,maycanni louenaysanpequnshayap 
G can ñequellanchay qaynin apta bd aska 
bis “s Bos Quicterogaruos, uuenie didiriburisos,. daniel 
Be. DELOS, NO MD R BS, RELATIVOS. DISTKI 
Caro sobytiros:compueltos. Je (yma) con: lapartigula, pas»). 
3 Quidquid«Qualquizra. aba Yimapas y ayajlapas yymanniqpas,ymanni 
so llanpas, Qual quiera cola de ellas. ...... 
Quodcu:nque Qualquiera co'a que. Ymapas,hoveaparo vana hay- 
capas. Qualquisra cola della syymənpinpas,bhayean tppas y Ma 


¿alo s haycanniñpas,ymahaycannillappas, rodeos soplar 
¿Quite Yma ymananpas, haycaymanap3s QUe, quicraeYmay1 anaq 
“G ime d (ninpas;,haycay mananbinipas,: Que quier, de,sílas.colas.: Jaro 


N nunqu odque,V na, qofa qualquiqra, inc y mapas, huc yaya hayca- 
ipasyvna qualquier dellas,hue ymanninpas,huc. hayeanpiopas. 
+ Quiduis ç wal qnier cofa quequibisres, Y mah aycapas, y may manapas 
n nan cam dansa. Quai: quilieres, deellas,yma haycanuimpase:;.,. 

° Qualecumque, Qualqu er cofa de qnalqu 1er,modo o manera, may, 

Budo yreapas;itayaapibansppas eapi d li cojas May» 
@u a cannnymapas. <0; 

. ñ Eftostedosion -affsmaciuosytisaycpi lu us neg atiuos £oní mana,) 
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Arte Qauichua. Lib. PET, 
OTROS TANTOS QUVESE HAZEN ANTEPO- 
niendo a cada vno (mana ) como Mana pS 
como enel .f. ç 
€ Nota que Quiddan,que dize vna cola 0 hue) y aliud: otra daa 
(huc tac)reciben pas,hecpas huctacpas, maásnolon diltribusivos ni 
pas los deftribuye por vno de mbchos,porque (hue )nO dize nunca 
muchos mas para terlo fe les añade cel plural del juftantiuo a quien 
fe allegan,Como.Padrecuna,hue padre cunapas , y dize 'vno delos 
«padres,bucamanta cunapas otro delos fabios. Y afsi con yma hue 
y mapas vna de las colas , huc yma huaci cunapas vna delas cafas, 
hos yina vrencunapas , vno delos tersos , y eltos fon propriamente 
diftribucí uos. Ycen los negitinos de eftos manvhuepas,niel vno ola 
“vna cola,manarac huepas,ni el otro ni la otra cofa,o mana'huc ynia 
as ni vna delas cofas manatas hucy mapas mla otra delas colas. * 
Y ¿en nota que todos ettes nombres relatinos de cofas': queno fon 
Ario compueftos con(yma)Íe han de comparar condo que [e di 
xo arriba de (pi)y compon:rlos conlas particulas hnalescomo em. 
Leñamos en (pi)para regla delos demas para no tornarlos.a repetir, 
y f: han de declinar con fus pronombres poflefsiuos;y adjeótivar có 
los nombres foBitantivós¡comovan en el Libi; $, -Haltajaqui 
emos ME delos compueítos de ( Apo que colas 
de (maycan,qual) Y $ V $ COMPV ESTOS .4 
q es certero delos relativos que propufimostratar: es (maycan) 
“que dize qual y és de todos generos,nocomo(Piyma)imopara per 
fonas,y tambien para colas que no fon porton = W compuélos de 
et eftos.. SwpmpabonQ 
” ““BELOS' INTERROGATIVOS:: Esa ; 
- Quel ¿qual pesfona,0quál cof pra maycallan.Qual de ello, 
DE aycantinjmageanillan: ° vet aN 340% 
-Quajirit qualen duda,o no equal. Maycancha concallninid may 
canllach qual de elos. Mayeannincha,maycanoillancha,enuiqua 
lis, huc maycancha hucmaycanllach, vno qual no fe 30 o qual vnə 


Bue maycannincha,vno qual dellos notes >“ Nabila) > 
Qualis.Pimaycan,o maycan al li oi cof Pimaycansi 
` yma maycansia, qual deellos.- 5022590200 ¿opus tay) 


“61 quálisiPhelapesbchtun,o piaycanchueh ¡Oy ma mayeanchun: 
yma maycapchuch,6 alguno, o alguna cola.: Pimaycan ninchum 
, yiná u(4ycaqniachueh, fi alguno de ellos,o alguna cola = ellos, š 
de $084; 


h 


Delos nombres relariaos: * EM 
$ 9. qDELOSCOMPVESTOSDE(MAYCAN) 
ë A |StdiftrflaGPBrOSs| .. ¿gra ç 5 
¿qUiítosfe hazen añadiendo(pa sSJalos ya dichos, que les muda la gs 
meo O pnifr.achon dejinterrozattnos,deítamanera 0200 00 
“q Quaifquitque,quab quiera, Maycanpas ma y caullapas, qualquis Ea 


2yossooodeHos, Maycanninpas maycanndlanpas.. ` o A 
4 Quabhicunque, qualquicra que, Pímaycaispas pimayca noillanpas, 
Lo o opimaycanninpas pimaycannilanpas, qualquierde ellos que 


q Qualis qualis. PimaycanMapas.,, y mamaycan hamupas,qualquice 
y “ dequalquiermabneta que lea, | | Wiqu 
g Sixualis.Sralgino qualguiera Maycanpas chum,o pimaycam pas 
| 'chum;,oymamaycaopaschuch,pio ymamaycanninps([.1.ü. 
ol, ¿Sialuno de eos qualquieras Pod da 
qUeeo tados olt:s compueftos de ( naycan) tiené otros tantes cone 
pucftos negacinos quee hazemaptep owie.dole(mana) Como Ma 
“namaycampas que por fer Facil=s de lacar no f< ponen. Yeer tan bié 
fe pueden componer eltos conlas parriculasfivales,conio fe dio far 
¿ena al principios 2200000 sol War yt 
CAP Xi DEL A FORMACION. Y COMPOSICION 
delas oraciones relariuas. Las qual s fe bazen,o p. r los velará. 
«1 o 1u0s opor verbo Yaconlosnébres relarivos ya ño ellos, 
¡q Todos tos parricipios de fnmaruraleza y propria Genificacion fca 
arelativos,porque todos lignifican lo que el nombre relecivo, que es 
r el que la: que,y afsi a € Hos f. e les deu e efte le gu á je de T elazivos ¡y dá E 
por ellos primeramente fe hazeb,mascontedo efo ay otro fegundo 
medo mas galano,ques por los verbos, ode indicarivo, o de otros 
*2mpos.Otra tercera manera dira alzono, que ay de hazer relacio. 
tres,que escon tos nombres relativos(pi,yma maycan,.q acabamos 
¡de componer masvonohago a elta tercera manera fino comun alas 
dos primeras,y afsi no ay masde dos maneras de relaciones, D.por 
“parriciptos¿o porrerbos,poryue los nóbres relativos no hazen ora 
ciones por fi nipor otro modo fino allegandofe a vno deftos dos,o a 
-párticipios,o a verbos hazen lamifma relacionque ellos... 
qExemplodelos relzcivos que fe hazen por participios el que fe 
odifpuliere para recebis lagracia de Dios la alcangara. Diolpa gra. 
“ejanta chazquicunanpac camaricuc runac,achayea,o chaymi fachjo 
cunca, Nota efta oracion (imuombre relativo, Piniyma nimaycan, y 
esta muy clara, porque , Camaricuc runa, dize el hombre que fe dif 
Pm pone, 
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A Arte Oguichua.Lib.-D11T, 
pon0,y nó vuo menefter a pi, quien, o'el ques Mas pongamos fe lo 
y dira lo mifimo y mas galanamiente, Diofpa gracianpacpicamari- 
« guetanaca dice elqhele difpore Mas dires fe que añade el (pi2yG 
el lentido.eñana complido,oco mo 'fpiesinterbagarivalha de tener 
'fomávederélacma?quees, (erquej Digo que vaa miímavoz puede 
figuiticardos colas en diferente-oompulicion,y hazérlo deiorerroga 
tina relativa porque aqui no pregunta fino haze orñcio de raleri¡o, 
y la compofición y feñal de que (pi)no'es interrogatiuo, Gnoqu efe 
“muda enrelatinó es la, (ca, ychayea),que ha:de baueren cada oració 
relaciúa,y quando la ay ya p1,Ó y wade haze relatiuo.Yeenlos inter. 
'fógacios no fe halla fino ná, ques eáfa Señal, yaqui quádo (pi) 
.esrelaciuonopuedesener, moni mi Y elto afármo contralos que di 
zen que ao ay relativos, y que (pi)jpo es mas que1aterrogatiuo , lo 
¿qualnoes'afstquando fe llega a oraciones relativas quetienencaj0 
ehay esque ya lé muda y tiene efta ignificacion:el que,la que, lo. que 
agora relpondo alo primero pues queañade (pi5)conlasoraciones 
de participios digo quefiruepos lo-quees, 19, ea, id, en latin yaca, 
elle, y como ¿latin dezimos de dos manera s,qu le.presparat,o ifquí 
Tpreparar, alsiaca, dizén cámañicut,el quee prepara ,ospicamati 
enc pas, efe que feprepara,y quangalano es En lariostanto esiaba. 
De aquifacamos tambien qhe>pry ma: ymayeanquando fon relati. 
uos (ón is;ea du, enefta lengua y que fe denemtener eorrolos prenó 
bres relatitios eltos ( a y maymay ca)pues hazenofficio d exrelacittas | 
ya vimos vn'relarivo por participios por fi, ytambien-con:.nombres 
relatinos;agora de oraciónes con verbos. a cl | 
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° Diafp4 gracianpac pichámaricatyo pipas'camaricun ebayca Via 
'ghicunea tacmi efta oracion esconForme'alas de:latin yzomangee sel 
¿que Te diipone,qui Te prepararspiselque,o pipas quien quiera que(ca 
maricon TS prepara, gracia pac,para la gracia, Piti es oracion muy 
«clata y Ulevánte,y aquino és necelflario que (piyGgmfiqueloqne jis 
«aid porque cl verbo(eanraricue )no dize el que ino(fe dilpone)no 
mas y omáel que de(pi)quequando es relarivo-dizeelque y no pre 
8 opta,y también diftamos qu elotiene tod o,pi, ifqui, el que, o ele 
gué.y con pas qualquier que. Ya hemos viito relaciones conwerboy 
con(pD)relarioo, mias ofafTe tambien mucho etos relaciaos por war 
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Delas oraciones relativas. 132 


"EXEMPLO-.DE/ORACION:RELATIVAPOR . 
tn nor 9 309 e epi mestom, rs sr Sisi 230 5) sup odia 
Diofpa gracianpac camaricun cha yrunaca ; wfachicuntacmi,. 6 : 

Diolpa graciaiipac camanicunchayca , y-fighifica para la gracia de 

Dios fe prepara eíle cal la alcanga,que diremos aquique ui ay parti= 

cipio que diza el,queyni,p1, nombre relatiu o quelo dize y falta , y ol 

verbo no lo dize mas que preparale , divo 4 por elfo eltas oraciones: 

le hazenalperas y elcuras:«bosquemo fon muy verfados enla légua,: 

porqueno envicaden la fuerza y figmficacion de dos particulas que, 

ay en (chayca yona es(ohay que es pronombre yfigniñca el,o efic,y. 

(cadque igmfica eútrentras muchasfisncaciones,quele ponemos 

eñél Quarto libre:cap 2.d¿lasiparticulas dela elegancia, lo. que en las 

tin (q10d,que)como le vee aqui, yachayehic cunanpunchaoca¿ayila 

nayp:nchaomilabed:que oy es dia deayüno,efte quelo:dize laíca) 

puesagora juntemos (chay)ebconca,que, y dize el quecon que efta 

Oracion tiene forma relatiuasel que y aqimporca que dhay ca, fe pon 

gano al principios(imoal hn delaprimera oraciós que corea ragla 

y avifo te haze clara la oracion y corriente comio ellotrasy y porque 

(chayca) 4128 el que;ta quejes parte necellá riaque entra. ficnipre.en 

los relatigós vimgs dos delindicarivos 00 o teo 

¿q Deaqonte gue voley muiolable, en oraciones relativas que 

hiemprefé ponen dospatriculas:pór formanerellaria para hazer re. 

larivosonaes(ca)pegada alfin dela primera ora ionrelativa, y lbe- 
gotrasella(ehaycaYantes deco mengartafeguada oracion relativa 
como,cón parricipios Diolpa gracianpaccamartoneca chayca , vfə- 
chicun¿o Dio/papracianpaccantáriconquica cbaycasvfachieunquiin 

” “aparejas pará la ¿raciadaalcabgaras,ottoes lo company oerdina- 

¡1Ó y mas Ys con'limbas pailticulas: quae do no ay impedimento 

porque ambas fon dela forma delos srélacivos mas a:vezes lefuele 

dexar la primera (cacomoensbexemplo d:I principio delte.$. Pi 
camaricun éhaycas 68 el(ca)porqyuexamel voneurria con: la voz de 
futuro de mdica ino (camaricunca) mas y a que fuframbs que le de. 

xe la(ca)mas no felufredezara (chayca )pórque como feha vifto 

Ps el mifmo relarivo el: que Sino es alguñnavez quefe haga la oració — 

por participio,o cón (Pidquedizon el que, que esel. relativo, roo 

ermon vyarifesyovitaca villabuay,quentaroe elbién mot. quehas oy 

Jo yelto fepuele dez mfin(chayea masno fin(daoschayea.) is. . 
_ Mas nota que aunque (chay ca)woha de faltat, dela eracion: 
PINO š . 37 i 99: 
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sit Aste Oquichoa Lib, 11, 
tiudmas (ueléffe mudar la(ica)y hazer(chaymi,0lcon accufacica dell 
verbo que fe figue haze,chayra,o chiayti, dizque,o puede tomar otra 
parcicula Coforme al fentido guar dandodiemprea(chay)y:comietto 
Hemos dichotodaslasformas de relatiuos;opor participios ¿opor 
verbo,o con los relatinos(pi,yma)o fia ellos, y dela fuerga del (pr: 
y fu officio y dela feñal de relaciones((ca,yschayca) y fu Ggnificació, 


y vfo,y deftateh aycaJañado que como estorma de quancosr elatia 
unos ay afsifo ignificacion es ivfinita y. no determinada, ya vezes zi 
mifcac omo'nombre relaciyo y otras como ad: erbio con. oraciones; 
de tiempo dize en tonces con oraciones de lugar dize alli, o.enelle, 
lugar ya vezes dize en tal caño, o hendo afs1 o-defamaneras y: alsife, 
ha de explicar eftirandola a todo lo que pide laprimera ofac iOnres, 
latiua. ° ` khi. : SY HUL S yv Oca aur t 3 y ] 9 
(CAP X1I. DELOS NOMBRES. NVMERALES: » 
Pro 391493. : compueltas 0200 al. 3119 
¿GAL del fegundo libro puliaros losnúumeros y nombres ngmes 
ales fimples aquife trata delos compuebos par á faber conproprigs 
dad ablar de todas las maneras que fe vía de ellos, De ocho manes, 
rasTe pueden componer los. nombres mumerales:con otras par tesde 
Ja oracion queles varian la Genificacion yles dan orra.Lo primero lg 
coimponencou los pole isiaos(hic y pollacy pachác porque acabá 
enc fofiná como el participio(huqueyjo hueniy,vno delos mios 
Huqueyqui huyuen 820 yfcayamchic ¡ayfcayñiycosdizen dos colas; 
var esidos de noforros quando [on mas de doszotra,nofotros dos , 
o mbosa dos quando uo fən mas ,yalsitambica Chuncayquichic, 
disz de volotros o volocros diez; Hate denotar por c ofa particular 
que afmuc)q eso ad con 'nombrede tercera perfona, fe ha de poner 
eloloral(cuna)para dezicviro de ellos como Huc o hucninrunatus 
nitro delosindios Huc padre cuná, vno delos padres Huc huañu 
k'ana eno delos muertos. q Yten con ntin yfcayointin,ambosa dos», 
Chueca picheayos nintín jvodosquiaze, q Segunda con ( ñnequ en.) 
«Losuumerales erdinales,que dizen orden entre li de pri nero fegüe 
do fe'hazen con añadiralos Gmples Cñequen)como ñaupacñequen, 
o hué ñequen,el primero. Yíçayñequen,el [egunde, Chuaca yfeayñe 
'qaén,o chanda yfcayñiyosñeduen,e Iduodecimo. q Vren; ylcayñ 
quen iayel fegunido de ellos: Quimçañequenñiyquichic., tod 
de voldro$.: Yrerfe)componen con (atin) como. . Chuncañequer 
niarinrodostos dezimios ubtos. 20000 002 Y 
Bi 
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Delos numerales compueltos. 133 
“q Tersera forma, Los comeregatinos (bini) de dos en dos fehaz£ 
ps: blando fiépre el: ameral í mple de dos maneras, via có añadirles- 
(minsa)como,hue buemanta, de valo envno.Chuncr -hancamáta, de 
diez en diez, De otra manera fe haze con deblareiuombre y ana cit 
*(útio)Chuucan chuncantin,de diez en diez,o chunca chuncann:mtine 
' g Quarta compolicion de vumerales con (ntin para hazer coll: @ti 
vos que dizen juntamente» Eltacompolicion haze que en qualquier 
-Dumero puelta(orin) diga,todos aquellos jontos, O Juntamebt 'e ha= 
zeralzo,como. Yicaynintio,embos juntos Pichcantin,todos tiacos 
Todos dozejuntos, chunca y/cayniyocnistin, o chuncaylcayniyos 
iguentin. Y eftaforma tambien rue a todos lós de masnumetos que 
acabanen(yoc) 200000. | 

' 8 Quinta cormpoficion de Hinlerales con(cnt3,o mil 'a)pera h azer 
aduerbios numerales  dizen,tantasvezes,como Q/inyamita, tres 
vezes Yrenjubras envna dizenlo mimo coo, Hoz "naha ia cua 

a, milvezes Hueranca parnaqueyoc curumita:, ha y ¿en venzes; ` 
yma nfecompon* con(ntin) como Chuncawicantin, diez vezes jun 

š tas Yten fe Junta con ef(ta la fegunda compofi.ion j; numerales 

orvinativos,: cono. Chunca néquen wvitasladerrra vez, 

“q Con. bai mu fe hazeelos aduerbiosG en Ertin fon(dupli iciter,tri 
¿phisis ` (cay hamu de dos maneras Chunca hámu,de diez mane- 
ras. Yranibien le cóponen eltos con los urdinativos como. Yicay he 

¿ques hama, lá fesunda manera. cofta ñequenbams qe ¡fexta maneras 
g Seba compeficion deuomeráles con(chica)parabazernó. 
bresicomparatmos de tanto mas o menos,como.YÍícaychica,dos tan 
“to 'Químeca chica,tres tanto Tambien fe lesjuñca anitayo Pads di 
kn! lomifmo. Y fyna chica,dos vezestanco: Tamlremfe compo: 

E con (yalli) a q dize(esceflo ;o mas Jacon(yalliyos.o yalliquey cc) 

y coño, Chunca chicayailic; JO chtnca ehicayalliyoe,o ya! iqueyoc, lo 
'Giexcede en diez tanto, o es drez tanto mas, Yrenfe componen por 
'elcontrario con (pili) que dize menos; o, piñyoc, o piliqueyoc, para 
 hazertanto menos,como.Yicay chica pita, lo que es dos vezes me- 
 poro menos. Chunca y/cayniyoc chicapifi¿ doze vezes menos y o 
chunea piiyoc,o piliqueyos, lo. quees diez vezesmenos.;YV con a 
š ta, O cuti) Pichca mira chicapify,cinco vezes nierós, 

q Oftanacompoficion de numerales con (patma)para hazeri pu- 
fieralós partitivos en tantas parees,como Quimga pava tres par» 
kas Chunca yfcayniyoc patima,doze pastes, 
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Arte Qquichua, Lib. LIL. 

q Tambien (s cópoxen con (ntin)como,Chiuncapatmantin, todas 
diez partes juatas.Tábien fe cópone con(ñaupaquen)como,quimea 
ñaupaquen,los diez primeros. V[cay quepaquen,los dospoftreros, 

q Delos nombres numerales interrogarinos,que le componen cë 
(hayca) quantos,y losrelpontivos,todos fe han de componer có£or 
me a las ocho Formas dadas que ay de hablar por ellos, y afst las que 

ay para preguntar de nombres numerales fe reduzen alas ochofor 
mas dichas,có folo anteponer(hayca)a todas ocho, Haycanpin, quá 
tos dellos Haycañequen. Kc. Y la compolcion delos relpelivoses 
conforme y en tantas maneras como queda dicho delos nombres ñu 
,merales,con los quales fe ha de relponder a eftas interrogatiuas por 
S fus mifmasformas. Chuucanniomi,/on diez dellas Ets. 0.05 
CAP, V, Delaquinrtaparce dela oración,que es la prepoficio 
ES del cafo que riJen , y fu numero y ignificacion. 
q delpues de auer tratado del nombre, pronombre,verbo,y parti» 
" eipiofiguele tratar dela prepoficion Y lo primero que fe ofrece dif 
“putar delas prepoficiones, es, deque calo Íean,o que calo rijan, y G 
:emos de feguirla regla que dan los grammaticos entodas las Artes 
S para que vna prepolicion lea de algun calo,, ol: rija , ha fe de ponér 
“el cafo con fu particula propria(p)o(pac)o(tta)y luego la prepoli. 
cion,como para fer(ad)en Latin prepoficion de acufativo, dezimos 
- (ad Deum)y no(ad Deus)y afsi para fer de. acufariuola prepoficion 
(man) aula de ponerfe fobre la particula de aculativo (cta) como, 
y gleñiactaman, a la y glefía. Masno es afsi, ni tal [e puede dezir, fino 
(y glefiaman) y por eflə( man)no es prepolició de aculativo,porque 
- yglelia,no es acufatino,que lo auja de ler para que feJlamaíe de acu 
Latino, y dezir queses:orro aculatiuo de movimiento, no ay tal agil 
—fativo para mouiimiento en ninguna lengua, nidos acu fatiuos, L..2 
pues que afsicomo en Lanníad) esde acufativo, no. porque diga mo 
vimiéto fino perque cae fobre la parricula de aculacivo(Devm)yne 
(Deo)ni(Deus)alsi aca(mandes de ablaciuosporá cae fobre el cafo q 
no tiene particula,que es el ablatiuo,ni ay otra prepoficion ninguna 
gue fea de aculativo ni de dativo, porque no le puede poner con nia 
guna prepohicion el (pac) de daciuo , ni el (Eta) de açcnfatiuo ¿mas 
guardando efta regla yo hallo que las prepoliciones le diuiden en 
dos calos no was; vnas que fon de genitiuo,y otras de ablatino, por 
q, ¡e ay muchas, como fe vee abaxo, que piden genitivo con fu partí. 
sula (p) o(pa)y [obre el genicino le pone la propo(lició. hueso ma 
- Qç dczlt 
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' Delas prepoliciones, ` ` 134 
de dezirque fon de genitíiuo como (ceaylia)es prepoficion que dize 
cerca, pro pe, y dezimos. Y ¿lefiap ccayllanpi,cerca:ela yglefia, nO. 
cap tcayllaypi,cerca de mi. Y todas las de mas prepoficiones que no 
fon'de genitino, como no puedenfer.de datiuo,ni de aculativo, cu. 
nio dissmos; figuele que fean de ablativo. ' ; 

4 Delas prepoficiones que fou degeniciuo y compueltas. De las; 
vtepoliciones vnas fomcompueltas y fontodas de genititio,otras fin 
ples y fen de ablatrio. Eltas primeras prepoficiones de genitivo tie 
nen algunas colas comunesentrefi, que no convienen a las de abla 
tiuo Lo primero, que todas eltas reciben los pronombres panel: 
fivos, y las de ablativo no, Lo fegundo,que eftas le cóponen conal- 
¿unas delas prepoficiones de ablatino y , las otras no fe componen 

-€ón otras prepoficiones. Lo tercero, que eftas lon nombres adjeóti. 
Sos cali todas, de maside fer prepoficiones. Y enquanto Ton nombres 
Leanteponea y rijen genitIv o, como. Veulouccpi, enlo intimo del 
“eoraqos. Y en quanto es prepoficion dize,fencop vcunpi, lo mifm o; 
Y eonnien=n eftas con las de ablativo,enque todas fe componen có 
Jas particulas Ánales de ornato: y afsiéltas prepoliciones de genitia 
o le componen tres vezes, vna.con particulas, y Otra.con otras pre 
polciones, y otracon poeísivos. >>. í 0 
yq (Ccayila o cilpa)De tres maneras fe cóponentodas eftas prena 
hiciones con el genitino y pellefsino,v.de aquiqua ueno pasa tOvase- 
2 q Yelefiap ecayllan ¿junto ada y leña, Con genitiuo v pollefsino. 
E Yglefñiaccayllan. Sin genicino:exprello,y con polTefsivo. 
q YgleGa ecavlla.Sio genitivo ni pollefsino. — Y todo fe vía,[o= 
o loelquartomodoquequedamnofervfa,que es (yglefñiap caylla, 
0152 quentendo geniciuono téga polle(siuo no puede fer congrio. 

«¿q Cichpa,o Ceaylla figaifica cerca, yijito, y parde, y cabe otra co 
Ya, y delante,o ante alguno ;componete con ettas prepoliciones de 
«ablaciuo,pi, man ,manta,cama,he eneéta,huanca y !lanpim,cerca elta 
¡Céayllan max rini,voy acerca. Ygleliap ccayllanmanta hamuni,vego 
“de cercadela yeleña Ceayllancama,halta cerca Ccayllan ñec,hazia 
“serca.Ceayllan ñeóta,por hazia cerca,yté Ccayllay ccayllayqui,cabe 
¿mi,ance ti.Yten có las particulas finaless Ccayllan ñiypi ccayllauñe 

¿quen ñiypr,o.écayllanñequeyp — C C Q l 

r# q(Caru)Gignifica logar, lejos¿diftante,có genieino,lejos demi cala 
'Hoaciypa caruapi campa carúyqui manta de lejos de ti. Yeen Carun. 
«mopi,enlo mas lejos.Carun ninman,alo mas lejos.Yeen Carun ñiypi 
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Arce Qquichua. Lib, HIT, 
garuñequeypi ascaruypi, yn poco mas texos de mí» isa 
3: q (Chanpipi) igni8ca,en:medio de perlonasRunacuna chaupipia 
De colas: Hacha hacha:chaupip1,emuredio dela arboleda, Con otras, 
prepoliciones Mas, manta c.Comparativamente, Aschaupianim, 
po chaupi ñequenpi, masalinedio, Aschanpipihuan,chaupipipasy 
o chaupipi huanpas,y tambien enel medio. Chaopipirac,aun masen 
medio, e toda via enel medio. Chaupimancha,n ode fialmedio Res 
4. 4 (Chimpa) fignifi ca, dela otra vanda, de toda cola larga y atras 
uellada, como, Kio, arroyo, calle, pared, cala,cerro, y mucha gena 
te. Con prepoliciones. Chimpapi, enla otravanda. Chin pamany a 
laorravanda Y con (aranta, cama. &c + Chayecchimpa, Dela 
otra vanda. Cayaecchimpa, de elta.vanda. As, 0 Ashuancayñee 
chimpa, vn poco mas aca delta pandas No tiene mas poílefsivos que 
detercera perfona _Mayupehimpaupi, o Mayuchimpap:,o Mayup 
chimpannInpi,o chimpanúequellanpi. ( al 
$. q(HahuallapiGignifica,fuera y encima de alguna cofa,y cólas pre 


-pobciones y pofleísivos.Hahuaypifuera o enema de mi. Habuyayqué 


man,a fuera o encima de ti Y có(manta,cama co Habuapin, foris 


elt,etfta fuera.Hahuaman mirirca,abije foras,fue fuera. Yter fignifica ` 


3 


fuera,exceptando,o excepto, como Santa Maria hahuallanpillapa 


pas huchayocmipacarinchic,fuera,o excepta nueltea Señora,todos ` 
“nacimos con pecado original. Yten henificadelpues de auerhecho4 ` 


era cofa como. Milla hahinallanpisdefpues de mifla Micayhabualá ` 


` 


-manta,defpuesde comer Ashabuanoinpi,o hahuannillappi,o habua ` 


Bequenpi,o hahuañequellanpi,mas arriba, o mas afuera, P 
6. q (Huallallapi)fignifica,tras de,o detras,o a efcendidas,e ala ena 


cubierta. Con pofleflsiuos y prepoficiones.. Huaflallaypi,tras de mš- ` 


Huaflallayquinan;a alla detras de tt - Con particulas. As,o ashu, 
huoaflallanniypi;o buatllañequeypi, o huaflañequellaypirac,vn poco 
mas detras de mi.Hualfayta catimubuay,véde tras de mi,o figueme. 


2 5(Hanad)lisvifica, no:encima, fino fobre,porloalro,porgloq.es ` 


en Latin (lupe) q es fobre algo puefto en ello q letoque,esaca (ha. ` 


hua)hahnayman qquepiétachurahuay,o churcevhuay, póme la car 


ya encima d mi, Mas (hanac)dize,fobre,porcima,porlo alro,y noaf 


fentado ë mi.Hanacnin cbicpi pichiucunam pahuay.cachanslobre nof ` 
otros porlo alto andádo boládo los paxaros. Yten enla cpefta arriba ` 


o Íuelo o calle, la parte alra (Y glefñiap hanacoinpi)huay rap hanacnin ` 


manta¿delo alto del ayre, y¿huayrap ha AS et 
e asnuan 


15 ¡Delas prepoliciones:. : 35 
ashuza,hanac ñequen o hanacniocama,haltalo mas altodel ayre o, 
y q Naupac como prepoliciondize delante ,o en prelencia,y enfren 
te o encontras Yeen antes de azorajo antes. que otra cota x Y ANTE CO- 
ano ante eljuez e cferiganojo ante Dios,Gaupaypi,hanpacniy pi ñau 
paqueypi,delante de mi,o ante mi ¿Mauquenniy pi 0 ñaniypi, O cay- 
llaypiante mi. Y ren ñanpa queyqui man, delante de tile 
++ q Ñanpaqueapi,para hazer Jas prepoficiones de vn día o masan= 
tes con ñaupa [ele auteponen los d1a5,0 nemerə de ellos,como Va 
diar2ces de Palqua,o dos otres, Palquap quiemga erahua ço&a ñaupa 
quen punchanpi, Yeeo yfcay quim ça ñaupac puachau ninpi, algunos 
` dias antes Yivayqhimea ñaupaquen,o ñaupacniupunchaopi, yfcay= 
quimça ñaupac ñequen,o ñequennin punchanpi Yten ylcayquimça 
punchao ñaupaqueapialgunos dias antes,yÍ[cayqauimçapunchaonat 
«paquenninpivalgunos dias antes. Yicay quimga páchaoñaupac nínpiy 
o ñaupacúequenpi, Yré ylcaypunchao patauapac,o yisayhequépun. 
chao,o y!cayninpunchaopi pafquapac,o chuncapunshao, o chunca 
punchaoras mana palquacaptin,o manarac pafqua captin, y efta mo 
«secibe.los pollelsiuos,(ino las particulas comoñanpacs O 
q Khayantin fignifica vn dra delpues de:algun otra día ¡que le feña 
JacomoPafqua Khayantiny* = S“ mannrachao Khayantintiopt, 
¿Khayantionequenpi Khayar.au sequenonipi, yr db > “a del. 
pues de palqua,o de S.luan.Yten con todos los noinorss de tiempo 
«figoifica vn tiempo de aquellos defpues Khayaocia huata vn año del 
«pues. Khayantin quilla, el mes igujente, tábien [e dize, catiquen bua 
.ta,catiquen quilla,el año o,mes figuiente,yten ay prepo(tc16,minchan 
¿Euque es dos dias defpues: Y chayminchantin,cres dias depues, que 
es alquarco día, y-Khayantinpiminchantiapi, al fegundo o tefcero 
día delpues.Delpues del quarto dia fe añaden dias a,Palquap pich 
' capunchaoninmanta,o punchaoninpi, o palquamanta quimgapun- 
- Cchaonpijo quimpañequen punchaopi, oquimgapunchaoñequenpi 
¿O qUimeapunchaonequerninpi. .. | rea Es 
q PañanecpiMoquenecpi dexerorfum finis trorfum ala dieftra, y a 
Ha Gnieftra Llogneñecaan lloqueñecmanta Sic. y có poflefsiuos llo 
¿que ñequeyman,a milado yzquierdo. Llequeñequeyquiéta, o ñc 
- queumyquiéta, por tü lado yzquierdo,y.có particula s,Lloqueñeque 
Jampi, lloque ñequenñiapi,Hoqueñequen milla mpi,vreupas llogue 
neden ninni,alvo mas a la parte yzquierda del cerro y las demas. 
“g Muyupi,figuiáica al derredor de qualquier manera con mouimiens 
[seres EE da At PASES Co tuy 
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2. ArrcOguichya. Libi TITI L. 

ca y cón quietud. Tumayñispiy(olamente córriauimieñeo. Muyuy, 
ü muyuy. Titms,ó tü máy: Muynypiyo'imuy uyHñiypi. Tumaypio tu 
mayniypi,4lderredor de ñi. Y Muyu equeypitumañegueypi,ó 
muyu ñequen ñiy pi tomañequén ñiyquipi, codo es a la redondá de 
mide ti, Y con parciculas.Pampap ashuanmuyunpirac, mas alderre 
dela placa toda via, & €, A pakaku pa 
q (Maquiypi.) Eltaprepoficion (penes me) que en Latin dize en. 
mi poder y ami cargo, no fe halla aca de otra mañera que con el nó. 
bre de mano en ablatino,q escdómoemmimano o en ral poder (Ma. 
quiy pi) fignifica mas lo que efta en mi poderque puedo difponerde- 
lo. Maquiy manta , a mi cargo y a mimando, Y afsino le compone 

` 6oñ otras prepoliciones fino con pollefsiOL3"1 > SOTA 
"q (nee) figo fica(haria)e omo. Cruzpachay ñecpi, o Cruz ñecri, 
` Cruz ñeellapi,Cruz ñequenpi,o ñequellanpi,y'Cru z ü ecñiñps,o Ç ru 
Becóillaopi, ruzñeauen ñinpi,ñequen ñillápyrac,nas haziala Cruz, 
“q Cayñequenpi,chayhequenpi,masaca ,másalla¡propiustógius 
“Ambas le componen de vna manera.Cayiequeñpi, esmas aca, C Fay 
“ñiquenpi, o ñequellanpi mas alla, Chacaynequeltenpripara añadir 
“2un ras alla,v gon pollelsivos y prepoficiómes. sigue is 


Dn az 4 > ` 


+ € Dela prepoficion (giypi)o(ñiyhpan) (Pra, poricomo, pre timare ` 

rz ira,oor ==moro ya, ó contemor oyta. como; Manchayniyp 
máchayoiyquipizyo d temor,o tu d tembr. Piñacuydiypisyocóyre 

` q Dela prepoficton(pacallapila elcondidas, clam; Huadallamano. 
- tay Shua llallapi. Pacallamanta, o pacallapi, dizen; tfcondidas, 02 

“elcula de ótro fin que lo vea o. Ífepà Algunás prepoficiones, DO teria 

 ben(man, Qa camay las de mas fi. Pachllaypim rira fuelle a'efeon- ` 
“didas de mr, ó ñ ocap pacallaymanta , y ñoéap parallayñec mañta 
"pacallayñecllamánta, Yre con particulas, As pacallayquiaiantarac, 


Pda via alpo a el Vlididasde ti 0 nuqa e (ne lib 
> Dela prepoficion,quépa,trasde/o del pues de,poft.(Quepa fis. 
nifica (tras de , o defpues de otroyno defpues de auet hecho algo'q 
“es(poltea) Quepavpt, tras mi,o detras, ó abavo de mi, opoltrero en 
“orden queyo,o defpues q yo nye Mente. Poft me venid en pos de mi, 
_Quepallayta hamuluaychiétasyayanchi cpaquepañequellan tao ñe 
_quennista,onequennylatieazo quepallarita; oquepallanoiitacaricne 
“Had Agamnios anyeltro Señor tras del vamos. Be, U al 
q Delap 'epoficion (Vebpi,déntro) iutus intra. (V cupi) Génifica, 
(dentro, y entre,y debazo) Huacip vemmpi,ronáfonap vcunpiyo mb» 
| : na cuna 


e) 
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 hacuna seta dentro de; esla y empre la; gente sy meta rcunpi,debre, 
xo dela mela, Gocáycup vc uy pio y cun niycopi, o ¿Mñequeycopi, 
entre: noforros,exclafve, Chaupi coshap vceunmap a,ovcunntam a, 
ta,o venanillanmanta,o yeuñea Bellanmanra,o ve 
“O 'yeuñequennillan manta, delo hondo dela mar. SEC. 


qjI( V capi); fiz9iñcaa Gabazolo debago,o enla parte baxa dela cue 
sapito uranpi, dsbaxo del arool. Yale? 1 mas abs. 
Wasa yaoa. Vraypi YraoRiypi, VIA “tanñequeypiy ° 


aap x hequellaypi. ; : 

CAP. LLL Delasprepofic a bles de blativo. 

4 Las prepoljciones Gmples loma ausiasgu 2 ¿ompouen cŠ 
pofTefsivos;' y. con otras, pro. P= entre í ueda dicha 
delas: prepoficiones Qeger BO y aunque eftas, <s 10 dexan de 
componetle conto nee comuna todas las partes «dela oració,que 
fonlas,particuta. ear h auechan pueltas arriva al principio de elo 


elle tratado de prepolic.vi;y mes aqui! le enleñara a componcrlas y il 


facar É lu ighificacion diftinta. - 
- q Todas eítas prepoliciones le oss , y aísimo tiench la pr9- 
prieifad quelas Latinas,que fe anteponen,y acano, u: 
q (Cama) Grue por 4. prepoficiones Latinas, 4. «odas van por, 
3.9 (Camayumifica( hata. o ¿logar o perfana; como,Hapae 
. pachacama,halta elcielo; er “iy tiOBa, Diofvəma, hatha: Dios. «Vio 
2.4 (Cama) conalgunos miembros'ofentidoskeenus»)B alta ellos. 
3.4 (Cama)legun o conforme a otra cola ley precepto dicho volup 
sad coltúbre.Diofpa fimincama,legun. la ldy de Dios. (lec: undum) 
4 q,(Cama)cóforme,tamaño,en proporcion. Callpayquicama ayu 
May ydize: dos. colas;ena, aytna cóformádotecontus fuercas (ax 
tajotra, contodastúsfuer çasiy pader,haíta que go puedas mas. 
$.g(Huag)dize(co)de, acópañamitromoca buana vna o jütos(cum) 
6: (Huan,có)dio(tr: uméro cóq fehaze/algo,comro Fumibuá(lapide) 
9-q(Yoc,conJafsicomokfine,in)es prepolicionyaÍsi(yoc)3 dize(có) 
3 .G (Mita, do)d alzú lugar,o dele, 3l cielo o.defe el cielo.ab,ex,t. 
9,4 Manta, deydelos materiales d G le haze algo. de oro á plata(ex) 
¿oq (Manta,o hahuamanta)dize Tobre¿no encima,fino lo G fe trata, 
como,cammnanta,o camhabuamantan,de ti fo trata( foper. D 
&uq( Mantarac)dize£por)que es por. çuyo fauor ayuda oioduftria 
. fe haze algo,como. Cam mantaracm!,O cam captiyqui,por ti, 9 
¿0 port u medio o fauor. (Per te.). 
y DJ ç i : S + q( Man) 
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La Arte Qquichua; Lib, 1111, 
f. g (Man)dize (a) como a lugar, Venpachaman,al inferno) A per: 
5 po Diosman,aDios.(adDeum.Y 002000 os 
3-90 , E NA qupayñecs 
rq. ( Manarac )drze (sn ca contra el demenio. . IS 3 04 ño: 
de cedo 
E SNIze hazla) comoy hanacpachañec,hazia el cielo (venlus) 
16. a (Ntiny diz com el vao delos relacruos Vayautin,el hijo: | 
% con fupadre- aemintin, el hombre y lu moger. cum. (nes 
27.4 (Nnac,o ninn26 y dize f1,como.Churisnac, a a EY tiene hijo soli 
18.9 (Pad one pis Oñeamen dize, pata cos algo, O ellos 
C 0 @bien de ajo 1No,como. ñecanchicpac. Erganas. 002, 
19.4 (Pifenific, . scemo ente Weupachapi, enel infierno, em ` 
2 golfa mipl enla piedra. (pi)lirue como(hua.)pará dezir,cOs. 
0. de intrumento la, - | 299 30004 ua DO QILO y 
30 «(Pachallan,orabeillan) fignifica, por, para dezir vio por otro, ` 
“ 150 porhazervho hazer otro,como,en lugafde amarme me abo ` 
-—yreces,cuyahuicayqui pachallan,-o rácildámi checñibuiqui. pe 
31. (Rayen)quando es de precatiba que ruega por amor e refpette 
 _ dealguno,como' Dios rayeospropeter Deú,por amor de Dios 
CAP: V Del aduerbio.que es lalexta parte dela oracion.” 
+ q En otro lugar,que es ellio; 3. c. 3. tratamos de aduerbios,mias 
eraen orden a dar copia de muchas maneras-de hazer aduerbios,co- 
mo pedra aquel libro que estodo de copias mas agora que tratamos 
dela elegancia dela óracion,y loque ayuda a ella fe ofrece otro tra- 
tado d: aduerbios que enfeñara a componer con elegancia y porque 
fe ponen aqui muchas maneras de habla raduerbiales comubes.a tOs 
das lengiras, que pusttas a fu siópo'enla oracion yen folugar, la agra 
cián, y [tHe faltan fe vee luego la falta, 1001200 bot o s 


q Aumentárivos aduerbros fon los 4 dizen¿quanto mas, o quanto 
imenos, de q fe ha28 arenmentos,a maiori,o a minori,com:o,el fuego: 
delte mundo quema tanto,quanto mas el fuego del inñerno, caypar 
charinapas chica rupacmi ari, yaricho;verpacha mnaca,es a maio rk 1 
Sigucfe a miriori,q es,quanto menos ñoéa renaca manam machanis 
chu, variracchucami viracochaca,Yo q Loy indio no me emborracho, 
quanto menos tu que eresefpañolno te auras de olar emborrachar, 
Veen (yarichu)con fis compueltos, queen (yarirac mt, yaritacmi)af 
firmando. Y (varicham,o yarichuch preguntando lía calos Yarirac- 
cha,o yaritaccha,quanto mas podra (ero parece queal parecer, li el 
13 MES fuego 


` ¿da ” 
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-—Delosaduerbios. ° . n$ 
fuezo de aca quema gue hara el del mfierno.Caypiha ninapas chi. 
ca rupacmilari ymanaquencha, ven pacha ninaca? Y o tiene cópuel 
tos (yinanaquencha)que dize qhara o q haria. i, qranto masYré de 
ótro modo anmentamos las oraciones,con (m3 auna »como,Dro1tg 
huchMicoótapas maná veca muchuchinche yalliracmicuyac, Dios 
no ¡utle matar luézo'a los que pecan, mas antolerhaze bien amp 
Loscompueltos Jeltelón, vallin'heanimi va rnpasmiyaninhnñanpag 3 
má, y allio hüuaura cor yallin huanracpasmi «ten fe auméta la oració 
a ininori,có ettaphral1,como puede ler que haga lo masfinohizelo 
menos. Chayyquipista, llam caycapas manam llamcanichu ytñanarac 
paquiymanca,el valo ni aü tocarle no le toque,v uno le ania de que 
brar,o co no puede fer. Sús compueítos fon, Y manarattac, ymanas 

—sacira ymanaraltaccha. ° PROS A S: 
q Yten fe aumenta la oracion con Cyarinrac)que esantes,o mas ana 
tes ¿COmo. Manam chayra car ebnichu,yarinracmi co'pacharcani . z ; 
eile no le heche dë mi,an..ə oo o .pede. Y fos compueitcs fon, yarin ` 
huantac,lo milo, y a ria huánracint. Rarincha(antes)con duda, Ya 

Hacha corpachanca,antes quiga le bofpedara. Yarinhuaucha, yarió ` 
huancaccha, ' G tO aceh o ena a Aqa 
q Ycenfe aumenta la oracion.con (yaricinmi) 8 dize mucho mas], 
antes mas,o porel mifino calo mas,tum... A ibavay aaa nfca yas 
rininpunim büacan,qaañdo le dizenqnelloreporelmifmocafotlo ` 
ra mas, Sus cópueltos fon, Yartooincha,yarinninpa s,yafioampalcha, 
q Ytemaátimenta la oracton( varinninh tranmi)q dize,antes mas alo 
(avia de fer menos, Hal:uarunapac manam mi chaccho, churin co. 
napacca yárionin hua vimichac, paralos de fuera no es mezquino, y J; 
dara lus hijos que aula de 'ermeñoslo es mas. Y'fuscompueflosfon 
(arintn huantacmi, yarin:n huanraemi, yarinnin huanpunin, (Tac) 
¡añade mas vezes o mas tambien. (ras) añade mastoda via concon- 

: tinuacion. UN VA. DIRE id 2083 5 z > (cion 'abazos ` 
, 4 Delosaduerbios aflerrinos;o affirmatiuos,veanfe enla conjun- ` 
` g Losaduerbios comparativos veanfe enel capiculo tercero. 

g Delosaduerbios correfporfiuos; tal qual. Losaduerbios, tal ` 
“qual, tanto quanto, el que, ei e, que le refpónden,fe lrazen cón (ch, o 

I (chaypuefta a! fn del priverohombre 'Haycattach manuliüanatni 
chaychicatam ecopoyqu:,tanto quanto me preitaflete bolui. 

q Alos aduerbios cóyregativos,como,rna fimul,quádo es con nó 
"bres correlarivosfirue efta particula(ntin)añadido al vao(hucha ya 
parunaca huciaatio,huchannincia,el eun lus pecados. _GYtea 


= 
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gq Yesa, teneliasbunulla, o'tarita tansallahuñy hañullajuntamen, 
te.Huella tods a ena antes en alguna obra, Y ren,huclla, vmo lola, 
dize-4 vna vez,r de va:zolpe,o de va aprecon Huchuñullahuetan, 
talla, codosa vna, Peonformes,o envaa conformidad. Huc ppatalla, 
uuchos amados ecoarormes.Huepisilla,dos a vna pareados- Hue; 
macansillagy n patd: Mos juntos Hue yanantin, vp par de colas pa, 
readas de lunaruraleza Hç tingnilla;ya par de pareadosentre8, F 
7 $ Delos aduerbios d+ Jiueridad, Secus(yifi no) hazenfe có mana, 
hifpa amañilpa,o mana! paca, o pata mana üiÍpa;o paéta ama ñile 
pais Todos dizen3.> milmo,que.es,y fino, donde no, quando:ao, ea, 
i: qaloqueño,va qué ros Pta an dal A 
“q Delos aduerbios demontraciuos.ecce. Para moitrar,o enfeñ ar 
aotro lo queno vee dizen.Cayimi chaymi,ves aqui,ves ay. Chacay s 
mi,vesallazo aculla,o eAs es.elíe es aquel es Cayracmi,elte mifmo, 


ade 


es o elte fia duda Cayracmiselfeno,elte fi, o-c/te mas quen 9.5 Te,9 
elteferia,o podria fer. Mes : piro ets 09020159 
2qDelosaduerbioscomminativos conque amenazan, eftos le haga 
zea có Mapas,o paQa chay;o mapas chay,o paítamapas.guardaos 
yo ospromeroafe, abri el ojo. Mapas camKháa, o camcanBaaa 
Samcan,ó para ploral Mapafchic,o pafta.mapalelie,o gamehic pace 
Tama apas, NA pre aliada 14 O A OR 
“(Los aduerbios difceetiuos por Ë a parte con Checanpi,o huacpi 
` ddizen por fia parte, y lus compueltos Huac ninpi huacoillanpi,huas 
ñejuenpihuacniopachallapi, checanninpi checallanpichecanpacha 
Mápi,codos dizento mimo C c a o ado 12 
`. qDelos aduerbios deprecaciuos para rezar, á4,no folo es para ex 
elamar,fino tambien para regar. Yeen las parriculas. de afficmácion 
Ta? y pu ni,(e ha zé Qeprecatagos enimper acino, como. Ceuhuayta 
“o ccuhnaypuni,dadmelo:en todo cafo,o fin falca,y añadéle luegolas ` 
' ¡particulas omombres dernterceísió,como. Dios rayculla foncoyyyi 
_rayculla ñatiyquisayeullanaviyquiraycullapas. 02.00 Pob 
«Los aduerbios dubisativos , quiga, conla particula,ch,o cha, al 
"cabo delosmombres overbos dize quiza,o pod riafer. Ycha ychach, 
-oychas,ychapas,quiza aun toda via. Ycharacytambienquiza. Ychgs 
'gacpas chaymi.quizasfe eltatodavia alli... Ycharaccha,quiza podra ` 
fer todavia. Ychaohumso yshachuch hamun ricumuyymira Gacalo 


yiento 7 


* q Losaducrbiosadueríarinos. Imo, potias con Yallineac yallin 


hyanras. 


€ > * 


Buaericimas aun,yarinpasantesçeanfe los demasenel. $. toque age 
llos aduetbios tienen dos oficios vno de aumentar como alliy Otro 
deadueriativos como aquí A il ECU 
q Delos aduerbios hortatinos para animara varones. Ácyaacya, 
acya tupa acyapuma,para mugeres,hacpahacpa,cacavalerofos.Y pa 
ra aviar al que teme alzun peligro, o quitar el miedo diziendo, 
Chay ari yancam maña y mapalchu , mauam haycapaschu yancan 
ls dize para quitar. el miedo. g: EAU E 113. 
- @ Delosaduerbios intenfiues;çeehenienter mucho paraencarecer 
én granmanéra,o muy por elcabo de todo nunto. dizen chayeama, 
chaycamar:cmi,chavcámapunim o pun:llam ¿ten naañuyhuañuy 
llo millay m Hay millavlla,en gran manera. Ytenfe dizepor Cheóga 
manca,) fallulmanta de todo punto o eb granimanera. Yeen conan. 
“cha añadido ponran.hapunim, o pundlam, mue ho en gravamaheraz 
omuymuclo: ARE YO, Ens stn : 
q Delos aduerbios interrogativos el ¿chino chuch,chum) Se pone 
¡para preguntar c0,Si,y:chuch,pregunta cof pos vestarascomo-Ha 
munchta ricumuy ve a ver hivienc.Pálchy,el, pas, añade:por alguna 
y:a,o por algnná manera, Manam rimaspafchu de vioguna manera 
de hablar habla ni por leñasnioor rúesor rac)la(chu)añade cótinua 


con enlohecho prim-*r5,0a:m,0 toda via , y perfeneraneia én lo q. 


primero E azia,y prohibidono cefla.Chee nin raceho,abotreccleto:- 
da via. Tacchurtac añade al(¿hu)mavor preyúea y masfuerte yap re 
*taJa.Ruranuquitacchu di laverdad;es cierto ¿lo hezifte.Nachueca. 
b naoqhi,def uturo,elt as para d armelo determinado. Yee ron preta 
"rito preguntan do esmanera de negarlo,como;achu cuh varcan quí 

` ñoca manchu cohtidreanqui, tú ami mie lo difte, no ay tal. 'Yten 
—araceho ruranqui de preterito dize, ya lo acabaltezo agora yalo cie 
"nes, o has hecho, y de futurosapora ya te determinas,o difpone, o ef 
“tas para hazerlo,Saracehtiritancas Ytéen cqnmanachudte hazen los 
“inter rogsti vos que ; en tatin ,nonne por ventóra no.com puelta con 


"las particndaso ¡EPS LIV A DOC 

q Delosaduertiosjaratidosqueferiian lo sjurvmentos fe haze 
` on dos par t cu la 5 vi aves pas ¿ota pas sañadi endolaalos nombres, 
“qu fe tomibpara jurar:con'o Diolpas fastosumapas por Diosy 
“por los fantos,oDios Mapas, la-orra particulas (Caymiyg dize ec. 


“Ce,cayini Dios, ves ayui'a Dios como-por Dias queelta aqui prelén ` 


“te Y juntamente los componen , Cay mi Dios-llapas,ytep, fullolla- 
pas,o 
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pas,o checan lapas en verdad o verdaderaméte,caymi Diosyachan 
o Dias ricun delante de Dios quelo fabe y lo vee. Yren fallal foncos | 


O falla foncollapas,tuBul llapas checa foncollapas en mi cóciencia 
o verdaderamente, o de verdad, Caugayni llaypas,por mi vida,ani- 
mallaypas en mianima, AS 


«Delos aduerbios ordinatines Primergmente.Collananrac ñau | 
- paclla ñaupacollanan ñaupacollanaracmi,primero enordé que otra 


ñanpaquellan O collanaanillan, o ñequellan , veaníe los 
nombres numerales al n del libro fegundo, ..... A 
- .qDelos aduerbiosnegatiuos.Mana,Se compone con muchas par 
ticulas con que le hazen los aduerbios negativos. Manatas maná tac 
mi,no en ninguna manera. Manapunim,no por ningunavia ni manes 
ra.Manas, dizque no, M anach, quiça no,o creo que 10,0 podra fer Q 


, 


no.Manarac,aunno, Manapas,de todas maneras no,ya no mas,uun 


ea mas. Manamari,porqueno,o pues no.Manaca, pues delamanera 
_nofeló dare.Mánaca culacchu. Yeen manaca,dexar de hazer algo. 
Amatac manaca ceunquichu,no lo dexes de dar,y lo milmo es, dos 
wezes.Amaamatae amaca ecunquichu,no lodexes de dar. Manachú 
e manachuch ccun ricuy,G a calo no fi por venturano lo dio velo. , 
5 Delos aduerbios numeralesvee el cap.vltumo del libro fegundo 
- q¡Delasaduerbios optatios para dellear, 42, vna ano mas provú 
ciada larga dize oxala , y elmiímo verbo de optativo incluye én 6 
oxala,y lo dize,a Dios, alli callay man,v Dios oxala yo fuelle bueno. 
> y paralo paffado con arrepentimiento Tacpas racpas, allillatacpas, 
o aliillaracpas callayiman carea,oxala yo vuierafido bueno, 
a Delos aduerbiosprobibicinos (Ama) que es para prohibir qual. 
quier coía comunmente, y (pata) para prohibir mas fuertemente, 
con mas encarecimiento, y tienen fus compueltos, Amatac prok. 
be más fuertemére no enoimguna manera. Amatac puni,mucho mas 
encarecidamente. Amapas, no de ninguna manera delas que juele,o 
duedeler. Amatacpas rurafacchu,dizenolo hare maso Amaca ¿ha- 
musquintanchu vecalla ripuncayquipac,mejor fuera que no vinieras 
para boluerte luego. Amatac amacariychu,no dexes de yr Notefe 


€e 


 àmaca, o manaca, para dezir noidexes, porque no ay verbo de de. 


mar. Amach,riymanshu yashafpaca, fi yo lo fupiera no fuera alla 0 


novuiera ydo.Amachuchriyman,no fe fimevaya, ono, Amachum ` 


rifac maricuy yuyay,quando fe acouleja mirad fi yre o np dezidme ` 


Gi yre.Noca que eftos dos fiempre tienen por romance ü o no , li yre 
- 1 ni . e A — — ES — - 1. Y y S lb dana ç e t. - y A 
; Ono. 


i 
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d no. Amarac Emaus: vn poco,dueyoyre escomg'amenaza,., 


Goihpaeftos deipactapattaciccomo amacas,prohivejmpeho paíta 
tac punin y muchó mas, paítach,guardamo por ventura y: pacta ariy. 


3 Lars pues. Paótatac húchallicunquiman, guarda RO:peques maso. 


Paétapas pactatacpas,guarda:que no por ninguna manera o vide - - 

“g :Aquí le autande poner otros aduerbias que le dexan por « ear 
pucítos en otras partes del arce,comolos aduerbiosqualitaciuos en 
el Libro tercero:cap»:3. dela copia deaduerbios y los temporales 
comparativos nomerales enel Libiqadelos: adueshios P: tie empo, ¿Y 
dos aduúerbios locales de palos P l: 

g Delos aduerbios de fimibieud y modos da vabiar para deair ro 
mejante,o defemejante. 

4 Todoslos aduerbios de lemnejanca: Pr eftos £ hina) que: e fas 
ñibjaptasa ñirae,yayan hina yayan ñirác lemejante a lu padres: y tica 
chac,que dize lemejants enla ñəura;o apavencia,v(chac,o chicachac 
que dizenfemejanga enel tamaño,mas fon:de plúral para muchos;y 
(yupa)que dize lemejante de equiualencia,que es com o, vale tan 
so como otracola,y,vna,y;que añadida anombres que tienenquas 
K. Uriq ihconpowla dize femejante et 1quella.qualidad:. ¡Todos 
elles nombres y parcicalas fe añaden al e abo del nombre: a apa fe 
haze la comparasion prueftoennominatiy ` Secos er 

2q Pará hazer los aduerbios diles d disk Ñ kaa a antepoos 
SR EMI ¿9360 63h) most O 9s8bgq opos a 

g€ CAP, VIL Delafeptima párte dela oración es! la interjedtió 
que fon vocablos mudos fín fignificacionmas de ferfeñal delos afea 
Sos y fentimwiéntos con que fe: miueflyB las pafsiohes;o dipolicioues 
delalma yidelos verbos queion ellasil leformátazzas.ololo sn ley 
qPrimera incterjec<ida de abrniliagron horror plsloder Lon:que 

xe rebuyenafeá y defechá lascolas malas o ftas,0 danólas,¡Arthay, 

-0/acchatáy;o: atebacaráy,o gue maloja quefeo y abominablesy de to 
rdaslasinterjeccionesifale vúsyerbo:c epueftecon elyvërbo (ñank)aña 
«dido:aleabe dela intérjection que hignifica , cófogine akafíeéto della, 
como enelta.Atcháay ñini,o archardy ini: abominar: tomar defeufto 


«y horror de alguna.co/á como Huchata ñam atthay úini,yaabor- ` 


prezed y abomiuo y de[gufto: delpeecado, a Segundainterjeccion de 
afávion o amor, o:3uíto,q be leitomade algo guañido fe afáciona a 
cello: disable orsbich munaylla, o que bueno , o que amable,o 
a afüçionaryy ebverbo es 1unay,o: sunayllañóni £ afficionarle ¡0 

YN) epnaínos 
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enarmorarfs,0. tomar sudor algas nv s15ql5 sulh Qan b 
* gq'iTepeera Para! ateinorizarcë: subs 111286 mtitalpirando e 
atro fe haze cón: Mapas, o mapasch Yay; Baha o pactachay,que fignif 
can¿guardare,o ay de 1,0 deldichado de ri, y falen tres verbos,Mas 
pas ñini paéta chay'nini,que dizen atemlorizarzo amenazar. 0000 
qQuartainterjeccion: de Admiracion , orelpañto de ner cofa rara, 
dettraña, o' to vifta ni oyda, dizen (Enád) vna muy ala larga: pros 
anclada, o huaà achuch,o vala me Dros,a Dios: quees ello, es pofsi 
ble,%'ay tatiy elverbo es ho33 Qini,o achuch ñ ñini, o hada achuch ñi> 
nb admirarle, quedar atonito, ` sO e L š [zoidseulbeaob 
q Qurnta saterjeceion de alegría exterior,o: aldeas de ella. con sá 
fa es (yhihi, o atraha)el acento enlapenultima, y fignibca la rilada, 
o carcajada de mila, y el veroo est Y ibio Pa qar Altadis O Car. 
eajadas'de rila,o moftrar la alegrias: gu g£ ; í 
““qSemwgcainterJeccion para alabaryo abonar lo deal oleada ¿0 be W>. 
to,o complazerle de palabra(añav,o añallay , o anallàu paratodas 
las colas; y para folas las. pequeñitas Achallay achalláa; oque lindo 
0 admirablezo'exceleneeso cofa bella, Añallaycinchi,o que valiente, 
le ¡tapó mizquiyo que dulze.Añay yachaciamaora,oquefabio,¿ófor 
meesila cofaqueagrada, y el verbo es Añallay,o:añalianñini, o: e ; 
ra colas menores Achallay ñini;porloar,o alabar abonaralgo 000. 
s iq Septima para lacompafsionquáda vno fe duele del dolor'o pe: 
ma de otro que padece, dizen (àta, o ataya ymavÍoncorac'ymayfon= 
colla Y ay trifte de ti,o pobrezito deti ¡0 queldaítima,y el'verbo:es, 
CAtañiar) compadecerte ¿condolerfe,o Atapmaylencolla (ni + 
-qOétaya Para el enfado y defgufto:de algo defechandolo de fi, 
reluyendolo,aparrádolo defrdizen Arayyáá;o ararayya4;figniñca, 
oyue elrañojo ¡q enfadofo,quitade ay,y ebverbo es Aray,o arara) 
qn ñini,enfadarle,o delzuitarde alguna cofa,rehuyrlasr. cats 91 
g Para ebgoz6;concento,sulto,o alegria interior, que eltodecla- 
yan afsi, aha allim ozañayallim;y àhaallpnari;o que bien,o norabtüe 
: dálatspáy bienyovafsiTea; y es el verbo aha ailimarió ñini, gozar[e;o 
tener, gulto,o tonfuelojo tomar contento : U r Ori 
r. Dezimainterjeccion delos:que gtmë o H oran;o foltóci o muel 
geso fenmiento defacraspara los hombres, Hay hay;o- hihi; hihiy 3 
es gemido;o foltaco del varon; y.el verbo que componées, Hay hay 
pina, O hitrimioi,llorar,georir,o fologar. Las mugeres dizen;vyvyso 
pri A vay,y ol verbo que. componen Y da 7; T: ° 
orap 


Delainterjeccion. 


Alorarfollogar mugeres,ogemiriu/pirar. -: baro sol 
-:GOuzenainterjeccion delos que hazen butla,o elearmio o delpres 
cian poralgo,que vno haze,o dize mal, dizen Atatay,o yritiy ¿oque 
analo,o q malhecho,o quita alla necio majadero, y cl verbo es ata- 
«ay Gini,bazer burla,o elcarnios.. C do si Íz 
qDoze interjeccionde indignaciono yra, mani eltada,con 2Ípes 
reza con(HiK,o array,al modo que dizep,aca,o noramela,o demo- 
anio, ommal ayas quefite arrebaco,y el verboe: hiKñini¿ojarrayñiol, 
iindignarle,o ayrarfeo encolerizarles elviiay o sinri m 
q Trezeloterjeccion dela (sronia) y hablam..> con yronia, quido 
¿dezimos palabra buena en cont rario fent: - abonar motamos 
«o abueva palabra damos mal fonfonete, como, o que buen hombre 

"yos , oque buen foldado parala guerra, efta bien,muy bien hazces, 

alayy2a,o aariariallirtacmi,que dizesalsí a[st,imu y bueno es¿o bié efka 
«y el verba es,Arjarialliracmiñini,o alay yaañtnizalabar y ronicamé 

te,o hablar con yronia por contrario fentido. y pr 
19: Catorzejaterjeccion dé inuocacion ;o exclamacion para pedir 
auxiliofe haze confola vna(24) pronunciada muy larga, como do- 
blada(aa)y añadiédo el nombre del que sinuocado,comodadr Dios 

e Dios yabhne.v el verbo e 53 Dios ir. ano rar aliño : 

,, @Qanzeinccsjeçeion dela impas. «cta y delguito quecopaiabras 
¿de maldició fehaze con(Altayaa)queescomo vete noramala, 0:có 
el diablo, y el verbo:es Altaya ñini; que esromper ¿00 IIMpacieneió 
¿contra algunes loca lya sai p Oros A es Gd 

- q Diez y [eys interjeccion dela laftima, 0 ternura decoracon del 
que fe conmuenea mifericordia de ver los malesagenos ; fedeclara 

'eón( Ala, o alala,oala ymaltoncolla)o pobre ¿ico,o oque laltima,y:el 


AND 


'¿mifegicordia i: ints oboimo ot dsidol O casi Bray V p 
114 Diez y: ficreinterjecciondela meta, otrifca,0.tratoso yrriñom8 


aotrofe hazecó (y hiyhrolarras ia )eomoquiea dize ¿0 que:buena 
: Langa vos,o que buen vellaco; y:cbv erbo es(y hiybiñini,o arrayüima 


&2 3 , i 


mofar o trifçar,o dar trato;omatraca. 103 SAR do 
255 Diez y ochointerjescion para los qu exidos o fenrivióto del do 

lor declaranlo por tres 4ozes (Anay,o.1aBanay)esquexido comun, 
5 Alaujalalau,para lolo quexarfe del frio. Acan,o acacan, para Qxat 
Se de calor ofuego.quando fe queman, Ánay o ananay,o anau,para 

qualquier dolor de enfermedad,golpe,o otra cola,q.es çomo;ay,a v 
HI: Sn2 p | | y los 


he 
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y los verbos fon, Alay,o alalay ñinijquexarfe del arch o'frio, Aca ti; 
O aç abavñtai; quUexá ele del mucho ardor; Ana yy 0'ananayú inyque- 
martode dolor. 0000 000 larmesiba 425842 Pozán oo mida 

š g Diez y nueve interjeftioni Para Feparar y corregirlo: mal.diclro- 
diziendo lo biéjfe haze con Achoc,oachoclla y que fignifica,A diga,o 
digo nejor, y ¿lverbo es Achociá (ñi corregirle, yenmédar lo dicho 

A O E o iba os ansm 

q Veynteiuterjection para reriflir:o reprimir al:que importunáo 
perfizue,oreñirle,o echarie de fi feihazecó.Aca y yas] es cem qui 
“ralla import io y pelado, y el verbo es Acay ya Ana, por delevhap: 
“alimportano y e. “prio pira tefiftiral demonio ya [ús téraciones 
dq Veynte y vaosPara pronofticar o ideuiwarle mala otrovaniena. 
«2andosfe haze diziendo(Abhjolarhac;ymatac ¡O ywaraccha) quees. 

ay de'ti,no le: quehad: fer de tl,cóno,vx,entatia, y elverboes aliíh 
e achas ñint,ahb ymarac,o y maracchañini,que es delpertar o auilar 

con amenazas. OD51519118232305 109 ba ¿109 wilried o AS 
“q vejarey dos Para quando prendenoco genen cola mala ajotro 
“Lofuete mólttarcon de zir(adha aaha)q fonificasalra cogido foysjotá 
¿buélanee,v el verboies a 12 22ha fini porcoger edaial ¡den delito 
dd Veyutey tres, Para lasreprehenfiones delomalojo reñir iñ yta 
¿@'tomarddeéntaso'aderiauarto mal hecho le haze con dezir aKh,o 
sarhaKhymavfontorac,que (bsniñca;o defdichadocó que conciendia 
Fo comquejuyao.6jra05,0 con ique animo ovatrenmiento,y el ver 
39 es Akh ymay foncorac,o atkhaa y may foncolla ñiviyporreprehé 


sí N ON PU 


t 3 


AS 


[deriafsijó aucriguar,ó tomar Quéntab norosttosni aos westii a 
r: g Weynte y quatro Paralel:Glëdio q fepone;o lehazecallar'a mu. 
tehógoor dezirAchdito»promiaciando dais muy lár ga queestog 
Saca dezimos, ¿uo y: chu birbo es ¡Achíttlo ñiniipor poner Glenci 

E Veynte y einco. Del fobrefalto,o miedo repentino q muettraicó 
¿Caciyan caciyao,9.es exa médola dexaive hola ¡yelverbo es Caci- 
rat caciyavñivk q es hamar zon fabrelel tó 0 de miedo,o Qxarfes 
1qMeyntey ley si Paya fontir lómfmo,o aTentir alo.que otro dize 

- Ofiente, fe haze con (yaà)que-es dezir,eswerdad,o afsi es,0 eflo:es 
y el verbo és(yáà ñididallentir con otro;o darle credito ¿o moftrar 
«quele creeconalgundelengaños ss cursus edo 


` ar A 
K API] 


«q Veyute y Grete-Para quando rezelando de algo (uelendezir. Pac 
lega Dios queno, y elverboles 

e de rezelo,dealgundaño.: 1; 

dpi - q CAP. VII 


¿e£ach,dize,guardeme Dios de np: 
* Padtachiaiyrezelaric,o inquietas 


| Dela o£tana parte dela oracion. 141 
MAP. VIII. DELA OCTAVA PARTE DELA 
oracion,que esla conjuncion; y de todaslas efpecies que ay de com< 
900 junciones) y en cada efpecie quantas conjueiones ay fin- 
en :ples y compueltas, y del vío dellas. - 
¿q PRIMEKA CONIVNCION COPVLATIVA. 
s. q Las copulativas, ypas fon para copular y vnir dicciones folas 
vna có orra,y no oraciones, y eftas. dosfimoles (pas) y (huam)y ' 
dos compueflas configo mi[mas al reves (pashuam)y (huampas)y 
 rodosfou vna cola, como, ÑOcapas,cam huam, ocapashuam, cama 
haampas,yo y tu. Y quando le pone vna deflas quatro,o fe puede po 
nee en todas las dicciones que 2 "=> < en fola la poftrera; y no de 
orro modo, Yen puedé copala vervws 1” ¡aplicados n oraciones 
fino a modo de diceiones,como. Pedroña.nhamunpas villanpas cus 
-tinpas,Pedro vino ya y lo dixo y fe boluio. 


q Tambien pueden cítas conjunciones copular oraciones enteras 
con ocra fignificacion muy galana,como en Latin,Cem,lo vno Tum 
lo otro, lefu Ciirifto yayanchic Sacramentoncuna hnan pampacha, 
huanchicpas ñatac gracianta ccuhuanchic huampas , y en [us Sacra= 
amencos, lo vnonosperdona,y lo otronosda gracia, "2. 

29 Otra manera de copular conviene a fulo (pas) eomo,ora (ea va 
ron,ora muyet,Ocaricacpas,buarmicacpase z 
q Copulatmas de oraciones o de razones enteras, fon (ca) o (ri) 

¿que Úignifican (y) como Hncb ayeuttaripamporboruhmayco, y per. 

-donanos, dec. (Ri) y (ca) note componen con aga, ar admiten pare 
ticulas defpues defi, y pofponenfe luego enla primera diccion; mas 
fi es nombre adjetivado,al cabo delo als: adjeótivado. 

q Eita copelativa (quoque, tambien) que es comun para copular 

lo todo, dicciones y oraciones, le dize de muchas maneras(tac,o tac 
«pas, o huantac, v huantacpas, o ta cmi)como, ñocatac, tacpasG Ce 
Yeen,focahimaracjo hinallatac,hinallatacmi,o tacpafinisYren,fatac, 
algunas vezes Ggnifica tambien. | A 4 
2. € Delafeguada conjancion disjuntiva,d es otro modo de ayún 
tar dicciones, o oraciones, diftineuirlas entre fic6, oso vno O otro, 
Las mas faciles fon con (cayri) que dize (o) Sant Pedrota mucbay 
ccari Sanétiagodtapas ,Ruegalea Sant Pedro oa Santiago. En lu. 

- garde(ccayri, ana ñifpa) Mana ñifpapas,o ama ñifpa,o alza y pa 

pas. A] modo dicho de (ccayri,) Pedro richumecayriluanpas Pes 
dro richum mana ñifpa,o ama ñifpa Iuanpas, vaya Pedro o luan, 
Tercera forma de haces(o disjuncina es(chu pueftoen cada Ciccion 


” : £ disjungi- 


2 Arte Qguichua. Lib. HE 
; disiunzida,y firuefolo o. campuetto con(chuch;ch us,chumni)eseehw; 
racehu,ñocachu,camchu,tu o yo. Millacancachum manae hum ma 
tapumuy, vea presútarfi aura mila 010. o.miflaña canca taechum 
mana racchum,f aura milla luego o.no tan prelto? La quarta. Pedro 
Juan Alonío mantapas hucnin, (Pas) aunque (e ponya dos vezesno 
es disjuntiva,fino escó (huenin) como. Pedro pas lunan pas hucnía 
conaflungar,vno de doso Ped 00 luante aconfejara bien. o Pedro 
ehuch luan chuch buenio o ña (hucnio) Pedro Etapas cayri Juanta, 
pas tapuy preguatalo a Pedro oa iman, o Pedro mantapas mana af 
palusa mancapas yachay,fabelo de Pedro o de lun, sp 
3- q Laterceraesla conjuncion aduerfaciua,quando lasconjuncio. 
mes que vaga vna oraciona otra contradizen la uracion primera ola 
moderan moftraado otro fentido diserente o contrario fon acucrtl 
uas, y lon (ca,ri,cana,ychaca, yallinrac,yallinosórac) que Ganibcan, 
(pero,0 empera,o mas,O Mas ant:s,0.autes ) Can buchallicu: pass 
&mam ñocaca,o ñocaca amam, pecatufiquiecres,mas yo guarda,pe- 
to ye no, Pedropascampasmi allicanqui ño am cana,o ñocariycha 
ea ñocam hucha gapa, tu eres bueno, empero yo loy pecador. Las 
aduerfaciuas que conrradizen mas y dizen lo contrario con fentido. 
opueito, como en Latin (imo, [<cus, potius) fon eltas. Yallinrac, a 
yallin,yallianio,yallinhuaa,a yallimombuam,o yallmb uanrac,o ya 
Sliznio huanrac,yal linracpas, yallinpas yyallinniGpas, yalliuhuampas, 
"yal Hnlla,yallinninlla,yallinllahuam ¿dizen,mas aun al coatrario celo 
dicho. FA y da 
4- 4 Quarta conjuncion (pana)conla quele refpóde(empero) que 
es (ychaca) lon ambas conjunciones de dineridad. Haycay,o pana, 
aunque. Panapas,aunque mas, o hayeapas,lon vna colas l'ana,o hay 
çay huacanquipas,aumque mas llores.Panam,panatac,o panatacmi, 
afirmando de cizrto o Gn duda. Panatacmi layculpapas yachacuni, 
manam yacharccunichu, aunque ciersamentehe deprendido batta cá 
farme,no lo acabo de faber. Pana rachuchallicuncay yachaco huan» 
man manam huchallicuy manchu, aunque pudiera pecar no pecara. 
£Panach) añade, quiga,o por ventura,o a cafo,aunque a cafo,( Pana» 
«hu, y panachucb, y panachun, fi aunque) y todas quatro llenan a 
optavuo. Y finalmente fe aduierta que (pas Me pone al principio jua 
to co» (pana) y taimbisa al cabo del verbo(ypana) al principios. 
$£ q Laquinta conjuncion colleRiva q recoje y concluye ebientido 
en breve, aísi que.y aísi, hinaca,bioar, binafpamara binalpa tac ari, 
hinaca asi. Y a todos eltos le puede añadir (cana) que dize (Gnalé 
E” ` APA: teoal 
O ` 


7. ss 


- Porque quiero, o munanim chayca,o munanicá 2,0 mUnanImcaná,o 


. poco,o firué de Íenal que av verbo afármatino, (Tac) afirma mas, 
O tacmi. Puni,mas fuerteméte dize,(in duda, Ga falta,oentodo cafo, 
£ 2 


Dela oétava parte de la 
wo alfin) Hinacacanahinaricana, € Yrenti.  .udosfes 
Minatac ca,himatacrt, chayea,chayri,chas mies lo milino. 
(pas) le componen algunos deítos para lo miímo 
ehaypas «Co “LE | 
6 € lllatiua. Eltaconjuncion qu -oncluye e infier eporvia de obfš 
gacion v ra26,como (erg0,0 igicus, s Latin, y somo conelr »n laz 
que argunentanconrazonesolací — * 1% cafpe tipaca 
_ari,hinaípaca cana,binaca ari, hinal; ac ca,hinafpatac art. Yeen bis 
napeiori chayca cay hinaptinca chay ,Ocayhina captinca chayca. ` 
Y:en chayca ari,ochaycacana To seítasdizenlo milmo, que es 
luego tiguetes Y este (chayea)lefoel ambien juntar con E 
ras Hinaspacachayca, binaca ene ` De 
Y 3 Lafeptinaco:juncionracionaigóre esas Oraciones coa dax 
raz0n=Icabo delo privero(rayeu,o mar ,opacmi)como, Cayray 
eu, ha rayen, caymanta, chaymasta, có )acmi, chaypacmi,cay,0 
ebayravcumanta,ciyraycupas,ca raycot ,o “aemi,cayraycuracoi 
echayrayeu Luampas. Y afsi(chay: a? .s,ebavmantatac, o taco 
m1, chaymanta rac. ho massa huampas. Y ch aypacini,chaypacpas, 
ehaypa: tacyo tacna cuavpacrac,chavpac huampas Todas fignitica 
vna cofa,que es,por tanto, por ello,por lo qual,porende. 3 
$ q Paraconjuncion caulalay(ar1,caa,chayca,y canadque efta por 
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 ÑRiola,o junta defpues de qual guiera delas tres,d1ze lo milmo, como 
Ymaraycuch hinanqui? Porque hazes e (To Relponde.Munanim ari. 


munani: aricana, o munanim chayca cana, o munaniciá cana. To» 
do: dizen,Porg quiero.Muna nicad chayraycom,o chaymanta, &c, 
$. @&CoanJuncion,para arnrimar La ptimera cs,m,o mi, Q afirman 


"Y como efe o mas fonlos ü fe figuen. Punitacmt,o tacpanillan,che- 
cam checallam checapuntin checatacmi checallantacmi checan man 
ta «hecanmanta tacmi o checanmantapunillam checallanpitacmi,. 

echecalisopi punillam, Yren;fullulmi,fullulllam,fulloltacmi,fullul 
punitaci:i,checan fellolmi,tullol checanpt,fallul punt. 
Yo. q La decima conjuncion prefumptiva, para prefinnir o fofpe= 
char, afirmar con miedo e duda, o fofpecha La (ch)o (cha) pof= 

qefta enla dicción que ay dada o fofpecha la fignifica Yten (vcha) 
e (ychach) antepuefta, y compnela con upi has particulas afirma 
son duda o lolpecha, y tiene algo diferents Bonificació con lo que le 
mein 1 3 compo 


Md, Sh 


pa 


e "a quichua; Lib, 1111 Y y 


ce 


qompones Yeliapas,quiga por ventura, Ychatacpas,quiça mas. Ycha 
huampas,quiça tambien. Yeharacpas,quiga mas aun,o toda via masó - 


Ycharaccha,o Yeharaceha, quiga tambien. Ychañach quica ya, o qui `` 


çaagora,o de aqui adelante Ycbañatac,o Y chañatacha,o Yehañatae 
pas,quizao:rayezmas o de nuevo Ychaychanpas,quiças í,quande 


depende de otra cofa que fe hale faber. Ychachuch,quigas (yo quis ` 


7 01 co ticharacehuch + Yebaracchom, fia calo podrialere - 


ne. Y chapa ach,quica de todo púto,o quica fin duda,o entodo cafe: . 


t1. q Coniuncion para contin1ar o aumentar la platica dezimos, y 


alsi,o af;ique, Y tambien. Y masque,o yren, tambien, chayca, e his ` 


nam,o hinameana,o hinamarta. Hiuamantahuan, hinamantaracyy 


Qepa — de p25 del Y himmantatac, y tras elto tambien. Yren ` 


Cay habuamanea cay han, /fdmanta huan, y cayhabuapi racmi, o cay 
hanvapstacmi, y tras efto y demas deíto , tambien elto mas. Yten 
ehayman:aca caymatari, chaymantahuanmi,chaywmaentabuampas; 
chay manta racmi,chay marta tacmi,chaymantam cana, chaymantas 
sa cana, Yeen, ñaracmi ñatacpalai,ñarachuanmi,hacachuampañad, 
ñatacracmi, ñatacmi, Todas eftas coojunciones aumentan y conti: 
nuan,y fignifican callo milmo. id 
12) @ Pararelacivos. A la primera oració delas dos relatinas fe aña 
de alcato(ca) por feñal de que fon relativas, y nego fe comienga la 
otra oracion eó (chayca) para trauarlas,que fuple por,elque,lo que 
lo qual,camo le dexo alli. ` ; pt sma 
13. q Paralasoraciomescondicionalss queincluven,6,o quando, 
añq,aqnel(fvne eítas dos oraciones,como fe dixo enel fubjútivos 
14. € Paralaconjuncion interrogatiua, fi, o no? es, o no? fe pong 
(chu)des vezes. Hamuneho manachu,o manachus;e manachuch, e 
manachum,y dize, fio no, y lo de mas de (chu) fe ha dichos 

15. q Para hazer conjuncion interrogatiwa, Manachu , Nonne, Pos 
ventura no, Manachuch,o manachumma, veamos por ventura no; 


Manaracchu, aun.no por ventura. Manaracchuch,omanaracchum A 


a caío no, Ly Sua 


16. q Dela conjuncion repetida en contrario, La conjuneió (ñarac). 


defisuye y desbarata lo que primero ayúta, y figni6ca,ora i, ora nos 
ya (i,ya no,como, ñaracñinqui,faracamam ñinqui,ya dizes de fiya 
dizes deno Dparacccuc, ñarac quechuc, el que ya lo da, yalo quita. 
ñaraítac úaraitac, Garacpos ñaracpas, ya fi, yano naraccha huñins 
ca,ñaraccha ayñinca, quizas ya fi cólentica,y a nos Ycon ñaracti,dizs 
que ya, Ycon ñaracchum,e ñarachuch ma,veamos ñ a calo dize ya D, 
ya no. q Ocho 
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¡Aquiy encargamos, lo atribuy2 y agradezra. 
¡sl que es folo y vnico Aute woy | a 8 

«tiene, que es Dios Nue. $9 


Cry s J 1 
FIN DEL LIBRO HIL ` 
da Arte. Amayor gloria d. ` 


TABLA 


DELA: IRTE COVA. 


"VA DELAS COSAS Ç /E VAN AÑA. 
das,o enmédadas mas notables fuera delas notas 


-Aduerb.fimples de ,o_ Form as. 1228 


ls. (0 EN $ 2, 


fonla n: ate 

=n tratar Pl 

“aobr o 
3de 


folo 


DA 


O 


+ 


Adjeótiuados no fe hazen por confo 
eruccion. Soo 
Adjeótinados fe hazen de dos manes 


O $-So Cape a 
Adjeótinos de que gen neros fon. $40 
cap 16. | 


Ama. phibitiva xph esdej E 
eópueítacó parti.de cptatrl 2.66 


Apolicion q esse es declina ación ad 
tectiva.$.5.6. 


Articulos fon pronom. dentes. 


SANDRA SENO? 


€ 


Aduerb,2 9, efpecies cópueft,].2.c 7 
Comáú verbo quees palsivo aóo. 
Hb. «CApeS-$.20, 


+ Cavi 


OSTRAS E 


sN TE sl 


O e TABLA 


Cani tiene quatro ignificaciones, 
libs2.ca.3, 


Conulas 20n0 =: we. 3pperfo. fingular - 


e ploras! E : alli. 
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bresparticipiales-inchiy€ en 6 el 
arcicipio cac, el quees, o elcque 
Iene, lib. t.e2.4. 
mbres verbales añadidos Je leys. 
9rinas li.zoc 35. 


+ 


-Oració.excloscó(fota méto Leg 37 


Nombres de pares. 
Patronimicos” + 
Niuimerales cor 
18 li.4.ca 
Nb 'esuumer. 
Nor sor 
c 


dí 
Cptat 
impe: 
CUE OS. le. 
do nptatiu ` 
pos rm, 
 Ficosnop: 


A A Opa. IGG IR ! 
Go q víurpa los romáces del j, pera 
tivo permilsico.c. 2 7) Y eloptaciuo 
Feprebéluo.$.23.Y otro exec ratiuə. 


9-29.Y afán otro Optatino fobjútma 


do q víurpalos romšces códiciona. 
les de fubjuntino ca.28 


3 


L£umeétatidas co(no folaméte) ¿Hi 
Exazerativas(noha,e fino) allr. 
ludiçatiuas per(videor mibiparece 

me) | $15. 
Oraciones aparétes a! parecer alli 
De equiualécialestáto como Male, 


Difemmutatinas có (forolor de. 27 


Oració.de cogruécia ler dcet. y 33 


Oraer. de apticud digatdad. 9.43, 4% 
, Uracion 


- 


|. @ s) € ÜB 
ETA £ 


; 


No: `. 


TD ZS 


N 


yC AS2F2' 


NOTA SENDA faA217 
XS 


E 


TDS 


"a 


ANS 


EE 


os 


PIO 


zaciuas. lib 3. $ 43. 
serrogació. $.45e 
ullidado — $430 
To. formas. 
efecto por ygual 
cla. alo 
sd 
dote 
Zü € 1 
cad. 
“a faj. 1 

fpefi,y. 
pa Ue: 
verbo f.4: 


verbo. alli 
Ie de 


¿airicipl03 211005 duetos Eres. 


pos paísino. Preterizo de dos Plente ` 


y prestrico Futaro d vao nomas 1, 
2.5.13:31.Pacsicipios fiépre guardan 
efñosñimudados é Otros Lepos. +6. 
Bueluóle aíinos có la cópofició de 
cani porauer del verbo com y ver 
ba prece. y oerbifee y Embajel cala 
Particol.d calos ë inaano ë pl. t 
- Prímened,vlti,có ordë exrefi.l. qec.2 
Parcienlas onóbres d 44 formas pa 
S cóponermobres lib. zoca.1 
Paru, j go formas pa cópon.ver.6.2 
Parciculas de fubiúciuo l.2.c 15 f035 
Particulas có pnobr.y velar lol.c.15 
Palsiuastienó codosjosyerb,bi.2.c.43 
Poifeísimos,pnóbsi logar El géscolo 


FIN DEL 


TABLA 


[ó adie£t.y dl pene:comá d tre alí 


tiene pl. incl, y excl $ 14.no eócuer 


dáeanume $ 15.tiené dos plural 

$.17 cópueltos có parti $ 11cÓ pal 
tici,paf 4.20 có primiti- y demáit, 
$.12-forimá.d aman, é 14-6o 11.4. 1 


a 


_2HPpolicionescópuelt dee l.q.c.a 


Simples de 21formas derablati all 
Prepol.mánoes de acul.c 1.1. q0c.4 
Pronóbr.dequatro maneras l.1.c.6 
Genitmados nombres li.1 c.4 $02 
“Pronombre quiquin. $ 10 
Prenób adiecti.y d 3.generos. ferc 
Prefíte indic.le pone por prete fol 
quido es d tBoindterminad 1 2.5.1 
¡val tocluái yy exelu.l.1.c.7 loz.co 
sales rs. fimples,7ocópuelliol CS 
ur.comú(cuna) ypa las cofasdobl 
das d fuyo o pareadas purap,. 
se haze ¿tre fivnos cO otros, ` 
>s q fonde fuyomuchas(el 
ATEN Poo aos8e6otros, 
dea relaritros juntos vno y otr 
cocio)pa muleicad en junto o de mi 
chos en vno doblar ernombre com 
hacha hacha,arboleda, Plural de š 
núbres yverbos(chicHi2.$. 50 i 
Plerales delospronóbres?. 
- Purap es plural, y esnombr ` a 
uo Ambo,con yfcaynin. line. 
Supinos añadidos de quatro mat 
ras, Jib.2.cap.15 cap ` 
TranGciones mudadas con buen o 
den y có us nombres y añadid 

los plurales que falcauan. y quí 

do loque no es tranfició y có d 
formacio.ena portablaslib.2.c 
Verbos fu cóltrno. y es$es.c. q 3-3 


A TABLAS bd 


EN 


CATA y 
Ue as ed 
44% x ç ` 
Y y - 
s FL Y y 
a $ 
Ë 
2 v . " 
: Ñ 
y ah . 
AS 
#* 
Ey Š 
tr & x 
` 
. 
y ' 
5 Š 7% 
' ; 57 y 
vO 
“$ 
5; 
>: 
9 Z 
í ` 
a 


MATA 


“O 


ZU NU ARAN 


PY 


SC: 


ue 
e 


E) 
Sas) 


Nac, 
CU 
Y EN 


IS 
Ë 
b 


NIE 


— 


[ST 
SOS 


< 

O, 
b 

IS 

$ 


LEIA 
m0) À 


— 


<= 


— NCZ 


>, 55 


M96432 


GEN 
pS 


o GS 
POS 


> 
NA 


És 


P 


